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Önsöz 


imon Bolivar kısa ama dopdolu bir yaşam sürdü. Altı ülkeyi özgür- 

leştiren bir devrimci, ulusal kurtuluşun ilkelerini ortaya atan bir en- 
telektüel, amansız bir sömürge savaşını yöneten bir generaldi. En aşırı 
bağlılık ve nefret duygularını uyandırdı. Birçok İspanyol Amerikalı on- 
dan bir diktatör, bir kral olmasını istedi ama kimileri de onu vatana 
ihanetle suçladı, hatta bazıları onu öldürmeye çalıştı. Bolivar'ın anısı 
hem sonraki nesiller için bir ilham kaynağı, hem de sürekli bir çekişme 
alanı oldu. Liberal tarihçilere göre o tiranlığa karşı savaşıyordu. Mu- 
hafazakârlar onu kültleştirdiler. Marksistler onu burjuva devriminin li- 
deri sayıp reddettiler. Bolivar hâlâ halkın arzularına tercüman oluyor 
ve polemiklere konu ediliyor. Partizanlar tarafından sahiplenildi, hükü- 
metlerce asimile edildi. Günümüzde Venezuela'da otoriter popülizmin 
timsali olarak diriltilişi, onun önderliğinin bir başka yorumunu yansıt- 
tığı gibi, tarihçiyi de tarihin kaydını doğru tutma göreviyle karşı karşı- 
ya bırakıyor. 

Bolivar son derece karmaşık bir adamdı. Ülkeleri özgürleştirmesine 
rağmen liberalizmi yerin dibine batırıyordu, bir askerdi ama militarizmi 
tenkit ediyordu, cumhuriyetciydi ama monargiye hayrandı. Bolivar in- 
celemek, çok nadir ve orijinal bir kişiliği, zihni ve iradesi en az dönemi- 
nin somut koşulları kadar tarihi değiştirmekte etkili olan bir karakteri 
incelemek demektir. Kendi değerinin farkındaydı ve namını hep korudu; 
aklından geçenleri dile getirirken yarattığı sözcük seli, belagati ve inan- 
dırıcılığıyla okuru mest etmeye yetiyordu. Fakat orijinallik bakımından 
mücevher değerindeki metinlerini saklamakta çok özensizdi ve onun ça- 
basından ziyade takipçilerinin bağlılığı sayesinde bu metinler günümüze 
ulaşabildi. Onun hayatını ve dönemini anlatan elinizdeki kitap Boli- 
var'la ilgili belgelere ve modern araştırmalara dayanarak hazırlandı. Bo- 
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livar üzerine yorumlar, orijinal kaynaklardan hiç de az değildi; ama kay- 
naklar önümüzü aydınlatır, yorumlar ise genellikle yolumuzu karartır. 

Niçin Bolivar'ın hayatını bir de ben anlatıyorum? Biyografinin öne- 
mini sorgulayan ve kahraman kültünü reddedenler de var. Onlara göre 
kurtuluş denen şey askeri harekatları ve kurtarıcıların hayatlarını incele- 
yerek değil, iktisadi yapıları, toplumsal sınıfları ve uluslararası bağlaını 
inceleyerek anlaşılabilir ancak. Bu bakışa göre, dünya tarihinin büyük 
adamların biyografisinden ibaret olduğunu iddia eden Carlyle hatalıdır 
ve toplumun kahramana tapınma üzerine kurulu olduğunu söylemesi 
fazlasıyla abartılıdır. Ama yine de İspanyol Amerikası'nın bağımsızlığını 
kazanması kurtarıcıların varlığı hesaba katılmadan anlaşılamaz; ayrıca 
şahsi otoritelerin müdahalesi yok sayılırsa bağımsızlık sonrası tarihi de 
neredeyse bomboş kalacaktır. Bolivar'in yaptıklarına bakarak, İspanyol 
Amerikası'nın çeşitlilik arz eden toplumunda önderliğin, hükmetme gü- 
cünün ve yönetim tarzlarının dinamiklerini gözlemleyebilir, dönemin 
tüm tarihini değilse de büyük bir kısmını kapsayabiliriz. 

Bolivar hakkında son söz söylenmediyse de çok söz söylendi. İngi- 
lizcede Salvador de Madariaga'nın geniş bir araştırmaya dayanan ama 
konuya anlayışla yaklaşmaktan uzak yorumu kısa sürede yerini Ger- 
hard Masur'un daha dengeli incelemesine bıraktı. Masur'un çalışması 
İngilizcenin başlıca akademik incelemesi olarak yarım yüzyıl dayandı 
ama sonra eskiliği belli olmaya başladı. Son yıllarda ABD'deki akade- 
misyenler bu konuda yeni araştırmalar yapıp hassasiyet ve doğruluk 
timsali katkılarda bulundular. Venezuela'da Bolivar üzerine yazılanlar 
milli kültürün bir parçasıdır ve Bolivar'a bağlı ülkelerdeki tarihçilerin 
nesiller boyu süren çalışmaları sayesinde artık çok geniş bir yayınlan- 
mış belge arşivine, çok sayıda ikincil kaynağa ve sayısız uzmanlık araş- 
tırmasına erişme imkânımız var. Bolivar'ın hayatını kırk yıldır aydınla- 
tan German Carrera Damas'ın eserlerine, Bolivar! daha iyi anlama ça- 
basındaki her tarihçi —özellikle de bu kitabın yazarı— çok şey borçludur. 
İspanyol Amerikası'nın bağımsızlığının iki yüzüncü yılına yaklaştığı- 
mız şu dönemde ilginin yükseleceği; kongrelerin, derslerin ve seminer- 
lerin düzenleneceği; Bolivar'la ilgili yayınların artacağı aşikâr. Yine de 
Bolivar'ın hayatı ve eserleri sorularla ve ihtilaflarla doludur, şahsi ge- 
rekçeleri ve nihai projesinin içeriği tarihçileri uğraştırmaya devam et- 
mektedir. Aslında güçlük olgulardan ziyade yorumlarla ilgilidir ama ol- 
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gular olmadan da yorum yapmaya imkán yoktur ve olgular genellikle 
tartışmalıdır. 

Bu yüzden, tarihçilerin Bolivar üzerine araştırma yapmasına müsait 
boşluk hâlâ var. Ama konunun çekiciliğinin daha derin bir anlamı var. 
1808-26 İspanyol Amerikası devrimleri üzerine çalışmalar son yıllarda 
ciddi anlamda ilerledi. Tarihçiler, bağımsızlık kronolojisinde değişiklik- 
ler yaptılar ve 1750 ile 1850 arasını sömürgeci yapıların ağır ağır yerle- 
rini ulus devletlere bıraktığı bir geçiş dönemi olarak görmeye başladılar. 
Toplumsal değişimler daha yakından incelendi ve bağımsızlık üzerine 
çalışan herkes kaçınılmaz olarak ırk, sınıf ve cinsiyet konusuna da eğil- 
meye başladı. Seçkinlerin ittifakları ve halk tabakalarının bağlılıkları in- 
celendi. Gerillalar ön plana çıktı ve hayduttan gerillaya, oradan da yurt- 
severe dönüşmeleri olağan bir ardışıklık sayılarak askeri tarihe yeni bir 
bakış getirildi. Hikâyenin tamamı devrimden ibaret değil. İspanyol kar- 
şıdevrimi de ayrıntılı olarak incelendi ve bağımsızlık sadece Amerikali- 
ların kazandığı bir savaş olarak değil, İspanyolların kaybettiği bir savaş 
olarak da ele alındı. Bağımsızlıkğa dair siyasi fikirler devrimci metinle- 
rin yakından analiziyle elden geçirilirken siyasi girişkenlik de araştırma 
konuları arasında kendini gösterdi. Amerikan kimliği anlayışı kavram- 
sal engelleri aştı ve artık hayali cemaatlerin gelişimi bakımından, hatta 
modern İspanyol Amerikası'nın ilk döneminde milliyetçiliğin yükselişi 
bakımından incelenebiliyor. Bolivar bu yeni araştırmalarla daha sıkı 
bütünleştirmenin, Kurtarıcı'yı (İspanyolcası: Е] Libertador-e.n.) içinde 
yaşadığı toplumun sosyal, ekonomik, entelektüel ve siyasi yaşamıyla bü- 
tünleştirmenin ve onun kreol seçkinler, karışık ırklılar, siyahlar, Kızılde- 
rililer ve kölelere yönelik politikalarını analiz etmenin vakti geldi. Onun 
tarihi ölümüyle sona ermemiş, en az hayatı kadar dramatik bir miras bı- 
rakmıştır ki bu da tarihçinin konusudur ve bu çalışmanın son kısmında 
ele alınacaktır. 

Bu kitabı yazmamı isteyen Yale University Press'e, ortaya çıkışına 
yardımcı olan editöryal ekibine ve projeyi destekleyen James Dunker- 
leye şükranlarımı sunarım. Kurtarıcı'nın düşünceleri ve yaptıkları ko- 
nusundaki cömert rehberliği, kaynakların takibindeki pratik desteği ve 
akademi dünyasının dışındaki dostluğu için German Carrera Damas'a 
nasıl teşekkür etsem bilemiyorum. Meslektaşlarının hüzünle andığı ta- 
rihçi Luis Castro'nun önemli çalışmasını bana veren eşi Carole Leal Cu- 
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riel'e müteşekkirim. Bilhassa köleler ve kölelik konusundaki yardimla- 
rından dolayı Peter Blanchard'a teşekkür ediyorum. University College 
London'daki Bentham Projesi'nden Catherine Fuller bana Bolivar ile 
Bentham arasındaki yazışmalar konusunda rehberlik etti ve beni kay- 
naklara yönlendirdi. Caracas'taki John Boulton Vakfı'na ve özellikle 
vakfın müdürü Carmen Michelena'ya Archivo del Libertador Simon 
Bolivar'daki kaynakları cömertçe kullanımıma açtıkları için minnetta- 
rım. Ayrıca Canning House'dan Alan Biggins'e, John Carter Brown Kü- 
tüphanesi'nden Norman Fiering'e ve görsel malzeme konusunda yardı- 
mını esirgemeyen Caracaslı Gabriela Carrera'ya teşekkürlerimi bildir- 
mek istiyorum. Caracas'taki Archivo General de la Nacion ve Lon- 
dra'daki National Archives'in (Devlet Arşiv Dairesi) yıllar boyu hizmet- 
lerine minnettar kaldığını belirtmeliyim. Londra'yı verimli bir Bolivar 
araştırması mekânı haline getiren British Library, Institute of Historical 
Research ve University College London kütüphanesine takdirlerimi sun- 
mak istiyorum. 

Hem Bolivar'a hem de bana verdiği destekle beni cesaretlendiren, ki- 
tabı devam ettirmeme ve bitirmeme yardımcı olan eşime ne kadar teşek- 
kür etsem azdır. 
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1. Bölüm 


Bir İspanyol Sömürgesi 


Anavatan Venezuela 


6 Mart 1812'de Venezuela'da büyük bir deprem meydana geldi. And 

Dağları'ndan kıyı şeridine, Merida'dan La Guaira'ya kadar toprak 
kabarıp yarıldı, binalar çöktü ve binlerce insan öldü. Kralcı vakanüvis 
Jose Domingo Diaz da oradaydı ve gazetecilik içgüdüleri uyanmıştı: 


Saat dörttü, Caracas göğü açık ve parlaktı; bu müthiş sükunet dayanılmaz sıca- 
ğın etkisini daha da artırıyordu sanki, gökyüzünde tek bir bulut dahi olmamasına rağ- 
men birkaç damla yağmur yağdı. Katedrale gitmek için evden çıktım; San Jacinto 
meydanındaki Dominiken Manastirindan yüz adım ötedeyken toprak korkunç bir 
kükremeyle sallanmaya başladı. Ben meydana doğru koşarken postanenin balkon- 
larından bazıları ayağımın dibine düşünce çöken binalardan uzaklaşmaya çalıştım. 
San Jacinto Kilisesi'nin yerle bir olduğunu gördüm. Tüm o toz ve ölüm kargaşası 
içinde yerli-yabancı herkesin hayranlığını kazanan bir şehrin yıkılışına tanık oldum. 
O tuhaf kükremeyi tam bir ölüm sessizliği takip etti. Harabeler arasında tek başıma 
meydanın ortasında dururken kilisenin içinde can çekişenlerin feryatlarını duydum; 
taşları aşıp içeri girdiğinde yaklaşık kırk kişinin molozların altında ölmüş ya da can 
çekişmekte olduğunu gördüm. Tekrar dışarı çıktım ama o ânı asla unutamadım. Ha- 
rabelerin tepesinde Don Simon Bolivar üzerinde sadece bir gömlekle ilerliyordu; son- 
ra o da benim gördüğüm manzarayı gördü. Yüzünde müthiş bir dehşet ve umutsuz- 
luk ifadesi vardı. Beni görünce kâfirlere yakışır, haddini bilmez sözler çıktı ağzından: 
"Bize karşı çıkarsa tabiatla bile savaşır ve onu boyun eğmeye zorlarız.” Artık mey- 
dan feryat eden insanlarla dolmuştu. ' 


O Kutsal Perşembe günü binlerce insan kiliselerde can verdi; yüksek- 
liği elli metreyi aşan La Trinidad ve Alta Gracia kiliseleri iki-üç metre 
yüksekliğinde moloz yığınlarına dönüştü. Devasa San Carlos Kışlası me- 
rasime katılmak üzere bekleyen bir alayın üstüne çöktü. Caracas'in on- 


2. BOLİVAR 


da dokuzu tamamen yıkıldı.2 Toprağın kaynayan bir sıvı gibi kabarına- 
sına ve hem kuzeyden güneye hem de doğudan batıya giden şok dalga- 
larına hiçbir şey dayanamazdı. Sadece şehir merkezinde ölü sayısı do- 
kuz-on bine ulaştı. Molozların arasından yardım isteyenlerin feryatları 
geliyor, analar kucaklarındaki çocukları umutsuzca hayata döndürmeye 
çalışıyor, başsız kalmış aileler toz bulutları arasında kaybettikleri baba- 
larını, kocalarını ve dostlarını arıyorlardı. Bir grup Fransisken keşişi ce- 
setleri omuzlarında taşıyarak götürüp gómüyordu.? Cenazeler üst üste 
yığılıp yakılıyor, hasta ve yaralılar Guayra Nehri'nin kıyısına yatırılıyor- 
du. Yatak yoktu, sargı bezi ya da ilaç da yoktu; hepsi depremde yok ol- 
muştu. Korku içindeki toplum aniden görevlerini hatırladı: çiftler evlen- 
mek için acele ediyor, terk edilmiş çocuklar ailelerini buluyor, borçlar 
ödeniyor, kusur işleyenler bunu düzeltiyor, aileler bir araya geliyor ve 
düşmanlar dost oluyordu. Papazların hiç bu kadar çok işi olmamıştı. 
Ama Bolivar tabiatla savaştığı gibi Kiliseyle de savaşmak zorundaydı 
çünkü felaket, kralcı din adamları tarafından sömürülüyordu; bunun 
Tanrrnin devrime verdiği bir ceza olduğunu söylüyorlardı. Tozun mo- 
lozun arasında bu rahiplerden birinin karşısına çıktı ve onu derme çat- 
ma kürsüsünden aşağı indirdi. Yıkımdan ve düzensizlikten şahsen nef- 
ret ederdi. Bu deprem hem doğduğu yeri, hem de devrimini vurmuştu. 
Simon Bolivar için, “Soylu, zengin ve yetenekli,” diye yazmıştı yaver- 
lerinden biri. Bunlar en başından itibaren onun en kıymetli özellikleriy- 
di.4 24 Haziran 1783'te Caracas'ta, Juan Vicente Bolivar y Ponte ile Ma- 
ria de la Concepcion Palacios y Blanco'nun oğlu olarak dünyaya gelmis- 
ti. En küçük çocuktu, iki ağabeyi ve iki ablası vardı. Adını Simon Jose 
Antonio de la Santisima Trinidad koydular. Yedinci kuşak Amerikalıy- 
dı, yeni bir hayat kurmak üzere 1589'da İspanya'dan Venezuela'ya ge- 
len Simon de Bolivar'ın soyundandi. Beyazlar, Kızılderililer ve siyahlar- 
dan oluşan bir toplumda ırkların karışmasına dair belirtiler var mı diye 
ailenin soyağacı sayısız kez araştırıldı; üstelik bu toplumda komşular en 
ufak renk değişimini fark edecek hassasiyetteydi ama 1673'ten kalma 
şüpheli bir iz dışında Bolivarlar hep beyazdı. Ayrıca ekonomik durum- 
ları da çok sağlamdı. Bask kökenliydiler; iki yüzyıl boyunca toprak, ma- 
denler, birkaç plantasyon, sürüler, köleler, şehir merkezinde evler ve be- 
yaz seçkinler arasında öncü bir konum edinmişlerdi. Ailenin gözdesi 
olan San Mateo Malikânesi on altıncı yüzyılda inşa edilmiş ve vadide 
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bir de encomienda, yani Kızılderilileri çalıştırma izni* alınmıştı. Caracas 
şehir merkezinde büyük bir evde oturuyorlardı. Bolivarlar Venezuela ta- 
rihine kök salınıştı ve cabildo üyeleri, milis subayları ve kralcı siyasetin 
destekçileri olarak ün yapmışlardı; ayrıca aristokratik bir unvanları ol- 
duğunu iddia ediyorlardı. Simon'un amcası Jose Bolivar Aguirre 
1749'daki halk ayaklanmasının bastırılmasına büyük bir hevesle katıl- 
mıştı.5 Anne tarafında da Palacioslar aristokratlık iddiasında bulunan 
kalburüstü bir aileydi; ayrıca devlet makamlarında görev almışlardı. 
Onların tarihi de Venezuela'nın kamu hayatında Bolivarlarınkine para- 
lel bir seyir izlemişti. Simon Bolivar'in seçkinlerden biri olduğuna şüphe 
yoktu. Peki ama ülkesinin durumu neydi? 

Venezuela, Karayipler'in güneydoğu kenarındadır ve İspanyol ana- 
kara sömürgelerinden Avrupa'ya en yakın olanıdır. Bolivar yurttaşları- 
na teoriyi değil doğayı rehber edinmelerini ve anayurtlarının zenginlik- 
lerine değer vermelerini söylemekten hiç bıkmamıştır. 1830'da Kurucu 
Mecliste, “And Dağları'nın yaylalarından Orinoco'nun kavrulan kıyı- 
larına uzanan ülkemizin doğasında çok değerli bir rehberlik bulacaksı- 
nız,” diyordu. “Bu ülkenin tamamını gezdiğinizde, insanın kusursuz 
öğretmeni doğadan, meclisin hangi yasaları çıkarması gerektiği konu- 
sunda önemli dersler alabilirsiniz.”6 Avrupalı yolcular Venezuela'ya de- 
nizden yaklaşırken önce Macuro'dan geçerler. 1498'de Kolomb Ame- 
rika anakarasını ilk kez burada görmüş, bembeyaz kumlara ve hemen 
ardındaki dağlık ormana bakıp adına Rahmet Adası (Isla de Gracia) 
demişti. Kolomb ve tayfası bereketli inci tarlalarının olduğu Margarita 
adasını geçtikten sonra hindistancevizi ağaçları ve uzun palmiyelerle 
kaplı başka bir mest edici kıyı gördüler; sahiller pelikan ve flamingo 
kaynıyordu. Cumana civarındaki kumlu topraklar, yani tunales, dev 
kaktüslerle ve biraz daha içlere gidince demirhindi ağaçlarıyla bezeliy- 
di. Kıyıdan uzaklaşıp güneye doğru gittiğinizde önce Orinoco Nehri, 
sonra da İspanyol Guayanası'nın gururu Angostura çıkıyordu karşını- 
za. Güneyde Karayipler kıyısı boyunca La Guaira limanına doğru gi- 
derken orman sahile kadar uzanıyor ve mangrovlar düpedüz kıyıda ye- 


encomienda: İspanyol işgali altındaki Amerika'da köle veya serf olmayan Kızılde- 
rililerin emeğinden ve/veya topraklarındaki varlıklardan yararlanma hakkı karşılı- 
ğında onların sorumluluğunu üstlenme ve onları İspanyolca bilen Katolikler ola- 
rak yetiştirme yükümlülügü-e.n. 
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tişiyordu. Yolcu, La Guaira'da güneş çarpması, sarı humma ve köpek- 
balığı tehlikelerini atlattıktan sonra iç taraftaki yaylalara ve Caracas'in 
göreli emniyetine ulaşıyordu. 

İç bölgedeki Maracay ve Valencia şehirlerinin ötesindeki batı sahilin- 
de, eski katedrali ve geniş kumullarıyla Coro göze çarpıyordu. Müthiş 
güzellikte yerler buradan sonra güneye doğru yayılıyor, sahile paralel sı- 
radağlardan vadilere, göllere ve nehirlere, yani şekerkamışı, kahve, pa- 
muk ve hepsinden önemlisi kakao yetiştirilen bahçe ve tarlalara uzanı- 
yordu. Bu tropik cennet doğuda ve ortada yerini savanalara, yani llano- 
lara bırakıyordu; buradaki sayısız nehirle bölünmüş çayırlar amansız 
kuraklık ve sellere maruz kalıyordu. Batıya giden bir yolcu önce yayla- 
ları, vadileri ve yarı-çölleriyle Segovia dağlık bölgesine ulaşıyor, ardın- 
dan Maracaibo Gölü'ne geliyordu. Burada Kızılderililerin kazıklar üze- 
rindeki evleri İspanyol kâşiflerde Venedik'e geldikleri izlenimi uyandır- 
mış ve bölgenin adı da Venedik olmuştu. Tryjillo'dan itibaren güneyden 
batıya uzanan Venezuela Andlarının en yükseği Merida, yani Venezue- 
la'nın çatısıydı. Kısa süre önce burası Bourbonlar'in baskısına karşı bir 
halk ayaklanmasıyla sarsılmıştı. 

1799-1800 tarihlerinde Venezuela'yı ziyaret eden Alman bilim ada- 
mı ve seyyah Alexander von Humboldt, llanolarin enginliği karşısında 
hayrete düşmüştü: “llanolarin sonsuz tekdüzeliği; burada oturan nere- 
deyse hiç kimse olmaması; böyle bir sıcakta tozun kararttığı bir havada 
yolculuk etmenin zorlukları; yolcunun önünde hep uzaklaşıyormuş gibi 
görünen ufuk çizgisi; birbirine çok benzediklerinden insanın hiç ulaşa- 
mayacağını sandığı ve daha uzaktakilerle karıştırdığı tek tük palmiyeler; 
tüm bunlar bir araya geldiği için yabancılar /anoları olduğundan çok 
daha büyük saniyorlar.”? Beyazlar ve pardolardan oluşan yerli nüfusa 
on sekizinci yüzyılın ikinci yarısında isyancı Kızılderililer, kaçak köleler, 
kanun kaçakları ve at hırsızları, beyaz toplumun dışladığı tüm diğerleri 
de katılarak llanolar1, Humboldt'un deyişiyle “suçluların sığınağı” hali- 
ne getirmişlerdi. Genç Bolivar'in kültüründen çok uzak olan llanerolar, 
gelecekteki savaşlarda bu ülkenin hayatının merkezine yaklaşacaklardı; 
onlar ordunun, kendine saygısı olmayan “dik kafalı ve cahil” mızraklı- 
larıydı ama general onlara daima ihtimam gösterirdi. Gelgelelim, Boli- 
varın ufku ilk başta Caracas'la sınırlıydı. Venezuela'nın sürekli hareket 
halindeki 800.000 kişilik nüfusunun yarıdan fazlası (455.000?) Caracas 
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eyaletinde yaşıyordu. Burası ana kakao üretim bölgesiydi ve büyümekte 
olan iki ihraç kalemi, yani çivit ve kahve de esasen burada üretiliyordu 5 

Caracas şehri iki dağ silsilesi arasındaki verimli bir vadiye kurulmuş- 
tu. Dağlar arasındaki mesafe altmış kilometre, ya da sahilden ve La Gu- 
aira limanından geçip gelerek yer yer belirsiz patikalara dönüşen kolo- 
ni yolundan bir gündü. Deniz seviyesinin bir kilometre üstünde kalan 
şehrin havası sıcaktı ama tropik sahildeki kadar yakıcı değildi. Cara- 
cas'ın merkezi iyi planlanmıştı; bir ana meydanın yanı sıra iki küçük 
meydan daha vardı; sokaklar düzdü ve ızgara şeklinde yapılmıştı, çoğu 
taş döşeliydi. Depreme alışkın yerlerde olduğu gibi binaları alçaktı; bir- 
kaçı tuğladan, çoğunluğu kerpiçten yapılmıştı. Bolivar larin burada bir- 
takım mülkleri vardı. Plaza San Jacinto'daki aile evinin yanı sıra, Si- 
mon'a zengin amcası Juan Felix Aristeguieta y Bolivar'dan Katedral ile 
piskopos sarayı arasındaki ana meydanda bir ev miras kalmıştı. Bu tür- 
den evlerin içine geniş avlular ve bahçeler yapılırdı. Bahçeler Catuche 
Nehri'nden beslenen kanallarla sulanırdı ve içlerinde çeşitli tropikal 
meyveler ve çiçekler yetişirdi. Bu müreffeh yaşama mütevazı ama seçkin 
bir sosyal ve kültürel hayat eşlik ediyordu; evlerin çoğunda gurur duyu- 
lacak büyüklükte kütüphaneler vardı. Caracas Üniversitesi 1725'te aka- 
demik hayatına başlamıştı ve yenilik ile gelenek mücadelesi sürse de öğ- 
renciler dönemin pek çok disiplinini çalışma imkânı bulabiliyor, Spino- 
za, Locke ve Newton gibi on yedinci ve on sekizinci yüzyıl Avrupa dü- 
şünürlerinin eserlerine ulaşabiliyorlardı.? 

Humboldt pek çok kreolün (Amerika doğumlu beyaz) kültür seviye- 
leri karşısında etkilenmişti. Avrupa kültüründen etkilenmiş olmalarını 
ve sömürgelerle metropolleri etkileyen siyası meselelerdeki bilgilerini 
“ Avrupa ve Batı Hint Adaları'yla* sayısız ticari ilişki kurmalarına” bağ- 
lamıştı.19 Caracas'ın kreol seçkinleri arasında iki eğilim tespit etmiş ve 
bunları iki kuşakla özdeşleştirmişti: Geçmişe bağlı olan eski kuşak imti- 
yazlarını korumak istiyor ve aydınlanmaya kötü gözle bakıyordu. Şim- 
diden ziyade gelecekle ilgilenen genç kuşak ise akla ve aydınlanmaya sı- 


Karayip Denizi'ni Atlas Okyanusu'ndan ayıran adalar; Büyük Antiller, Küçük An- 
tiller ve Bahamalarından oluşan adalar; Karayip Adaları. Hint Adaları ismi, Ko- 
lomb'un Hindistan'a vardığını sanarak bu bölgeye gelmesi sonucunda buraları 
Hindistan, insanlarını da Hintli (Indian) olarak adlandırmasından kaynaklanmak- 
tadır-e.n. 
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kı sıkıya bağlıydı, ayrıca kimi durumlarda İspanyol kültürünü ve yaban- 
cı ülkelerle riskli ilişkiler kurmayı reddediyorlardı. Bolivar birinci gru- 
bun içinde doğdu ama ikincisinin içinde mezun oldu. 

Venezuela artık Habsburg döneminin unutulmuş sömürgesi, gözde 
Meksika ve Peru sömürge vilayetlerine giderken kullanılan bir mola ye- 
ri değildi. Venezuela'nın asıl tarihi ilk fetihle değil ikincisiyle, yani İs- 
panya'nın on sekizinci yüzyılda ülkenin siyasi ve iktisadi hayatını yeni- 
den düzenleyip yeni kurumlar oluşturmasıyla başlar. İktisadi fethin 
aracı Caracas Company idi. Bask kökenli bu şirkete Venezuela'nın ti- 
caret tekeli verilmişti; böylece hem üretim ve ihracat alanında yeni bir 
ivme yakalandı, hem de İspanya'da yeni bir pazar açılmış oldu. Bour- 
bon modernizasyonu sırasında Venezuela, Yeni Granada genel valili- 
ginden ayrıldı; 1776'da mali ve iktisadi idaresi için ayrı bir vekilharç* 
atandı; 1777'de siyasi ve askeri denetim için bitişikteki sömürge genel 
valisine değil, doğrudan Madrid'deki merkezi hükümete karşı sorumlu 
olan bir kaptan-general ile memurlar atandı. 1786'da Caracas'ta bir 
audiencia, yani yüksek adalet mahkemesi açıldı; 1793'te ise consulado, 
yani ticaret odası kuruldu. Artık Venezuela'nın hukuki ve ticari işleri 
başka bir İspanyol sömürgesi tarafından yönetilmiyordu. Bu kurumlar 
Venezuela'da özgün bir iktidar yapısı oluşturmamıştı: yerel değil em- 
peryal çıkarları temsil ediyorlardı ve Venezuelalılar hâlâ çok uzaktaki 
metropole tabiydi. Gene de ülkenin artık kendine ait bir kimliği vardı 
ve yavaş yavaş kendi çıkarlarının bilincine varmaya başlıyordu. İspan- 
yol İmparatorluğu'nun merkezi ya da gelecekteki devrimin temel taşı 
olmayabilirdi fakat sömürge dünyası geriler ve Venezuela yeni bir çağa 
doğru ilerlerken İspanyol Amerikası'nın bağımsızlığının üç devi bura- 
dan çıktı: Öncü” Francisco de Miranda, Kurtarıcı Simon Bolivar ve 
Entelektüel Andres Bello. 

İspanyol İmparatorluğu giderek daha da emperyalist bir hale geliyor- 
du. Ama bu durum hep böyle olmamıştı. Tüm büyük imparatorluklar 
gibi İspanya da sömürgesindeki halkları zapt etme kapasitesine sahipti. 


Intendant (Íng.), indendente (İsp.): İspanya'daki Bourbon hanedanı sırasında baş- 
latılan yönetsel bir makam. İlgili yönetim biriminde doğrudan krala bağlı yüksek 
bürokrat-e.n. 

Güney Amerika'nın bağımsızlığı fikrini ilk ortaya atan ve bu dava uğruna eyleme 
geçen ilk kişi olduğu için kullanılan terim. İspanyolcası: El Precursor-e.n. 
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Habsburg İmparatorluğu uzlaşma ve mutabakatla idare ediliyordu. Bu 
durum öncelikle sömürge bürokrasisine ve hukuk sistemine kreolleri 
katmasında ve sömürge toplumlarının saygı gösterilmesi, hatta temsil 
edilmesi gereken kimlikleri ve çıkarları olduğunu kabul etmesinde ken- 
dini gösterdi. Ama 1750'den sonraki yıllarda sömürge hükümetleri 
Amerikalilardan arındırıldı, Bourbon devleti güçlenince uzlaşma siyase- 
и ve kreol katılımı sona егі!“ Bourbon politikaları profesyonel bir bü- 
rokrat olan, kaynak yaratan ve gelirleri toplayan İspanyol vekilharçta 
cisimleşiyordu. Artık kreollerle işbirliği yapılmıyor, zora başvuruluyor- 
du ve onlar da bu tavır değişikliğinin fena halde farkındaydı. Cizvit göç- 
men ve bağımsızlık savunucusu Juan Pablo Viscardo Peru'daki siyasi 
eğilimleri doğrudan gözlemlemiş ve Bourbonların uzlaşmadan yüzleş- 
ıneye geçmesine, kreol seçkinleri yabancılaştırmasına, en nihayetinde de 
onları bağımsızlaşmaya itmesine şahit olmuştu. “On yedinci yüzyıldan 
itibaren kreoller hem İspanya'da hem de Amerika'da kilise, devlet ve or- 
dunun önemli mevkilerinde bulunmuşlardı.” Ama şimdi İspanyol poli- 
tikası, yarimada*” İspanyollarını, yani İspanya doğumluları tercih etme 
ve “sadece kendi ülkelerini bilen, bireysel çıkarları ona sıkı sıkıya bağlı 
olan, kendi ülkesinin refahını korumayı yüce ve eşsiz bir hak olarak gö- 
renleri sürekli dışlama” yónündeydi.!! “İspanyolların bu geriye dönüş 
girişimi” sadece Venezuela'da değil tüm Amerika'da hissedildi. Boli- 
varın kendisi de Amerikalıların belediyedeki, kilisedeki ve finans ku- 
rumlarındaki mevkilerden “belki de daha önce hiç görülmedik ölçü- 
de”12 dışlandığından şikayet ediyordu. 1786-1810 tarihlerinde Caracas 
audienciasma hiçbir Venezuelali atanmadı, onun yerine on İspanyol ve 
dört sömürge doğumlu yetkili, koltukları işgal ediyordu.!3 

Kreoller içinde bulundukları şartların farkındaydı; ülkelerinin İspan- 
ya için varolduğu ve geleceğe umut bağlamak için başkalarına bağımlı 
oldukları sürekli hatırlatılıyordu. Bolivar ülkesinin maruz bırakıldığı ge- 
ri kalmışlığı; tarım, sanayi ve ticarette İspanya'yla rekabet etmelerinin 


Varis bırakmadan ölen II, Carlos'un vasiyetiyle Habsburg hanedanı, yerini 1700 
yılında Bourbon hanedanına bıraktı. Buna karşı verilen veraset savaşından ve Bo- 
urbon egemenliğinin ülkeye yerleşmesinden sonra Fransa'yı örnek alan bir yöne- 
tim sistemi geliştirildi. İspanya'nın Amerika'daki topraklarında da yeni bir yapı- 
lanmaya gidildi-e.n. 

Kitapta sıkça geçen yarımada sözü, İber Yarımadası'nı, dolayısıyla İspanya'yı ifa- 
de etmektedir-e.n. 


+4 
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önüne geçilmesini asla affetmedi ve unutmadı. Venezuela halkı “çivit, 
tahıl, kahve, şekerkamışı, kakao ve pamuk tarlalarında çalışmaya, 1ssız 
ovalarda sığır yetiştirmeye mecbur bırakılmıştı; onlar ormanda vahşi 
hayvanları avlamak ve İspanya'nın doymak bilmez açgözlülüğünü tat- 
min etmek için madenlerde altın aramak zorundaydı.”14 Gene de, Boli- 
var gibi kreoller sömürgenin seçkinler sınıfına aitti; toplumun alt taba- 
kalarında ter döken mestizo, mulatto ve kölelerin çok üstündeydiler; 
çok büyük beklentilere kapılmadıkları sürece bir kır konağında ve Ca- 
racas'ta bir evde İspanyol idaresinin emniyetli ve rahat hayatının tadını 
çıkarabilirlerdi. Çoğu dünyasını altüst etmeye hazır değildi. 
Venezuela'da kakao üretimi ve ihracatı işlek bir ekonomi ve yerel 
seçkinler yaratmıştı. On yedinci yüzyılda ve on sekizinci yüzyıl başların- 
da saray bu seçkinleri pek dikkate almadı ve onlar da İspanya'dan ziya- 
de Amerika'daki ekonomik damarlarda hayatlarını sürdürdüler. Fakat 
1730'tan itibaren saray Venezuela'yı İspanya için gelir, Avrupa için ka- 
kao kaynağı olarak ciddiye almaya ve daha fazla ilgilenmeye başladı. Bu 
değişimin temsilcisi, ticaret tekelini ve dolaylı olarak idareyi elinde bu- 
lunduran Bask teşebbüsü Caracas Company idi. Çalışan göçmenlerin, 
hatta geleneksel yöntemlerle kakao yetiştirenlerin gelirlerini azaltan ye- 
ni ve sert ticaret politikaları yerel çıkarları sarsınca 1749'da bir halk 
ayaklanması meydana geldi. Ayaklanma çabucak bastırıldı ve o zaman- 
dan sonra Caracas bir dizi askeri valiye, yüksek vergilere ve daha önce 
hiç görmediği kadar emperyal mevcudiyete katlanmak zorunda kaldı. 
Yeniden düzenlenen Caracas Company'nin hisseleri toplumun en üst se- 
viyesindekilere veriliyor, böylece işbirliği yapmaları ve halkın davasın- 
dan uzak durmaları sağlanıyordu. Bourbonların yeni emperyalizmi ve 
uzlaşmadan yüzleşmeye geçiş siyaseti, Venezuela'daki ilk salvosunu 
böyle gerçekleştirdi. Caracas'ın yaşadığı bölgesel gelişme, seçkinlerin 
özerkliği ve sarayın gerici tepkisi gibi deneyimler, sömürge tarihinde 
kreol devleti ile Bourbon devleti, yani uzlaşma ile yüzleşme arasındaki 
büyük uçurumun ilk göstergeleriydi. Önde gelen bir Bourbon bakanı, 
sömürge halkları hiç elde etmedikleri özgürlüğün meyveleri olmadan 
yaşamayı belki öğrenebilirler, ama özgürlüğü bir kez tattıklarında bir 
daha ellerinden alınmasına izin vermeyeceklerdir, diyordu.!5 Bolivar uz- 
laşma ve bağlılıkla değil merkeziyetçilik ve mutlakıyetçilikle idare edilen 
bir sömürgede doğmuştu. Ebeveynlerinin ait olduğu kuşak Bourbon hü- 
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kümetinin yeniliklerini ve geleneksel kreol nüfuzunun kaybedilişini, di- 
reniş göstermeden kabul etmişlerdi. Ama bir sonraki kuşak o kadar uy- 
sal olmayacaktı.16 


Aile, Dostlar ve Komşular 


Bolivar'ın hayatının ilk evresinde hem imtiyazlar hem de mahrumi- 
yet vardı. Küçükken anne ve babasını kaybetmişti. O daha iki buçuk ya- 
şındayken veremden ölen babasını hiç hatırlamıyordu. Dokuz yaşına 
geldiğinde annesi de veremden ölmüştü ve sonrasında çeşitli meziyetle- 
re sahip amca ve dayılarının insafına kaldı. Babası Juan Vicente Bolivar, 
Caracas cemiyetinde iyi tanınan bir insandı. Milis güçlerinde bir albay 
olarak aile geleneğini devam ettirmişti ama siyasi görüşleri açısından ge- 
lenekten ayrılıyordu. Kral ile bağımsızlık arasında değilse bile, İspanyol- 
lar ile Amerikalılar arasında vicdanen bölünmüş durumdaydı. 1782'de 
Venezuelali yüksek memur ve yine bağlılık gösterme konusunda tered- 
dütlü muhalif Francisco de Miranda'ya yönelik olarak Caracas'ın ileri 
gelenlerinden ikisiyle birlikte yazdığı mektupta, “tiranca yasalardan” ve 
vekilharcin, destekçilerinin ve tüm İspanyolların hakaretlerinden, üste- 
lik tüm bunların “lanet bakan Galvez” tarafından desteklendiginden ya- 
kınıyorlardı. Vekilharç,”hangi sınıfta, konumda ya da koşullarda olur- 
sa olsun tüm Amerikalılara değersiz köle” muamelesi yapıyordu. Bu al- 
çakça baskılara direnmek için Miranda'dan yardım bekliyorlardı çünkü 
o,"anayurdun, bu önemli hizmeti beklediği ilk oğlu”ydu. Harekete geç- 
meden önce Miranda'nın tavsiyesini almayı tercih ediyorlardı çünkü 
Santa Fe de Bogota ve Cuzco'nun kaderini paylaşmak istemiyorlardi.!? 
Eğer yazdıklarında ciddi idiyseler, Bolivar ailesinde siyasi kurguların, 
hatta muhalefetin ilk örneği budur; fiilen değilse bile fikren. 

Juan Vicente on sekizinci yüzyıl kültürünü kapsayan bir kütüphane 
kurmuştu ama başka açılardan çocuklarına örnek olduğu söylenemez- 
di. Nasıl bir çapkın olduğunu herkes bilirdi; “beyaz veya Kızılderili, ba- 
kire veya evli bütün kadınlar ondan korkardı”. İki kız kardeşin başına 
gelenlerin de gösterdiği gibi konağındaki hiçbir kız güvende değildi: 
Margarita sevişmek üzere yatak odasına sürüklenmeye karşı direnmek 
zorunda kalmış, diğer kardeş Maria Jacinta ise Caracas piskoposuna şu 
şikayette bulunmuştu: “kötü kurt Don Juan Vicente Bolivar günlerdir 
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kendisiyle günaha gireyim diye beni zorluyor... Kocamı sığır [gütmesi] 
için llanolara gönderdi ki şeytani planlarını daha kolay uygulayabilsin... 
Tanrı aşkına bana yardım edin çünkü kurtuluş umudum kalmadı.” Ama 
piskopos olayın üstünü örttü çünkü suçluyla yüzleşmekten ziyade, reza- 
leti önlemeye çalışıyordu; hatta adamı ziyaret edip her şeyi inkâr etme- 
sini öğütledi.18 Bu taktikler herhalde başarılı oldu ki azgın çapkın bir- 
kaç yıl sonra 1773 Aralık'ında, kırk altı yaşındayken saygın bir evlilik 
yapabildi. Eşi Concepcion Palacios y Blanco ondan otuz yaş küçük çe- 
kici bir genç kızdı ve yine seçkin bir aileden geliyordu. 

Ailesinden bolca mülk devralan Bolivar'ın aynı zamanda zengin bir 
kuzeni de vardı. Bu kuzen onu vaftiz eden Juan Felix Jerez Aristeguieta 
y Bolivar'dı. Tanrıya ve krala sadık kalmak kaydıyla ona koca bir ser- 
vet, ayrıca birçok mülk bırakmıştı. Bu miras da babasından kalanlara 
eklendi. Böylece yetim Bolivar geleceğe çoğu Venezuelalıdan çok daha 
güvenle bakabiliyordu. Üstelik çalışmanın gerilimini de yaşamıyordu 
çünkü onun yatırımlarını yöneten ve Venezuela ekonomisinin çeşitli sek- 
törlerinde iş yapan başkalarının emeği sayesinde gelirini kazanıyordu. 

Venezuela kısmen plantasyon', kısmen otlak, kısmen de pazaryeriy- 
di. İnsanlar ve üretim kıyıdaki vadilerde ve güneydeki llanolarda yoğun- 
laşmıştı. İç kesimlerdeki geniş ovalarda ve Maracaibo Gölü'nün batı kı- 
yılarında beslenen yüz binlerce sığır, at, katır ve koyun ülkenin daimi 
servetiydi ve gerek deri, gerekse başka hayvan ürünleri biçiminde hemen 
ihraç edilebiliyordu. Plantasyonlarda çeşitli ihraç ürünleri yetiştiriliyor- 
du: Barinas'ta tütün, Aragua vadilerinde pamuk, Tuy vadisinde çivit ve 
And eyaletlerinde kahve. 1790'larda, bir asırlık ekonomik büyümenin 
ardından bu ürünler Venezuela'nın ihracatının yüzde otuzunu geçmişti. 
Ama ekonominin temel direği kakaoydu. Ortadaki kıyı bölgesinin dağ- 
lık kesimlerinde ve vadilerinde üretilen bu kalem toplam ihracatın yüz- 
de altmışına ulaşıncaya kadar büyüdü ama Guayaquil'in rekabeti karşı- 
sında çok da güçlü değildi.19 Burası büyük arazilerin dünyasıydı. Emek 
gücünün kaynağı sürekli büyüyen köle ticareti ve büyük çoğunluğu 
azatlı köle olan borçlandırılmış işçilerdi. Venezuela klasik bir sömürge 
ekonomisine sahipti; üretkenliği ve tüketimi düşüktü. 


Genellikle tropik bölgelerde bulunan, yurtiçi tüketiminden çok yurtdışına yönelik 
tek ürün üretilen çok büyük çiftlikler. İspanyol Arerikası'nın bazı kesimlerindeki 
ismi hacienda -e.n 
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Humboldt'un gözlemlerine göre Venezuela aristokrasisi bağımsızlığa 
karşıydı çünkü “devrimleri sadece köle kaybı olarak görüyorlardı” ve 
“alt sınıftan Amerikalıların yetkiyi ele geçirmesindense yabancı boyun- 
duruğuna raz1ydilar.”20 Sömürge toplumunun üst sınıflarındaki insanla- 
rın kanına ırkçılık işlemişti. Miranda ailesi bu ırkçılığın hedeflerinden 
biriydi. Öncü'nün babası Sebastian de Miranda Ravelo, Kanarya Ada- 
larrndan bir tüccardı. 1764'te Caracas Beyaz Islenos Taburu Altıncı 
Çakmaklı Tüfek Bölüğü'nün komutanı olarak atandı. Miranda'ya mu- 
latto ve tüccar sıfatını yakıştıran yerel oligarşi bu atamaya tepki göster- 
di: “Beyazlara uygun olmayan düşük bir rütbeye sahipti;” oysa şimdi 
“sadece üst mevkilerde bulunan safkanlarla aynı üniformayı giyerek so- 
kaklarda dolagacakti."?! Kreol oligarşisinin kalesi ve oligarşinin değer- 
lerinin koruyucusu Caracas cabildosu ona “yeni bölüğün üniformasını 
giyip asasını kullanmayı” yasakladı, “onları kullanmaya devam ederse 
devlet hapishanesinde iki ay yatacağı konusunda uyardı.” Miranda bu 
olayda valinin korumasını ve yerel yönetici sınıftan daha hoşgörülü olan 
sömürge yetkililerinin desteğini aldı. Ama pardoların kendi hukuki ди- 
rumlarını iyileştirmeye, beyazlarla evlenme ve din adamı olma hakları- 
nı elde etmeye çalıştıkları bu dönemde Venezuelalı seçkinler, Kanaryalı- 
ları pardo diye nitelemeye ve adalılara ırksal astlık atfetmeye devam et- 
tiler Venezuela'nın bağımsızlığının liderlerinin Kanaryalı bir tüccarın 
oğlu olan Francisco de Miranda'ya yönelik kuşkuları, 1810'da da avam 
kökenlerinin yarattığı toplumsal önyargılardan tamamen azade değildi. 

Bolivar Caracas'ta büyürken dünyası tam bir ırklar ve kültürler ka- 
rışımıydı. Gelecek yıllarda kamusal hayatında ağırlık kazanacak ve si- 
yasi kararlarını etkileyecek insanlarla burada tanışmaya başladı. Cara- 
cas sokakları giderek kalabalıklaşıyordu çünkü şehir büyüyordu: 1785- 
1810 yıllarında Caracas eyaletinin nüfusu yaklaşık üçte bir oranında 
artmıştı ama bu artış dengeyi fazla bozmadan bütün ırksal tabakaları 
aşağı yukarı aynı oranda etkilemişti. Daha önce hastalık ve yurdundan 
edilmenin kurbanları olan Venezuela Kızılderililerinin çoğu toplumun 
çeperlerine çekilmiş, 15517 ovalara, dağlara, ormanlara ya da keşişlerin 
idaresindeki uzak misyonlara yerleşmişlerdi ve geniş anlamda bir kim- 
lik fikrinden habersizdiler. Bolivar'in ilk tanıdığı insanlar toplumun en 
tepesindeki beyaz kreollerdi. Irk bilinçleri çok derindi ve komşular bir- 
birlerinin kökenlerini ezbere bilmeyi sorumluluk sayıyordu. Bürokrasi, 
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hukuk, kilise, arazi ve toptan ticaret beyazların yönetimindeydi ama on- 
lar da homojen bir grup değildi. Bu beyazlar arasında İspanyollar, Ve- 
nezuela kreolleri -birkaç önde gelen aile dışındakilerin çoğunun ırkı ka- 
rışmıştı ama yine de beyaz sayılıyorlardı— ve Kanarya göçmenleri bulu- 
nuyordu. Onların altında kalabalık bir blancos de orilla (yoksul beyaz- 
lar) tabakası vardı: pardolarla karışmış olan ve onlarla aynı sayılan za- 
naatkârlar, tüccarlar, ücretli işçiler. Nesillerdir Venezuela'da oturan kre- 
ol Kanaryalılar arasında da ırkı karışmış aileler vardı ama bunlar yine 
de Kanaryalı sayılıyordu. 


Sömürge Dönemi Sonunda Venezuela Nüfusunun Etnik bileşimi 


Sayı Genel nüfusa oranı 

İspanyollar 1,500 0.18 
Seçkin konumundaki kreoller 2,900 0.31 
Kanaryalılar (göçmenler) 10,000 1.25 
Kreol Kanaryalılar (blancos de orilla) 190,000 23.75 
Pardolar 400,000 50.000 
Siyahlar (köleler, kaçaklar ve özgür siyahlar) 70,000 8.75 
Kızılderililer 120.000 15.000 
Yaklaşık toplam 800.000 


Kaynak: Lombardi, People and Places in Colonial Venezuela, s.132; izard, Series esta- 
disticas para la historia de Venezuela, s. 9; Baez Gutierrez, Historia popular de Vene- 
zuela: Periodo independentista, s.3. 


Beyaz olmayan kesim siyahlar, köleler ve özgür insanlardan, ayrıca 
pardo ya da mulattolardan oluşuyordu. Bunlar Venezuela'nın en kala- 
balık grubunu oluşturuyordu. Bağımsızlığın başında Venezuela toplu- 
munda sayısal ağırlık 400.000 pardo ve 200.000 Kanaryalıdaydı ki 
bunların da büyük bir kısmını yoksul beyaz diye nitelendirmek müm- 
kündü. Kanaryalılar ve büyük bir çoğunluğu Kanaryalı soyundan gelen 
pardolar toplamda nüfusun yüzde 75'ini oluşturuyordu ama nadiren 
birlikte hareket ediyorlardı. 

Yoksul beyazların Bolivar'ın sınıfıyla, yani mantuanolarla, arazi ve 
köle sahipleriyle, sömürgenin zenginliğini üreten ve milis kuvvetlerine 
komuta edenlerle pek az ortak noktası vardı. Mantwanolar geniş arazi- 
lere sahipti ve en büyük tutkuları da daha fazla arazi sahibi olmaktı ama 
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bunun için illaki ticareti bir yana bırakmak gerekmiyordu; başarılı tüc- 
carlar toprağa yatırım yapıyor ve toprak sahibi kreol ailelerden kızlarla 
evleniyorlardı. En zengin bacendadolar eyaletteki en eski aileler, yani 
Bolivarların dostları ve tanıdıklarıydı. Bunların başında Toro markisi 
bulunuyordu. Yıllık gelirinin 1781'de en az 25-30 bin pezo olduğu tah- 
min ediliyordu. Sayısız mülkünün yanı sıra şahsi serveti 504.631 pezoy- 
du. Ondan sonra servetleri birbirine yakın olan on üç kadar toprak sa- 
hibi vardı: en zengini Tovar kontu idi; hemen ardından Granja kontu, 
San Xavier kontu, Dr. Jose Ignacio Moreno, Casa Leon markisi, Mar- 
cos Ribas ve Juan Vicente Bolivar geliyordu. Simon'un babası iki kaka- 
o plantasyonu, Caracas'ta dört ev, La Guaira'da birkaç ev, San Mateo 
arazisinde şekerkamışı tarlaları, llanolarda üç sığır otlağı, bir çivit plan- 
tasyonu ve bir bakır madeni sahibiydi. Öldüğü zaman genç Simon dahil, 
ailesine 350.000 pezo bırakmıştı.22 Sömürge döneminin sonunda, bü- 
yük çoğunluğu kreol olan toprak sahibi aristokratlar 658 aileden oluşu- 
yordu. Bu da toplam 4.048 kişi, yani nüfusun yüzde 0,5% demekti. Top- 
rağı tekeline alan ve emeği kullanan, ama eski kuşak ölüp mülkler mi- 
rasçılar arasında bölündükçe serveti de parçalanan küçük grup işte buy- 
du. Bolivar mirasının en büyük payı olan 120.000 pezo, en büyük oğul 
Juan Vicente'ye gitmişti. Tepedeki ailelerin çok azı gerçekten zengindi, 
seçkinlerin büyük bir çoğunun ortalama gelirleri vardı. Ama statü gös- 
tergelerine ve aristokratik unvanlara çok meraklıydılar ki bunların da 
çoğu aileden gelmiyor, satın alınıyordu. Genelde şehirdeki evlerde yaşı- 
yorlar ve İspanyol uygulamalarının onlar için açtığı cabildo, consulado 
ve milis kuvvetleri gibi kurumlarda faaliyet gösteriyorlardı. Caracas'ta 
Humboldt'un arkadaşlık ettiği tüm ailelerin —Uztariz, Tovarez, Toros- 
asıl oturduğu yerler, çok zengin plantasyonlar işlettikleri güzelim Aragu- 
a vadilerindeydi. Bolivarların tarihi konağı da buradaydı. Pardolar, ya- 
ni beyaz olmayan özgür insanlar ırksal kökenlerine göre sınıflandırılmış- 
tı. Siyah kölelerin soyundan gelenlere genellikle mulatto, zambo ve mes- 
tizo denirken, soyu şüpheli olanlara da blancos de orilla deniyordu. Bu 
kişiler şehirlerde zanaatkâr ve yeni oluşmaya başlayan ücretli işçi grup- 
larını oluşturuyordu. Kırda ise plantasyonlara nezaret ediyor, kendi ge- 
çimlerini sağlamak üzere çiftçilik ve sığır yetiştiriciliği yapıyor ya da zen- 
ginlere borçlanıp köle gibi çalışıyorlardı. Özgür siyahlarla beraber nüfu- 
sun yarısını bunlar oluşturuyordu. Özellikle şehirlerde nüfusları çok 
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yüksekti ve huzursuzluklar da çoğunlukla buralarda açık çatışmaya dö- 
nüşüyordu.23 Pardolar başlı başına bir sınıf değil, belirsiz, istikrarsız, 
arada kalmış bir kitleydi; alta ve üste doğru sınırları belirsizdi. Ama ne 
olurlarsa olsunlar, sayıları ve emelleri nedeniyle beyazları telaşlandırı- 
yorlardı. 1760'tan sonra milislere katılmalarına, subay olmalarına ve as- 
keri fuerodan faydalanmalarına izin verildi. 10 Şubat 1795*e çıkarılan 
bir yasayla bir tür beyazlık sertifikası (cedulas de gracias al sacar) alma 
hakkını kazandılar. Bu sertifikayı aldıklarında ayrımcılıktan kurtuluyor 
ve eğitim görebiliyor, beyazlarla evlenebiliyor, devlet memuru olabiliyor, 
rahiplik yapabiliyorlardı. Emperyal hükümetin bu sınıfsal hareketliliği 
neden cesaretlendirdiği bugün pek açık değildir. Pardoların beyazlarla 
rekabet etmesini sağlayarak toplumsal gerilimi azaltma ve aynı zaman- 
da da geleneksel şeref ve mevki ideallerinin altını oyup kamu hayatına 
rekabeti sokma amacını taşıyor olması muhtemeldir. 

Çok az pardo bu yasadan yararlandı ya da mahkemelerde haklarını 
savunabildi.24 Ekonomik olarak ilerleme kaydetmiş olabilirlerdi ama 
hâlâ toplumsal kabul görmüyorlardı. Hukukun mevkiye göre değiştiği 
kastlı bir toplumda beyazlar daima avantajlıydı. Kreoller karşı hücuma 
geçerek gente de colorun, yani beyaz olmayan halkın konumunun yük- 
seltilmesine muhalefet ettiler, beyazlığın satılmasını protesto ettiler, halk 
eğitimine direndiler ve milis kuvvetlerde pardo varlığına karşı mücade- 
le ettiler ama başarısız oldular. Pardolara taviz verilmesinin, “ Avrupalı 
memurların cehaletinden kaynaklanan bir felaket” olduğunu ilan ettiler. 
“Bu memurlar Amerika doğumlu beyazlara karşı daha baştan önyargı- 
larla geliyorlardı ve ülkenin gerçek durumu konusunda yanlış bilgilen- 
dirilmiş”lerdi. Kreoller bu hareketin mevcut rejimi yıkacağını savunu- 
yorlardı: “Kendi sınıfından subayların idaresindeki milislerin kuruluşu 
pardoların eline Amerika'yı mahvedecek bir güç vermiştir... Örgütlen- 
melerini sağlamış, lider ve silah kazandırmış, devrime hazırlanmalarını 
kolaylaştırmıştır.”25 Beyaz ve siyah milisler arasında katı bir ayrımcılık 
vardı. Sabana de Ocumare'de yeni milis taburları oluşturuldu: “Dört 
beyaz, altı pardo, iki siyah ve dört Kızılderili.”26 Yetkililerin gözünde 
beyaz askerlerin üstünlüğü tartışılmazdı ama yine de kreoller pardolara 
yönelik emperyal politikalara düşmanlık besliyorlardı. Bu politikalar 
fazla hoşgörülüydü; “köklü, seçkin ve şerefli ailelere hakaret niteliğin- 
deydi”; “pardoların geçmişte yoksun olduğu ve gelecekte de yoksun ol- 
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ması gereken eğitimi vererek onları düşük konumlarından kurtarmak, 
onlara yetki vermek” tehlikeliydi. Venezuela'da ırk meselesi, genelde kış 
uykusunda olan ama her an şiddet eylemlerine dökülebilecek bir mese- 
leydi. Kreoller korkmuşlardı. Fransız devrimci öğretisinin ve geleceğin 
Hattisi olan Saint Domingue'deki şiddetin bulaşıcılığının etkisiyle bir 
kast savaşı başlamasından endişe ediyorlardı. 

Kölelerin huzursuzluğu ve ayaklanmaları da bu korkuları besliyordu. 
Kreol aristokrasisi büyük şehirlere güvenini kaybetmişti. Sömürge top- 
lumunun her yerinde kölelik vardı: sahipleri için sokaklarda eşya taşıyor, 
evlerde çalışıyor, atölyelerde ter dóküyorlardi. Ama büyük bir cogunlu- 
gu plantasyonlarda çalışıyordu ve onlar olmasa Venezuela'nın üretimi 
durma noktasına gelirdi. Tabii bu da Bolivarlar gibi ailelerin bütün kâ- 
rını alır götürürdü. 1780'lerde Venezuela'ya köle ithalatı bilinmeyen se- 
beplerden azaldı. Hem de ekonomik büyüme nedeniyle ithalatı kısıtla- 
yan ticaret yasalarının kaldırıldığı ve toprak sahiplerinin kölelere daha 
fazla ödeme yapmaya hazır olduğu bir dönemde yaşanmıştı bu azalma.?” 
Genç Bolivar'ın dul annesi köle fiyatlarından ve mevcut kölelerin hızlı 
üreyememesinden yakınıyordu. 31 Mayıs 1789'da İspanyol hükümeti 
veni bir köle yasası çıkardı. Kölelerin hakları ve sahiplerin görevleri bu 
yasada açıkça belirtiliyor ve genel olarak kölelerin koşullarını iyileştir- 
mek amaçlanıyordu. Kreoller sahip ile köle arasına devletin girmesine 
karşı çıktılar ve kölelerin günaha ve bağımsızlığa eğilimli olduğu ama 
ekonomi için de büyük önem taşıdığı gerekçesiyle yasaya muhalefet et- 
tiler. Venezuela'da, hatta İspanyol Karayipleri'nin tamamında toprak sa- 
hipleri yasaya itiraz ederek 1794'te askıya alınmasını sağladılar.28 

Ertesi yıl Coro bir siyah ve pardo ayaklanmasıyla sarsılınca hem re- 
formcular hem de gericiler haklı çıktıklarını savundular. Coro şekerka- 
пи! sanayisinin merkeziydi. Burada on bes bin köle ve pardo yaşıyor- 
du. Aynı zamanda Coro'daki beyaz aristokrası o kadar sınıf bilincine sa- 
hipti ki “soylulugu ve saf kanlığı dillere destan ailelerin üyelerinden bi- 
ri gün gelir de bir coyote ya da zamboyla evlenir diye ödleri kopuyor- 
du.”29 Ayaklanmanın başını çeken Jose Leonardo Chirino ve Jose Cari- 
dad Gonzalez Fransız Devrimi'nin fikirlerinden ve Saint Domingue'de- 
ki ırk savaşından etkilenmiş özgür siyahlardı. Köleleri ve siyah işçileri 
ayaklandırmışlar ve 1795 Mayısı'nda üç yüz kişiyle isyan ederek şunla- 
n istemişlerdi: “Fransız hukuku, cumhuriyet, kölelerin özgürlüğü, alca- 
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bala ve diğer vergilerin azaltilmas1.”30 Haciendaları işgal ettiler, konak- 
ları yıktılar, ellerine geçirebildikleri toprak sahiplerini öldürdüler ve Co- 
ro şehrini istila ettiler. Ancak tek başına kalan ve donanımsız bulunan 
ayaklanma kolayca bastırıldı, katılanların büyük bir çoğunluğu mahke- 
meye bile çıkarılmadan vuruldu. Kaçak kölelerin sık sık beyaz yetkili- 
lerden uzakta komünler kurduğu sömürge düzeninin son yıllarında si- 
yahların beyazlara karşı vereceği sürekli mücadelenin başlangıcıydı bu. 

Kreol seçkinler arasında düzensizlik başgöstermişti. Gizli bir hareket 
başlatan Manuel Gual ve Jose Maria Espana'nın niyeti gerçekten ba- 
gımsız bir Venezuela cumhuriyeti kurmak için “kötü sömürge hüküme- 
tine” saldırmak ve Kuzey Amerika'daki İngiliz sömürgeleri örneğini iz- 
lemekti. Beyaz kreol olan, memurluktan gelme bu iki Venezuelalıyı ce- 
saretlendiren kişi, Juan Bautista Picornell adında, Rousseau'yu ve An- 
siklopedistleri okumuş, sağlam cumhuriyetçi bir İspanyol sürgündü. 
Pardo ve yoksul beyazların, işçilerin ve küçük toprak sahiplerinin, ayrı- 
ca bazı meslek sahiplerinin katıldığı hareket 1797 Temmuzu'nda su уй- 
züne çıkarak “eşitlik ve özgürlük” ve insan hakları talebinde bulundu. 
Ayrıca iktidarı ele geçirip cumhuriyetçi bir hükümet kurma planı da ha- 
zırlanmıştı. Yaptıkları programda serbest ticaretin sağlanması, alcabala 
ve diğer vergilerin azaltılması, Kızılderililerden alınan topluluk vergisi- 
nin ve köleliğin kaldırılması, Kızılderililere toprak dağıtılması vardı. 
Böylece beyazların, Kızılderililerin, melezlerin ve siyahların “Tanrı 
önünde eşit ve kardeşçe yaşaması ”31 hedeflenmisti. Kreol toprak sahip- 
leri için bu talepler fazla radikaldi. Büyük bir çoğunluğu bu “alçakça ve 
iğrenç” hareketin bastırılması için yetkililerle işbirliği yaptı, hatta gene- 
rale “sadece kendileri ve haciendalariyla değil, aynı zamanda kendi cep- 
lerinden silahlı birlikler oluşturarak”32 katılmayı teklif ettiler. Espana 
yakalandı ve Caracas'ın ana meydanında idam edildi. İdam sırasında 
çanlar çalıyor, din adamları ayin yapıyor ve askeri bir birlik hazır bek- 
liyordu. Sonrasında bedeninin kimi parçaları kazıklara geçirilip anayol- 
larda sergilendi. Karısı da onu korumak suçundan hapse atıldı. Hareket 
küçük ve geçiciydi ama eşitlik ve özgürlük fikirleri ılk defa ortaya atıl- 
mış, hoşnutsuzluk tohumları ekilmişti. 

Humboldt iki yıl sonra isyanın bazı yankılarını hâlâ gözlemleyebili- 
yordu. La Guaira'dan Caracas'a giderken güncel meseleleri tartışan bir 
grup Venezuelalı yolcuyla tanışmıştı. Mulattolarin özgür siyahlardan ve 
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beyazlardan ne kadar nefret ettiklerinden, “keşişlerin servetinden,” kö- 
lelere itaat ettirmenin güçlüklerinden bahsediyor ve tüm bu konularda 
sert bir edayla konuşuyorlardı. Fırtına çıkınca bir barınak bulmuşlardı: 
“Handan içeri girdiğimizde, aralarındaki en soğukkanlı kişi olan yaşlı 
adam gerek dağda gerekse şehirde siyasi tartışmalara girmenin dikkat- 
sizlik olacağı konusunda onları uyardı. Bu kadar 15512 bir yerde söyle- 
nen bu sözler zihnimde çok derin izler birakt1.”33 Humboldt, ayrıca, Ve- 
nezuela'da açıktan böyle bir eğilim olmasa da, din adamlarından pek 
hoşlanılmadığı izlenimini edinmişti. 

İspanyol dünyasında çok ciddiye alınan dine Venezuela'da o kadar 
önem verilmiyordu. Bolivar din adamlığı yapan kuzeninden büyük bir 
miras almıştı ama onun dışında kiliseden aldığı pek bir şey yoktu. Bu kıt 
imkânlara sahip sömürgedeki din adamlarının pek yükselme imkânı da 
yoktu. Üstelik Piskopos Mariano Marti'ye göre pek azı bunu hak edi- 
yordu. Kilise bölgelerini ziyarete çıktığında din adamlarından yaka sil- 
kiyordu. Pek çoğu yerel kreollerdendi ve ahlaki tavır bakımından diğer 
insanlardan çok da farklı değillerdi. Mahalli kiliselerin rahipleri arasın- 
da ihmal, cehalet ve beceriksizlik adeta norma dönüşmüştü. Hem zaten 
Karşı-Reform ve Aydınlanma tarafından biraz kenara itilmislerdi.34 
Marti'nin kendisi tam bir Bourbon piskoposu timsaliydi; hem kilisenin 
hem devletin temsilciliğini yapıyordu. Rahiplerin en az günah kadar 
başkaldırı karşısında da uyanık olmaları gerektiğine inandığından her 
iki konuda da çalışıyordu ve yaptığı ziyaretlerde Venezuela'nın hem 
dünyevi hem manevi manzarasına bakıyordu. İspanya doğumlu olan 
Marti bir reformcuydu ve hem Hıristiyanlığın hem de Amerika'nın ah- 
laki düzeyinin yükseltilmesine adamıştı kendini. Puerto Rico'daki bir 
piskoposluk bölgesini idare ettikten sonra, 1770'te kırk bir yaşındayken 
Venezuela piskoposu olmuştu. 

Marti piskoposluk görevini adeta daimi bir visita, yani ziyaret olarak 
görüyordu. Bu ziyaretler 1771'den 1784'e kadar sürmüştü ve bütün Ve- 
nezuela sahilini, Andları ve llanolari gezmişti: Kızılderililer, Afrikalılar, 
köleler, İspanyollar, ırkı karışık olanlar, kır ve kent toplumu, rahipler ve 
halk, hiç kimse onun sorgulamalarindan kaçamamıştı. Piskoposluk böl- 
gesinin dağlarında, vadilerinde ve ovalarında seyahat ederken geçtiği 
her şehir merkezinin halkını “günahkârca” davranışlarının —ve ayrıca 
komşularınınkinin— ayrıntılarını itiraf etmeye çağırıyordu. Ardından 
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bunları kaydedip kendi yorumunu da ekliyordu. Böylece gelecek kuşak- 
lara Venezuelalıların nasıl yaşadıklarına dair çok canlı bir anlatı bırak- 
tı. Hayatın sadece çalışmaktan ibaret olmadığı görülüyordu. Yeni bas- 
kısı yedi cilt tutan kayıtlarında on beş bin kadar suçludan bahsedilir ki 
bunların çoğu cinsel suçlar işlemiştir. Aldatma, zina, metreslik, ensest, 
tecavüz, çokeşlilik, fahişelik, şehvet, homoseksüellik, zoofili, kürtaj, 
sübyancılık gibi pek çok suçun yanı sıra sarhoşluk, kumar, cadılık, cina- 
yet, hırsızlık, putperestlik de piskoposun dikkatini çekmek bakımından 
cinsel suçların hemen ardından geliyordu. Piskoposun günah anlayışının 
kapsamı çok genişti: kölesine eziyet eden hacendadoları, misyondaki Kı- 
zılderililere sert davranan rahipleri ve müşterilerine hileli mal satan tüc- 
car ve esnafı günahkâr sayıyordu. Memleketteki din adamlarının nere- 
deyse yüzde onunu bu şekilde eleştirmiş, hatta Maracaibo Valisi”ni açık- 
ça suçlamıştı. Pek de şaşırtıcı olmayan bir biçimde piskoposun bu araş- 
tırmaları birçok yerel seçkinin ve din adamının düşmanlığını kazanma- 
sına yol açtı. 

Marti üst sınıfların ırksal astlarıyla çocuklarını evlendirmeye gönül- 
süzlüklerinden hiç memnun değildi ve gayriresmi birlikteliklere izin ve- 
rilmemesi, Hıristiyan ahlakı uyarınca birlikteliklerin kutsanması gerek- 
tiğini söylüyordu. Ama pratikte toplumsal önyargılarla baş edemiyor, 
gayriresmi birliktelikleri önleyemiyordu ki bu da ırklararası evliliklerin 
önünde bir engeldi. Neticede Marti hâkim standartlara karşı çıkmadı ve 
genellikle çapkın köle sahiplerini değil kadın köleleri cezalandırdı. Dini 
kültürde kadınları günah sebebi olarak gören içselleştirilmiş bir önyar- 
gı vardı. Erkekleri ya da koşulları suçlamak yerine güzellikleri, tavırları 
ve kıyafetleri yüzünden kadınları cinsel kışkırtıcılıkla suçlamak Ameri- 
kan kilise zihniyetinin değişmez bir özelliği haline gelmişti. 

Venezuelalıların tavırlarını değiştirmektense bu tavırları tasvir etmek 
daha kolaydı. Piskopos Marti bir ahlaki kurallar bütünü yaratıp top- 
lumsal ve cinsel ilişkilerde Hıristiyan tavırlarını teşvik etmeye çalıştı. 
Dans etmeyi yasakladı, uygunsuz elbiseler giymeyi yasa dışı ilan etti. Zi- 
yaretlerinde rahiplerden On Emri vazetmelerini ve uygulamalarını iste- 
di. Ama kilisenin kurallarını sömürge toplumunun her kesiminde uygu- 
lamak ya da ahlak kuralları ile davranış arasındaki boşluğu kapatmaya 
çalışmak için verilen mücadele kaybedilmeye mahkumdu. Bir köyde 
“ana günah” sarhoşlukken, diğerinde hırsızlıktı. Venezuelalıların büyük 
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çoğunluğu -özellikle de halk sınıfları- için evlilik tercihe bağlı bir kurum, 
bekâret bir kuraldan ziyade ideal, gayri meşruluk kabul edilebilir bir şey 
ve tek gecelik ilişki sıradan sayılabilecek bir olaydı. Kaybedecek bir şe- 
yi olmayanlar için evlilik ve meşruiyet pek bir avantaj sağlamıyordu. 
Gerçekte, Bolivar'ın evlilik belgelerinin açıkça gösterdiği gibi, bunlar üst 
sınıflar için kıymetliydi ve kıymetli olmasının nedeni de namusu koru- 
mak filan değil, miras ve mevki konularını düzene sokmak için gerekli 
olmasıydı. İspanyol toplumunda sadakatsizlik evliliğe ciddi bir tehdit 
oluşturmuyordu. 

Marti'nin ziyaretleri sömürge dönemi Venezuelası, hatta İspanyol 
Amerikasi'nin tamamı hakkında bir hakikate işaret eder. Asıl mesele 
iman değildi. Kilisenin öğretilerini yaydığı ve ayinlerini yaptığı toplum 
kolayca her ikisini de kabullenmişti. Piskopos, ziyaretleri sırasında dini 
coşkunun pek çok örneğini görmüştü. Tinaquillo'nun beyaz, mulatto ve 
siyahlardan oluşan nüfusu için şöyle yazar: “Büyük bir çoğunluğu her 
gün ayine gelen dinine bağlı insanlardır; törenlere sık sık katılırlar ve sa- 
at 3'te ayrıca dua etmeye gelirler.” Ocumare için ise şöyle diyordu: 
“Mahalli rahibin söylediğine göre bu insanların hepsi dansa davet edil- 
diklerinde giderlermiş; ama aynı zamanda kiliseye çağırıldıklarında da 
hepsi geliyorlarmış. Özellikle bilinen bir günahları yokmuş.” Küçük bir 
köy olan Parapara'da insanlar “uysal, iyi huyluydu ve törenleri pek ka- 
çırmıyorlardı”.35 Venezuela halkı içinde sofuluğun yaygın olduğu açık. 
Ama Hıristiyan ahlakı başka bir konuydu; çoğunluğu bu ahlakı teoride 
kabul ediyor ama uygulamada pek dikkate almıyordu. 


Başına Buyruk Bir Genç 


Bolivar gelişim çağında okul ve üniversiteden yoksun kaldı, hatta ai- 
le hayatının sıradan imkânlarından bile faydalanamadı. Onu çok seven 
fakat sağlığı bozuk olan annesi otuz üç yaşında ölmüş ve onu dokuz ya- 
şında öksüz bırakmıştı. Ama zaman geçtikçe ve araya yıllar girdikçe anı- 
larının iyi kısımları kalacak ve Bolivar, Caracas'taki çocukluğunu neşe- 
li bir dönem olarak hatırlayacaktı. En güvendiği dayısı Esteban Palacı- 
os 1825'te İspanya'dan Venezuela'ya döndüğünde, o sırada Peru'da 
olan Bolivar haberi duyunca çok etkilenmişti: “Senin hayatta olduğunu 
ve sevgili anayurdumuzda yaşadığını dün öğrendim. Annem, sana çok 
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benzeyen sevgili annem mezarından kalkıp bana göründü adeta. Çocuk- 
luğumun ilk yılları, kabul ayinim ve vaftiz babam tek bir kişide birleşti 
ve senin bana ikinci bir baba olduğunu fark ettim... Tüm anılarım aklı- 
ma hücum ederek ilk duygularımı yeniden uyandırdı.”36 Oysa gerçekler 
bu kadar romantik değildi. Annesi öldüğünde dedesinin yanına gitmişti 
ve o da dayılarını başına bekçi dikmişti. Esteban hep İspanya'daydı ve 
ailenin soyluluk iddiasını sağlama almak için başarısız girişimlerde bu- 
lunuyordu. O yüzden Bolivar'ın gerçek bekçisi, yakınında olan Car- 
los'tu. İnsanları sevmeyen, onlardan kaçan bir merdümgiriz olan bu 
adamın asıl niyeti yeğeninin mirasına konmaktı ve mulattolara “haşa- 
rat” diyecek kadar da ırkçıydı. Çocuğun en çok değer verdiği kişi siyah 
sütannesi Hipolita'ydi. San Mateo konağında bir köle olan bu kadın 
ona hem annelik hem babalık yapmıştı. Yıllar sonra kız kardeşinden o 
kadına bakmasını istedi: “Beni besleyip hayatta tutan süt onundu, üste- 
lik bildiğim tek baba da oydu.”37 Anlaşılan müsamahakâr bir babaydı 
çünkü onun yanından ayrıldığında disiplinden uzak bir insandı. 

Hipolita için endişeleniyordu ama gençliğine dair anlatılacaklar ko- 
nusunda da kaygı duyuyordu. Düşmanları ve Fransız seyyah Gaspar 
Mollien tarafından yayılan, eğitim görmediğine dair kötü niyetli söylen- 
tilerden rahatsızlık duyduğundan olsa gerek, daha sonra meslektaşı San- 
tander'e şöyle yazmıştı: “Eğitimimin fena halde ihmal edildiği iddiası 
doğru değil çünkü annem ve öğretmenlerim kendimi çalışmaya vermem 
için gereken her şeyi yaptılar: Bana ülkemdeki en önde gelen hocaları 
tuttular. Senin de tanıdığın Robinson [Simon Rodriguez] bana okuma- 
yı, yazmayı ve dilbilgisini öğretti; coğrafyayı ve edebiyatı meşhur Bel- 
lo'dan öğrendim; Humboldt'un büyük değer verdiği Peder Andujar sırf 
benim için bir matematik akademisi kurdu... Gene küçüklüğümde es- 
krim, dans ve binicilik dersleri aldım.”38 Tabii burada “akademi” der- 
ken Bolivar'ın evinde az sayıda öğrenciyle yapılan “dersler”in kastedil- 
diğini belirtmek lazım. Öte yandan iyi bir aileden gelen Amerikalı bir 
çocuğun İspanyol idaresinde alabileceği en iyi eğitimi aldığı iddiası az 
çok doğrudur. Venezuela'nın Aydınlanma yıldızı Rodriguez'in onun üze- 
rindeki etkisini abartanlar daha sonraki tarihçiler olmuştur. 

1793'te on yaşındaki Simon, Caracas'taki devlet okulu Escuela Pub- 
lica”ya yazıldı ve diğer 113 öğrenciyle birlikte okuma, yazma, aritmetik 
ve din bilgisi dersleri aldı. Genç Rodriguez bu köhne kurumda tatmin- 
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siz ama dürüst bir öğretmen olarak görev yapıyordu. Eğitim gelişigüzel 
yürütülüyordu. Öğrenciler istedikleri saatte geliyor, kimileri ödeme ya- 
pıyor kimileri yapmıyordu.39 Çocuk zamanla hem okuldan hem de bek- 
sisi tayın edilen Carlos Palacios'tan nefret etti ve 1795'te on iki yaşın- 
dayken her ikisinden de kaçıp ablası Maria Antonia ve kocasının evine 
sığındı. Simon'un sadece dayısından değil, “atlı ya da yaya olarak Ca- 
racas sokaklarında avarelik edip kendi sınıfından olmayan çocukların 
arasına karışma” eğiliminden de korunması gerektiğine inanan ablası 
hemen ona kucak açtı. Sadece diğer sınıflarla kolayca kaynaşma bakı- 
mından değil, aynı zamanda audienciaya karşı çıkma bakımından da 
kendi hayatının idaresini eline alma kararlılığını çok erken göstermişti. 
Audienciaya mülkünü ne isterlerse yapabileceklerini ama şahsına doku- 
namayacaklarını ve nasıl kölelerin kendi sahiplerini seçme özgürlüğü 
varsa, kendisinin de istediği yerde yaşama hakkı olduğunu söylüyor- 
du. Ama Carlos Palacios aile servetinin böyle kolayca parmaklarının 
arasından kayıp gitmesine izin verecek biri değildi. Can sıkıcı bir takım 
davalar ve çocuğun gayretli karşı koymaları sonrasında tekrar okula ve 
hocası Rodriguez'in sınıfına gönderildi. Burası onun hiç hoşuna gitme- 
yen uyumsuz bir karışımdı ve kısa süre sonra tekrar orayı terk edip ko- 
nıyucusunun evine gitti. Sonraki eğitimi Capuchin misyon rahibi Papaz 
Andujar'ın Bolivar'ın evinde yaptığı derslerle, sonra da genç Andres Bel- 
lo'nun hocalığıyla devam etti. Bello sömürge bürokrasisine dahil olma- 
dan önce birkaç öğrenciye özel dersler vermişti ve çok sonraları Boli- 
varı yetenekli ama yerinde duramayan, dikkati biraz dağınık bir öğren- 
а olarak tarif etmişti.4! 

Bolivar'ın öğretmenlerinden en etkilisinin Simon Rodriguez olduğu 
sık ortaya atılan bir iddiadır. Daha sonraki ilişkileri ne olursa olsun, Ca- 
racas'ta kısa süreli temasları olmuştu ve göründüğü kadarıyla, çocuğun 
1799'te otoriteye baş kaldırması sadece amcasını değil öğretmeni Rod- 
riguez'i de hedef alıyordu. Daha o dönemde muhalif olan öğretmen 
1797'de Caracas'ı terk etti ve Samuel Robinson adını alarak ABD ve 
Avrupa'da uzun yıllar geçirdikten sonra Bolivar'la tekrar karşılaştı. Dö- 
neminin düşünce dünyasına katkısı felsefe alanından ziyade pedagoji 
alanındaydı ve en büyük derdi de yeni cumhuriyetlerin yurttaşlarına eği- 
tum verilmesini sağlamaktı, zira halk eğitimi olmadan gerçek bir toplum 
olmayacağını, toplum olmadan da cumhuriyetin olmayacağını düşünü- 
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yordu. Rousseau'nun Emile'ine yönelmesi Caracas'ta pek etki yarata- 
mazdı, zira özel ders vermiyor, yüz öğrencili bir sınıfa öğretmenlik yapı- 
yordu. 

Bolivar aile geleneğine uyarak on dört yaşındayken seçkin milis kuv- 
vetlerine askeri öğrenci olarak yazıldı. Büyük babası tarafından kurulan 
ve babası tarafından kumanda edilen Aragua Vadisi Beyaz Gönüllüleri 
birliğine alınmıştı. Doğal liderlik yeteneği kendini gösterdi ve bir yıl son- 
ra asteğmenliğe terfi etti. Büyük ihtimalle, çok uzun sürmeyen askeri eği- 
timini iyi notlarla tamamladı. Kreol seçkinler için tipik bir adımdı bu. Ke- 
za yabancı memleketleri gezip görmesi ve üst sınıftan bir kreole uygun bir 
şekilde çalışmalarına devam etmesi için koruyucusunun onu İspanya'ya 
göndermesi de tipik bir hareketti. Carlos Palacios onu Esteban dayısının 
yanına gönderirken oğlanın zaten seyahat için müsrifçe para harcadığını 
söylüyor ve ekliyordu: “Daha önce dediğim gibi, onu denetlemek lazım, 
aksi takdirde hesabını bilmeden para harcamaya alışacak. Ayrıca dügün- 
düğü kadar zengin de değil... Ona yumuşak davranmamalı ve gereken 
muhakeme ve titizlikte kusur ettiğini görürsen bir koleje göndermekte te- 
reddüt etmemelisin.”42 Mektubun sonunda ima edilen uyarı şuydu: “ Ak- 
si takdirde aile servetini tüketir ve cezasını hepimiz birden çekeriz.” 


Eski İspanya, Taze Sevda 


Bolivar on beş yaşındayken Caracas'tan ayrılıp İspanya'ya gitti. Ar- 
kasında zorlu ama müreffeh bir çocukluk ve inişli çıkışlı bir aile hayatı 
bıraktı. Öğretmenleriyle ancak kısa süreli temasları olmuştu ama öğret- 
menlerinden ikisi, yani Rodriguez ve Bello, daha sonraki yıllarda haya- 
tına tekrar gireceklerdi. Güçlü aile bağlarından yoksun ama zenginlik ve 
kendine güven bakımından sağlam bir gençti. Asla kendine acımamıştı 
ve kişinin sonraki davranışlarını kötü geçmiş bir çocukluğa bağlama 
eğilimi onun düşüncesinde hiç yer bulmadı. Her şeye isyan etmez, geri 
çekilmeyi de bilirdi; ama sağlam bir irade ve karar verme gücüne dair 
belirtiler göstermiş, askeri eğitim ve temayülle bu özelliklerini güçlendir- 
mişti. Ailesinin sıkı kontrolünden azade olması da alt sınıftan insanlar- 
la kolayca yakınlaşmasını ve karakterinin olmazsa olmazlarından biri 
haline gelen noblesse obligei, asaletin yükümlülüğünü erken taşımaya 
başlamasını sağlamıştı. 
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19 Ocak 1799 da La Guaira'dan denize açıldı. Bindiği gemi San Il- 
lefonso, savaş koşullarında seyrediyordu. İngiltere ile savaş halinde 
alan İspanya'ya dönen konvoyların buluştuğu Havana limanı düşman 
kuşatması altındaydı. Dayısı Pedro Palacios Blanco'ya yazdığı bir mek- 
трга Bolivar bu durumdan bahsediyordu; deniz gücü üstünlüğüne dair 
iyi bir ders olmuştu bu. Gemiye Meksika gümüşü yüklenen Verac- 
ruz'daki gecikme, Bolivar'a Atlantik' geçmeden önce Mexico City'de 
kısa bir gezi yapma imkânı vermişti. Herhangi bir olay çıkmadan gezi 
tamamlandı ve 13 Mayıs 1799'da gemi demir aldı. Bundan sonraki du- 
rağı Madrid olacaktı. 

Saraylar, konaklar, tarihi meydanlar ve sokaklarıyla Bourbon Mad- 
rid'indeki faal kültürel ve sosyal hayat, Bolivar'ın Caracas'tan tanıdığı 
kent hayatına açıkça ters düşüyordu. Ama bu görünüşün ardında İspan- 
ya derin bir ekonomik durgunluk yaşıyordu ve iktidarın yanıltıcı oldu- 
ğundan başka Amerikalılara öğretecek dersi yoktu. 1789'dan beri Fran- 
sız Devrimi fikirlerinin girişi ve Fransız ordularının istilası karşısında 
hangi rejim olsa zorlanırdı. Ama bu rejim özel bir rejimdi ve başındaki 
kral da IV. Charles'ti. Kralın, Goya'nın tasvir ettiği bónce iyilikseverliği 
siyasi tavırlarına da yansıyordu ve Godoy'un hatırladığı kadarıyla kral 
ona her akşam şunu soruyordu: “Tebaam bugün neler yaptı?” Kraliçe 
Parmalı Maria Luisa, İspanya'nın içinde bir rezalet kaynağı, dışarıda ise 
spekülasyon konusuydu. İspanyollar onun Manuel Godoy'la tanışma- 
dan önce bile sevgilileri olduğuna, sonrasında da onlardan vazgeçmedi- 
gine inanıyorlardı. Ama Godoy'u seçerken, onu başbakanlığa yónlendi- 
rirken ve hükümdarların destekleyicisi ve danışmanı haline getirirken ne 
yaptığını gayet iyi biliyordu. Godoy'un Fransa'ya karşı sert önlemler al- 
ması bekleniyordu ama o, İspanya'yı komşusuyla yıkıcı bir savaşa sok- 
tuktan sonra 1796'da pahalıya mal olan bir barış getirdi. Kısacası, Bo- 
livar'in 1799'da geldiği İspanya güven telkin eden bir metropol değildi. 
Onun gözlemlediği şey Fransa'nın uydusu ve İngiltere'nin düşmanı bir 
İspanya'ydı; eski rejimin ancak on yıllık yıkım sonrasında kurtulabildi- 
£i, maliyeti yüksek bir muammaydı bu. 

Bolivar önce iki dayısının, yani Esteban ile Pedro Palacios'un yanın- 
da kaldı. Kaldıkları ev, Godoy'a benzeyen özentilere ve terbiye düzeyi 
şüpheli bir hayat tarzına sahip Güney Amerikalı alt düzey bir saray 
mensubu olan Manuel Mello'ya aitti. Artık bir aile haline geldiklerini 
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hisseden üçlü kısa süre sonra kendi evlerine taşındılar. Sürekli para sı- 
kıntısı çeken ve yeğenlerinin para saçmaya dayanan hayat tarzını gö- 
ren dayılar faturaların bir kısmını Bolivar'a ödetmeye başladılar. Este- 
ban aileye bir soyluluk unvanı kazandırmak için başarısız lobi çalışma- 
larını yürütürken, hayatta kalmasına ancak yetecek mütevazı bir dev- 
let arpalığında çalışıyordu. Üst düzey ilişkileri olmadığı ve saray haya- 
tının çeperlerinden içeri pek sızamadığı, üstelik daima züğürt gezdiği 
için Bolivar adını temsil etmek bakımından başarısızdı. Simon'un şan- 
sı yaver gitti ve Uztariz Markisi gibi daha ciddi bir patron buldu. Uz- 
tariz de Venezuelalıydı; Caracas'ta iyi bir eğitim gördükten sonra İs- 
panya'da kendine sağlam bir resmi makam bulmuştu. Bolivar 1800'de 
onun Atocha Caddesi 6 numaradaki evine yerleştiğinde Uztariz, Savaş 
Bakanrydi. 

Fiilen Bolivar in Madrid'deki koruyucusu ve öğretmeni olan Uztariz 
onun hayatındaki ilk istikrarlı etkiyi yaratmış ve daima saygıyla anılan 
bir baba figürü olmuştu.45 Genç adam onun talimatları ve geniş kütüp- 
hanesi sayesinde felsefe, tarih, matematik ve dilbilim çalıştı; onun çev- 
resi sayesinde sosyal becerilerini, dinleme ve öğrenme yeteneğini geliştir- 
di. Venezuela'lı bir babadan ve İspanyol bir anneden olma Maria Tere- 
sa Rodriguez del Toro y Alayza'yla da orada tanıştı. On dokuz yaşında- 
ki bu kızın kara gözlerine, ak tenine ve her şeyden önce utangaç ve na- 
rin hallerine kapıldı. Kendisi de on yedi yaşındayken derhal aşkını ilan 
etti. Aralarında hem romantizm hem de hesap kitap vardı. Aristeguie- 
ta'nın ona bıraktığı miras iyi bir evlilik yapmasına bağlıydı. O yüzden, 
“mirasçı bırakmamakla yaratacağı zararın önüne geçmek için”46 gecik- 
meden işe girişti. 1800 Ağustosu'nda nişanlandı ve resmen kızın nişan- 
lısı oldu. Dul babası, nişanlısı Maria Teresa'yı Bilbao'daki evlerine gö- 
türdüğünde Bolivar sabırsızlanmaya başlamıştı. Bir yandan kızı “ruhu- 
mu aşka boğan büyücü” diye nitelerken, diğer yandan kendi aşkının 
onunkinden daha fazla olduğunu hissediyormuş gibi de bir hali vardı. 
Uztariz'in TeruePdeki bir göreve atanarak Madrid'den ayrılması üzeri- 
ne başkent, Bolivar için aniden boşalmıştı. Yetkililerden de sebebi belir- 
siz bir düşmanlık görmüştü. Böylece 1801 Martı'nda Bilbao'ya taşındı, 
ardından da 1802'nin Ocak ile Martı arasında Paris'e hızlı bir ziyaret 
yaparak “Fransa'yla kıyaslandığında İspanya'nın tam bir vahşiler ülke- 
si olduğu”47 sonucuna vardı. 1802 Nisanı'nda İspanya'ya döndü ve he- 
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men Madrid'e geçerek Maria Teresa'nın peşinde koşmaya başladı. 5 
Mayıs'ta, “herhangi bir bekâret yemini ya da başka bir iffet engeli yok- 
sa” evlenmek istediğini resmen açıkladı. Bu arada kızın babası aradan 
geçen zamanda yumuşamıştı ki hiç şüphesiz, evlilik anlaşmasının ve 
genç adamın 200.000 duroluk mülküne şöyle bir göz gezdirmesinin 
bunda büyük payı vardı. Bolivar, Maria Teresa'yı “kusursuz bir mücev- 
her, paha biçilmez” diye tasvir ediyordu ama avukatları,”seçkin soyu, 
bekâreti, iffeti, kişisel nitelikleri ve kocasıyla birlikte İspanya'dan ayrıl- 
maya hazır olması”nı8 göz önüne alarak geline değer bigmesinde yar- 
dımcı oldular (100.000 real, nakit mülkünün onda biri). Bir an önce Ve- 
nezuela'ya dönmek Bolivar'in bir sonraki önceliğiydi. 26 Mayıs 1802'de 
San Sebastian Kilisesi'nde evlendiler. Bolivar on sekiz, Maria Teresa yir- 
mi bir yaşındaydı. Oradan hemen La Coruna'ya geçip 15 Haziran'da 
Caracas'a giden bir gemiye bindiler. Mart'ta yapılan Amiens Barışı'ndan 
beri Atlantik huzurlu bir okyanusa dönüşmüştü ve onlar da güzel bir 
yolculuk yaparak 12 Temmuz'da La Guaira'ya ulaştılar. Ama Venezue- 
la'daki evleri onlar için hiç de mutlu bir yuva olmayacaktı. 

Bolivar'imn çeşit çeşit mülkü vardı: Caracas'ın büyük meydanının gü- 
ney doğusundaki Las Gradillas'in köşesinde bir ev, şehrin güney ucun- 
daki Seuse Vadisi'nde bir konak, geniş çivit plantasyonlarının bulundu- 
gu Yare'deki hacienda ve ailenin öteden beri yaşadığı Aragua Vadi- 
s”ndeki San Mateo malikânesi. Bolivar genç karısını bu sonuncusuna 
götürdü ve kendisi arazinin işlerini denetlemek için yayan ya da at üs- 
tünde gezerken eşi de yuvalarını kurmaya başladı.49 Ne var ki bu neşe 
uzun sürmedi. Maria Teresa kötü bir ateşli hastalığa yakalandı, kısa za- 
manda zayıf düştü ve 22 Ocak 1803'te, evlendikten sadece sekiz ay son- 
ra öldü. Gencecik aşkının kaybından duyduğu büyük üzüntü Bolivar 
çılgına çevirmişti. 

Sonraki aylar müthiş bir kederle geçti. Caracas'ta baktığı her yerde 
sorun görüyor ve evde hissettiği boşluğu da işte yaşadığı bir dizi can sı- 
kıcı olayla dolduruyordu. Mirasının muhasebesinde aşırı eli sıkı davra- 
nan dayısı Carlos Palacios'a serzenişte bulunmuş, aradaki sınırı ihlal 
eden Seuse'deki komşusunu yetkililere şikayet etmek zorunda kalmıştı. 
Kahve ve çivit plantasyonlarına yatırım yapması gerekmiş, ürünlerinin 
ihracatı için düzenlemelerle uğraşmıştı. Avrupa'ya para transferi pazar- 
lıkları da ilk başta göründüğü kadar kolay değildi. Tüm bu dertler artık 
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her şeyden el etek çekme kararını pekiştiriyordu. Yıllar sonra içini şöy- 


le dökecekti: 


Eşimi çok seviyordum ve ölümü üzerine, bir daha evlenmeyeceğime yemin et- 
tim; sözümü de tuttum. İşlerin nasıl bir hal aldığına iyi bakmak lazım. Dul kalmasay- 
dım hayatım farklı olurdu herhalde. General Bolivar ya da Kurtarıcı olmazdım. Ger- 
çi San Mateo'nun belediye başkanlığıyla yetinecek biri olmadığımı da kabul etmem 
gerek... Ama eşimle birlikte 1801'de [1802] Avrupa'dan döndüğümde, aklımda siya- 
si fikirler değil delicesine bir sevda bulunduğunu tekrar belirtmek isterim; henüz siya- 
si fikirler tahayyülüme hâkim olmamıştı. Eşim öldüğünde, bu erken ve beklenmedik 
kayıp neticesinde yalnız kaldığımda İspanya'ya döndüm ve önce Madrid'den Fran- 
sa'ya, oradan da İtalya'ya geçtim. Ancak ondan sonra kamu işlerine ilgi duydum; si- 
yaset ilgimi çekmeye başladı ve o dönem ortaya çıkan değişiklikleri takip ettim... 
Eşim ölmeseydi Avrupa'ya ikinci bir yolculuk yapmazdım ve muhtemelen seyahatle- 
rimde edindiğim fikirler Caracas ya da San Mateo'da ortaya çıkamazdı. Keza dün- 
yaya ve insanlara, ayrıca siyasi kariyerim boyunca benim için çok değerli olan şey- 
lere dair deneyim ve bilgi edinmem de Amerika'da olacak iş değildi. Eşimin ölümü 
beni erkenden siyaset yoluna itti.“ 


Yaşadığı trajedi onu eğitim ve öğrenim için Avrupa'ya geri gönder- 
mekle kalmamış, orada siyasi rolü için bilgi ve deneyimle donanmasını 
da sağlamıştı. Geriye döndüğünde kendisiyle boy ölçüşebilecek kimse 
yoktu. 
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2. Bölüm 


Akıl Çağından Dersler 


Paris'te Hayat 


[ slerini düzene koyup Caracas'taki mali durumunu sağlama alan Boli- 

var 1803 Ekimi'nde İspanya'ya doğru yelken açtı ve yılın sonuna doğ- 
ru Cadiz'e ulaştı. Ama hayatını baştan planlamış olduğundan İspanya 
onu tatmin etmeye yetmiyordu. Madrid'de kayınbabasını görüp birlik- 
te yas tutacak kadar kaldıktan sonra 1804 Ağustosu'nun sonunda Pa- 
ris'e geçti. 

Yirmi bir yaşındaki Bolivarin günümüze ulaşan minyatürü gerçeği 
vansitiyorsa, biraz küstah ve halinden memnun, gösterişsiz bir delikan- 
lı gibi görünüyordu; canlı bir yüzü, orantılı hatları ve şimdiden sorgula- 
yıcı görünen dürüst bakışları vardı. O günlerdeki görünümüne dair di- 
ger bilgiler tutarsızdır ama orta boylu, yani bir altmış sekiz boyunda, in- 
ce yapılı ve dar omuzlu olduğunu biliyoruz. On beş yıl sonra görünümü 
değişmiş ve klasik portrelerinden bilinen Simon Bolivar haline gelmişti. 
Onu en çok gören kişi olan sadık yaveri Daniel Florencio O?Leary özel 
notlarında Bolivar'ın ayrıntılı bir tarifini verir: 


Gl B'nin alnı yüksekti ama olağanüstü geniş değildi. Alnında çok çizgi vardı. Kaş- 
ları kalın ama biçimliydi, gözleri kara ve samimiydi, burnu ise biraz uzun ama güzel- 
di... Elmacık kemikleri çıkık, avurtları ise onunla tanıştığım günden (1818 Mayıs'ı) 
beri çöküktü. Dudakları kalın ve üst dudağı alttakinden uzun olduğundan ağzı çirkin 
görünüyordu. Dişleri düzgün, bembeyaz ve güzeldi. Dişlerine çok özen gösterirdi. 
Çene kemiği ve çenesi uzundu. Kulakları büyüktü. Uzattığı saçları (ağarmaya baş- 
ladığı 1822 yılına kadar) kapkara ve dalgalıydı... Teni esmer ve sertti, elleri ve ayak- 
ları ise minik ve hoştu.! 


1804'te gençliğinin zirvesindeydi, alın çizgilerini ve kır saçı hayal bi- 
le etmek mümkün değildi. 
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Paris'te Vivienne Caddesi'nde bir ev kiraladı ve diğer Güney Ameri- 
kalı sürgünlerle takılmaya başladı. Dedikodulara bakılırsa yas tutan 
duldan hızlı çapkına geçişi inanılmaz bir süratle gerçekleşmişti. Kumar 
ve seksle dolu çılgınca bir hayata dalarak, hiçbir zaman reddetmediği ef- 
sanelerin doğmasına yol açtı. Gerçekten sayısız kadınla birlikte olmuş 
muydu? Belki. Bir tane de gözdesi olduğuna şüphe yoktu. Katıldığı par- 
tiler arasında Fanny Dervieu du Villars'ınkiler de vardı. Du Villars evi- 
ni dedikodudan başka şey bilmeyen kişilere ve hayatını uç noktalarda 
yaşayan metreslere açmıştı. 

1804'te du Villars otuzuna ulaşmamış genç bir kadındı ve iki katı ya- 
şındaki bir adamla, Kont Dervieu du Villars'la evliydi. Güzel yüzlü, ko- 
caman mavi gözlü, yumuşak sesli, ağır hareket eden bu kadın, eve sık ge- 
len Bolivar! hemen kendisine çekmişti. Acaba üzüntüsünü dindiren, kal- 
binin kilidini açan, ruhunu serbest bırakıp arzularını doyuran sevgili o 
muydu?? Yıllar sonra yazılan mektuplarda kadın, Bolivar'ın onu “tüm 
kalbiyle” sevdiğini ısrarla belirtiyor ve kendisine verdiği yüzüğü hâlâ tak- 
tığını söylüyordu; ona güvenmiş ve gitmemesi için hüngür hüngür ağla- 
dığında “büyük planlarını” anlatmıştı. Görünüşü yıllar içinde değişmiş, 
güzelliği gitmiş olabilirdi ama içindeki kadın hâlâ aynıydı. Acaba yardı- 
mına gelip Paris'te tanıştıkları evi satın almasına destek verebilir miydi? 
Kadın ona “kuzen” diye hitap ediyor ve vaftiz oğulları Simon Briffard'a 
iyi bakmasını rica ettikten sonra ikiyüzlüce “Avrupa'da sahip olduğu tek 
vaftiz oğlun o olmasını”3 umut ettiğini yazıyordu. Peki burada aslolan 
hayali hatıralar mıydı yoksa bazı hesaplar mıydı? Mektuplar 1820 ile 
1826 yıllarında, du Villars üç oğluna ve yetmiş altı yaşındaki kocasına 
güç bela bakarken yazılmış. Kadın, Bolivarin ününün doruğunda oldu- 
gu bir zamanda ilişkilerini canlandırmaya çalışıyormuş gibi görünü yor. 
Bolivar 1806'da Paris'ten ayrıldı ve bir daha hiç karşılaşmadılar. Sonra- 
ki ricalarını da duymazdan geldi ve basiretli sessizliğini bozmadı. 

Bolivar, 1804 Eylül'ünde büyük ihtimalle Fanny du Villars'ın salo- 
nunda Alexander von Humboldt ile tanışmıştı. Humboldt Amerika'da- 
ki seyahatlerinden Aime Bonpland'la birlikte yeni dönmüştü. Aralarin- 
daki diyalog tarihe gecmis ve Bolivar efsanelerinden biri haline gelmis- 
tir. Bolivar, Güney Amerika'nın ışıltılı kaderinde boyunduruktan kurtul- 
mak olduğundan bahseder, Humboldt ise ülkenin kurtuluşa hazır oldu- 
gunu ama liderlik edecek kimsenin bulunmadığını söyler. Hoş bir hikâ- 
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ye ama böyle bir diyaloğun gerçekleştiğine dair herhangi bir kanıt yok- 
tur.* Tanınmayan Kurtarıcı ile seçkin liberalin zihinlerinin karşı karşıya 
gelmesi için uygun bir zaman değildi. Humboldt aleni konuşmalarında 
İspanyol dünyası hakkında siyaseten dikkatli sözler sarf ediyordu. Bel- 
ki de varlıklı kreollerin fikirlerinden fazla etkilenmiş olduğundan, İs- 
panyol kolonilerinin kendi durumlarıyla barışık olduklarını, devrimci 
bir kalkışma uğruna huzur ve emniyetten vazgeçmek istemediklerini dü- 
şünüyordu. Ayrıca Bolivar'ın siyasi fikirleri hâlâ şekillenmemişti ve 
1804'te kendini kurtuluş hareketinin lideri olarak görecek kadar ileri 
gitmiyordu. Tanıştıklarında Humboldt, Bonpland'ın aksine, Boli- 
var'dan pek de etkilenmemişti. Bu ilk karşılaşmadaki kuşkularını yarım 
yüzyıl sonra O'Leary ye anlatmıştı. 1804'te Pariste bir delikanlıyla kar- 
şılaştığını, özgürlük aşkını ve coşkulu konuşmasını ilginç bulduğunu, 
ama onu bir hayalci olarak gördüğünü yazmıştı: “Onun Amerikan kut- 
sal savaşının önderliğini yapmaya yazgılı olduğunu söyleseler asla inan- 
mazdım.” Ayrıca Humboldt Amerika'da kaldığı sırada İspanya'ya kar- 
şı ciddi bir muhalefete şahit olmadığını ama mücadele başladıkça derin 
bir nefret olduğunu fark ettiğini ekliyordu: “Ama beni en çok şaşırtan 
şey, benim İtalya'ya gitmek üzere Paris'ten ayrıldığım 1805'ten çok kısa 
bir süre sonra Bolivar'ın parlak kariyerinin başlaması oldu."5 Seçkin bi- 
lim adamı ile genç kreol arasında sonra gerçekleşen temaslar mesafeli ve 
kesintiliydi. Bolivar ona karşı saygılıydı ve 1821 tarihli bir mektubunda 
onu “büyük bir adam” olarak selamlıyor, Arnerika'ya iyi hizmetlerde 
bulunduğunu ve yüce ahlaki değerler konusunda halkına örnek oldugu- 
nu söylüyordu.6 1806-21 yıllarında Humboldt'un Bolivar'la hiçbir te- 
ması olmamıştı ama sonra Avrupalı ziyaretçiler için üç tavsiye mektubu 
yazmış ve “güzel yurdun özgürlüğü ve bağımsızlığının kurucusu”na 
hayranlığını ifade etmişti. Ama kuşkularının izi az da olsa kalmıştı. 
Amerikan toplumundaki bölünmeleri görebilen bir kişi olarak, ancak 
cumhuriyet doğru sosyal kurumlar ve akıllıca yasalarla iç bölünmeden 
korunabilirse barışın süreceğine inanıyordu. 


Siyasal Uyanış 


Bolivar'n 1804-1806 yıllarında Avrupa'da geçirdiği zaman sosyal ha- 
yatta heba olup gitmedi. Her şeyden önce, bu yıllar düşünsel uyanışını 
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yaşadığı yıllardı. Siyaset üzerine okumaya, siyaseti gözlemlemeye ve de- 
neyimlemeye başlamıştı. Uluslararası durumun gözlerinin önünde değiş- 
mesi doğuştan gelen merakını uyandırmıştı. İmparatorluk Fransası tara- 
fından tehdit edilen ve Trafalgar'dan muzaffer çıkan İngiltere'nin deniz 
gücüyle karşı karşıya kalan İspanya'nın zayıflığını görmemek mümkün 
değildi. Değişen dünyada İspanyol Amerikası'nı nasıl bir gelecek bekli- 
yordu? Ayrıca İspanyol Amerikası Bolivar'a neler vadediyordu? Ülkesi- 
nin köleliği ve onu kurtarmanın şanı kişisel bir meseleydi. İktidar hayali 
onu çekiyordu ama şansı var mıydı? Napoleon mitinin ilk aklına girdiği 
yer Paris'ti. 18 Mayıs 1804'te imparatorluk kurulduğunda ve daha önce 
birinci konsül olan Napoleon, St. Cloud'da imparator ilan edildiğinde 
Bolivar'in gerçekten Paris'te olup olmadığı bilinmiyor. Ama Napole- 
on'un Notre Dame'da Papa УП. Pius huzurunda imparatorluk tacını gi- 
yerek Fransızların yüreklerini ısıttığı o soğuk 2 Aralık gününde Paris'tey- 
di. Bolivar hem bir çekicilik hem de iticilik hissediyordu Napoleon'da. 
Kaynaklar bu konuda ihtilaflıdır; ama Bolivar'ın tepkileri de öyledir. 

O'Leary ye göre Bolivar, İspanyol elçisinin süitindeki törene davet 
edilmiş ama hem daveti reddetmiş hem de tüm gün kendini eve kapat- 
mıştı. Sebep? Bolivar'a göre, Napoleon artık cumhuriyetin kahramanı, 
“özgürlük ve şeref sembolü, siyasi hayranlığını kazanan kişi” değil, 
Amiens Barışını imzaladığı iki yıl öncesinden beri ikiyüzlü ve özgürlük 
düşmanı bir tirandı.7 Bolivar'in seferlerine katılmadan önce imparato- 
run ordusunda görev yapan bir Fransız olan Peru de Lacroix'nın günlü- 
günde belirtildiği üzere, Bolivar'ın düşüncelerinin başka bir versiyonu 
daha vardı. Bu günlüğe göre taç giyme olayından etkilendiğini ifade et- 
mişti ama onu hayran bırakan tören değil, bir milyondan fazla insanın 
kendiliğinden sokaklara dökülüp Fransız kahramana sevgi gösterisinde 
bulunmasıydı. Bir insanın tutkularını bundan daha çok kameilayacak 
bir olay düşünemiyordu. 


Napoleon'un taç giymesini sefalet timsali gotik bir hayalcilik addediyordum. Ba- 
na etkileyici gelen, bu kişinin uyandırdığı yaygın coşku ve ilgiydi. Aklıma ülkemin kö- 
leliğini ve onu kurtaracak kişinin elde edeceği şanı getirdiğini itiraf etmeliyim. Ama 
beni de böyle bir kaderin beklediğini hayal etmekten ne kadar uzaktım! Doğrudur, 
daha sonra bir gün ülkemin kurtuluşuna katkım olacağını düşünmeye başlamıştım; 
ama böyle büyük bir olayda başı çekeceğimi değil. 
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Bolivar'in Napoleon'u son görme fırsatı Notre Dame'daki tören ol- 
mayacaktı. Bolivar'in sosyal meşguliyetler ile ciddi okumalar arasında 
geçen Fransız başkentindeki hayatı artık bir karar aşamasına gelmişti. 
Belki de Paris'te tekrar karşılaştığı Simon Rodriguez'den etkilenerek ve 
çevresindeki olaylar nedeniyle siyasi içgüdüleri uyandığından 1805 ba- 
şında İtalya'ya doğru bir tura çıktı. Bolivar'ın düşünsel gelişiminde Rod- 
riguez'in etkisi tanımlaması güç ve kesintilidir ama Bolivarin kendisi 
şöyle yazar: “Siz benim kalbimi özgürlüğe, adalete, yüceliğe, güzelliğe 
açtınız... Verdiğiniz derslerin kalbime ne kadar derinden kazındığını ha- 
yal bile edemezsiniz. ”? Rodriguez ilham veren bir öğretmendi belki ama 
Aydınlanma düşüncesine ya da on sekizinci yüzyıl felsefesine katkısı 
olan bir kimse değildi. Yine de Bolivar'ın bağımsız düşüncesinin kanalı 
olmuş gibidir. 

1805 Nisanı'nda Bolivar, Fanny du Villars'tan ayrıldı ve ayrılırken 
de ona bir yüzük verdi. Toro markisinin oğlu olan Venezuelalı arkada- 
şı Fernando del Toro'yla birlikte, Simon Rodriguez'i de yanlarına ala- 
rak güneye doğru yürüyüşe çıktılar ama yolun ne kadarını gerçekten 
yürüdükleri konjönktüre bağlı bir meseledir çünkü bu yürüyüş aylar 
süren eğlencenin ardından bir sağlık kürü olarak düşünülmüştü. Rous- 
seau'ya hürmeten Lyons ve Chambery üzerinden geçerek Alpleri aşıp 
Milano'ya vardılar. Orada Napoleon'un şehre muzaffer girişine ve onu 
karşılamaya gelenlerin yarattığı unutulmaz manzaraya şahit oldular. 
Castiglione yakınlarında ordunun geçişini izlediler; Napoleon da bir 
yamaçta tahtına oturmuş orduyu izliyordu. Bolivar imparatorun sade 
giyimiyle subaylarının cafcaflı üniformaları arasındaki tezatı görünce 
çok şaşırmıştı. 

Bolivar turuna devam etti. Verona, Vicenza ve Padua'dan geçerek 
Venedik'e vardı. Bu şehrin güzelliklerini takdir etti elbette ama ülkesine 
adını veren bu şehrin ihtişamını gözünde fazla büyütmüş olduğundan 
biraz hayal kırıklığına uğradı. Floransa'da anıtları ve sanat eserlerini 
gezmek için biraz kaldı ama görünüşe bakılırsa Machiavelli'nin yazıları 
pek ilgisini çekmemişti çünkü fikirlerindeki ahlaksızlık onda içgüdüsel 
bir nefret uyandırıyordu. Çok uzun zaman sonra, ölümünden birkaç ay 
önce Bolivar, Cartagena'da ©Leary'yi ziyaret etmiş ve Machiavelli'nin 
eserlerinin yeni bir baskısını masasının üstünde görünce vakit geçirmek 
için daha iyi şeyler bulabileceği yorumunu yapmıştı. Machiavelli'nin ba- 
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şarıları üzerine bir diyalog başlayınca Bolivar yeni baskının içeriğine 
epey asinaymis gibi konuşmuş, bunun üzerine O'Leary yenilerde Mac- 
hiavelli okuyup okumadığını sormuştu. Bolivar yirmi beş yıl önce Avru- 
pa'dan ayrıldığından beri Machiavelli'den tek satır okumadığı cevabını 
vermisti.10 

Bolivar Roma'ya yaklaştığında, eski zaferlerin mekânına bakarken 
antik Roma'nın tarihini hatırlayarak heyecanlanmıştı. Halihazırda kla- 
sik tarih ve modern felsefeyle dolmuş bir zihin, şimdi de ülkesi ve ken- 
disinin geleceği için umutla harlanıyordu. Capitol harabeleri hayal gü- 
cünü canlandırdı ve Ağustos sıcağında çabucak Monte Sacro'ya Aventi- 
ne'e geçti. Burada Roma halkı Sicinius önderliğinde aristokrat yönetici- 
lere karşı ayaklanmıştı. Bolivarin hem zihni hem de ruhu cogmustu. 
O'Leary şöyle yazıyor: “Monte Sacro'da ülkesinin çektiği çileler zihnini 
doldurmuştu; diz çöktü ve yemin ederek, özgürlüğüne kavuşmuş Güney 
Amerika'nın bu yeminin tutulduğuna şahit olacağını söyledi.”11 

Bu yemini hocası Rodriguez ve arkadaşı Toro'nun huzurunda, 15 
Ağustos 1805'te etmişti. Rodriguez'in kaleminin biraz etkilemiş olabi- 
leceği uzun giriş kısmında tarihten ve antik Roma medeniyetinden bah- 
sedilir: “Bu ülkede her şeyin örneği bulunurdu, insanlık davası hariç... 
Çünkü ruhun özgürleşmesi, kaygıların kalkması, insanın yüceltilmesi 
ve aklın nihai kusursuzluğa erişmesi ya çok az gerçekleşti ya da hiç ger- 
çekleşmedi... O büyük insan özgürlüğü sorununun çözümü tasavvur 
edilemez bir şeydi anlaşılan; ancak Yeni Dünya'da açıklığa kavuşacak 
bir sırdı belki de.” Avrupa medeniyetine dair bu anlatıda Hıristiyan 
Roma'nın büyük çağları konusunda merak uyandırıcı bir sessizlik var- 
dı ama herhalde bunun açıklaması da, böyle bir döneme atıfta bulun- 
manın o çağlarda da “o büyük insan özgürlüğü sorununun” çözümü- 
ne dair bir şey yapılmadığı, çözümün Yeni Dünya'yı beklemek zorun- 
da kaldığını söylemek anlamına gelecek olmasıydı ki Bolivar'ın böyle 
bir şey söylemeyeceği aciktir.?? Yeminin son kısmında hiçbir muglaklik 
yoktur: “Sizin önünüzde, atalarımın Tanrısı üzerine, babalarımın üze- 
rine, şerefim üzerine, ülkem üzerine yemin ederim ki İspanyol iktidarı- 
nın bizi ezen zincirlerini kırmadan ne bedenim ne de ruhum huzur bu- 
lacaktır.”13 Bolivar Roma'da ettiği yemini hiç unutmadı. Bu onun için 
en büyük hakikat haline gelmişti. Yıllar sonra Rodriguez'e sormuştu: 
“Roma'ya, Monte Sacro'ya gittiğimizi hatırlıyor musun, ülkemizi öz- 
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gür kılmak için kutsal topraklar üzerinde yemin etmeye gitmiştik ya 
hani? Hepimiz için ebedi şan anlamına gelen o gün, bütün beklentileri- 
mizin ötesinde olan bir umut uğruna, kehanet gibi bir yemin etmiştik, 
hatırlıyor musun?”14 

O”Leary bu olayın ayrıntılarını bizzat Bolivar'dan ve o sırada Ro- 
ma'da olan pek çok kişiden öğrenmişti. Mevzu şehirde çok konuşul- 
muştu. Aynı şekilde, birkaç gün sonra Vatikan'da meydana gelen ve 
Monte Sacro'daki olaydan daha büyük sansasyon yaratan bir mesele- 
den de haberdar olmuştu. Bolivar, İspanya sefirine eşlik ediyormuş ve 
dinleyiciler arasında УП. Pius da varmış. Bolivar eğilip Papa'nın ayak- 
kabısındaki haçı öpmeyi reddetmiş ve sefir ısrarcı olmasına rağmen ba- 
şını sallayarak tekrar reddetmiş. Papa onun utanç duyduğunu fark ede- 
rek anlayışlı bir edayla, “Karayipli genç istediğini yapabilir,” demiş ve 
yüzüğünü öpmesi için elini uzatmış; Bolivar da yüzüğü saygıyla öpmüş. 
Onun Güney Amerikalı olduğunu anlayan Papa bazı sorular sormuş ve 
verdiği yanıtlardan da çok memnun kalmış. Geri dönerlerken sefir de- 
likanlıyı azarladığında şu cevabı almış: “papa eğer haçı ayakkabısına 
takıyorsa Hıristiyan dininin sembolüne pek az saygı gösteriyor demek- 
tir; ne de olsa Hıristiyan aleminin en şanlı hükümdarları haçı taçlarına 
takmışlardır.” 5 

Bolivar Roma'dan sonra Napoli'yi ziyaret etti ve efsanelerin aksine 
Humboldt ya da başka biriyle birlikte Vezüv yanardağına tırmanmadı. 
1806 Nisanı'nda Paris'e döndü ama o sırada İtalya'da seyahatte olan 
Fanny'ye dönmemişti. Venezuela'ya ve hayatın gerçeklerine dönmeye 
kararlıydı. 1805-6 yıllarında Bolivar'ın siyasi tavrı kararlılık ile çekin- 
genlik karışımıydı. Ülkesi için bir şeyler yapmayı çok istiyordu ama na- 
sıl bir rol oynayacağını bilemiyordu. Daha sonra, meseleyi değerlendi- 
rirken, Tanrı tarafından seçildiği fikrine karşı çıkmaya başladı: “Koşul- 
lar, tabiatim, karakterim ve tutkularım yola çıkmamı sağladı; hirsim, 
kendimi adayışım, enerjim ve içgörülerim de yoluma devam etmemi 
mümkün kıldı.” Kendini kesinlikle İspanyol Amerikan devriminin tek 
yaratıcısı olarak görmüyor ve o olmasa mücadele sırasında başka bir li- 
der çıkacağını sóylüyordu.'é Ama Bolivar'ın edindiği niteliklere sahip 
çok az uygun aday vardı. Üstelik 1804-6'da Paris'teki ikameti, İtalya 
yolculuğu ve Aventine'de mücadele yemini etmesi hep siyasi olgunluğa 
doğru basamaklar olmuştu. Bu zaman zarfında Avrupa'daki uluslarara- 
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sı politikaya dair bilgisi de artmaya devam ediyordu. İspanya'nın yanı 
sıra İspanyol Amerikası'nı da yutabilecek olan Napoleon'un yarattığı 
tehdidin farkındaydı. Fransa'ya boyun eğmekten kurtulmak mümkün 
olsa bile, Trafalgar öncesi ve sonrasında deniz gücü sayesinde Güney 
Amerika'da belirleyici bir güç haline gelen İngiltere'nin kontrolüne gir- 
me ihtimali vardı. 1804-6'da tüm bunların farkında olan kaç Venezu- 
elalı vardı acaba? Mürekkep yalamışlar arasında bile özgürlüğün tek 
başına yeterli olmadığını ve bağımsızlıkla birleşmediği müddetçe sorun- 
ları çözmeyeceğini kaç kişi biliyordu? 


Devrim Çağında Bir İspanyol Amerikalı 


Bolivar tam da bu yıllarda klasik ve modern yazarları ciddi ciddi 
okumaya başladı. Caracas'ta çok sistematik olmayan basit bir ilk ve or- 
ta öğrenim görmüştü. Aile geleneği ve sosyal alışkanlıklar gereği milis- 
lere katılmış, üniversiteye gitmemişti. Kendi ifadesine göre Madrid'de 
matematik ve yabancı diller üzerine çalışmıştı. Paris'te ise Locke, Con- 
dillac, Buffon, D'Alembert, Helvetius, Montesquieu, Mably, Filangieri, 
Lalande, Rousseau, Voltaire, Rollin ve Vertot'nun eserleri üzerinde ça- 
lışmış; antik dönem, İspanyol, Fransız, İtalyan edebiyatlarını okumuş ve 
“birçok büyük İngiliz yazarin”17 eserini elden geçirmişti. Dini kaynak- 
lardan uzak, tamamen dünyevi bir okuma listesi vardı. Daha sonra ye- 
genine anlattığına göre, Bolivar'ın eğitim anlayışında dine yer vardı ama 
sadece “sağlığın ve hayatın korunmasına yarayacak dini düsturlar ve 
uygulamaları içeren” faydalı ahlak kuralları olarak... Venezuela'ya dö- 
nüp bağımsızlık mücadelesine atıldığında okumalarını ve çalışmalarını 
sürdürmüştü. Sonraki yirmi yıl boyunca da kendini eğitmeye devam et- 
tiği söylenebilir. Seferlerinde ve siyasetinde kitaplar donanımının esas 
kısımlarından birini oluşturuyordu; silahlarından ve atlarından daha 
önemsiz değildi kesinlikle. Kütüphanesi Miranda'nınkiyle kıyaslanacak 
kadar büyük değilse de, bir araya getirilme şartları düşünüldüğünde çar- 
pıcıydı. İspanyollara esir düştüğü 1816'ya kadar yanında bulundurdu- 
gu ilk kütüphanesi Güney Amerika'nın her yerinden dostları ve ilişkile- 
ri sayesinde sonraki yıllarda tekrar toparlandı. Kuzeyden güneye gidip 
gelirken büyük kentlerde kitaplarının çoğunu bırakır, elinin altında tut- 
mak istediklerini kutularla yanında tasird1.18 ©Leary'ye göre elinden 
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kitabını hemen hiç düşürmez, boş vakitlerinde hamağına uzanıp en sev- 
diği yazarların eserlerini okurdu ki o yıllarda bunlar Montesquieu ve 
Rousseau'ydu. Başka gözlemciler Voltaire'in de gözdeleri arasında oldu- 
gunu belirtmiştir. En sevdiği alan tarihti; antik tarih, Amerika ve dünya 
tarıhi. Bolivar yeğenine de tarih çalışmasını öğütlemiş, normal kronolo- 
jiyi tersine çevirerek “günümüzden başlayıp adim adım antik döneme 
uzanmasını” 19 söylemişti. 

Bolivar, içinde yaşadığı çağın özelliklerini yansıtan bir insandı; bu 
yüzden onda Aydınlanma ve demokrasi, mutlakıyetçilik, hatta karşı 
devrim belirtisi bulmak zor değildir. O'Leary'nin yaptığı listede Mon- 
tesquieu ve Rousseau'nun yanı sıra, Bolivar'ı özellikle etkileyen başka 
yazarlar da vardır: Hobbes, Spinoza, Helvetius, Holbach ve Hume. 
Ama elbette bu düşünürlerin kesin ya da kapsamlı bir biçimde ona nü- 
fuz ettiği peşinen söylenemez. Bolivar kendini eğitmek için zihin egzer- 
sizi olsun diye çok okuma yapıyor, özel bir bilgilenme programı takip 
etmek yerine genel bilgiler edinmeye çalışıyordu. Antik tarihi, pratik 
dersler çıkarmak ya da örnek niteliğinde kurumlar hakkında bilgi sahi- 
bi olmak için değil, nitelikli anlatısından dolayı çalışıyor; savaşları ve 
siyaseti, liderlerin kişilik özelliklerine ilgi duyduğundan okuyordu. An- 
gostura'da şahsen belirttiği üzere Atina, Sparta ve Roma tarihinin ver- 
diği mesajlar karışıktı, bunlar yasalardan ziyade putlar doğurmuşlardı 
ve modern devletin inşasında tekrarlanmaya uygun bir yanları yoktu. 
On yedi ve on sekizinci yüzyıl filozoflarını okurken ona çekici gelen ve 
fikirlerini geliştiren kaynaklara rastlıyordu. Ama göründüğü kadarıyla, 
okumaları şüpheciliğini yaratmaktan ziyade tasdiklemiş, liberalizmin 
tohumlarını atmak yerine kendisinde zaten var olan bu düşünceyi pe- 
kiştirmişti. İdeolojik nüfuz ve entelektüel nedensellikte kesinlik peşine 
düşmenin akıl işi olmadığı iyi bilinir. Bolivar için de durum böyleydi 
çünkü onun fikirleri, eylemleri için araçtı ve eylemleri de —siyasi, aske- 
ri, mali ve aynı zamanda düşünsel— pek çok kesin hükme dayanıyordu. 
Bolivar devriminin düşünsel kökenlerine aşırı vurgu yapmak ve geçmi- 
şin tesirini abartmak, asıl orijinalliğini gözlerden saklamak anlamına 
gelecektir. Bolivar Fransız ya da Kuzey Amerikalı örneklerin kölesi de- 
gildi. Onun devrimi ona özgüydü ve fikirleri ile politikalarını geliştirir- 
ken Batı dünyasındaki modellere göre değil, Amerika'nın ihtiyaçlarına 
göre hareket etmişti. 
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Bolivar taklit etmek amacıyla değil, yeni politikalar hazırlarken ba- 
gımsız analiz yapabilmek üzere zihnini donatmak için okuyordu. Felse- 
fe dışında ilgilendiği alanlar uygulamalı aydınlanma ve pratik libera- 
lizmdi. Yaklaşan devrimin modeli Bolivar'in ta kendisinden çıkacaktı. 
Amerika'nın baş kaldırışının sebebi sorulduğunda Amerikan çıkarların- 
dan bahsedecek, fikirlerin ise daha sınanması ve açımlanması gerektiği- 
ni söyleyecekti. Onun gözünde bağımsızlık talebinin kökleri İspanya'nın 
kreol devleti dağıtmasında, onun yerine yeni bir emperyal devlet geçir- 
mesinde ve Amerikalı seçkinlerin yabancılaştırılmasında yatıyordu. Kre- 
ollerin hıncına halkın huzursuzluğu da eklenmişti —Venezuelalılar buna 
komşu sömürgelerde şahit oldukları gibi, kendi sömürgelerinde de yaşa- 
mışlardı— ki bu huzursuzluk siyasi değişimden ziyade toplumsal devrim 
potansiyeline sahipti. Bu sıralamada ideoloji öncelikli değildi ve bağım- 
sızlığın “sebebi” olarak görülmüyordu. Gelgelelim, içinde yaşadıkları 
demokratik devrim çağında fikirler Kuzey Amerika ve Avrupa'da sınır- 
ları aşıyor ve her toplumu etkiliyordu. Bolivar, imparatorluğun son on- 
yıllarında İspanyol Amerikası'nda da özgürlüğün dilinin konuşulduğu- 
nu duymuştu. Ardından, 1810'dan sonra, İspanyol Amerikalılar hak, 
özgürlük ve bağımsızlık kazanmaya başlayınca Bolivar devrimi savun- 
mak, meşrulaştırmak ve netleştirmek için argümanlar ve örnekler orta- 
ya atarken geniş okumalarından faydalanmıştı. 

Bolivar siyasi düşüncesinin artık olgunlaştığı 1819 yılında Angostu- 
ra Kongresi'ne hitaben yaptığı konuşmada İspanyol Amerikası'ndaki 
devrimi nasıl gördüğünü şöyle anlatıyordu: “Venezuela'nın sahip oldu- 
gu ve olması gereken şey cumhuriyetçi bir hükümettir. Bu cumhuriyetin 
temel ilkeleri halk egemenliği, güçler ayrılığı, sivil özgürlükler, köleliğin 
yasaklanması, monarşinin ve imtiyazların kaldırılması olmalıdır. Tüm 
sınıfları, siyasi görüşleri ve kamusal gelenekleri tek bir bütün haline ge- 
tirmek için eşitliğe ihtiyacımız var.”20 Bu birkaç sözcük onun yeni Vene- 
zuela için umutlarını cisimleştirmekle kalmaz, aynı zamanda Batı dün- 
yasında 1776'dan beri gelişmekte olan devrim modelinin kusursuz bir 
tarifidir. Fransa'nın bakış açısından dünyaya bakan Bolivar, Avrupa ve 
Amerika'da bir devrimci değişim çağı; aristokratik toplum anlayışıyla 
demokratik toplum anlayışı arasında, monarşi ile cumhuriyetçi hükü- 
met sistemi arasında mücadeleyle geçecek bir çağ öngörüyordu. Her 
yerde reformcular doğal haklar felsefesini öne çıkarıyor, halk egemenli- 
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gi fikrini yayıyor ve güçler “ayrılığı” ilkesine dayalı yazılı anayasa talep 
ediyorlardı. Peki Bolivar, çağının bu fikirlerinden ve demokratik devri- 
min kahramanlarından ne derece etkilenmişti? 

Dönemin siyasi ve düşünsel hareketlerine birlikten ziyade çeşitlilik 
hâkimdi. Demokrasiden feyz alan ve Aydınlanmadan beslenen tek bir 
Atlantik devrimi kavramı, dönemin karmaşıklığına tam uymayacağı gi- 
bi, küçük devrimci akımlar ile o ana kadarki en güçlü ve radikal hare- 
ketin yarattığı büyük değişim dalgası arasında ayrım yapmakta da ye- 
tersiz kalır. Devrim çağı öncelikle Sanayi Devrimi ve Fransız Devri- 
minin ürünüydü; Britanya'nın dünyayı değiştirmek için ekonomik mo- 
deli sağladığı, Fransa'nın da fikirleri verdiği “ikili bir devrim”di bu.2! 
Ama bu kavramsal çerçeve dönemin tüm kurtuluş hareketlerini kapsa- 
yamaz. Ayrıca Bolivar'ın öncülüğündeki hareket için de açık seçik bir 
köken teşkil etmez.22 

Bolivar'ın devrimci fikirleri Avrupa'daki siyasi akımlara birebir uy- 
muyordu. İspanyol Amerikalıların en liberali bile Fransız Devrimi ve 
onun siyasi şiddet potansiyeline karşı gardını almadan edemezdi. Fran- 
cisco de Miranda 1799'da, şüphesiz Fransa'daki şahsi sıkıntılarının da 
etkisiyle, şöyle diyordu: “Önümüzde iki büyük örnek var: Amerikan ve 
Fransız Devrimleri. Sağduyu gösterip birincisini taklit etmeli ve ikinci- 
sinden dikkatle kaçınmalıyız.”23 Bolivar 1789 olaylarının ilk şokunu 
hissedemeyecek kadar gençti, ama emperyal evresindeki Fransız Devri- 
mi onu da büyülemişti ve Napoleon'un unvanından değilse de başarıla- 
rından etkilenmişti. Ayrıca Fransa'daki olayların, askeri ve stratejik ne- 
ticeleri açısından İspanyol Amerikası için dolaylı dersler barındırdığını 
düşünüyordu: Birincisi, 1796'da Ispanya-Fransa ittifakı sebebiyle İngil- 
tere'nin düşmanlığını üzerlerine çekmişlerdi Daha sonra ise 1808'de 
Fransa, İberya Yarımadası'nı işgal edip Bourbon'ları devirmiş, böylece 
İspanyol Amerikası'nda bir meşruiyet krizi ve iktidar mücadelesi doğur- 
mustu. 

Bolivar okuduklarindan değil ama deneyimlerinden dolayı Britan- 
ya'nın nüfuzunun farkındaydı. Sanayi Devrimi, az gelişmişliği nedeniy- 
le mecburen pazar haline gelen İspanyol Amerikası'nda İngiliz kumaşla- 
rı ve diğer ürünleri için değerli bir çıkış alanı bulmuştu. Üstelik, hayati 
bir ticaret aracı olan gümüşe sahipti bu ülkeler. Bu yüzden İngiltere, İs- 
panyol Amerikası'yla ticaretine önem veriyor ve gerek İspanya ve Kara- 
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yipler yoluyla, gerekse daha doğrudan yollarla bu ticareti genişletmeye 
çalışıyordu. İspanya'yla savaş sırasında İngiliz donanması Cadiz'i kuşat- 
tığında İspanyol sömürgelerinde meydana gelen kıtlık İngiliz ihraç mal- 
larıyla ortadan kaldırılmıştı. Bolivar tam da bu yıllarda Atlantik dünya- 
sını daha bütünsel olarak algılamaya başlamıştı. Yeni bir ekonomik 
metropolün İspanya'nın Amerika'daki yerini almaya başladığını görebi- 
liyordu. Venezuelalı genç bir plantasyon sahibi ve ihracatçı olarak, İs- 
panyol tekelinin kuralları ve İngiliz kuşatmalarının kısıtlamaları karşı- 
sında daha serbest ticaret arayışları boşa çıkmıştı. İngiliz ticaretinin İs- 
panyol İmparatorluğu'nun kuyusunu kazdığını ya da tekel muhalifleri- 
ni devrimcilere dönüştürdüğünü söylemek abartı olacaktır ama İngilte- 
re ile İspanya ve büyüme ile buhran arasındaki kesin zıtlık, İspanyol 
Amerikalılar üzerinde derin bir etki yaratmıştı. Ayrıca bu konuda yeni 
bir dönemece de girilmişti: Britanya İmparatorluğu Amerika'dan kovu- 
labildiyse, İspanya ne hakla kalmaya devam ediyordu? 


Bolivar ve Aydınlanma 


Bolivar 1800 yılı civarında Avrupa ve Atlantik dünyasını inceler ve 
devrim çağındaki ve politikaların mantığını çözmeye çalışırken hangi 
düşünsel kaynaklardan faydalanabilirdi? Çağa uygun fikirler hangile- 
riydi? Onun tepkilerinin ideolojik kökenleri nelerdi? Kuzey Amerikalı 
koloniciler arasında on yedinci yüzyılda başlayıp liberal bir gelenek ha- 
line gelen özgür basından İspanyol Amerikalıların pek haberi yoktu. Ay- 
rıca özgürlüğün kullanılabileceği yerel meclisleri de bulunmuyordu. 
Ama yine de Aydınlanmanın fikir dünyasından ya da siyasi düşüncele- 
rinden yalıtılmış değillerdi. Bolivar Akıl Çağı'nda ün kazanan ilk ve tek 
İspanyol Amerikalı değildi. Venezuela'nın kendisi siyasi spekülasyonda 
bir liderdi. Gual ve Espana komplosunun esin verdiği yayınlar arasında 
Fransız İnsan Hakları Bildirgesi'nin 1793 tarihli daha radikal versiyonu 
da bulunuyordu. Viscardo'nun İspanyol Amerikalılara Mektup başlıklı 
devrimci yazısını Güney Amerika'nın kuzeyinde yayan Miranda olmuş- 
tu. 1810'dan önce dahi, muhtemelen Jose Maria Vargas tarafından çev- 
rilmiş olan Rousseau'nun Toplumsal Sözleşme'si, ayrıca William Ro- 
bertson'un History of America'sı Venezuela'da biliniyordu.24 Liberal ve 
cumhuriyetçi fikirler okunmak üzere el altındaydı ve okurlar da giderek 
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cüretkârlaşıyordu. Ama yapılan tek eylem okuma değildi; aktif devrim- 
ler kısa süre önce Kuzey Amerika ve Fransa'da görülmüştü. Bunlar İs- 
panyol Amerikası için potansiyel örnekler olarak biliniyordu ama dog- 
rudan bir etki yaratmamışlardı. 

Bolivar ve önde gelen diğer kreoller doğal hak ve toplumsal sözleşme 
teorileri ile bunların yönetimde uygulanışına asinaydilar. Bunlardan yo- 
la çıkarak eşitlik ve özgürlük ilkelerini benimseyebiliyor, hatta bazıları 
Aydınlanma yolunda daha da ileri giderek bu hakların akıl yoluyla an- 
laşılabileceğini ve aklın da, vahiy ve geleneğin aksine, tüm insan bilgisi 
ve eyleminin kaynağı olduğunu ileri sürebiliyordu. Hiyerarşi, gelenek ve 
boyun eğmenin yerini kişisel özgürlük ve şahsi erdeme duyulan inanç al- 
maya başlamıştı. Bazıları on sekizinci yüzyıl düşüncesinin daha uzak 
köşelerine kadar uzanarak, düşünsel ilerlemenin önünün dini dogma ta- 
rafından kesilmemesi gerektiğini söylüyor ve Katolik Kilisesi'nin ilerle- 
me önündeki başlıca engel olduğunu savunuyordu. Bolivar Akıl Ça- 
gı'nın antiklerikalizmini (dini kurum karşıtlığını-ç) paylaşıyor ve kilise- 
yi eski rejimin temsilcilerinden biri olarak görüyordu. 1812'de yobazla- 
rı ve yandaşlarını suçlamış ve kısa süre sonra genç cumhuriyetin düş- 
manları olarak İspanya'dan destek göreceklerine inandığını yazmıştı: 
“Bu bölgelere boyun eğdirmek için faydalanacakları pek çok araç ara- 
sında dini nüfuz, sivil ve askeri imparatorluk ve insan ruhunu ayartmak 
için kullanabilecekleri tüm prestij de olacaktrr.”25 Sekülerlik dine mey- 
dan okuduğunda, çoğu insan, hükümetin hedefinin en çok sayıda insa- 
nın azami ölçüde mutlu olmasını sağlamak olduğunu, mutluluğun ise 
büyük ölçüde insan eylemiyle gerçekleştirilen maddi ilerlemeyle ölçüle- 
bileceğini düşünmeye başladı. 

Hobbes ve Locke, Montesquieu ve Rousseau, Payne ve Raynal, bun- 
ların hepsi bağımsızlık söyleminde izlerini bırakmış düşünürlerdi. Peki 
ama bu düşünürler kapsamlı bir nüfuza sahip miydi? Alternatif bir yo- 
ruma göre de İspanyol Amerikası'ndaki devrimlerinin ideolojik temeli- 
ni oluşturanlar Francisco Suarez'in doctrinas populistası ve İspanyol ne- 
o-skolastikleriydi. Yani neticede İspanya, Amerika'yı fethetmekle kal- 
mamış, aynı zamanda kurtuluşu için fikirleri de temin etmişti. 1811'de 
Bolivar'ın çağdaşlarından bir grup Caracas Üniversitesi mezunu, bağım- 
sızlığı savunurken “halk egemenliği” tabirini ortaya atmışlardı. Buna 
göre, hükümdar tiranlaşırsa ya da halkını terk ederse iktidar halka geç- 
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meliydi.26 Bu fikir Suarez'in doktrinine benzemekle beraber, herhangi 
bir siyasi düşünce ekolüne ait değildi ve Rousseau'cu tarzda bir sözleş- 
meyi de dışlamıyordu. Bu argümanin bir varyantı da neo- Thomizmin' 
İspanyol siyasi kültürünün hayati bir parçası olduğu, patriyarkal devle- 
te ve ona eşlik eden bağımsızlık ideolojisine temel teşkil ettiği yönünde- 
dir. Büyük ölçüde klasik cumhuriyetçilik ile Aydinlanma'dan türetilmiş 
olan ve Katolik kaynaklara dayandığına dair işaretler bulunmayan Bo- 
livarin düşüncelerinin ise bunlardan etkilendiğine dair belirti yoktur. 
On dokuzuncu yüzyıl başında Katoliklerin gelenek ve otoriteye yaptığı 
vurgu Bolivar'ın aklındaki özgürlük fikriyle uyuşmuyordu. 

Klasik cumhuriyetçilik Bolivar'in diline kolayca uyum sağlıyordu. Bu 
düşüncesi, antik dünyanın ve kurumlarının derinlemesine bir analizin- 
den ziyade, başta Sezar ve Tacitus olmak kaydıyla klasik metinlerin 
Fransızca çevirilerden hızlı hızlı okunması ve temel ilkeleri oluşturmak 
için değil faydalı alıntılar yapmak için kullanılması yoluyla besleniyor- 
du. Amerikalıların zihinlerindeki zincirleri kıran ve Bolivar'ın düşünce- 
sini olgunlaştıranlar da Akıl Çağı'nın Fransız düşünürleri olmuştu. Ta- 
bi bu, Bolivar'ın Aydınlanma düşünürlerini sorgusuz sualsiz takip etti- 
gi anlamına gelmez. Bu konudaki düşünsel nüfuzun kronolojisini ve de- 
rinliğini tespit etmek zordur.27 Bilgiye yaklaşımı metafizik değil ampirik- 
ti; ayrıca yeni bir felsefe yaratma heveslisi de değildi. Voltaire'den, Ro- 
usseau'dan ve philosophesdan* alıntı yaptığı olurdu ama onların sırf 
entelektüel bir takipçisi olarak kalmaz, hatta yer yer teorilerini de alaya 
alırdı. Teorilerin ve Bolivar'in aydınlanmasının sınırları mekân, zaman 
ve şartlarla belirleniyordu neticede. Bolivar'ın gerçekçiliği düşünceleri- 
nin serbestçe akıp gitmesini daima engellemişti. Kendi yazdıklarına da- 
ir analizler, onun, modern yazının yıldızları kadar savaş sanatına dair 
antik ve modern incelemelere de aşina olduğunu göstermektedir.28 Ana 
hedefleri daima kurtuluş ve bagimsizlikti ama kurtuluş yalnızca, Aydin- 
lanma'daki gibi, on sekizinci yüzyılın mutlakıyetçi devletinden kurtul- 
mak anlamına değil, aynı zamanda sömürgeci iktidardan kurtulmak ve 


Yeni Thomascilik: Ortaçağ skolastik felsefesinin temel unsurlarını yeniden canlan- 
dırmaya yönelik 19. yüzyıl düşünce akımı. İsmini, skolastik felsefenin en önemli is- 
mi Aguinalı Thomas'tan almıştır-e.n. 

18. yüzyıl Aydınlanma hareketine mensup Fransız düşünürlerin genellikle kendilerin- 
den bahsederken kullandıkları isim. Sonraki yıllarda terimin genişleyerek başka ül- 
kelerde de yaşasa- o dönemin aydınlarını nitelemek için kullanıldığına rastlanır-e.n. 
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daha sonra liberal bir anayasayla güvenceye alınmış hakiki bir bagim- 
sızlığa ulaşmak anlamına da geliyordu. 

Bolivar'ın 1804-06 yıllarındaki okuma programının merkezinde öz- 
gürlük metinleri vardı. Ayrıca John Locke, doğal hakların ve toplum- 
sal sözleşmenin rehberi olarak daima ona yol gösteriyordu. Acosta'ya 
atıfta bulunan Locke, Amerika'nın ilk sakinlerinin özgür ve eşit olduk- 
larını, kendi rızalarıyla yönetildiklerini iddia ediyordu. Ayrıca insanlar 
“başkasının iktidarı altına girdiklerinde”29 sözleşmeyle kazandıkları 
özgürlüklerini ve bağımsızlıklarını kaybederdi. Bu özgürlük yanlısı bir 
savdı ama bilhassa sömürge iktidarından kurtuluşa özgü değildi. Mon- 
tesquieu İspanyol Amerikan entelektüellerin sevdiği bir kaynaktı ve 
birçoğu onun şu ifadesine aşinaydı: “Karayip Adaları ve İspanya aynı 
efendinin yönettiği iki güçtür ama Karayip Adaları önce gelir, İspanya 
ikincildir. Siyaset boş yere birincil olanı ikincil hale getirmeye çalışır. 
Karayip Adaları İspanyolları kendilerine çekmeye devam edecektir.”30 
Montesquieu bir ülkenin dışarıda sömürgeler kurması fikrine, bu ülke 
özgür olduğu ve kendi ticari ve idari sistemlerini ihraç ettiği sürece pek 
de soğuk bakmıyordu. Ama bu Bolivar'a engel olmamıştı; siyasi haya- 
п boyunca Montesquieu'den faydalanmış, Kanunların Кири Üzerine'yi 
(L'esprit des Lois) sürekli bir referans kitabı olarak kullanmıştı. Yöne- 
um biçimleri ve cumhuriyetin niteliklerine dair analizlerinde, güçler ay- 
rılığı ısrarında ve İngiliz hükümetine hayranlığında bunun izlerini gör- 
mek mümkündür. Jamaika Mektubu'nda İspanyol İmparatorluğu'nu 
tanımlamak için Montesquieu'ye ait şarki despotluk kavramını kullan- 
mıştı ve teorinin gerçekliği izlemesi gerektiği; kurumların aslında soyut 
ilkelerin ifadesi değil varlığını sürdürme kuruluşları olduğu; yasaların 
iklimi, temel nitelikleri, adetleri yansıtması gerektiği ve farklı halklar 
için farklı yasaların zorunlu olduğu inancı siyasi düşüncesine tamamen 
hákimdi.31 Fakat Montesquieu bile Bolivar'in istediği yolun sonuna ka- 
dar gitmiyordu. 

Rousseau Aydınlanmanın başlıca metinlerinden bazılarını yazmıştı 
ve özgürlük fikriyle uğraşan eğitimli kreoller arasında pek çok okuru 
vardı. Akıl, özgürlüğün gerekçesi olmakla kalmayıp aynı zamanda in- 
sanları özgür olmaya zorlayabilir miydi? Yurttaşlarının iradesiyle yara- 
tilan bir devlet, yurttaşlarını boyun eğmeye zorlayabilir miydi?32 Bolivar 
da Rousseau'nun başlıca fikirlerine aşinaydı (toplum sözleşmesi, genel 
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irade ve halk egemenliği), ama Fransız filozofun bu fikirlere ulaşmak 
için kullandığı teorik argümanları kabul ediyor muydu, hatta dikkate 
alıyor muydu, bunu söylemek zor. Gerçekçi olmadıkları için pek çok 
kez alaya aldığı filozoflar arasında adı geçmese de Rousseau bu tanıma 
az çok uymaktadır ve Bolivar idealleştirilmiş bir Sparta yada Roma mo- 
delinin İspanyol Amerikası için örnek teşkil etmeyeceğini açıkça belirt- 
miştir. Bolivar insanın özgür doğduğunu kabul etse de, mutlak özgürlük 
fikrini ya da otoritenin doğaya aykırı olduğu fikrini reddeder. Eşitlik ko- 
nusunda ise toplumsal eşitlikle yasa karşısında eşitlik arasındaki ayrı- 
mın farkındadır ve mutlak toplumsal eşitliğin doğal eşitsizlikleri denge- 
ye kavuşturacağına inanmaz. Ayrıca Rousseau'nun “her mensubunun 
şahsını ve malını ortak kuvvetle savunup koruyacak, her mensubun bir 
yandan kendini bütünle bir tutarken bir yandan da sadece ona boyun 
eğdiği ve önceden olduğu kadar özgür olduğu bir tür birlik” arayışına, 
yani parçaları birbiriyle ilişkili olmayan bir organik bütünlük kurmak- 
la aynı anlama gelen bu gerçek dışı arayışa nasıl baktığını ise ancak tah- 
min edebiliriz.33 Bolivar bazı bakımlardan Rousseau'nun seküler hayat 
tarzıyla kendini özdeşleştiriyordu; ayrıca pek çok kişi gibi o da filozo- 
fun kişiliğine ve kaleminin kuvvetine hayranlık duyuyordu büyük ihti- 
malle.34 Ama ayrıntılar o kadar çekici olmasa gerek: İnsanın ilk basta 
saf ve doğal bir mutluluk ve iyilik cennetinde yaşadığı, kimsenin kimse- 
ye hizmet etmediği ve ilk günah ya da kötülüğe eğilimin tamamen yok 
sayıldığı bir anlayışı kabul ettiği şüphelidir. Üstelik Rousseau'nun, kamu 
düzenine dayanak olsun diye devletin din yaratması fikriyle uğraşmaya 
da vakti yoktu. 

Philosopbesların anladıkları anlamda özgürlük Bolivar için yeterli 
değildi. Özgürlük başlı başına bir amaç olabilir ve kurtuluşla sınırlı ka- 
labilirdi. Aydınlanmanın özgürlüklerini onaylayıp İspanyol Amerikalıla- 
ra sunan, ama aynı kararlılıkla da bağımsızlığı onlardan esirgeyen Ca- 
diz Cortesindeki” İspanyol liberallerin düşüncesi böyleydi. Bir başka de- 
yişle Aydınlanma, İspanyol Dünya çerçevesinde daha fazla özgürlük 
sağlanmasına, ıslah edilmiş emperyalizmi haklı çıkarmaya da yarayabi- 
lirdi. Peki ama öyleyse Aydınlanma özgürlük için olduğu kadar bağım- 


Fransız işgali altındaki İspanya'da, işgal edilmemiş Cadiz şehrinde toplanan kong- 
re, 1812 yılında kralın yetkilerini sınırlayıp kişisel hakları genişleten bir anayasa 
ilan etti. Kelime anlamı: “kongre, meclis”-e.n. 
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sızlık için de bir kaynak değil miydi? On sekizinci yüzyılın Avrupalı en- 
telektüelleri tarihsel bir güç olarak milliyetin varlığından bihaberdi. Phi- 
losophesların kozmopolitligi milli emellere ters düşüyordu; bu düşünür- 
lerin büyük çoğunluğu milli farklardan nefret ediyor ve milli duyguları 
görmezden geliyordu. Nüve halinde yeni milliyetler bulunması olasılığı- 
nı, halklar arasındaki ilişkilere özgürlük ve eşitlik fikirlerini uygulamak 
gerektiğini, sömürgelerin bağımsızlık hakkı olduğunu tamamen bilmez- 
den geliyormuş gibi görünüyorlardı. Doğrudur, Rousseau milliyet teori- 
sine dair bir şeyler yapmış, bir milletin milli nitelikleri yoksa uygun ku- 
rumlar ve eğitimle bu niteliklerin ona kazandırılması gerektiğini öne 
sürmüştü. Hatta on sekizinci yüzyılın despot monarsilerine karşı siyasi 
özgürlüğün başta gelen entelektüel savunucularından biriydi. Ama o bi- 
le fikirlerini sömürgelerde yaşayan halklara kadar genişletmemişti. Üs- 
telik Bolivar'ın hayran olduğu ilerici on sekizinci yüzyıl düşünürlerinin 
pek azı devrimcidir. Montesquieu, Voltaire ve Diderot, kendi mantikla- 
гї içinde devrimi savunma neticesine ulaşmamış, Rousseau bile şiddet 
yoluyla siyasi değişim yaratmaya izin verecek kadar ileri gitmemişti. 

Bir kere hiçbiri sömürgeleri görmemiş ya da İspanyol Amerikası'na 
özgü toplumsal eşitsizliğe ve ırk ayrımcılığına tanık olmamışlardı elbet- 
te. Humboldt bu toplumlarda uzun seyahatler yaptığı ve insanlarla ko- 
nuştuğu için diğer önde gelen liberaller karşısında avantajlıydı. Ama 
Humboldt bile bağımsızlık konusuna yoğunlaştırmamıştı düşüncelerini. 
Gayriresmi yazılarında sömürgeciliği şiddetle eleştirdiği doğrudur. Ör- 
neğin 1803'te Guayaquil'de şöyle yazıyordu: “Sömürge, insanın özgür- 
ce yaşadığını iddia edebileceği bir yerdir çünkü cezalandırılma korkusu 
olmadan kölelerine kötü muamele edebilir ve yoksul beyazlara canının 
istediği gibi hakaret edebilir.” Humboldt'un gözünde “sömürge fikrinin 
kendisi ahlak dışıdır. Sömürge öyle bir ülkedir ki bir başka ülkeye haraç 
vermekle yükümlüdür, belli bir refah seviyesini aşamaz; sanayinin ve 
Aydınlanmanın da orada ancak bir ölçüde yayılmasına izin verilir.” 
Ama Humboldt Amerika'da geçirdiği zaman zarfında bu eleştirilerini 
alenileştirmemişti. Muhtemelen incelemelerini sürdürebilmek için İs- 
panya'yla ipleri germekten kaçınmış, bu fikirlerini günlüğüne yazmış ya 
da yalnızca yakın dostlarına söylemişti.35 

Humboldt farklı bir soruna dikkat çekiyordu. Nasıl oluyordu da Av- 
rupalı İspanyol azınlık yüzyıllar boyunca bu kadar geniş bir imparator- 
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luğu idare edebilmişti? Ona göre kreol çoğunluğu öncelikli kılarak yap- 
mışlardı bunu: “Hemen tüm kolonilerde Avrupalı taraf büyük bir İspan- 
yol-Amerikalı çoğunluğu içine alarak başlamıştır muhakkak.” Bu kesim 
bağımsızlık davasına karşıydı çünkü şiddettense emniyet ve barışı tercih 
ediyordu. Bazıları devrim olunca kölelerini kaybedeceklerini, din adam- 
larının konumlarını kaybedeceklerini ve dini hoşgörünün baş gösterece- 
gini düşünüyorlardı. Diğerleri de mülklerine ve ayrıcalıklarına öyle düş- 
kündüler ki ne bunları paylaşmaya ne de başkalarına haklar tanımaya 
yanaşıyorlar, iktidarın alt tabakadan Amerikalılara geçmesindense İs- 
panyol idaresini tercih ediyorlardı: “Hak eşitliğine dayanan her türlü 
anayasanın baş düşmanıydılar.” Bazıları da kırsal bölgelerdeki mülkle- 
rini işleterek geçiniyor ve yetkililerce rahatsız edilmiyordu. Onlar milli 
bir hükümeti ve tam ticaret serbestisini sömürge konumuna tercih eder- 
lerdi kuşkusuz ama bu arzuları huzur ve rahat yaşama arzusuna baskın 
gelemiyor, onları uzun ve acı dolu fedakârlıklarda bulunmaya ikna ede- 
miyordu.36 

Bu sorular Bolivar'in zihnini de meşgul ediyordu ve Jamaika Mektu- 
bu'nda bunları cevaplamaya çalışırken öncelik hakkına ve kayıtsızlığa 
değil, esasen İspanyol baskısına ve Amerikan kimliğine vurgu yapmıştı. 
Ayrıca Humboldt'tan çok daha sert bir dille yazıyordu. Humboldt daha 
sonra şöyle diyecekti: “Amerika'da geçirdiğim zamanda hiç hoşnutsuz- 
lukla karşılaşmadım; İspanya'ya yönelik büyük bir sevgi olmasa da, ku- 
rulu rejimle uyum vardı. Ancak daha sonra, yani mücadele başladıktan 
sonra benden hakikati sakladıklarını ve sevgiden ziyade derinlere işle- 
miş bir nefretin söz konusu olduğunu anladım.”37 

Demek ki, Aydınlanma eşitlik ve özgürlük fikrini halklar arası ilişki- 
lere uygulama noktasına gelmemiş, sömürgelerin kurtuluşu ya da ba- 
gımsızlık savaşı kavramlarını üretmemişti. Bunları yapabilmek için Ки- 
zey Amerika'yı ve İspanyol Amerikası'nı bağımsızlığa kavuşturacak ki- 
şilere ihtiyaç vardı. Atlantik dünyasının büyük bir kısmında Aydınlan- 
ma sonrası liberalizm başlı başına etkili bir özgürleşme aracı olmadı. Fi- 
kirlerini sömürgelere taşıyan, bağımsızlığı genel geçer bir prensip olarak 
savunan ve yurtiçinde liberalizm, yurtdışında emperyalizm uygulayan 
rejimlerin içsel çelişkilerini ifşa eden nadir reformcu düşünürlerden biri 
de Jeremy Bentham'di.33 Ama Bentham gibileri istisnaydı. Yeni burjuva- 
zinin ve onun şartlarını keyfince belirlediği pazarlara ulaşma arzusunun 
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temsilcisi olan liberaller çoğunluktaydı ki bunlar emperyalizm konusun- 
da muhafazakârlardan hiç de geri kalmıyorlardı. O yüzden Bolivar, öz- 
gürleşmeye dair fikirlerini ne doğrudan Avrupalılardan ne de İspanyol- 
lardan almıştı. Kuzey Amerikan devrimini yaratanlar gibi o da milletle- 
rin kendi kaderini tayin hakkını bağımsızlık mücadelesi sırasında kendi 
kafasında tasarlamak zorunda kalmış, böylece devrim çağının bir türe- 
vi olmaktan ziyade ona katkıda bulunmuştu. Bolivar Aydınlanma'nın 
derslerinden kendi aklınla düşün ve Rousseau'nun kendin ol öğüdünün 
bir numaralı örneğiydi. 

Aydınlanma düşünürleri devrimci değişim fikirleri arayan genç bir 
kreole ancak sınırlı düzeyde yardımcı olabilirdi. Bunun iki istisnası var- 
dı: Thomas Paine ve Rahip Raynal. Paine'in Common Sense (Sagduyu- 
1776) adlı eseri sömürgelerin isyan etmesini gerekçelendirmek için bire- 
birdi çünkü Amerika'nın bağımsızlığının “haklı bir dava” olduğunu sa- 
vunuyor, bunu da yaşanan sıkıntılara, reform taleplerinin reddedilmesi- 
ne ve baskıya direnme hakkına dayandırıyordu: “Koca bir kıtanın bir 
ada tarafından yönetilebileceğini düşünmek saçmadır.” Bu cümle İspan- 
yol Amerikalıların kendi durumlarına birebir uyduğu için onları çok et- 
kilemişti. Sonra da ekliyordu: “Önceden devrim denen olaylar kişilerin 
değişmesi ya da yerel koşullarda bir farklılaşmadan başka bir şey değil- 
di... Ama artık Amerika ve Fransa'daki devrimlerle birlikte gördüğümüz 
şev tabii düzenin yenilenmesidir."3? Paine'in yazıları Viscardo tarafın- 
dan alıntılanıp yer yer özetlenmiş ve daha da fazla kişi tarafından okun- 
muştu. 1811'de Venezuelali bir hayranı ABD'de Paine'in seçme eserleri- 
nin İspanyolca çevirisini yayınladı ve bu eser Venezuela'da elden ele do- 
laşıp cumhuriyetin anayasasına dair fikirleri geniş ölçüde etkiledi.40 

Paine'e atıfta bulunanlardan biri de az duyulmuş bir philosophe olan 
Rahip Raynal'di. Raynal'ın sömürge tarihi üzerine karalamalarından 
oluşan Histoire des deux Indes, içerdiği önyargılar ve geçersiz fikirler 
nedeniyle İspanyol dünyasında pek çok kişiyi rahatsız etmiş ama Britan- 
ya Tahtı'na karşı Kuzey Amerika devrimini desteklediği ve “yeni yarı- 
kürenin bir gün eskisinden ayrılmak zorunda olduğu” sonucunu çıkar- 
dığı için birkaç İspanyol Amerikalı'nın beğenisini kazanmıştı. Ayrıca 
Raynal'in Paine'e atıfla yazdıklarından da etkilenenler olmuştu. “Ha- 
am ve mesafe yasaları nedeniyle Amerika ancak kendi kendisine ait ola- 
'bilir.”41 Raynal'ın daha önemli olmasının nedeni, Napoleon destekçisi 
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Fransız baspiskopos Dominique de Pradt'1 etkilemesidir. De Pradt, her 
ne kadar Raynal'in eserindeki kusurları elestirse de, seçtiği temanın ve 
kurduğu yapının özgünlüğünü kabul ediyordu. Bolivar'ın Jamaika 
Mektubu'nda fikirlerini tastiklediği de Pradt, İspanyol sömürgelerinin 
mutlak bağımsızlığını ilke ve politika meselesi olarak görüp savunan ilk 
Aydınlanma düşünürüydü. Ona göre, ABD'nin yarattığı örnek, İspan- 
ya'nın sömürgeci bir devlet olarak gerileyişi ve Avrupa'daki devrimci 
değişimler yüzünden sömürgelerin bağımsızlığı kaçınılmazdı. İspanya 
tüm bu gelişmeleri durdurma kudretinden yoksundu ve sömürgelerdeki 
içsel olgunlaşma ve ayrılma eğilimleri gücleniyordu.*? 

Devletin yanı sıra kilise de Aydınlanma'nın eleştiri oklarından kur- 
tulamamıştı. Deist ve serbest düşünceli yazılar önce İngiltere'de yayın- 
lanmaya başlamış, sonra on sekizinci yüzyılda Fransa'da yeniden öne 
çıkmıştı. Voltaire ve Ansiklopedistlerin yazılarıyla alenileşen deizm tam 
tekmil bir teoloji değil, siyaset ve ahlak için zemin teşkil eden muğlak 
bir din biçimi, ateizm suçlamasına karşı bir kalkandı. Dinde şüphecili- 
gin artması, özellikle de philosopheslarin Hıristiyanlık karşıtı saldırıla- 
rı sadece entelektüel bir konum oluşturmakla kalmıyor, aynı zamanda 
devletin iktidarını kilisenin üstüne çıkarma, hatta yapay bile olsa kamu 
düzeni ve ahlak için gerekli görünen bir devlet dini yaratma fikirlerini 
destekliyordu. Bolivar da bunlardan biraz etkilenmiş görünüyor ama 
dini inancının tamamen yok olduğunu söylemek mümkün değildir. Ge- 
nellikle din meselesine dikkatli yaklaşıyordu ancak dışarıya gösterdiği 
hürmetin altındaki şüphecilik belli oluyordu ve bazı özel konuşmala- 
rında dinin kimi veçhelerini alaya aldığı biliniyordu. Peki öyleyse anci- 
en regimein” hükümet etme biçimiyle birlikte dini de mi reddediyordu? 
İrlandalı bir Katolik olan O'Leary'ye göre Bolivar dinin sadece yöne- 
tim için gerekli olduğunu düşünen ve sırf formalite icabı dini törenlere 
katılan “su katılmamış bir ateistti.” Bolivar'ın zihniyetini ele alırken 
“ateist” yerine “şüpheci” (septik, dinin temel kabullerine şüpheyle yak- 
laşan kişi-e) kelimesini kullanmak daha isabetli olacaktır ama şu soru 
halen ortadadır: Şüpheciliği ne zaman başlamıştır? Fransa'da kendini 
modern düşünceyi okumaya verdiği 1804-06 yıllarında mı başlamıştı? 


Kelime anlamı: “eski rejim.” Fransız Devrimi'yle birlikte yıkılan, önceki rejim. Üç 
dayanağı vardı: monarşi, ruhban sınıfı ve aristokrasi. Terim sonradan genişleyerek 
başka ülkelerdeki benzer rejimleri de ifade eder hale gelmiştir-e.n. 
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Yoksa orada filizlenen fikirler ileriki yıllarda mı etkisini göstermişti? 
Bunu da bilemiyoruz. O'Leary'nin satır aralarına bakılırsa, Bolivar'in 
hocası Simon Rodriguez genç adama Hıristiyan bir hayat görüşü yeri- 
ne insansever ve liberal bir bakışını ince ince işlemiş, Bolivar'a on seki- 
zinci yüzyıl şüphecilerinin ve materyalistlerinin eserlerini okutmuştu. 
“Ama Bolivar, şüpheciliği ve bunun sonucu olan dinsizliğine rağmen, 
yurttaşlarının dinine uyum göstermeyi daima gerekli görmüş“ ,”dini 
törenlere katılmayı da sürdürmüştür. 

Kuvvetli dini motivasyonları olmayan Bolivar, yaşam felsefesini ahla- 
ki mutlakların en inandırıcısı olmasa da dönemin liberalleri arasında re- 
vaçta olan faydacılık üzerine oturtmuş gibi görünmektedir. Buna dair 
kanıtlar yalnızca James Mill ve Jeremy Bentham'la temaslarında değil 
-kendisini Bentham'n “öğrencisi” ve doktrinlerinin takipçisi olarak ta- 
nımlar—, azami sayıda insanın mutlu olması ilkesini siyasetin itici gücü 
saydığı kendi yazılarında da bulunabilir. İddiasına göre İspanyol Ameri- 
kalılar, doğrudan kölelikten özgürlüğe ve sömürgelikten bağımsızlığa 
geçmek gibi gerçek dışı beklentilere sahiptiler. Bunu onların hevesle saa- 
det aramalarına bağlıyordu: “Tarihin verdiği derslere rağmen, Güney 
Amerikalılar mümkün olan en fazla sayıdaki insanın mutluluğunu arzu- 
lama yönündeki evrensel insani içgüdüden liberal, hatta kusursuz ku- 
rumlar çıkartmaya çalışmışlardır ama bu mutluluk, yalnızca adalet, öz- 
gürlük ve eşitlik ilkeleri üzerine kurulmuş sivil toplumlarda mümkün 
olabilir ancak.” Birkaç yıl sonra Angostura Nutku'nda şöyle der: “En 
kusursuz yönetim sistemi, mümkün olan en fazla sayıda insanı mutlu 
eden ve azami sosyal güvenlik ve siyasi istikrar sağlayan sistemdir.” 
1822'de Kolombiya başkan yardımcısı Francisco de Paula Santander'e, 
kongrenin 1821 anayasasını revize edeceği yönünde korkuların olduğu 
bir dönemde yazdığı bir müzekkerede Bolivar şunu belirtiyordu: “Halk 
egemenliği sınırsız değildir çünkü temelinde adalet vardır ve sınırları, ek- 
sıksiz faydacılık anlayışıyla çizilir. ”4* Yıllar sonra siyasi koşullar Bent- 
hamcı prensiplerin kamusal alanda uygulanışına verdiği desteği gözden 
geçirmesini gerektirecektir; ama faydacı felsefeden vazgeçmesini değil. 

Bolivar'ın Akıl Çağı'na cevabı, okuduğu kitapların yanı sıra dönemin 
Avrupası'nda görüp geçirdiklerinden de feyz alıyordu. Aydınlanmanın 
sadece başarılarını değil sınırlarını da görmüş, Amerikalılar için neyin 
faydalı, neyin faydasız olduğunu kendine hep sormuştu. Yine de entelek- 
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tüel yolculuğu tümden pragmatik değildi: Devrimin askeri gidişatını yön- 
lendirirken özgürlüğün sınırları ve eşitliğin doğası gibi temel kavramsal 
sorunlarla da ilgilenecekti. Özgürlük bir halkın tarihi ve gelenekleriyle 
uyumlu olmalıydı. Tamamen soyut özgürlük fikirlerini alaya almıştı. Ay- 
nı şekilde, eşitliğin anlamını da Amerikan toplumu bağlamında düşün- 
mügtü. Eksikli insan doğasının eksiksiz siyasi çözümleri engellediği yó- 
nündeki, ilk günahın yeniden ifade edilişi değilse bile, teorik argümanla- 
rın eleştirisi niteliğindeki anlayışın daima bilincinde olmuştur. 1804-06 
yıllarındaki deneyimleri bize Bolivar'a dair eksiksiz bir tablo sunmasa 
da, onun dünyasının akılcı ve seküler değerler temelinde yükseleceği ve 
siyasi olduğu kadar düşünsel bir çerçevesi olacağını göstermektedir. 


Venezuela*ya Dönüş 


1806 baharında Bolivar, İtalya seyahatini bitirip Paris'e döndü ama 
önceki hayatının hazlarına yeniden dalmadı. Memleketinde olup biten- 
ler onu huzursuz etmişti. 1806'da Miranda, Britanya'nın yardımından 
umudu kesmiş ve Venezuela'ya doğru az sayıda askerle, kötü hazırlan- 
mış bir sefere çıkmıştı. Orada kreol toprak sahipleri tarafından hiç sıcak 
karşılanmamış, “sapkın” ve “hain” ilan edilmişti. Bolivar bu eylemin 
erken yapıldığı ve yöneticilerden ziyade Venezuelalılara zarar vereceğini 
düşünüyordu. Bu arada kendi mali kaynakları da Britanya'nın kuşat- 
ması yüzünden sömürgeden çıkarılamıyordu. 1806 güzünde Venezue- 
la'ya dönüp Amerika hayatına kaldığı yerden devam etmek üzere, ken- 
di adına çok da dokunaklı olmayan bir şekilde Fanny du Villars'tan ay- 
rıldı. Borç aldığı parayla Kasım sonunda, Britanya'yla savaşta olan 
Fransa ya da İspanya'dan değil, Hamburg'dan tarafsız bir bayrakla ay- 
rıldı ve doğrudan Venezuela'ya değil ABD'ye gitti. ABD'de Washington, 
New York ve Boston'u ziyaret edecek kadar uzun kaldı, sonra Phila- 
delphia'dan denize açılıp 1807 Haziranında La Guaira'ya vardı. Bu se- 
yahatler hakkında çok az şey bilinmektedir ama kendisi daha sonra şöy- 
le demiştir: “ABD'ye yaptığım kısa ziyarette, hayatımda ilk defa akılcı 
özgürlüğü birinci elden görme şansı buldum. ”45 Kısa süre sonra keşfe- 
deceği gibi, Amerika'da nadir görülen bir şeydi bu. 

1804-07 yıllarında Bolivar'ın hayatında meydana gelen kişisel olay- 
lar kendisi ya da arkadaşları tarafından ayrıntılı bir şekilde anlatılma- 
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mış, ilk biyograficiler de boşlukları bol bol masalla doldurmuşlardır. 
Ama o dönemin toplumsal tarihi iyi bilinmektedir. Bolivar 1806'da Av- 
rupa'yı terk ettiğinde, taşlar yerine oturmaya başlamıştı ve hem Güney 
Amerika devriminin hem de Bolivar'ın liderliğinin zemini olugmaktay- 
dı. İspanya emperyal devlet niteliğini kaybederek Fransa'nın bir uydusu 
haline gelmişti ve sömürge kaynaklarını müttefikini desteklemek için 
kullanıyordu. İspanya artık Amerika'yı kontrol etmiyordu. İmparator- 
luğun başlangıcından itibaren fetihler kontrolün önünde gitmiş, tahay- 
yüller onları uygulama kapasitesini hep aşmıştı.46 Şimdi de Atlantik'te- 
ki gücünü, dolayısıyla mülklerine giden yolları kaybeden İspanya, sö- 
mürgelerdeki tebasının ticaretini ve sadakatini temin edemiyordu. Artık 
kim elini uzatırsa ödülü o alacaktı. Ama kim yapacaktı bunu? Fransa 
mı, yoksa Britanya mı? İspanyol Amerikalılar bir metropolün yerine di- 
gerinin geçmesine gönüllü müydü? İşte Bolivar'ın gözünde koşullar böy- 
leydi. Avrupa'nın Amerika için hem bir ilham kaynağı hem de tehdit ol- 
duğunu görmüştü. Siyasi eğitimini bitiremediyse de en azından başla- 
mıştı ve Avrupa ile Atlantik dünyalarının gerçekliğini hem çalışmaların- 
dan hem de gözlemlerinden tanıyordu. Bunlar eşsiz görüşler değildi el- 
bette. Ama neler olup bittiğini anlamak için Bolivar kadar donanımı 
olan kim vardı ki Venezuela'da? Mürekkep yalamış olanlar arasında bi- 
le özgürlüğün tek başına yetmeyeceğini, bağımsızlığı da elde etmek ge- 
rektiğini bilen kaç kişi vardı? Tüm Amerikalılar o kadar kendini geliş- 
tirmiş değildi. İspanya siyaseten el değmemiş kaldığı sürece, Hum- 
boldt'un söylediği gibi, kreol çıkarlarının savunusu ve İspanyol hükü- 
metinin eleştirisi mevcut rejimin sınırları içinde gerçekleştirilecek- 
ti.1800'den itibaren İspanya'nın ekonomik ve siyasi gücü başaşağı git- 
mesine ve önde gelen kreollerin, İspanya'nın ticari ve mali politikaları- 
nı eleştirmek için çok daha büyük sebepleri olmasına rağmen, isyan teh- 
didi hiç güçlü değildi. Bolivarin fikirleri çağının ilerisine geçmişti. 
Genç Bolivar özgürlükle ilgili metinleri sorgusuz sualsiz okumuyor- 
du ve devrimin peş peşe gelen aşamalarında şüpheciliği giderek artacak- 
tı. Devrim öncesinde, sırasında ve sonrasında eylemlerini haklı çıkar- 
mak ve savunmak için başvurduğu baş kaynak Aydınlanma olmasına 
rağmen, tek başına ideoloji yeterli olmamıştı. Avrupa'dan Venezuela'ya 
döndüğünde fikirlerin yanı sıra çıkarlarla da ilgilenmek zorunda kalmış- 
tı. Amerika'nın çıkarları ve savları artık onun düşüncesinde ve eylemin- 
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de belirleyici olacaktı. Çağdaşlarından bazıları bunlara birebir şahit ol- 
muşlardı ama kimsede ondaki gerekçeler ya da deha yoktu. Güç ve şan 
elde etmek herkesin tutkusu olmayabilir, ancak Bolivar'ın dünyasında 
bunlar merkezi bir yer tutuyordu. Ülkesinin köle olduğunun yanı sıra 
“onu kurtaracak kişinin kazanacağı şanın” da farkındaydı.47 Bolivar 
görülmeden ve bilinmeden yaşayıp gidecek, “San Mateo'nun belediye 
başkanı” olarak kalacak biri değildi. Venezuela'ya döndüğünde bagim- 
sız bir ruhu, liderlik potansiyeli ve önünde fırsatları vardı. 
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3. Bölüm 


Kreol Devrimi 


Bir Sömürgenin Hoşnutsuzlukları 


olivar 1807'de Venezuela'ya döndüğünde ülkesinin bağımsızlaşma- 
Bis zorunlu ve kaçınılmaz olduğuna inanıyordu. Bu inancı sırf Ca- 
racas'taki hayata ya da arazilerindeki işlere değil, Avrupa'daki deneyim- 
lerine de dayanıyordu çünkü oradaki uluslararası durum yaklaşan deği- 
şimlere karşı onu duyarlı hale getirmiş ve çağın fikirleri zihninde derin 
izler bırakmıştı. Venezuela'ya vardığında, görüşlerini az sayıda kişinin 
paylaştığını, sömürgedeki siyasi bilincin krala sadakati ve mevcut düze- 
ne verilen desteği sorgulayacak düzeye erişmemiş olduğunu gördü. Bo- 
livar'in fikirlerine, ağabeyi Juan Vicente dışında ailesinden ya da dostla- 
rından kimse katılmadı; hepsinin de İspanyol dünyasındaki krize ve güç- 
ler dengesindeki değişimlere dair bilgileri çok sınırlıydı. Bolivar'in bu fi- 
kirleri ve kreollerin görüşleriyle arasındaki mesafe, sonraki dört yılda 
nasıl bir siyasi konum alacağını da belirlemiştir. Hayatının bu safhasın- 
da bir sürü çelişkili, uyumsuz fikirle karşılaşmış ve kendi sesini duyura- 
cak gücü bulamamıştı. 

İçten içe devrimci fikirlerini sürdürmesine rağmen uyumlu görün- 
meye dikkat eden Bolivar, bu yıllar boyunca kreol aristokrasinin geri 
kalanıyla aynı mesleği sürdürdü: Gelirlerini takip etti ve arazilerini ekip 
biçti. Caracas'ın batısındaki, Maracay'a çıkan yolda bulunan San Ma- 
teo'da, Ocumero'nun yanındaki La Conception'da ve Tuy vadisindeki 
Yare'de bahçeleri vardı. Buralarda Karayip ve Avrupa piyasalarının ta- 
lep ettiği tropik ürünler yetiştiriyordu. İşçileri siyahtı, çoğu köleydi ve 
kendisi de kollarını sıvayıp onlarla birlikte çalışırdı. Yare'deki arazisi- 
nin, bitişikteki Antonio Nicolas Briceno'nun arazisiyle bir sınır anlaş- 
mazlığı vardı. 1807 Eylülü'nde Briceno ile Bolivar arasındaki ipler kop- 
ma noktasına geldi. Briceno piştov, pala ve bıçaklarla silahlandırdığı 
bir grup kölesini Bolivar ve işçilerinin kendilerine ait olduğu iddiasıyla 
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işledikleri topraktaki çalışmalarını durdurmak için gönderdi. Boli- 
varın avukatları araya girip hakkını savundular ve Briceno tutuklandı 
ama dönemin siyasi çalkantıları içinde dava unutulup gitti. Bu arada, 
arazilerinde ürün yetiştirip satan Bolivar sömürge şartlarında geçinme- 
nin güçlüklerini görüyordu. İspanya, Amerikalı tebaasının çıkarlarını 
korumuyor, sürekli kendi menfaatlerini öne çıkarıyordu. Bolivar bu za- 
man zarfında gördüklerinden, komşularının çoğunun çıkardığından 
farklı sonuçlar çıkardı. Sömürgenin ürettiği bir insan, sömürgenin baş 
düşmanı haline gelecekti. 

Venezuelalı beyazlar, pardolarla siyahların sayısal üstünlüğünün ve 
çevrelerindeki düşmanca bakışların daima farkındaydılar. Sömürge re- 
jiminin son yıllarına kadar kreoller mevcut iktidar yapısına bir alterna- 
tif göremiyorlardı. Hukukun, düzenin ve hiyerarşinin en etkin güven- 
cesi olduğu için kabul ediyorlardı İspanyol idaresini. Ama 1789 ile 
1810 arasında şartlar sadakatlerini yavaş yavaş eritti. İspanya'nın ar- 
tık yurt içinde ya da dışında olayları kontrol edemediği devrimci deği- 
şim çağında, kreoller dünya üzerinde bir yer sahibi olmak istiyorlarsa 
derhal bir siyasi hedef belirlemeleri gerektiğini gördüler: Tükenmiş bir 
metropolün memurlarıyla paylaşmak yerine, iktidarı tamamen kendi 
ellerine almalıydılar. 

İktisadi dünya da değişiyordu. On sekizinci yüzyıl sonunda arazi sa- 
hipleri tamamen kakaoya bağımlı olmaktan kurtulup kahve, çivit, tütün 
ve pamuk da yetiştirmeye başlayınca Venezuela ekonomisi çeşitlilik ka- 
zanmıştı. Bolivar bilhassa çivit ürettiği arazileri önemsiyor ve ihracat 
pazarındaki durumlarını yakından takip ediyordu. 1784'te Caracas 
Company'nin tekeli sona erip 1789'da imparatorluk serbest ticareti Ve- 
nezuela'ya kadar genişletildiğinde artan ihracat fırsatlarına Venezuela 
ekonomisi olumlu tepki vermişti. 1783-90 döneminde ithalat ve ihracat 
ikiye katlandı; ayrıca, 1790-6 döneminde İspanya'ya tarım ürünleri ih- 
racatı da 1782-9 dönemini ikiye katladı. Amerikan sömürgelerinde ya- 
pılan ticarette Venezuela'nın payı da ciddi ölçüde büyümüştü.! Ama bü- 
yük toprak sahipleri ithalat-ihracatın hâlâ İspanyol kontrolünde olma- 
sından rahatsızdı ve 1797'de “bu eyalete ıstırap veren tekelcilik ruhu- 
па”? karşı seferber oldular. Caracas Company'nin gidişi, serbest pazar- 
da iş gören ama hâlâ İspanya'nın sömürgeci tekeli tarafından korunan 
ve artık yerli hacendadolarla çıkarları çatışan yeni bir İspanyol tüccar- 
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lar kuşağının doğmasına yol açtı. Üstelik Venezuela ekonomisi, İspan- 
ya'yı sarsan ve sömürgeci tekelin kusurlarını daha çarpıcı bir şekilde 
gözler önüne seren Avrupa savaşlarının kurbanı olmuştu: İthal mallar- 
da sıkıntı ve pahalılık baş gösterirken, sömürgenin ürünlerini yabancı 
piyasalara ulaştırmakta da zorluklar yaşanmaya başlamıştı. 

1796'dan itibaren Fransa'nın Britanya'yla savaşları nedeniyle İspan- 
ya, Fransa'nın uydusu haline geldi ve emperyal komşusunu desteklemek 
uğruna kendi çıkarlarını feda etmeye başladı. Bu politikaların ilk kurba- 
nı sömürgelerin ticareti oldu ve ilk kayıplar imparatorluğun kârlarında 
yaşandı. Britanya donanması Cadiz'i kapatarak Atlantik yolunu kesti. 
İspanya sömürge piyasalarına mal tedarik etmek ve gelirlerinin bir kıs- 
mını korumak için 18 Kasım 1797 tarihli bir kararnameyle tarafsızların 
Amerika'yla ticaretine izin verdi. On sekiz ay sonra bu izin kaldırıldı 
ama kimse bunu umursamadı ve İspanyol gemileri Cadiz'den geçemez- 
ken tarafsız gemiler serbestçe geçip sömürgelerle ticareti sürdürdüler. 
Venezuela'daki baskın çıkar grupları bu krize farklı şekillerde tepki ver- 
diler. Sömürge memurları, gelirlerini kaybettikleri; tüccarlar, tekelleri 
zarar gördüğü; hacendadolar ise ihracatları kötü etkilendiği için telaşa 
kapılmışlardı.3 İspanya'nın siyasi sorunlarına bu uyumsuzluklar da ek- 
lendi. Amiens Barışı (1802-1803) sırasındaki kısa süreli duraklamanın 
ardından Britanya ile savaşın yeniden başlaması emperyal ticaretin çö- 
küşünü hızlandırdı. Trafalgar'la zirvesine ulaşan bir dizi deniz yenilgisi 
İspanya'yı Atlantik donanmasından yoksun bıraktı ve Amerikalarla 
bağlarını iyiden iyiye kopardı. İspanyol politikalarını, sömürge gelirleri- 
ne bağımlı merkezi hükümetten, tekelci bir piyasa isteyen İspanyol ihra- 
catçılardan, ticareti ve kaynakları koruma derdindeki sömürgelerden 
gelen çeşitli baskılar belirliyordu. Hükümet olabildiğince çok tarafın çı- 
karını korumak için tarafsız ticarete yeniden izin verdi ve böylece 
1805'ten itibaren İspanyol Atlantiği'nde tarafsız ticaret gemileri hüküm 
sürdü. Emperyal bir güç olarak İspanya'nın geleceği artık belli olmuştu. 
Ekonomik tekel bir daha geri gelmemek üzere kaybedilmişti. Geriye bir 
tek siyasi kontrol kalmıştı ve bu alanda da ipler geriliyordu. 

Fransız Devrimi daha geniş kesimlerce öğrenildikçe kimine çekici ge- 
liyor, kimisini korkutuyor, geleneksel düzenin savunucularına ise tehdit 
edici görünüyordu. 1799'te Coro'da çıkan bir köle isyanı “Fransız hu- 
kuku”nun geçerli olacağını ilan etmişti. 1796'dan itibaren Britanya do- 
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nanması, İspanya ile Venezuela arasındaki ticaret yollarını kesti ve 1797 
Şubatı'nda Trinidad' ele geçirdi. Aynı yıl Gual ve Espana toplumsal iti- 
razlarını dile getirerek eşitlik ve özgürlük talebinde bulundular. Kriz bü- 
yüyordu ve savunma harcamalarıyla beraber vergiler de yükseldiğinden 
insanlar bunu doğrudan ceplerinde hissediyorlardı. İspanya'nın 1805'te 
Britanya'yla yeniden savaşmaya başlaması 1790'larin ekonomik buna- 
limini canlandırdı. 1806'nın Nisan ve Ağustosu'ndaki iki istila girişi- 
miyle Venezuela sarsıldı: Karayipler'deki Britanya donanması yetkilile- 
riyle işbirliğine giden Miranda sömürgede devrim yapmaya çalışıyordu. 
Savunma hatları düşmedi ama ekonomik bunalımın yanı sıra art arda 
gelen yıkıcı kuraklıklar neticesinde İspanya'dan yeni mali talepler oldu. 
İspanya, Britanya'nın ablukasını tarafsızlara yeniden ticaret hakkı vere- 
rek ve yabancılara sömürgelerle ticaret lisansı satarak yanıtladı ama 
bunlar da ihracatı canlandırmaya ve hayati ithal malları temin etmeye 
yetmedi. Sömürge tüccarları, vergilendirildikleri için bu karmaşık poli- 
tika değişimlerinden ciddi ölçüde etkileniyorlardı. Ama savaş yüzünden 
etkisi artan zorluklara ve sarayın ticareti serbestleştirmek ile kısıtlamak 
arasında gidip gelen tutarsız politikalarına rağmen, yerli toprak sahiple- 
rinin ve tüccarların liderleri Miranda'nın istilasını hoş karşılamamışlar, 
hatta bu “korkunç canavara” karşı hem insan hem para yardımı yapa- 
rak yenilmesine katkıda bulunmuşlardı. Tam bir otorite krizinin orta- 
sında kalmışlar ama otoriteye karşı gelmek için kıllarını kıpırdatmamış- 
lardı. 1808'den itibaren Avrupa'da ittifakların tersine dönmesi Britan- 
ya'yla deniz savaşlarını sona erdirmişti; ihracat artmış ve Venezuela'nın 
ekonomisi iyiye gitmeye başlamıştı. Ата sömürge, imparatorluğun tica- 
ret kurallarına uymak zorunda ve yabancı tüccarlarla iş yapamaz hal- 
deyken, ayrıca İspanya'ya yüklü haraçlar gönderiyorken bunun gerçek- 
ten bir faydası var mıydı? Venezuela aristokrasisi düşler aleminde yaşı- 
yordu ve bu alemin kıyameti kopmak üzereydi. 

Aristokrasi mevcut toplumsal yapıyı korumak bakımından kendileri- 
nin metropolden daha etkin olduğunu algılayınca ülkede gerçekçilik hü- 
küm sürmeye başladı. Sömürgelerdeki seçkinler kakao fiyatları ve tüke- 
tici eksikliğinden ziyade, pardoların, siyahların ve kölelerin husumetin- 
den, Bolivar'ın deyimiyle, “ayağımızın dibindeki volkandan" endişe edi- 
yorlardı.* Köle emeği olmadan kakao, bağımlı işgücü olmadan boş va- 
kit olamazdı. Coro'da şiddet, La Guaira'da komplo, /anolarda haydut- 


Kreol Devrimi 55 


luk; hepsi ırk konusuyla bağlantılı olan bu hareketler, can ve mal güven- 
liğini tehdit ettiği gibi siyahların iktidarı heyulasını da canlandırıyordu. 
Tabandan gelen toplumsal protestolardan korkan Venezuela seçkinleri 
sömürge hükümetine sığınıyordu. Peki ya sömürge hükümetinin bizzat 
kendisi istikrarsızlaşırsa, o zaman emniyeti dışarıda bulabilirler miydi? 


Kritik Yıl 1808 


İtaat ile muhalefet arasındaki dengeyi bozan, ekonomik bunalım ya 
da sömürgelerin hoşnutsuzlukları değil, metropoldeki şoke edici olaylar 
oldu. Devlet yapısının çöktüğünü ve İspanyol İmparatorluğu'nun mer- 
kezinde iktidar çatışmasının çıktığını gören İspanyollar ile kreoller, 
olayları yorumlayıp hamlelerine karar verdiğinde, sömürge Venezue- 
la'nin halkları da harekete geçtiler. 

1807-8'de Napoleon İspanyol bağımsızlığının son kırıntılarını da 
yok etmek için İberya Yarımadası'nı istila etti. Bourbon hükümeti zaten 
kendi içinde bölünmüş durumdaydı ve ülke bu saldırıya karşı savunma- 
sızdı. 1808 Martı'nda Bourbon devletine karşı aristokrasinin tepkisini 
maskeleyen Aranjuez'deki bir saray devrimi, IV. Charles), Godoy'u 
kovmak ve tahtı oğlu Ferdinand'a terk etmek zorunda bıraktı. Ama asıl 
kazanan Fransızlar oldu. Madrid'i işgal ettiler ve Napoleon vakit kay- 
betmeden Charles ile Ferdinand'ı müzakereler için Bayonne'a geçmeye 
zorladı. 10 Mayıs 1808'de Bayonne'da ikisini de tahttan çekilmeye mec- 
bur bıraktı ve bir ay sonra da kardeşi Joseph'i İspanya ve Karayip Ada- 
ları'nın kralı ilan etti. Bolivar'ın öngörüleri bir bir gerçekleşiyordu. 

İspanya'da halk bağımsızlık mücadelesine başladı ve liberaller de bir 
anayasa taslağı hazırlamaya giriştiler. Eyaletlerdeki yerel cuntalar (ko- 
miteler-e.) Fransa'ya karşı direnişleri örgütlüyorlardı. Barış ve ittifak 
sağlamak amacıyla İngiltere'ye delegeler gönderiliyordu. 1808 Eylü- 
lü'nde kral adına merkezi bir cunta oluşturuldu ve 1809'da Sevilla'da çı- 
karılan bir kararnameyle Amerika'daki İspanyol dominyonlarının sö- 
mürge değil İspanyol monarşisinin ayrılmaz parçaları olduklarına, do- 
layısıyla temsiliyet haklarının bulunduğuna karar verildi. Ama Fransız 
kuvvetleri Endülüs'e girince cunta köşeye sıkıştı ve 1810'un Ocak ayın- 
da dağılarak yerine hem İspanya'yı hem Amerika'yı temsil edecek bir 
cortes toplama talimatı verilmiş olan beş kişilik bir naip heyeti bıraktı. 
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İspanyol liberalleri İspanyol muhafazakârlarından daha az emperyalist 
değillerdi. Cadiz cortesinin 1812'de yaptığı anayasada İspanya ile Ame- 
rika'nın tek bir ulus olduğu ilan ediliyordu. Amerikalılara temsil hakkı 
verilmişti ama eşit temsil hakkı verilmemişti; ayrıca reform sözü almış- 
lar fakat serbest ticaret hakkı alamamışlardı. 

İspanyol Amerikası açısından bu olayların anlamı neydi? 1808'den 
sonraki iki yıl belirleyici oldu. Fransızların İspanya'yı istilası, İspanyol 
Bourbonlarının çöküşü, İspanyol liberallerinin azgın emperyalizmi; 
bunların hepsi İspanya ile Amerika arasındaki ilişkilerde derin ve tami- 
ri imkânsız yaralar açtı. Karşılarında inanılmaz bir manzara vardı: Kral 
tahtından inmiş, yerel özerklikler meydana çıkmış, yabancı kuvvetler ül- 
keyi istila etmişti. Amerikalıların karşısında tam bir siyasi meşruiyet kri- 
zi vardı. Acaba onlar da hayal bile edilemeyen hedeflerine ulaşabilirler 
miydi? Bourbonlarca yönetilemezlerdi, Napoleon'u istemiyorlardı, libe- 
rallere güvenmiyorlardı. Öyleyse kime itaat edeceklerdi? İktidar, impa- 
ratorluk memurlarıyla yerel seçkinler arasında nasıl bölüştürülecekti? 
Bu konularda bir kez özerk kararlar verilmeye başlandıktan sonra, ba- 
gımsızlıktan kaçınmak artık pek mümkün olmayacaktı. 

Fransızların İspanya'yı istila ettiği haberi ilk önce Venezuela yetkili- 
lerince öğrenildi. Ülkede gazete yoktu; 1808 Temmuzu'nda Trinidad 
Valisi'nin gönderdiği, Londra'da çıkan The Times gazetesinin 31 Mayıs 
ve 1 Haziran tarihli iki sayısı Caracas'a ulaştığında haberleri olmuştu. 
Bourbonların tahttan çekilmesini ve Napoleon'un tahta geçişini anlatan 
Times'ın haberini o sırada sömürge idaresinde bir yetkili olan Andres 
Bello çevirmişti. Ona bu çeviriyi yaptırtan Kaptan-General Juan de Ca- 
sas derhal bunların “sinsi İngilizlerin uydurduğu yalanlar"5 olduğunu 
beyan etti. Ama kısa sürede bu yanılgısından kurtarılacaktı. 15 Tem- 
muz'da La Guaira'ya neredeyse aynı anda iki gemi geldi. Birincisi, kra- 
lin teslim olduğunu belirterek Fransızlara teslim olunmasını talep eden 
temsilcileri taşıyan bir Fransız guletiydi. Diğeri de Kaptan Philip Bea- 
verin kumandasındaki İngiliz firkateyni Acasta'ydı; İspanyol halkının 
Fransızlara karşı ayaklandığı ve Britanya'nın da onları desteklediği ha- 
berini getirmişti. Kaptan Beaver resmi ağırlamaya pek itibar etmedi. 
Onun yerine Caracas sokaklarında dolaşıp sorular sorarak kamuoyunu 
yoklamaya girişti. Halkın kanaati karşısında çok şaşırarak şu raporu 
yazdı: “Bu insanların Bourbon Hanedanı'nın İspanya'daki koluna son 
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derece sadık ve içtenlikle bağlı olduğunu söyleyebilirim. УП. Ferdi- 
nand'ın Madrid'e dönme ihtimali bulunduğu sürece de mevcut hüküme- 
te sadık kalacaklardır. Ama böyle bir şey olmazsa, aynı kesinlikle söyle- 
yebilirim ki, bağımsızlıklarını ilan edeceklerdir ki bu durumda özgür- 
lüklerini temin etmek ve ticaretlerini artırmak için yüzlerini dönebile- 
cekleri tek yer İngiltere'dir.”6 

Beaver on ikiden vurmuştu. Casas telaş ve kararsızlık içindeydi. İs- 
panyol yetkililer makamlarını kaybetmekten korkuyorlardı. Cabildo, 
ileri gelenler, ayrıca halktan pek çok kişi УП. Ferdinand'ın meşru kral 
kabul edilerek İspanya”dakine benzer bir cunta kurulmasından yanaydı. 
Peki ya Bolivar? Olaylar onun mutlak bağımsızlık fikrini destekliyordu. 
Caracas'taki ilk tepki, УП. Ferdinand'ı ve İspanyol direniş hareketini 
desteklemek olmuştu. Neredeyse İspanya'daki cunta hareketiyle aynı 
düzeyde bir yurtseverlik çevresinde yerel yönetici sınıfı, memurları ve 
önde gelen yurttaşları birleştirmenin hesaplarını yapıyorlardı. İspanyol 
bürokrasisi tereddüt edip cunta fikrinden uzak durunca, önde gelen kre- 
oller bir araya gelip konuşmaya başladılar. Yetkililer cumhuriyetçi bir 
komplo istihbaratı alınca telaşa kapıldılar ve daha ortada komplo filan 
yokken bazı kişileri tutukladılar. Bunlar arasında Bolivar'ın dostu Kap- 
tan Manuel Matos da vardı; Bolivar'ın Guaire Nehri'nin yanındaki kır 
evinde komplo planlamakla suclaniyordu.” Kaptan-general, Bolivar'a 
asilerle ilişki kurmaması yönünde gayriresmi bir uyarıda bulunması için 
oğlunu gönderdi. Henüz karşı koymaya hazır olmayan Bolivar, “davet- 
siz gelen sevmediği insanlardan kurtulmanın kendisini de memnun ede- 
ceği” cevabını verdi. Üstelik ertesi gün oradan ayrılıp haciendasina gi- 
decekti, yani tamamen masumdu.8 

Gelgelelim, önde gelen kreoller Bolivar'in evinde buluşmaya devam 
ettiler. Kimisi sohbet etmek ve siyasetten konuşmak, kimisi inisiyatifi ele 
geçirip bağımsız bir cunta için bastırmak, kimisi de kulak kabartıp yet- 
kililere ihbar etmek istiyordu.? Bolivar ile ağabeyi bu tartışmalarda et- 
kin bir rol oynuyorlardı. Gerçi onların fikirleri diğerlerinden çok daha 
adlerideydi ama Simon asıl konumunu açıkça dile getirmiyordu. Siyasi fi- 
kirlerini Avrupa'da edinmişti ve Caracas'taki çatışan fikirler ya da mo- 
narşiyle uzlaşma arayışları karşısında taviz vermeye niyeti yoktu. Tovar 
kontu, Jose Felix Ribas ve Mariano Montilla'nin başını çektiği kreol ör- 
gütlenmesi, yani “la mayor parte de los Caballeros de esta ciudad,” Ma- 
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racay'daki güçlü bir toprak sahibi ve müstakbel marki olan İspanyol 
Antonio Fernandez de Leon'un harekete geçirmesiyle kırk beş imzalı bir 
dilekçe hazırlayıp 24 Kasım 1808'de kaptan-generale gönderdi. Dilek- 
cede Sevilla cuntasının Venezuela'daki hükmü reddediliyor ve VII. Fer- 
dinand adına yönetime geçecek bağımsız bir cunta kurulması talep edi- 
liyordu.19 Bu devrimci bir hamle değildi. Aslında “halkın temsilcilerin- 
ce”, yani önde gelen toprak sahipleri, tüccarlar, subaylar, din adamları 
ve diğer sömürge seçkinlerince meştu monarşinin savunulması adına ve- 
rilen geleneksel bir tepkiydi. Hatta kreoller kadar İspanyollar da bu ke- 
sime dahildi. Ama Simon Bolivar dahil değildi. 1810'da devrimci bir du- 
ruş benimseyecek olan diğerleriyle birlikte, kaptan-generale giden dilek- 
çeyi, yeterince ileri gitmediği gerekçesiyle imzalamamıştı. Yine aynı sü- 
recte Caracas'tan ayrılıp San Mateo'ya ge«ti.!! Böylece Bolivar cuntacı 
hareketle arasına mesafe koyuyordu. Onun hedefi bağımsızlıktı ve daha 
azını isteyen her hareketin çıkınaza gireceğini düşünüyordu. 

Caracas hükümeti onu haklı çıkardı; Toro Markisi, San Javier kon- 
tu, Casa Leon'un müstakbel markisi Fernandez de Leon, Tovar Kardeş- 
ler, Mariano Montilla, Pedro Palacios, Jose Felix Ribas ve diğerleri tu- 
tuklandı. Yetkililer şok taktikleri ve gece tevkifatlarıyla hareketin tepe- 
sine bindi. Dilekçeyi ilk imzalayan kişi olan şaşmaz monarşist Tovar 
Kontu bu eylemler karşısında şaşkına dönmüştü. Bu olayda hapis ve 
sürgün gibi nispeten hafif cezalar verildi ama diğer taktikler daha sin- 
siceydi ve sonrasındaki toplumsal gerilimi daha da artırdı. Hükümet 
propagandasının amacı Avrupalı İspanyolları hayatlarının tehlikede ol- 
duğuna inandırmak, cuntacı iktidarın sonuçları karşısında zaten telaşa 
kapılmış olan pardolar ve alt sınıflarda da kreoller tarafından köleleş- 
tirilme korkusu uyandırmaktı. Devrimin beyaz seçkinlere özgü olduğu 
ve alt sınıflar açısından bir şey ifade etmediği fikri İspanyol yetkililer 
tarafından yayılarak kreol mülklerine karşı siyahların direnişi ve köle- 
lerin isyanı teşvik ediliyordu. 2 

Venezuela'nın yeni kaptan-generali ve Caracas Valisi Vicente Empa- 
гап koltuğundan indirmek için 14 Aralık 1809 ve 2 Nisan 1810'daki 
iki girişime rağmen rejim ayakta kaldı. Emparan tam bir çelişkiler yu- 
mağıydı. Aydınlanma döneminde yetişmiş bir İspanyoldu, daha önce 
Cumana valiliğini gayet iyi yürütmüştü, Fransa ve Napoleon yanlısıydı 
ama yine de kreol cuntacıların çoğuyla sıkı ilişkileri vardı ve sömürge ti- 
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careti hukukunu liberal bir tarzda yorumladığı için yerel çıkar grupları- 
nın sempatisini kazanmıştı. 1809 Mayısı'nda İspanya'dan Bolivar'ın ya- 
kın dostu Fernando Toro'yla birlikte gelmiş, Miguel Joseph Sanz ve da- 
madı Yüzbaşı Francisco Antonio Rodriguez'in önderliğindeki cunta 
karşıtlarıyla kısa sürede ters düşmüş ve onlar tarafından İspanya hükü- 
metine bir hain olduğu bildirilmişti. Toro, kardeşi Francisco ve arkadaş- 
larına muhalefetin farkındaydı ve Bolivar'dan yardım istemişti. Rodri- 
guez'le yüzleşip onu bir güzel haşlamak üzere kılıç kuşanıp Caracas'a, 
Sanz'ın evine gittiler.13 Emparan araya girip Rodriguez'i tutukladı ve 
Sanz'ı sürgüne gönderdi ve mesele böylece kapandı. Ama bundan kim- 
se kazançlı çıkmamıştı. Emparan zayıf ve tarafgir gözükmüştü. Toro aşı- 
rı tepki vermiş, Bolivar ise gereksiz bir dayanışma içine girmişti; muha- 
kemesi henüz tam anlamıyla olgunlaşmamış gibi görünüyordu. Torola- 
rın politikalarına karşıydı ama sırf dost oldukları için Fernando'nun ya- 
nında durmuş, tam bir kabadayı gibi davranmıştı. Kargaşa dönemlerin- 
de Caracas'ta siyasi ve toplumsal hatların nasıl birbirine girdiğinin altı- 
nı çizen ilginç bir olaydı bu. 

İspanya'daki olaylar krizi derinleştirmişti. Nisan-Mayıs 1809'da mer- 
kezi cuntanın Sevilla'ya taşındığı, Amerika'dan bazı delegeleri yetkilen- 
dirmeye niyetli olduğunu açıkladığı ve Britanya ile ittifak anlaşması yap- 
tığı haberleri Gaceta de Caracas'tan duyuruldu. Yeni kurulan bu gazete 
Venezuela'nın ilk gazetesi ve hükümetin sözcüsüydü.14 Ama kreoller İs- 
panya'da kurulacak hiçbir hükümetin Amerikalılara eşitlik vermeye ni- 
yetli olmayacağını kısa sürede anladılar. Üstelik İspanyol kâbusunun so- 
nu da değildi bu. Merkezi cunta 1810 Şubatı'nda Cadiz'de dağılarak ye- 
rini naiplere bırakmıştı. Amerikalılar neden bu manevraları kabul edip 
naipler denen gruba itaat etsinlerdi ki? Bu soru tüm İspanyol sömürgele- 
rinde soruldu ve cevabı kıtanın alt tarafında devrimci hareketler doğur- 
du. Ama meseleyi ilk haber alan ve 19 Nisan 1810'da eyleme geçen Ve- 
nezuela olmuştu. Kaptan-general özerk cuntanın oluşturulmasında işbir- 
liği yapmayı hâlâ reddediyordu. Bu yüzden de katedralin asi ağır topla- 
rından Jose Joaquin Cortes Madariaga'nın (Bolivar'in hikáyesindeki bir- 
çok ikincil karakterden biri) örgütlediği radikaller harekete geçtiler. 
Genç eylemciler Caracas'in ana meydanında bir kalabalık toplarken, ca- 
bildo İspanyol otoritelerinden bağımsız olarak toplandı ve çeşitli çıkar 
gruplarını temsil eden devrimci kreoller de aralarına katıldı. Cabildo bal- 
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konuna çıkan Emparan kalabalığın protestosuyla karşılaşınca o gün için 
yenilgiyi kabul etti. Cabildo yeni Venezuela hükümetinin, yani İspan- 
ya'daki naipliği tanımayı reddeden Junta Conservadora de los Derechos 
de Fernando VIPin (УП. Fernando'nun Haklarını Koruma Komitesi-e.) 
çekirdeğini oluşturacaktı.!5 Kaptan-generali, vekilharci, audiencia yar- 
gıçlarının yarısını ve ordudaki yüksek rütbeli subayları görevlerinden 
alıp ülkeden çıkardılar ve sadakat göstermeleri gereken saray memurla- 
rını değil yerel yönetici sınıf mensuplarını onların yerine geçirdiler. Cara- 
cas'ta devrimci değişimin hızı artarken başka eyaletler de harekete katıl- 
dı ve İspanyol Amerikası'nın tamamında bağımsız cuntalar ortaya çık- 
maya başladı. Ama Bolivar, Yare'deki haciendasında tüm bunlardan 
uzak kalmış, 19 Nisan olaylarına, hazırlıklarına ve sonraki hamlelere hiç 
katılmamıştı. Ortada bulunmayan bir krala ve İspanya'daki sahte ku- 
rumlara ya da Venezuela'da onları ciddiye alan kurumlara bağlılık ona 
göre değildi. Tek ciddiye alınabilir seçenek tam bağımıızlıktı. 

Cunta kreol yönetici sınıfı temsil ediyordu ama bu sınıf tek bir sesle 
konuşmuyordu. Esir kral ve geleneksel düzen adına kaleyi bekledikleri- 
ni düşünen muhafazakârlar, İspanyol monarşisi dahilinde kalıp yurtiçin- 
de idari hürriyet isteyen özerklik yanlıları ve İspanya'dan mutlak bir ko- 
pus isteyen bağımsızlık yanlıları arasında bölünmüş durumdaydı.!6 İlk 
başta muhafazakârlar ağırlıktaydı ve tecrübeli devrimci Miranda'nın 
aralarına katılmasını engellediler; onlara göre Miranda istilacı ve kilise 
düşmanıydı. Peki şimdi Bolivar nasıl bir tutum benimseyecekti? Yurtse- 
ver hükümet en sonunda başa geçmiş emirler veriyordu. İstediği tam ola- 
rak bu değildi ama sessizliği ve etkisizliği kabullenerek sonsuza dek 
uzakta duramazdı. Böylece yeni hükümete diplomasi alanında hizmet et- 
meyi teklif etti; bu sayede Venezuela'daki yeni rejimle fazla özdeşleşme- 
den yurtseverliğini gösterebilecekti. Cunta onu piyade milis kuvvetlerin- 
de yüzbaşılıktan yarbaylığa yükseltti. 1810 Haziranı'nda da Britanya 
hükümetiyle temas kurup destek istemek için, yani daha önce Miran- 
da'nın talep ettiği şeyi talep etmek için Londra'ya atandı. Kimileri bu 
atamayı onaylamıyordu çünkü Bolivar'ın onlara mesafeli durdugunun 
farkındaydılar ve niyetinden şüphe ediyorlardı. Ancak, Bolivar görevinin 
masraflarını üstlenmişti ve hazine de bomboş olduğundan atamasını 
reddetmek çok zordu. Bu yüzden, idari tecrübe sahibi ve üniversite me- 
zunu Luis Lopez Mendez'i yardımcı ve kısıtlayıcı bir unsur olarak yanı- 
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na verip Andres Bello'yu da kâtip olarak görevlendirdiler; tam da devri- 
mi yansıtan bir grup olmuşlardı: orta sınıftan meslek sahiplerince des- 
teklenen bir aristokrat. Britanya Windward Filosu'nun kumandanı Ami- 
ral Sir Alexander Cochrane onları alması için Wellington adlı gemiyi 
gönderdi. Gemi La Guaira'dan 9 Haziran'da ayrıldı ve 10 Temmuz'da 
Portsmouth'a ulaştı. Londra'da onları Francisco de Miranda, yani zen- 
gin bir geçmişe sahip bir adam, asker, siyasetçi, entelektüel, devrimci, İn- 
giliz hayranı, savaş meydanı halindeki ülkesine dönmek isteyen bir sür- 
gün bekliyordu. 


Londra Görevi 


Miranda'nın herkesçe bilinen üç amacı vardı: bağımsızlık, özgürlük, 
birlik. 1810'da İspanyol Amerikalılara yazdığı bir sirkülerde şöyle di- 
yordu: “Bu şehirdeki evim Kolombiya Kıtası'nın bağımsızlığının ve öz- 
gürlüğünün merkezidir ve daima öyle kalacaktır.”17 Grafton Sokağı 27 
numarada (şimdi Grafton Yolu 58 numara) bulunan bu ev, 1802'den iti- 
baren Miranda, refakatçisi Sarah Andrews, iki oğlu Leander ile Francis- 
co, katibi Tomas Molini ile onun eşine yuva olmakla kalmamış, Latin 
Amerika siyaseti için de merkez görevi görmüştü. Evde Miranda'nin kü- 
tüphanesi, toplantı odaları ve E/ Colombiano'nun yazı işleri büroları 
bulunuyordu. Şimdi de, yani 1810 yazında Venezuela delegeleri için fay- 
dalı bir karargâh olmuştu. Bazı kreollerin Fransız devrimi hayranı bir 
aşırılıkçı olduğundan şüphelendikleri Miranda'dan uzak durmaları için 
Caracas cuntası tarafından uyarılmışlardı ama orada Miranda'nın yar- 
dımı olmadan hiçbir şey yapacak güçleri yoktu. Lopez Mendez'e göre, 
Londra'ya ulaşan delegasyon yol yordam bilmiyordu ve onları kurtaran 
Miranda olmuştu: 


Gönül rahatlığıyla danışabileceğimiz ve ihtiyacımız olan ön brifingleri bize vere- 
bilecek tek kişi bu yurttaşımızdı. Engin deneyimi ve seyahatlerinden edindiği bilgi- 
ler, Britanya hükümetiyle uzun zamandır sürdürdüğü temaslar ve Amerika'ya bağlı- 
lığı, bize en çaplı ve güvenilir tavsiyeleri verecek kişi haline getirmişti onu. Olağan- 
üstü bilgisini, deneyimini ve yeteneğini düşmanları bile reddedemezdi. Bize son de- 
rece yardımcı oldu. Tüm bilgisini, kitaplarını, nüfuzunu ve tanıdıklarını hizmetimize 
sundu.!3 
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Andres Bello da ondan aynı ölçüde etkilenmişti: “Bu büyük sürgün 
İspanyol Amerikası devrimini şahsında cisimleştirmişti. Altmış yaşına 
ulaşmıştı. Ama yaşına rağmen gençliğinin ve ideallerinin doruğunda gi- 
bi görünüyordu. İspanyol Amerikası'nın bağımsızlığını destekleyecek 
her türlü planı inatla savunuyor, bu arzusunun gerçekleşeceği umudunu 
asla yitirmiyordu.”19 Kahramanının Miranda'yla ilişkisini en parlak şe- 
kilde sunmak isteyeceği şüphesiz olan O'Leary'ye göre Bolivar, “Miran- 
da'ya baktığında sadece büyük bir askeri dehayı değil, aynı zamanda Ve- 
nezuela'yı ezilmekten kurtarmak için ilk harekete geçen kişiyi de görü- 
yordu. Bolivar'ın gözünde Miranda'nın kutlu talihi, göz kamaştırıcı Gü- 
ney Amerika'yı kurtarma planını gerçekleştirme şanını ona bahşedecek- 
ti.” Bolivar, Venezuela'ya dönüp “uğruna bunca çile çektiği” davasına 
sahip çıkması için Miranda'yı ikna etmeye çalışıyordu.20 

Miranda kısa vadede delegasyon için toplantılar ve görüşmeler ayar- 
liyor, onlara karşılaşabilecekleri sorunlara dair brifing veriyor, onları 
dostları ve tanıdıklarıyla tanıştırıyordu. Tanıştırdığı kişiler arasında 
Cumberland dükü Nicholas Vansittart, Gloucester dükü ve oraya yeni 
gelmiş olan Blanco White da vardı. Miranda aynı zamanda delegasyo- 
nu Samuel Enderby, John Turnbull ve William Wilberforce'un (tam aile- 
nin ibadet saatine denk geldiklerinden biraz beklemek zorunda kalmış- 
lardı) evlerine götürmüştü.2! Miranda delege grubunu Greenwich, Rich- 
mond, Kew Gardens ve Hampton Court gibi Londra'nın turistik yerle- 
rine de götürmüş, ayrıca Bolivar'ı Borough Road'daki Joseph Lancas- 
terin okulu gibi önemli kurumlarla temasa geçirmişti. Bolivar, Duke 
Street'teki dairesinden başka fırsatlarla da çıkıyor ve Londra'da gezinti- 
ler yapıyordu. Bir keresinde kızın teki tarafından homoseksüel zannedi- 
lerek orada sunulmayan hizmetler talep ettiği için genelevden kovulmuş- 
tu. Yanlış anlaşıldığı düşüncesiyle kızı parayla susturmaya çalıştığında 
kız parayı ocağa atıp bütün genelevi ayaklandırmıştı: “Manzarayı dü- 
şünsenize: Ben İngilizce bilmiyorum, fahişe de İspanyolca bilmiyor. Beni 
Yunanlı bir oğlancı sandığı için öyle bir rezalet çıkardı ki tası tarağı top- 
ladığım gibi oradan çıktım.”22 

Bolivar tam bağımsızlık gerektiği konusundaki fikirlerinin Miran- 
da'yla uyuştuğunu gördü. Miranda görüşmeleri sırasında onları talimat- 
lara uyup Ferdinand'a sadakat göstermeye değil, bağımsızlık peşine düş- 
meve yöneltiyordu. Ama Britanya'nın desteğini almak için boşa çabalı- 
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yorlardı. Üstelik dışişleri bakanı Wellesley markisi üzerinde etki bırak- 
mayı becerecek gibi de görünmüyorlardı. Miranda kendi deneyimleri 
dolayısıyla biliyordu bu durumu. 

Misyona verilen talimatlar arasında Venezuela'nın bağımsızlığı ön 
planda değildi. Delegasyonun, anayasal meşruiyeti olmayan İspanyol 
yöneticileri neden reddettiklerini ve tıpkı İspanya'da olduğu gibi monar- 
şinin her eyaletinin bir cunta kurma hakkına sahip olduğunu anlatmala- 
rı gerekiyordu. Ancak İspanyolların yarımadadaki mücadelesi başarısız 
olursa Venezuela'nın bağımsızlığı için Britanya'nın koruması talep edile- 
cekti. Venezuelalılar УП. Ferdinand'ın haklarını savunmaya hazırdı ama 
naip heyetinin emirlerine boyun eğmek istemiyorlardı. Son olarak, dele- 
gelerden, silah edinmek için yollar bulmaları, Karayipler'deki Britanya 
yetkililerince tanınma ve ticaret yaparken korunma talep etmeleri isten- 
mişti. 

Britanya zor duruma düşmüştü. Yarımadadaki savaş kritik bir nok- 
tadaydı ve Wellesley yeni Venezuela hükümetini tanıyarak İspanya'yı 
kızdırma riskine girmek istemiyordu. Öte yandan misyonu kabul etme- 
yip Venezuelalıları gücendirmek de istemiyordu, çünkü kısa süre sonra 
İspanyollardan bağımsızlaşabilirlerdi ve Karayipler'deki Britanya yetki- 
Шегі şimdiden bağımsız cuntayla alışverişe girmişti. Üstelik ortada tehli- 
ke altında olan ticari avantajlar vardı. Dışişleri Bakanlığı'na göre, “Fer- 
dinand'a olan bağlılık sayesinde İngiltere hem mevcut sömürge yapısını 
koruyabilir hem de İspanya'yı ticaret sistemini değiştirmeye zorlayabilir- 
di.”23 Bu yüzden Venezuelalıları özel olarak evinde kabul etmeye karar 
verdi ve Apsley House toplantıları yapıldı. Toplantılarda, Bolivar'in akı- 
cı bir şekilde konuştuğu Fransızca kullanılıyordu.24 

16 Temmuz'daki ilk toplantıda, son derece resmi davranan Wellesley, 
Caracas hükümetinin zamanlama hatası yaptığına işaret etti çünkü ey- 
lemleri İspanya'nın tamamen kaybettiği gibi yanlış bir kanıya dayanı- 
yordu, oysa İspanyolların mücadelesi her zamankinden daha güçlüydü. 
Dolayısıyla, önce Caracas hükümetinin eylemlerinin sebeplerini sorgula- 
makla işe başlamalıydılar. Sömürge idaresinin suiistimalleri mi onları 
buna zorlamıştı, ki böyle olması mümkündü, yoksa eyalet İspanya'dan 
ayrılıp bağımsız bir devlet kurmaya mı karar vermişti? Venezuela tarafı- 
nın lideri ve amaçlarının temsilcisi olan Bolivar, İngiliz bakanının aksi- 
ne güçlü ve tutkulu bir konuşma yaptı. 1808 Temmuzu'ndan beri Vene- 
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zuela'da yaşanan olayları aktardı, yetkililerin Fransız yanlısı bir konum 
aldıklarını ve önde gelen yurttaşların cunta kurmasını reddettiklerini an- 
Јаго, ayrıca Endülüs'teki Fransız işgalinin altını çizdi. İspanyol idaresini 
devirip yetkiyi yurttaşlara devretme kararının altında bunlar yatıyordu. 
Venezuela'nın konumunu açıkça belirtti: УП. Ferdinand'a sadık olan Ve- 
nezuelalılar naip heyetini gayrimeşru ve kabul edilemez buluyordu. 
Ama Wellesley, ısrarla, naip heyetini reddetmenin bağımsızlık ilan et- 
mek anlamına geldiğini, başka eyaletlerin de aynı şeyi yapabileceğini ve 
bunun da İspanyol İmparatorluğu'nun dağılmasına ve yarımadada Fran- 
sa'nın kazanmasına yol açacağını söylüyordu. Böyle bir durumun İngi- 
liz-İspanyol ittifakına aykırı olacağını düşünüyordu. 

Bolivar hemen yenilgiyi kabul etmedi. Naip heyetini reddetmenin 
çok önemli olmadığını, zira Venezuela'nın İspanyol yurtseverlerine elin- 
den gelen yardımı yapmaya hazır olduğunu ve bunu da kolayca ispat- 
layabileceğini söyledi. Wellesley, İspanyol sömürgelerindeki uygulama- 
lara dair cehaletini gösteren bir cevap verdi: Delegasyona verilen tali- 
matlar monarşinin temel yasalarına uygun davranmak yönünde olsa 
da, Venezuela devriminin İspanyol yetkilileri ülkeden atarak en temel 
yasalardan birini ihlal ettiğini çünkü yasalara göre sömürgelerdeki tüm 
otoritenin yarımadada olması gerektiğini söyledi. Lopez Mendez onu 
düzeltti: Böyle bir yasa yoktu. Wellesley tamamen hukuki bir argüman- 
la yanıt verdi. Tüm hükümetlerin temelinde, parçaları ortak itaat çerçe- 
vesinde birleştiren merkezi bir otorite bulunuyordu. Merkezi iktidara 
zarar veren herkes anayasayı tehdit etmiş sayılırdı. Ancak insan hakla- 
r1 ilkeleri böyle bir ayrılma hareketinin gerekçesi olabilirdi ki bu ilkeler 
de artık tümden itibardan düşmüş olan Fransız Devrimi'ni doğurmuş- 
lardı. İspanya hükümetini tanımayı reddederlerse İspanya'ya bağlılıkla- 
rı tamamen lafta kalacaktı. Caracas ıslah edilmiş bir sömürge hüküme- 
tini tanımalıydı. 

Delegeler başka bir hattan ilerlemeyi denediler. Venezuela'nın kazan- 
dığı bağımsızlığın özel şartların ürünü olduğunu ve eyaleti Fransa'ya ve 
onun Caracas'taki müttefiklerine karşı koruma amacı taşıdığını belirtti- 
ler. İspanya Fransa'ya direnmeye devam ettiği sürece Caracas İspan- 
ya'yla birlikte kalmak istiyordu ama onlara verilen talimatlar naip heye- 
tiyle herhangi bir anlaşmaya varma yetkisini kapsamıyordu. Venezuela- 
lılar gayrimeşru bir iktidara boyun eğmektense ölmeyi yeğliyorlardı. Ba- 
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kana teşekkür etmekten ve fikirlerini kendi hükümetlerine bildirmekten 
başka çareleri kalmamıştı. Ayrıca Wellesley'e Caracas? desteklerse Bri- 
tanya'nin bundan fayda göreceğini de hatırlattılar: Hem yeni pazarlara 
girecek hem de İspanyol Amerikası'ndaki popülaritesini artıracaktı. 
Wellesley bunu kabul ediyordu ama yine de İspanya'nın bağımsızlığı da- 
ha önemliydi çünkü Avrupa'nın özgürlüğü ve Britanya'nın daimi çıkar- 
ları açısından hayatiydi. Bolivar da, sömürgelerin kendi çıkarlarını hiçe 
saymalarını istemenin çok fazla şey beklemek olacağı, İspanyol idaresi- 
nin günahlarını Wellesley'in de gayet iyi bildiği cevabını verdi. 
Wellesley merkezi cuntanın yozlaşmış ve verimsiz olduğunu kabul edi- 
yordu ama naip heyetinden çok umutluydu. Bolivar son olarak Venezue- 
la'nın İspanya'daki savaşa ciddi etki yapacak eylemlerde bulunamaya- 
cak kadar küçük bir ülke olduğunu belirtti. 

Wellesley gülümseyerek Bolivar'in ülkesinin çıkarlarını savunmakta- 
ki gayretini takdir ettiğini söyledi. Bolivar da Wellesley'in İspanya'nın çı- 
karlarını daha büyük bir gayretle savunduğunu ileri sürüp, ondan, ön- 
seki İspanyol hükümetini kızdırmak pahasına İspanyol kolonilerinin iyi- 
liği için daima şahsi ve aleni girişimlerde bulunduğu cevabını aldı. Ko- 
nuşma pek yeni argüman ortaya atılmadan coşkuyla sürdü. En sonunda 
Wellesley, Caracas'ın İngiliz hükümetine yaklaşma kararından mutluluk 
duyduğunu belirterek Venezuela hükümetine selamlarını gönderdi. De- 
legasyonu candan bir tavırla kapıya kadar geçirdi ve iki gün sonra, 19 
Temmuz Perşembe günü başka bir toplantıya çağırdı. 

Yeni toplantılara ve karşılıklı komplimanlara rağmen bu düğüm çö- 
zülemedi ve Venezuelalılar gayriresmi dostluk mesajları ve Fransa'ya 
karşı koruma güvencesi alarak ayrıldılar. Fakat resmi tanınma talepleri 
görmezden gelindi, hatta silah alımı için özel izin de verilmedi. Venezu- 
elalılar disislerini aşırılıkçı bir hareket olmadıklarına dair iknaya çaba- 
ladılar: “Delegeler devrimde halkçı hislerin çok sınırlı ifade bulduğunu 
söylüyorlar; her kasttan insanlar tam bir cehalet halinde olduklarından 
kolayca yönetiliyorlarmış. ”25 Bu argüman da Wellesley'de işe yaramadı. 
Görüşmelerin bıraktığı izlenim Venezuelalıların mücadelesinin geciktiril- 
meye çalışıldığı ve Britanya'nın Venezuela'da nüfuz edinmekten ziyade 
İspanya'yı avutma derdinde olduğu yönündeydi. Gerçi Britanya hükü- 
meti Venezuela'nın eylemlerini resmen onaylamamakla beraber Cara- 
cas'taki hükümeti onaylamadığını da ifade etmemiş, ona karşı harekete 
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geçmemişti. Üstelik Karayip Adaları'nda Britanya tebaası ile Venezuela- 
lılar arasındaki dostluğun ve ticari ilişkilerin desteklenmesi için filo ku- 
mandanlarına ve sömürgelere talimat verilmesi, bir de Venezuelalıların 
Britanya donanmasının tarafsızlığının korunması konusundaki talebine 
olumlu yanıt verilmişti.26 Andres Bello sonucun mevcut şartlar altında 
tatmin edici olduğunu düşünüyordu. Ayrıca Britanya Venezuela'nın iki 
temsilcisinin, yani Lopez Mendez ile Andres Bello'nun Londra'da kal- 
masına izin vermişti. Orada Venezuela için çalışacaklardı. Lopez Men- 
dez, Bolivar'ın ordusuna asker bulacak, Andres Bello da İspanyol Ame- 
rikası adına konuşmalar yapacak ve yazılar yazacaktı. 

Apsley House tartışmalarında Venezuela açısından kesin sonuçlar alı- 
namamıştı ama Simon Bolivar bu vesileyle kendi kendini eğitme fırsatı 
bulmuştu. Hayatının önceki aşamalarında siyasi hedeflerini aramış, bul- 
muş ve tanımlamıştı. Ama bağımsızlığı tanımlamak yeterli değildi. Ba- 
gımsızlığa ulaşmak için kamusal alanda beceri ve maharet sahibi olmalıy- 
dı. Apsley House siyasal alandaki ilk deneyimiydi; köleleriyle bir arada 
çalıştığı ve meslektaşlarıyla verimsiz tartışmalar yaptığı bir dönemin ar- 
dından Britanya dışişleri bakanıyla sözlü bir düelloya giriyordu. İspanyol 
dünyasının bir köşesinden gelmiş, Britanya İmparatorluğu'nun merkezin- 
de sahneye çıkmıştı. Londra'daki ilk kazancı siyasi maharet oldu. İkinci 
kazancı da belagatini gösterme fırsatı bulmasıydı. Buradaki tartışmalar- 
da Bolivar'ın üslubu kendini kuvvetle hissettirdi. Sakin, soğukkanlı tar- 
tışmalar ona göre değildi, aksine canlı ve ateşli konuşmaların adamıydı 
o; tıpkı avının peşindeki bir avcı gibi amansızca amacına odaklanıyor, as- 
la boş konuşmuyordu. Wellesley onu coşkusundan dolayı kutlayacak ka- 
dar konuşmasından etkilenmişti. Üstelik coşkusu diplomasiyi gözardı et- 
mesine de yol açmıyordu: Venezuelalilar bir kez olsun Britanya'nın Ku- 
zey Amerika'nın bağımsızlığı deneyimine göndermede bulunmamışlardı. 
Bolivar ekibin iddiaları konusunda sorumluluğu üstlenmekte ve Venezue- 
la tarafının liderliğini yapmakta tereddüt etmemişti. Bu görüşmeler, gü- 
ven ve enerji kazanması bakımından siyasi hayatında bir kilometre taşı 
olmuştu. Venezuela'ya liderliğe hazır olarak döndü. 

Bolivar 22 Eylül 1810'da kraliyet donanmasına ait Sapphire adlı ge- 
miyle İngiltere'den ayrıldı ve 5 Aralık'ta La Guaira'ya vardı. Miranda 
da bu gemiyle ayrılmak istiyordu, hatta bagajını ve altmış üç ciltlik ev- 
rakını gemiye yükletmiş, daha önce ayrılmak için Wellesley'den izin is- 
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temişti ama İngiliz hükümeti bir devrimciyi tam ortalarına göndererek 
İspanyolları daha fazla kışkırtmak istemediği için gemi onu almadan 
kalktı. Miranda 3 Ekim'de Wellesley'e her koşulda gideceğini bildirdi ve 
10 Ekim'de ailesi olmadan, yanında sadece Molini'yle bir ticaret gemi- 
sine binip 11 Aralık'ta La Guaira'ya vardı. Bolivar o zamana dek Öncü 
için taşları döşemişti. Kreol elitlerin Miranda'ya karşı sosyal, siyasi ve 
şahsi önyargılarını ortadan kaldırdı ve Venezuela davasına katılan sıra- 
dan biri olarak değil, bir lider olarak kabul edilmesi için kamuoyunun 
hazırlanmasına katkıda bulundu. Miranda'yı karşılamak için diğer kre- 
ollerle birlikte La Guaira'ya gitti ve Caracas'ta iyi karşılanması için ayar- 
lamalar yaptı. Karşılama komitesindekiler karışıktı. Öncü orada bir li- 
der muamelesi görmeyi bekliyordu. Ama birçok Venezuelalı onu yaban- 
cı görüyor, devrimcilerin de çoğu onu yaşlı buluyordu. Aslında daha alt- 
mış yaşındaydı. Kralcı vakanüvis Jose Domingo Diaz ona karşı hiddeti- 
ni pek de saklamıyordu: “Miranda'nın muzafferane bir edayla, cenne- 
ten bir armağanmışçasına girdiğini gördüm. En beter demagoglar umut- 
larını ona bağlamıştı. Yaklaşık altmış beş yaşındaydı, ciddi görünüşlüy- 
dü, hiç durmadan konuşuyordu, alt tabakadan insanlara dostça davra- 
nıyordu ki onlar da küstahlığına arka çıkmaya daima hazırdılar. Genç 
ve vahşi olanlara göre siyaset bilgesi, ılımlılara göre ise devlete yönelik 
bir tehditti.”27 


İlan ve İmha Edilen Bağımsızlık 


Cuntanın ilk yasaları ülke çıkarlarının liberal bir biçimde savunul- 
masına model teşkil edecek nitelikteydi: İhracat vergileri ve temel tüke- 
tim maddelerinde alcabala kaldırıldı, ticaret serbestliği ilan edildi, Kı- 
zılderililerden vergi alınması ve köle ticareti yasaklandı (ama kölelik 
kaldırılmadı). Sömürge audienciasinin yerine Casa Leon markisinin 
başkanlığında bir temyiz mahkemesi kuruldu. Cuntaya bağlı bütün şe- 
hirlerde seçimler düzenlendi. Seçmenler en az iki bin pezo taşınabilir 
malı bulunan yetişkinlerle (yirmi beş yaşının üstü) sınırlıydı. 2 Mart 
1811'de Ulusal Kongre toplandı. Yedi eyaletten otuz bir delege geldi, 
bunların hepsi büyük topraklı ailelerdendi ve çoğunluğu “özerklik” ile 
VII. Fedinand'in haklarını koruma yanlısıydı. Kongrede cuntanın yeri- 
ne üç üyeli (üyeler rotasyonla görev yapacaktı) yeni bir yürütme kuru- 
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lu, danışma heyeti ve yüksek mahkeme geçirildi. Sömürge kurumları 
çöktüğünden, sömürge kast yapısının akıbetine dair sorular üzerinde 
duruldu. Kast sisteminin yol açtığı gerilim, bir toplumsal-ırksal katliam 
neticesinde geleneksel düzenin imha edilmesi tehlikesini de beraberinde 
getiriyordu. Pardolara bu ortamda yeni fırsatlar doğmuştu: Devrimin 
ilk aşamalarında ortaya çıkan ve kreollerin nefretle karşıladığı “halk 
toplantıları”na pardolar da katılmıştı. Pardolar kendi durumlarını iyi- 
leştirmek ve ayrıcalıklı alanlara, özellikle orduya nüfuz etmek için dev- 
rimden faydalandılar. Seçkinler bunu fark ediyor ve gün geçtikçe daha 
çok telaşa kapılıyorlardı. 

Bolivar Londra'da Miranda'ya güvenmişti. Caracas'ta ise Miranda 
onun desteğine sahipti. Kısa süre sonra küçük bir eyalet olan Pao'nun 
temsilcisi olarak kongreye katılması ayarlandı. Miranda ile Bolivar tam 
bağımsızlık isteyen küçük ve radikal bir grubun liderleriydi. 1810 Ağus- 
tosu'nda “tarım ve hayvancılığın iyileştirilmesi” için kurulan bir örgüt 
olan Sociedad Patriotica (Yurtseverler Cemiyeti) dahilinde faaliyet gös- 
teriyorlardı. Bu örgüt Bolivar'ın çabalarıyla kısa sürede biçim değiştire- 
rek daha sert siyasi ve askeri politikalar güdülmesini savunan, ayrıca se- 
sini Gaceta de Caracas aracılığıyla duyuran bağımsızlık yanlısı bir bas- 
kı grubuna, bir siyaset kulübüne dönüştü. Bu aktivistlerle kıyaslandığın- 
da ılımlılar amatör kalıyordu. Liberal avukat Juan German Roscio”, So- 
ciedad Patriotica'daki radikalleri sert fikirleri olan ama ağırlıkları olma- 
yan eleştirmenler olarak görüyor, ciddi insanlar yönetim işiyle uğraşır- 
ken Miranda'nın aşırı emeller peşinde koştuğunu düşünüyordu.28 Kreol- 
ler belli sayıda pardonun toplantılara katılmasına izin vererek demokra- 
tik bir hamle yapmış olsa da, Sociedad Patriotica'ya üyelik en az kong- 
reye üyelik kadar dışlayıcı nitelikteydi. Aslında radikaller de en az mu- 
hafazakârlar kadar kreol çıkarlarına öncelik veriyor ve bu çıkarların an- 
cak ulusal bağımsızlık sayesinde iyi korunabileceğini düşünüyorlardı. 

İçinde bulunduğu her grupta güçlü şahsiyeti, enerjikliği, ataklığı ve 
dayatmacı tavırları nedeniyle göze çarpan Bolivar, kongrenin 4 Temmuz 
1811'deki oturumunda bu görüşün ortaya atılmasında da başı çekti. 
Ateşli sesi sözcüklerinin kuvvetine denkti : “Yurtseverler Cemiyeti, Ulu- 


Caracas cuntasının dışişleri bakanı ve Venezuela Bağımsızlık Bildirgesi ile anayasa- 
sının mimarlarından olan İtalyan kökenli avukat -e.n. 


Kreol Devrimi 69 


sal Kongre'ye saygılarını sunar, ama kongre de Aydınlanma'nın ve tüm 
devrimci çıkarlarımızın merkezi olan Yurtseverler Cemiyeti'ni dinleme- 
lidir. Korkularımızı bir yana bırakıp Amerikanın özgürlüğünün temelle- 
rini atalım. Terreddüt edersek yok oluruz. ”29 Bu kışkırtıcı bir çağrıydı. 
5 Temmuz'da bağımsızlık ilan edildi ve biraz direnç, biraz baskı eşliğin- 
de ilk Venezuela cumhuriyeti doğdu.39 Sarı, mavi, kırmızı bayrağı bizzat 
Miranda açmıştı. Jose Domingo Diaz bu olay karşısında duyduğu tik- 
sintiyi kayıtlara geçirmeyi ihmal etmemiştir. Bolivar'ın sevinci ise cum- 
huriyetin kurulduğunu göremeyen ağabeyi Juan Vicente'nin trajik ölü- 
müyle gölgelenmişti. Bolivar'in İngiltere'de yaptığına benzer bir görev 
için ABD'ye gönderilen Juan Vicente dönüş yolunda, 1811 Ağusto- 
su'nda Bermuda'da bir fırtınada gemisinin batması neticesinde ölmüştü. 
Cumhuriyetin sadece şehitleri değil düşmanları da vardı. 1811'de bir di- 
zi kralcı isyan çıktı ve 11 Temmuz'da altmış Kanaryalıdan oluşan bir 
grup Los Teques'te baş kaldırdı. Silahları ve disiplinleri yetersiz oldu- 
gundan isyanı kolayca bastıran cumhuriyet, isyancılardan on altısını 
idam edip başlarını Caracas'ta sergiledi. Çok erdemli bilinen Roscio, 
hem buradaki hem de Valencia'daki idamları onaylıyordu: “Kan dökül- 
mezse iktidarımız zayıf ve bağımsızlığımız istikrarsız olacaktır. "31 

Kreollerin yeni toplum anlayışı Aralık 1811 anayasasında gözler 
önüne seriliyordu. Bu anayasa ABD anayasasından çok etkilenmişti, ay- 
rıca Fransız İnsan Hakları Bildirgesi'ne de yer yer göndermede bulunu- 
yordu. Anayasayı kaleme alan Juan German Roscio ve Francisco Iznar- 
di yerel güçleri de görmezden gelmemişti. Tıpkı Caracas'ın İspanya'dan 
bağımsızlığını ilan etmesi gibi eyaletler de Caracas'tan haklar talep edi- 
yordu ve bu anayasada Bolivar! dehşete düşüren çeşitli düzeylerde 
özerklikler tanınmıştı. Anayasa yürütme gücü bakımından zayıf, top- 
lumsal değerler bakımından hiyerarşikti.32 Bunlar kongrede ilk kez De- 
rechos del Pueblo'nun' (1 Temmuz 1811) ilanında duyurulmuştu: 
“Yurttaşlar oy hakkı olanlar ve olmayanlar şeklinde iki sınıfa ayrılır... 
Oy hakkı olmayanlar anayasada belirtilen mülk sahipliği şartlarına uy- 
mayanlardır; bunlar hukukun tesisine katkıda bulunmasalar da hukuk- 
tan faydalanirlar.”33 Seçkinler hemen eşitlik ve özgürlüğü sınırlamaya 
soyunmuşlardı. 


Halkın hakları, insan hakları-e.n. 
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Yüksek cunta 25 Haziran 1811'de çıkardığı bir kararnameyle beyaz 
milis birlikleriyle siyah birliklerin ayrı kalacağını zaten duyurmuştu. Ay- 
rıca siyah milis birliklerindeki üst subaylardan ikisi beyaz olacaktı ve 
tıpkı sömürge dönemindeki gibi siyah milis subayları daha düşük ücret 
alacaktı. Şimdi cumhuriyetçi hükümet de yurttaşları silah başına çağı- 
ran kararnamesinde (13 Temmuz 1811) ırk ayrımını sürdürüyordu. 
Yurttaşlar askere yazılmak için Plaza Trinidad'da şu düzende toplana- 
caktı: “beyazlar kilisenin önünde, siyahlar doğu tarafında, mulattolar 
güney tarafında.” Köleler ise hükümetin aksi yönde emri olmadıkça sa- 
hiplerinin evlerini terk etmeyeceklerdi.34 Anayasa gerçekten de “özgür- 
lük, eşitlik, mülk edinme ve emniyet” getirmişti. Ayrıca tüm fzerolari ve 
toplumsal-ırksal ayrımın tüm hukuki ifadelerini kaldırması bakımından 
eşitlikçiydi: “Venezuela'nın özgür nüfusunun pardo olarak bilinen kıs- 
mını medeni haklar bakımından aşağılayan eski kanunlar tamamen ip- 
tal edilmiştir.”35 Ama hukuki eşitsizliğin yerini somut eşitsizlik almıştı. 
Seçme ve seçilme hakkı sınırlanarak tam vatandaşlık mülk sahiplerinin 
ayrıcalığı haline getiriliyordu. Bu yüzden pardolar açısından eşitlik sa- 
dece görünüşteydi. Köleler de köle kalmıştı. Anayasa köle ticaretinin en- 
gellenmesini onaylamış, ama köleliği kaldırmamıştı. Nitekim yeni yöne- 
ticiler, “kaçak kölelerin yakalanması için ulusal muhafız birliği” kurul- 
masını emretmisti; “bu birlik tarlalar, haciendalar, yaylalar ve vadilerde 
devriye gezip arama yapacaktı. Nüfusun tarım emeğine ayrılmış kısmı 
arasında kanun ve düzen sağlayacaktı; kapris, aylaklık, kötü alışkanlık 
ya da ülkenin huzur ve refahına zarar verici başka sebeplerle kölelerin 
tarım emeğinden kaçmalarını engelleyecekti.”36 Kreollerin mesajı çok 
açıktı ve kısa süre içinde siyahlar ve pardolar tarafından gayet iyi anla- 
şıldı. Seçme seçilme hakkından yoksunluk ve toplumsal engeller onların 
cumhuriyetçilerin politikaları karşısında paniğe kapilmalarina ve du- 
rumlarını iyileştirmek için başka yollar aramalarına sebep oldu. 

Bağımsızlık aynı anda hem beklenti yaratıp hem de beklentileri bo- 
şa çıkardığından, siyahlar kendi devrimlerini yapmak için, bir İspanyol 
yetkilinin deyimiyle, “insurreccion de otra especie”, yani başka türlü 
bir ayaklanma başlattılar. Kralcılar hızla bu durumu sömürmeye ko- 
yuldu. Caracas başpiskoposu, plantasyon alanlarındaki din adamları- 
na, toprak sahiplerinin iktidarına kıyasla İspanyol hükümetinin avan- 
tajlarını kölelere anlatma talimatı verdi.37 Kralcı ajanlar kıyı şeridinde 
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siyahları kışkırtmak ve desteklemek için harekete geçtiler. Bolivar gibi 
kreol liderler bu olaylar karşısında şaşkına dönmüştü: “Özgür ya da 
köle siyahlar Monteverde'nin ajanları tarafından kışkırtılmakta ve des- 
teklenmektedir. Yurttaşların kanı ve mülküyle beslenen bu zalim ve 
merhametsiz insanlar o vadilerde, özellikle de Guatire köyünde çok 
korkunç cinayetler işlemiştir; yağmacılık ettikleri yetmiyormuş gibi her 
yanı yakıp yıkmışlardır.”38 Köleler de onları yetiştiren ya da satin alan 
toplumun ürünüydü elbette. Pek çoğu özgürlükten ziyade sahiplerini 
esir etmek için savaşıyordu; başka durumlarda da beyazları katledip 
mülklerini mahvediyorlardı. Irksal şiddetin tırmanışı pek çok kreolü 
köleliği kaldırma fikrinden uzaklaştırdı, daha çoğunu da bağımsızlık 
fikrine yabancılaştırdı. Kralcı saflar sıklaşmaya başlamıştı. Valencia'yı 
teslim olmaya zorlayan Miranda'nın ordusu neredeyse tümden beyaz- 
lardan oluşuyordu. Bu yüzden kralcılar da pardoları silahlandirdilar ve 
önemli bir örnek oluşturdular. Pardolar “popüler” caudillolarin, yani 
yerel reislerin emrinde kralcı kampta kendilerine bir yer de bulmuşlar- 
dı. 1812 Haziranında Caracas'ın doğusundaki Tuy Vadileri'ndeki şid- 
detli bir pardo ve köle ayaklanması cumhuriyetin destekçilerini ciddi 
anlamda azalttı çünkü isyancılar Miranda'yla kalmak yerine Monte- 
verde'ye teslim olmayı tercih etmişlerdi. 


İspanya'ya ve Tabiata Karşı Savaş 


Birinci Cumhuriyet Caracas'ın kreol seçkinleri tarafından kurulmuş- 
tu ve onların kontrolündeydi. Eyaletler ya da halkın diğer kısımları ta- 
rafından kabul edilmemişti; hepsi de karar alma mekanizmalarından 
dışlandıklarını düşünüyorlardı. Güçlü yerel oligarşileri olan Guayana, 
Maracaibo ve Coro cumhuriyete mesafeli duruyordu. Pardolar, siyahlar 
ve Kanaryalılar için de durum aynıydı. Ama bu ayrı ayrı unsurların bir 
arada hareket etmek için güçlü bir liderliğe ihtiyacı vardı. İspanya, des- 
tekcilerine arka çıkmak için Puerto Rico ve Santo Domingo'daki üsle- 
rinden bir deniz ve kara harekatı başlatmaya karar verdi. Monteverde y 
Ribas bu harekatın başına getirildi. Monteverde Kanarya yerlisi zengin 
ve soylu bir aileden geliyordu ama kreol Kanaryalılar ve yoksul beyaz- 
larla sıkı ilişkileri vardı ve onların Venezuela elitine duyduğu hıncı da 
paylaşıyordu. İyi bir kaptan ve doğal bir lider olan Monteverde karşı 
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devrimin karargâhı haline getirdiği Coro'da halkı ve din adamlarını et- 
rafında toplamaya başladı. 

Bolivar, Birinci Cumhuriyet'in Coro'yu isyan bölgesi ilan edip kara- 
dan ve denizden saldırmamasını temel bir stratejik hata ve cumhuriyet 
davasını baltalayan İspanyol düşmana karşı eli kolu bağlı kalmanın bir 
başka örneği olarak görüyordu. Coro çürümenin vücuda yayıldığı yer- 
di. Kendi başına bir önemi olmamasına rağmen, daha sonra batıdan ge- 
lip direnişle karşılaşmadan Caracas'a yürüyecek olan karşı devrimcile- 
rin üssü haline gelecekti.32 Özellikle de cumhuriyet oligarşisinin önceli- 
ği ve imtiyazı karşısında kinlenen ve sömürge sahiplerinin mirasçısı du- 
rumuna gelen Kanaryalılar kralcı gericiliğin belkemiğini oluşturdular ve 
Monteverde tarafından derhal ödüllendirildiler. Ayrıca Monteverde'nin 
donanmadaki silah arkadaşları yönetimde ve orduda üst makamlara 
atandı. Monteverde fiilen kralın temsilcisinden ziyade bir caudillo pro- 
totipi gibi davranıyordu. Kendisine bağlı Kanaryalıları ödüllendirdi, ik- 
tidarının esas temeli haline getirdi. Daha sonra Kanaryalılar Bolivar'in 
öncelikli hedefi olacaktı. 

Bu yüzden cumhuriyetçiler karşılarında kendilerinden daha sıkı bir 
birlik oluşturmuş kararlı bir düşman buldular. Valencia'daki direniş 
ciddi bir meydan okumaydı ve cumhuriyetin askeri lideri Toro markisi 
direnişi bastıramamıştı. Durumu daha profesyonelce ele alması için 
Miranda çağırıldı. Görünüşe bakılırsa Miranda Bolivar! geri planda 
tutmaya ve Aragua milisleriyle birlikte ilerlemesini engellemeye kararlı 
görünüyordu. Onu “tehlikeli bir genç adam” diye tanımlamıştı.49 Ca- 
racas'a döndüklerinden beri aralarındaki ilişki kötüye gidiyordu. Bu- 
nun sebebi kısmen Miranda ailesinin can düşmanı Torolarla Bolivar 
arasındaki dostluk, kısmen de Miranda'nın İspanyollara karşı Boli- 
varinkinden daha yumuşak politikaları tercih etmesinden kaynakla- 
nan görüş ayrılığıydı. Belki de Miranda bu genç devrimcinin konumu- 
nu ve tutkusunu kısıtlamak, hem Avrupa'da hem Amerika'da savaş 
vermiş deneyimli bir asker olarak kendi ününü Venezuelalılara hatırlat- 
mak istiyordu. Bolivar'ın kongredeki hasımlarından baskı görüyor da 
olabilirdi. Sebebi ne olursa olsun boşa bir hareketti bu. Bolivar Torola- 
rın emrinde Valencia'ya batıdan yaklaşan öncülere katılmayı başardı 
ve sert direnişle karşılaşınca da cesurca savaşarak diğer subaylarla bir- 
likte seçkin hizmetlerinden dolayı Miranda'nin óvgülerini kazandi.4! 
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Bolivar'ın daha sonra cumhuriyet için sorun olarak tanımlayacağı iki 
grup Valencia'da varlığını hissettiriyordu. Tam vatandaşlık hakları ve- 
rilmediği için hüsrana uğrayan pardolar beyazlara karşı ayaklanıp gay- 
retle savaşarak cumhuriyet kuvvetlerini püskürttü. İkinci sınıf konu- 
muna itildikleri için öç almak isteyen pek çok Kanaryalı da kralcıların 
saflarına katılmıştı. Miranda seferin komutasını şahsen üstlendi, şehri 
kuşattı ve hem sayısal üstünlüğü hem de ağır silahlarının çokluğu saye- 
sinde şehri 13 Ağustos 1811'de teslim olmaya zorladı. Kullandığı tak- 
ükler ve verdiği ağır kayıplar yüzünden eleştirildi, yaptıklarının hesa- 
bını kongreye vermesi için Caracas'a çağırıldı ve gittiğinde de gayet ik- 
na edici bir konuşma yaptı. Fakat komutanın üst kademelerinde çat- 
laklar vardı. Kralcılar tereddütsüz ve acımasızca dövüşüyorlardı ama 
kongre liderleri kendi toplumsal önyargılarının kurbanı olmuşlardı. 
Beyaz olmayanlara karşı hiçbir esneklik göstermezken, beyazlara karşı 
fazlasıyla müsamahakâr davranıyor, pek çoğunun kaçıp tekrar birleş- 
mesine yol açıyorlardı. Miranda da kısa süre sonra saldırı yerine sa- 
vunmayı tercih ettiğini açıkça belirtecekti. 

Cumhuriyet hükümetinden nefret eden Jose Domingo Diaz, 1811 
sonu-1812 başını eski Venezuela'nın son ayları olarak tanimliyordu: 
“Artık hükümetsiz kalmış, ama İspanyol yasalarının üstünlüğü, itaat et- 
me alışkanlığı, bolluk içindeki halkın tatmin duygusu, düşmanın tehdit- 
lerinden etkilenmemesi sayesinde sessiz sedasız bir anarşi dönemini at- 
latmakta olan bir ülke.” Ama hem İspanyol barışı hem de cumhuriyetin 
barışı yakında paramparça olacaktı. 

26 Mart 1812'de, boğucu ölçüde sıcak, esintisiz ve bulutsuz bir gün- 
de Kutsal Perşembe için kiliseleri doldurmuş Caracas halkının başına 
büyük bir felaket geldi.à? Korkunç bir deprem Venezuela'yı Andlardan 
sahile kadar sarstı, öğlenden sonra dördü yedi geçe Caracas'ı vurdu. İlk 
sarsıntı öyle güçlüydü ki kiliselerin çanları çalmaya başladı, ardından 
yeraltından dehşetli bir kükreme geldi; gök gürültüsünden bile yüksek 
bir sesti bu. Toprak korkunç bir şekilde sarsılarak her şeyi yerle bir et- 
п. O gün binlerce insan öldü, kışalardaki askerler can verdi, şehirler 
yurttaşların üstüne yıkıldı. Caracas'taki yıkım ve ölü sayısı korkunç bo- 
yutlardaydı. Humboldt şöyle yazıyordu: “Tören alayı henüz hareket et- 
memişti ama kiliselerdeki kalabalık öyle büyüktü ki çatıların çökmesi 
sonucu yaklaşık üç-dört bin kişi can verdi... Caracas şehrindeki tahmi- 
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ni dokuz-on bin ölüye, ciddi şekilde yaralanıp aylar sonra gıda ve tıbbi 
bakım eksikliğinden ölen talihsizler dahil edilmemiştir. "4? Bolivar hiçbir 
zaman o sıcak ikindideki kadar devrime yakın olmadı. Yıkılmış başken- 
tin tozu ve molozları arasında sadece gömleğiyle, öfkesini ve çaresizliği- 
ni yanına alarak tabiata başkaldırmış ve mücadele yemini etmişti. Bu 
sahnenin tanıklığı tam da kaynağından ötürü güvenilirdir, zira kralcı va- 
kanüvis ve cumhuriyet davasının düşmanı Jose Domingo Diaz'ın ta ken- 
disinin kaleminden çıkmıştır. Bolivar tabiatla savaştığı kadar kiliseyle de 
savaşmak zorundaydı çünkü kralcı din adamları, devrimi, Tanrı'nın ga- 
zabını Venezuela'ya çekmekle suçluyorlardı. Meydanda nedamet vaze- 
den papazlardan biriyle şahsen söz düellosuna girmişti. Ama insanlar 
korku karşısında her zamanki gibi eğildiğinden, kralcı tepkiyi uzak tu- 
tamayacaktı. 4 Nisan'da ikinci bir deprem ölü sayısını yirmi binin üstü- 
ne çıkardı. 

Sismik felaket yurtsever savaş girişimlerini de vurdu ve cumhuriyet 
mücadelesi hızla çöktü. Monteverde, Puerto Rico'dan topladığı kralcı 
askerlerinin başında, taraf değiştirmiş nüfuzlu bir Kızılderili olan Juan 
de los Reyes Vargas'ın desteğiyle, Coro'dan çıkıp herhangi bir direniş- 
le karşılaşmadan ilerlemeye başladı. Ciddi bir çarpışma olmadan kısa 
sürede Batı Venezuela'nın tamamını ele geçirdi. Cumhuriyet bu felaket- 
lere Miranda'yı 23 Nisan 1812'de generalisimo atayarak, yani onu dik- 
tatör yetkilerine sahip şef kumandan yaparak yanıt verdi. Ama yaşlı 
devrimci gençliğinin ataklığına sahip değildi ve cumhuriyeti istila eden 
kralcılık dalgasını durduramadı. Valencia'yı boşalttı ve 3 Mayıs'ta 
Monteverde şehre girdi. Burada şehrin sakinlerinin de yardımıyla bir- 
liklerini güçlendirdi. Llanolarda gerilla lideri Boves de kralcilarin tara- 
fına geçti. 

Bu ulusal felaketlerin ortasında Bolivar da şahsen bir kriz yaşadı. Bir- 
liklerini toplayıp iaşesini sağlamak için Caracas'a gitmekte olan Miran- 
da, San Mateo'da durdu ve Bolivar' Puerto Cabello'nun siyasi ve aske- 
ri yöneticiliğine atadı. Bolivar cephede Monteverde'ye karşı çarpışmak 
istiyordu ve bu atamanın onu marjinalleştirmeye yönelik olduğunu an- 
lamıştı ama yine de “şerhlerini koyarak” görevi kabul etti.14 Puerto Ca- 
bello stratejik öneme sahipti, iç bölgeyle iletişimi sağlıyordu ve denizden 
gelecek saldırılara karşı bir savunma hattıydı. Şehri koruyan San Felipe 
Kalesi önde gelen kralcı mahkumların kapatıldığı bir hapishaneydi, ay- 
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rıca kalede bol miktarda cephane ve erzak bulunuyordu. Bu bileşim 
riskli ve amatörceydi, üstelik disiplin gevşekti. Bolivar 4 Mayıs'ta yöne- 
timi devraldi.*5 Meseleyi çözmeye ve emniyeti tesis etmeye vakti olmuş 
muydu? Yoksa eğitimi ve deneyimi bu işe yeterli değil miydi? Cevaplar 
ne olursa olsun, asıl mesele önemli bir limanın yönetimine getirilmiş ol- 
duğudur. Üstelik Monteverde'nin hemen güneyde Valencia'yı ele geçir- 
miş olması, içerideki hainler ve yerel yetkililerin Bolivarla işbirliği yap- 
maması gibi faktörler bu işi daha da tehlikeli kılıyordu. 

Bu yüzden Bolivar tehlikeli bir vaziyeti miras almış, üstelik tecrit edil- 
mişti. Dahası, kalenin komutanı Albay Ramon Aymerich'in de yardımı- 
nı görmedi. Albay şehre gitmişti ve kalenin idaresini hilekâr astına, Vi- 
noni denen bir adama bırakmıştı. Hain hemen mahkumları serbest bı- 
rakıp silahlandırdı, kralcılar adına kışlayı ele geçirdi ve top bataryaları- 
nı şehre yönelterek limanı kontrol altına aldı. Puerto Cabello'nun idare- 
sini eline aldığı andan itibaren Bolivar'ın, zengin ve nüfuzlu üst düzey 
siyasi mahkumları bir cephaneliğin yakınında tutmanın tehlikelerine 
işaret ettiğini belirtmek gerek. Şimdi de bunun sonuçlarıyla uğraşmak 
zounda kalmıştı. Bir saat içinde teslim olurlarsa “San Felipe'yi ele geçir- 
miş olan mahkumları, subayları, onbaşıları ve askerleri” affetmeyi öner- 
di. Bu önerisi reddedildi. Altı gün boyunca isyancıları ve düşmanı dışa- 
rıda tutmayı başardı ama bu sırada toplar şehri bombalıyordu ve düşük 
ateş gücüne sahip cılız kuvvetleri büyük kayıplar veriyor, firarlar yüzün- 
den azalıyor ve çarpışmalarda mağlup oluyordu. Monteverde'nin saldır- 
masından korkan Bolivar derhal Miranda'dan destek talep etti ve düş- 
mana arkadan saldırmasını istedi; aksi takdirde Bolivar kaybedecekti. 
Miranda, “Dünya hali, böyle şeyler olur,” diye cevapladı. Bolivar karar- 
gâhını terk ederek kıyı boyunca çekilmek zorunda kaldı. 7 Tenmuz'da 
birkaç subayla beraber La Guaira'ya ulaştı, subayların adını korumak 
için elinden geleni yaptı. Ona göre bu acı verici olay büyük bir aşağılan- 
maydı. Fikirleri, emelleri, Venezuela için umutları, o zamana kadarki 
tüm hayatı bir askeri yenilgi tarafından bir anda yerle bir edilmişti. Yıl- 
lar boyu zihinsel olarak hazırlandıktan sonra ilk engelde düşüvermişti. 
Gururu incinmiş bir halde Miranda'ya Puerto Cabello'nun kaybıyla il- 
gili ayrıntılı bir rapor gönderdi. Bu arada kendi rezilliğinden ve moral- 
sizliginden de bahsetmeyi unutmamıştı; onunla yüz yüze gelmekten 
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General, moralim öyle bozuk ki tek bir askere bile komuta edecek halim kalma- 
dı. Başarma arzumun ve ülkeme tutkulu bağlılığımın komutan sıfatıyla eksikliğini 
duyduğum becerileri bana kazandıracağını sanacak kadar kendime güveniyordum. 
O yüzden çok rica ediyorum ya beni en düşük subayınızın emrine verin ya da Puer- 
to Cabello'yu kaybedince kaybettiğim güvenimi kazanmam ve kendimi toplamam 
için bana birkaç gün izin verin. Tüm bunların üstüne bir de beden sağlığım bozuldu; 
on üç gece boyunca uykusuz kalmak, sorumluluk ve kaygının en uç noktalarında do- 
laşmak beni tam bir çöküşe sürükledi... Ben görevimi yaptım, General, üstelik tek bir 
asker yanımda kalsaydı çarpışmaya devam ederdim ama benim hatam olmayan 
zorluklar yüzünden beni terk ettiler.^6 


“Venezuela tam kalbinden yaralandı” yorumunu yapan Miranda'nın 
kendisi de güçten düşmeye başlamıştı. Valencia'ya saldıracak olan ordu- 
su sadece sayı bakımından (beş bin kişi) etkileyiciydi, nitelik bakımın- 
dan değil. Valencia onun taleplerini reddetti ve kuvvetleri de firarlar yü- 
zünden azaldı. Sefere çıkmak, planlarının arasında yok gibiydi. Mara- 
cay'a çekilip belagatli bildirgeler yayınlayarak uluslararası yardım çağ- 
rısında bulundu ama Monteverde'nin ilerlemesine engel olmaya çalış- 
madı. La Victoria'ya çekilip askerlerin silahlarını temizlemeleri için mo- 
la verdi. Monteverde tekrar saldırdı ve bu kez yurtsever ordu iyi dövüş- 
tü ve iki kez düşmanı kovalayacak konuma geldi; ancak Miranda su- 
baylarının yalvarmalarına rağmen birlikleri durdurdu ve savunma hat- 
larına çekti.4? Askeri inisiyatifi kaybettiği gibi ordu ve siyasetçiler ara- 
sındaki itibarını da kaybetmeye başlamıştı. İktidarını kullanma biçimi, 
sert mizacı ve savunmacı taktikleri yüzünden eleştiriliyordu. Cumhuri- 
yet, Valencia ve batıdaki mülklerini kaybetmiş, La Victoria'dan Caracas 
ve La Guaira'ya kadar dar bir şeride çekilmişti. Haziran'da doğudaki 
şehir ve kasabalar da kralcıların tarafına geçmeye başladı. Cumhuriye- 
tin merkezi adeta abluka altındaydı. Miranda vazgeçme vaktinin geldi- 
gine karar verip Monteverde'yle teslim görüşmeleri yaptı.48 

Anlaşma 25 Temmuz 1812'de San Mateo'da imzalandı. Şartlara gö- 
re yurtseverlerin canları ve malları korunacaktı, siyasi af ilan edilecek ve 
ülkeyi terk etmek isteyenlere pasaport çıkartılacaktı. Miranda orduyu 
bırakıp Caracas'a döndü ama Monteverde'nin Venezuelası'nda ona yer 
olmadığını anlayınca başkent işgal edilmeden önce ülkeyi terk etmeye 
karar verdi. Bu yüzden, hemen denize açılıp Curaçao'ya gitmek üzere 
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gizlice La Guaira'ya geçti. Pek çok Venezuelalı, özellikle de askerler San 
Mateo anlaşmasına tepki gösterdi. Bolivar ordunun dağıtılması emrini 
alınca dehşete kapılmıştı. Bu ordu düşmanın ordusundan hem sayıca 
daha büyüktü hem de subayları daha nitelikliydi. Kendisine yakın su- 
baylar arasında bir direniş örgütlemeye çalıştı ama çabası boşunaydı. 
Monteverde'nin Caracas'a varmasını beklemeden ülkeyi terk etmeye 
karar veren Miranda'nın şehri resmen teslim etmeyecek olmasının yurt- 
severleri misillemeye maruz bırakacağından emindi. Kendisi de ülkeden 
ayrılma planları yapmaya ve gideceği yere maddi kaynaklarını aktar- 
mak için uğraşmaya başlamıştı. Bin beş yüz gümüş pezo nakit ve bin al- 
tı yüz parça gümüş içeren iki sandığı La Guaira'ya götürülüp oradan 
Curaçao'ya nakledilmek üzere HMS Sappbire'e yüklemişti. Bu onu İn- 
giltere'den getiren gemiydi ve şimdi de Miranda'yı, onun kitaplarını, ev- 
raklarını ve hazineden aldığı parayı bekliyordu.* 

Miranda'nın gidişini engellemeye ve Monteverde'den kaçmaya ka- 
rarlı olan Bolivar da La Guaira'ya geçti. Orada Albay Jose Mires, Albay 
Miguel Carabano ve Kumandan Tomas Montilla'yla birlikte vali Dr. 
Miguel Pena ve limanın askeri kumandanı Albay Manuel Maria de las 
Casas'la bağlantı kurarak Miranda'nın tutuklanması için bir plan yap- 
tlar. O'Leary' ye göre Bolivar'ın niyeti “Miranda'yı ele geçirmek ve опи 
ülkede kalmaya zorlayarak Monteverde'nin teslim şartlarına eksiksiz 
uymasını sağlamakla sınırlıydı.” Plan sınırlı olabilir ama gerçekçi oldu- 
gu pek söylenemez. Üstelik bu plan hile yapmayı, sahte bir emniyet his- 
si yaratarak generalin hemen gemiye binmektense karada bir gece daha 
geçirmesini sağlamayı içeriyordu. Adamlar geceleyin Miranda'yı uyan- 
dirdiklarinda, “bochinche, bochinche” (iftiracılar, iftiracılar) diye bağır- 
dı onlara. Bolivar ile Montilla onu tutukladılar ve 31 Temmuz sabah er- 
ken saatlerde Mires onu San Carlos kalesine kadar çıkartıp zincirli hal- 
de bıraktı. Bolivar daha ileri gider miydi? Sonraki yıllarda Bolivar'n gü- 
vendiği yaverlerinden Albay Belford Hinton Wilson, Kurtarıcı'nın, “Mi- 
randa'yı vatana ihanetten kurşuna dizmek istediğini ama diğerlerinin 
buna engel olduğunu” daima ısrarla belirttiğini O'Leary'ye söylemiştir. 
Monteverde”yle işbirliği yapan ve “onuruna mal olsa bile” muzaffer ta- 
rafla barış yapmak isteyen Albay Casas, Miranda'yı ve gemiye binmeyi 
başaramayan tüm sığınmacıları düşmana teslim etti.59 Olağandışı bir 
eylemin tahmin edilebilir sonuçlarıydı bunlar. Birinci Cumhuriyet çöküp 
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hiddetli misillemeler başlarken, Monteverde Caracas'a girdi ve “fatihin 
hukuku” dediği bir hukuk düzeni oluşturdu. Fatih “ordu”da üç yüzden 
az asker vardı. 

Bolivar Caracas'a gitmek üzere La Guaira'dan ayrıldı. Caracas'ta, 
her şeye kadir İspanyol, Casa Leon markisi, ona evini açtı ve bir başka 
İspanyol kralcı ama aynı zamanda Bolivar ailesinin dostu olan Francis- 
co de Iturbe onun ülkeden ayrılması için Monteverde'den izin talep et- 
п. O sırada çok az sayıda izin veriliyordu ama O'Leary'nin yazdığına 
göre Monteverde, Bolivar'a şöyle demişti: “Miranda'yı yakalayarak de- 
gerli bir hizmet verdin; bu da Kral'ın gözünde seni değerli kılıyor.” Bo- 
livar öfkeyle, “General Miranda'yı yakalamaktaki amacım bu olmadı- 
ğından,” demişti, “bana atfetmek istediğiniz değeri kesinlikle reddedi- 
yorum. Yaptığım şeyin sebebi çok farklıydı. Onun vatana ihanet ettiği- 
ni düşünüyordum.” Monteverde izin meselesini tekrar düşünürken Itur- 
be araya girdi ve gönülsüzce de olsa pasaportu imzalattı. Bolivar sonra- 
dan bunu onun “budalalığının” bir örneği olarak anacaktı.5! Öte yan- 
dan bu olayı genç albayın henüz büyük bir lider olarak görülmediği an- 
lamında da yorumlayabiliriz. Budalaca olsa da olmasa da, İspanya açı- 
sından çok önemli bir karardı bu. 


Birinci Cumhuriyet'in Yenilgisi 


Birinci Cumhuriyet, ya da daha sonra verilen adıyla patria boba, sö- 
mürge dönemi toplumsal yapısının zincirlerinden kurtulamamıştı. Bazı 
kreollerin ve Kanaryalılardan çoğunun desteğiyle İspanyol kralcılar es- 
ki düzeni geri getirmek için mücadele vermişti. Bağımsızlık taraftarları 
ise kreollerin üstünlüğü için mücadele ediyordu. Pardolar, siyahlar ve 
köleler kendi özgürlükleri için savaşıyorlardı. Yani ortada birkaç farklı 
hareket vardı ve her biri diğeriyle çatışıyor ya da onu sömürüyordu. Bu 
arada pek çok kimse de Venezuela'nın eski huzurunun yabancı sebep- 
lerle bozulduğunu düşünerek evinde oturuyordu. Bu bölünmeler kralcı 
iktidarın toparlanması için ideal şartları oluşturdu. Miranda'nın kendi- 
si teslim olmasını açıklarken dört faktörden söz ediyordu: Caracas'ta er- 
zak sıkıntısı, Caracas'ın doğusunda siyahların ayaklanması, depremin 
etkileri ve İspanyollar ile Amerikalılar arasındaki çatışma. Verdiği karar 
yanlış da olsa onurluydu. Daha güçlü bir orduya sahip olmasına rağ- 
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men, Monteverde'yle başa çıkamamıştı. Her şeyi bırakıp kaçmaya mı 
karar vermişti? Bir tanığa göre öyle yapmamıştı. Kaçmaktan ziyade yer 
değiştiriyormuş gibi görünüyordu. Tıpkı Bolivar gibi Cartagena'da sıfır- 
dan başlamayı düşünüyordu.52 Ama onun yerine sonraki dört yılını İs- 
panya'nın esiri olarak geçirdi ve Cadiz'de bir hapishanede terk edilmiş 
olarak trajik bir şekilde öldü. 

Bolivar'ın hayatında 1810'dan 1812'ye kadar olan yıllar kusursuz 
bir kahraman görmek isteyenlerin pek arzu edeceği gibi değildir. Bu yıl- 
larda harp alanında sınanmıştı; amansız şartlar iradesini ve kararlılığını 
zorlamış, ona birçok liderlik dersi vermişti. Bu dönemden daha bilge ve 
kavrayışlı olarak çıkmıştı fakat kimi eylemleri kolay kolay görmezden 
gelinemeyecek şekilde sicilini gölgelemişti. Puerto Cabello'nun kaybı, 
onun kusuru olsa da olmasa da, stratejik bir hataydı ve moralini çökert- 
mişti. Miranda'nın tutuklanması da soylu bir hareket değildi. Andres 
Bello'nun gözünde, Miranda'nin “güveninin kötüye kullanılması” Ame- 
rikan davası için bu kadar uzun zaman mücadele etmiş birinin hak et- 
mediği bir cezaydı. Üstelik Bolivar ülkeden çıkış pasaportunu Miran- 
da'nın asla yapmadığı bir şekilde kralcılar üstünde nüfuz kullanarak al- 
mıştı.53 Bu süreçler gerek kendisinin gerekse yandaşlarının ortaya sür- 
düğü bahanelerin daha da büyüttüğü bazı mizaç ve davranış kusurları- 
nı ortaya çıkarmıştı. Bolivar'in duygusal bir yanı vardı; zaman zaman 
aklı geri çekiliyor ve tutkusu idareyi eline alıyordu. Miranda'yı “cobar- 
de” (korkak) diye suçlaması, daha sonra onun “ilustre” (seçkin bir in- 
san) olduğunu kabul etmesiyle órtülemeyecek bir kabahatti.54 Gelgele- 
lim, Birinci Cumhuriyet'in kalıntılarından bir liderin açık ve net işaret- 
leri belirmişti: bir komutanın acımasızlığı, içsel sağlamlık, zorluklar kar- 
şısında kararlılık ve felaketle yüz yüzeyken kendini toplayıp savaşma ye- 
teneği. Görünüşte hüsrana uğramış olabilirdi ama kazanma iradesi için- 
de yaşamaya devam ediyordu. İspanyol Amerikası devriminin sonraki 
yirmi yılı içinde birçok kez aynı sahne tekrarlanacaktı: Toplu başarısız- 
lıklarda Bolivar tek başına ayakta kalacaktı. 

Bolivar bir İspanyol gemisi olan Jesus, Maria y Jose'yle La Guai- 
ra'dan ayrıldı ve beş gün sonra Curaçao'ya vardı. Orada hiç de dost 
canlısı olmayan bir İngiliz vali bagajına el koydu ve Bolivar artık bir 
aristokrat, siyasetçi ve yeni cumhuriyetin bir memuru olarak değil, şart- 
ları görüşülecek ve rolü belirlenecek bir sığınmacı olarak hayatını sür- 
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diirmeye başladı. Mülklerinin idaresi, gelirlerinin korunması ve Vene- 
zuela'daki işlerinin takip edilmesi için dostlarına, özellikle Iturbe'ye gü- 
veniyordu. Ne de olsa gelecekte gücünün tek dayanağı şahsi serveti ola- 
caktı. Bu arada, “şansının yaver gitmeyişine pek takılmamıştı;” okuya- 
cak kitapları, yardıma ihtiyacı olan bir dostu, ruhunu dinginleştirip coş- 
kusunu geri kazanacak vakti vardi.55 Ekim sonunda Caracas'ta karşı 
devrimciler öç alırken, Bolivar bin pezo borç bulup Cartagena'ya gitme- 
yi başardı. 


8т 


4. Bölüm 


Ölümüne Savaş 


Cartagena Manifestosu 


artagena Bolivar için en uygun seçenekti. Bir Karayip limanı ve Gü- 
gü Amerika'nın sağlam bir karakolu olan Cartagena bir zamanlar 
Atlantik'teki köle ticaretinin duraklarından biriydi ve şimdi de siyahla- 
rın, mulattoların ve Kızılderililerin de dahil olduğu çok renkli nüfusu 
bağımsızlık için alternatif bir yol açmıştı. Arkasındaki geniş nehirler, 
ovalar, ormanlar ve dağlar, tropik bitki örtüsü ve çorak yaylalar Vene- 
zuela'ninkine benzen bir kaynak karışımına sahipti — tabii buna bir de 
altın rezervleri eklenmişti ama madenler eskisi kadar kârlı değildi. Tıp- 
kı Venezuela gibi Yeni Granada da, on sekizinci yüzyılda sömürge vali- 
liği konumuna yükseltilmiş olmasına rağmen, İspanyol sömürgelerinin 
ikinci liginde sayılıyordu. 1825 itibariyle 1.1 milyonluk nüfusu yine Ve- 
nezuela'nınkine benzer oranlarda beyazlar, siyahlar, Kızılderililer ve me- 
lezlerden oluşuyordu ancak burada esasen mestizolar egemendi.! Nor- 
malde pek itaatkâr olan bu toplum, iş haklarını korumaya gelince aslan 
kesiliyordu. Kreoller sıkıntılarını geleneksel yapılar dahilinde ifade edi- 
yor ve sömürge hükümetini tehdit etmiyorlardı fakat 1808'den sonra İs- 
panya tökezlemeye başlayınca hükümet kendiliğinden çökmüştü. Ar- 
dından Yeni Granada yaygın sömürge muhalefeti şablonunu izleyerek 
sadık cuntadan bağımsız hükümete dönüşmüştü. Quito'yu örnek alan 
diğer Yeni Granada şehirlerinde kreol seçkinler İspanya'dakiyle rekabet 
eden ayrı cuntalar kurmuşlar, УП. Ferdinand? ve İspanyolların Napole- 
on'a direnişini açıkça desteklemisler, ama 1812'de İspanya'dan koparak 
bağımsızlıklarını ilan etmişlerdi. 

Bununla birlikte bağımsızlık birlik yokluğunu getirmiş, birlik yoklu- 
gu da yok oluşu hazırlamıştı. Bolivar bu silsileyi gayet iyi biliyordu. 
Cumhuriyet derhal merkeziyetçi ve federalist hiziplere bölünmüştü. Eya- 
letlerin en önemlisi olan Cundunamarca merkeziyetçilerin karargâhların- 


82. BOLİVAR 


dan biriydi ve başkanı Antonio Narino da 1790'lardan beri muhalif bir 
ses olarak tanınıyordu. Ama diğer eyaletler Santa Fe de Bogota'nın ikti- 
darına boyun eğmeyi reddederek Yeni Granada Eyaletleri Federasyonu 
adı altında bir araya gelip Tunja'yı başkent ilan etmişlerdi. En kötü se- 
naryoya göre eyaletler birbiriyle savaşmaya başlayacaktı. Devrim kendi 
kendini mağlup edecek hale gelmişti ve ülke daha tam anlamıyla bağım- 
sızlaşmadan iç savaşın pençesine düşmüştü. İspanyolların tek yapması 
gereken Yeni Granadalıların birbirini boğazlamasını beklemekti. 

Uzun zamandır serbest ticaret beklentisindeki bir liman olan Carta- 
gena, hem İspanya'dan hem de çevresindeki kaostan yakasını kurtarma- 
ya bakıyordu. Burada devrimin daha geniş bir toplumsal tabanı vardı 
çünkü pardoların cuntayı desteklemesini sağlamış olan tüccar seçkinler, 
şimdi de tam bağımsızlık için insanları yüreklendiriyorlardı.2 Cumhuri- 
yet anayasasının benimsenmesi ve 1811 Kasımı itibariyle fiilen bağımsız 
Cartagena devletinin ortaya çıkması da bu duruma eklenmişti. Cartage- 
na devleti İspanya'ya düşmandı, çevresindeki ülkelerden tecrit edilmişti 
ve tıpkı Caracas gibi karşı devrime dayanacak sağlamlıkta değildi. Bo- 
livarin 1812 Ekimi'nde sığındığı Cartagena böyle bir yerdi işte. 

Bolivar hayatının bir sonraki aşaması için gündemini hazırlamış ola- 
rak girdi Cartagena'ya. İlk iş olarak projesinin kavramsal çerçevesini 
yazdı, sonra da sahaya inip uygulamaya geçti. Yeni Granada'da askeri 
ününü tazeleme niyetindeydi ama önce siyasi güvenilirlik kazanmalıydı. 
Öncelikle Yeni Granada Kongresi'ne bir müzekkere yazarak Venezuela 
cumhuriyetinin çöküş sebeplerini kısaca açıkladı. 26 Mart'taki deprem 
ve yirmi bin kişinin ölümü tali önemdeydi ona göre. Asıl sebepler hükü- 
metin siyasi hataları, özellikle de Coro'daki direnişi ülkenin geri kalanı- 
na bulaşmadan bastırmayı başaramamasıydı. Başarısız olunan başka 
konular da vardı: askere alma ve bütçe denetiminde noksanlık, her se- 
ferinde arkadan vuran İspanyollara karşı bağışlayıcı bir tavır almak, ba- 
til inançlara kolayca kapılan halkın üzerinde kontrolünü sürdürmek is- 
teyen “ikiyüzlü din adamlarınca yönlendirilen” dinsel fanatizm ve son 
olarak federal hükümetin zaafları. Cumhuriyetin ordusu düşmanı yen- 
me kapasitesine sahipti fakat generali “eşsiz bir korkaklık göstererek” 
düşmanın peşine düşmemiş, onun yerine teslim olmayı seçmişti. Şimdi 
“o intikam isteyen hayvanların pençelerinden kaçabilen” birkaç kişi Ye- 
ni Granada'nın korumasına sığınıyordu. Bu korumayı hak etmek için de 
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yeni devlet ile Santa Marta arasındaki mücadelede rol almak istiyorlar- 
dı. Güney Amerika'nın özgürlüğü için verdikleri hizmetler Yeni Grana- 
da halkının özgürlükçü ruhuna güvenmek için cesaretlendiriyordu onla- 
rı. “Kolombiya'nın bağımsızlığının beşiği olan Caracas, tıpkı Kudüs gi- 
bi, çektiği ıstıraba son verilmesini hak ediyor[du].” Ayrıca buradaki 
cumhuriyetçiler de olup bitenlerden ders çıkartabilir, esir kardeşlerinin 
kurtarıcıları olarak Güney Amerika'nın özgürlüğünü tesis edip onları 
“doğal haklarına” tekrar kavuşturabilirlerdi.3 

Bolivar'ın siyasi fikirlerini ilk defa geniş çaplı ifade ettiği Cartagena 
Manifestosu'nda Güney Amerika'nın doğal hakları meselesi özellikle 
dikkat çekiyordu. Doğal haklarla artık fikirlerini günışığına çıkarıyor, ge- 
leceğe dair düşüncelerini ortaya koymaya başlıyordu. Bu manifestoda bi- 
rinci Venezuela cumhuriyetinin hatalarını daha ayrıntılı inceliyor ve bu 
“korkunç dersler”in ibret ve uyarı sayılmasını isteyerek siyasi varsayım- 
larını ortaya seriyordu.* Ona göre başarısızlığın altında birçok sebep ya- 
tiyordu. Halkın karakterine uymayan bir anayasa kabul edilmişti. Düş- 
mana aşırı ve hatalı bir müsamaha gösterilmişti. Profesyonel askeri güç 
oluşturmakta gönülsüz davranılmış, onun yerine disiplinsiz milislere gü- 
venilmişti. Mali yetersizlik kağıt paranın tedavüle sokulmasıyla sonuç- 
lanmıştı. Deprem hem fiziksel hem de ahlaki hasar vermiş, cılız merkezi 
hükümet hasarı tamir etmekten aciz kalmış ve deprem neticesinde dini 
fanatizm tavana fırlamıştı. Son olarak da hizipçilik, yani “ülkeyi mezara 
sokan o ölümcül zehir” cumhuriyeti içten çökertmişti. Bolivar genel se- 
çimlerin hem cahillere hem de şan ve iktidar düşkünlerine söz hakkı ver- 
diğini düşünüyordu. Böylece hükümet beceriksiz ve ahlaksız kişilerin 
elinde kalmış, onlar da hizipleşmeyi getirmişlerdi. Dolayısıyla, “bizi kö- 
leliğe geri döndüren şey İspanyolların silahları değil, bizim birleşmeyi ba- 
şaramamamızdı.” Halklar daha çok toydu; ne temsili hükümetten ne de 
eğitim denen şeyden haberleri vardı; bir anda demokrasiye uyum sağla- 
maları beklenemezdi; bu ülkelerdeki yönetim sistemleri toplumsal reali- 
telerin ötesine gecmemeliydi. Bolivar birlik ve merkeziyetçiliğe özellikle 
vurgu yapıyordu. Kralcıları yenmek için “müthiş bir güç” gerekliydi; ba- 
rig ve huzur sağlanana dek anayasal hoşgörüye yer yoktu. Bolivar'ın fe- 
deralizme daimi muhalefeti burada başlıyordu. Federalizm yeni doğan 
bir devletin çıkarlarına aykırıydı çünkü federal hükümetler zayıf ve kar- 
maşıktı; oysa Amerika'nın sağlamlığa ve birliğe ihtiyacı vardı. 
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Bolivar bütün kıtanın işbirliğine gitmesini ve ilk etapta da Yeni Gra- 
nada'nın Venezuela'nın kurtuluşuna destek vermesini istiyordu. Vene- 
zuela'nın ayağa kalkması Yeni Granada'nın emniyeti, Güney Ameri- 
ka'nın özgürlük ve bağımsızlığı için gerekliydi. Bunu ifade etmek için 
sevdiği bir analojiye başvuruyordu: Coro'daki kralcilik Caracas'ı nasıl 
düşürdüyse, Venezuela'daki kargi-devrim de tüm Amerika'yı tehlikeye 
sokmuyor muydu? “Caracas için Coro neyse, Amerika için de Caracas 
odur.” Onlara yalnızca kendi çıkarlarını gözetmeleri değil, aynı zaman- 
da fırsattan da faydalanmaları çağrısında bulunuyordu. Kreol birlikler- 
den yoksun kalan, yeni asker bulmakta güçlük çeken İspanya güç du- 
rumdaydı. O an için Caracas'a giden yol açıktı ve yurtseverler onları 
coşkuyla karşılayacaktı. Yeni Granada'nın iyi şöhretini pekiştirmek için 
Venezuela'ya yürüyüp “Kolombiya'nın bağımsızlığının beşiğini kurtar- 
ması, herkese özgürlük getirmesi lazımdı. 

Cartagena Manifestosu Venezuela'ya bir siyaset dersi veriyordu. 
Ama manifestonun satır aralarına bakılınca, bu metnin öneminin siyasi 
ve askeri bağlamın ötesinde, siyasi fikirlerin kavramsal sorunlarına iliş- 
kin olduğu görülüyordu. Bolivar Akıl Çağı'ndan geri adım atmış, pek 
çok liberal varsayımla arasına mesafe koymuştu. İlk kez burada Aydın- 
lanma düşüncesine karşı çıkıyor ve kendi eleştirel bakışını ortaya koyu- 
yordu. Bir toplumun askeri ve siyasi olarak ayakta kalmasının kurum- 
larının verimli işlemesine bağlı olduğunu düşünüyordu. Bu yüzden Ve- 
nezuela'nin, 1811 anayasasının gerçeklikten uzaklığına kadar izi sürüle- 
bilecek hatalarını tekrarlamaması için Yeni Granada'yı uyarıyordu. 
1811 anayasasının kusurları bireyci ve federalist yapısından, ayrıca Ay- 
dınlanma fikirlerine yaslanmasından kaynaklanıyordu. Kurumlar oluş- 
turulurken somut gerçeklikten, zamanın ve mekânın ihtiyaçlarından 
çok uzak kalan soyut ve rasyonalist ilkelere göre hareket edilmişti. Bo- 
livar Caracas anayasasında ifadesini bulan Aydınlanma düşüncesinin 
gerçeklikten ne kadar uzak olduğunu göstermek için “republicas aere- 
as”, yani havai ya da soyut cumhuriyet terimini kullanmıştı. 


Yöneticilerimizin başvurduğu kurallar, onlara pratiğe dayalı yönetim bilimini öğ- 
retebilecek kurallar değil, kafasında hava bir cumhuriyet tasarlayarak siyasi kusur- 
suzluğa ulaşmaya çalışan, insan ırkının da kusursuz olduğunu varsayan kimi hayal- 
perestler tarafından koyulmuş kurallardır. Yani karşımızda lider yerine filozoflar, as- 
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ker yerine sofistler; hukuk yerine hayırseverlik, taktik yerine diyalektik vardır. İlkele- 
rin ve ilişkilerin bu alt üst oluşu toplumsal düzeni temellerine dek sarsmış, Devlet ka- 
çınılmaz olarak genel anlamda çözülmeye doğru dev adımlar atmaya başlamıştır ki 
bu çözülme de çok geçmeden gerçekleşmiştir. 


Bu argümanın bir sonraki adımı (muhtemelen başka ülkelerde baş- 
ka zamanlarda geçerli olan) felsefi içeriklerinden dolayı benimsenen 
kurumların ölümcül olduğunu ve hem askeri hem siyasi başarı kazana- 
mayacağını göstermektir. İspanyol İmparatorluğu'nun düşüşüyle orta- 
ya çıkan boşluk ithal fikirlere değil Amerikan gerçekliğine dayanan, 
amaca uygun kurumlar tarafından doldurulmalıydı. Hükümetin meş- 
ruiyetini seçim sürecine dayandıran ve devlet örgütlenmesine aracı un- 
surlar sokmayan tam demokrasinin uygulanamayacağı anlamına geli- 
yordu bu. Kendi çıkarları için uğraşan demagoglar ve siyasi komplocu- 
lara karşı ülkeyi savunmak için aracı unsurlara ihtiyaç vardı. “Vene- 
zuela hükümetini еп çok zayıf düşüren şey abartılmış insan hakları il- 
kelerine uymak için federal bir biçim almasıydı. Özyönetime cevaz ve- 
ren bu ilkeler toplumsal sözleşmeleri baltalamakta ve ülkeleri anarşiye 
sürüklemektedir.” Böylece her eyalet, her şehir bağımsızlığını ilan ede- 
cek ve bunu “her insanın ve her halkın istediği yönetim biçiminde ya- 
şama hakkına sahip olduğu teorisine” dayandıracaklardı. Elbette Boli- 
var'ınkilere alternatif niteliğinde açıklamalar da vardı. Federalizm ye- 
relciliği kışkırtıyor muydu yoksa yatıştırıyor muydu? Venezuelalıların 
henüz bir milliyet bilincine ulaşmamış olduğu, o yüzden insanların sö- 
mürgecilik döneminde olduğu gibi hâlâ siyasi çıkarlarının merkezine 
şehirlerini ya da kasabalarını aldığı da doğru olamaz mıydı?6 Bunlar da 
makul sorulardı ama Bolivar kimlik yokluğunu değil halkın cehaletini 
ve deneyimsizliğini suçluyordu. 


Batı Cephesi 


Önce söz, sonra eylem. Bolivar Venezuela'nın komşusunun desteğini 
kazanabileceğini kanıtlamaya kararlıydı. Aslında kendisi de Cartagena 
için değerli bir varlıktı; devrimine ivme, direnişine güç katacaktı. Lima- 
na sığınıp orduya katılan bir grup Venezuelalı subayın en seçkiniydi. Bu 
subay grubunda dostu ve akrabası Jose Felix Ribas, komşu hacendado 
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Antonio Nicolas Briceno, Francisco ve Miguel Carabano, Mariano ve 
Tomas Montilla, ayrıca başkaları da vardı. Cartagena hükümeti, sınırlı 
yetenekleri ama kışkırtıcı bir tarzı olan Fransız paralı asker Albay Pier- 
re Labatut'un komutasındaki tümenin bir kıtasının başına Bolivar'ı ge- 
tirdi. Albay onu Magdalena Nehri'nin ağzındaki Barranca kasabasına 
gönderip hareket etmemesi, daha doğrusu fiilen Fransız'ın emri olma- 
dan parmağını bile kıpırdatmaması talimatını verdi. Elli yıl önce aynı 
yolda seyahat eden bir misyoner keşiş Magdalena'yı mutluluk veren bir 
cennet, üzerinde yelken açanların yüreğini hazla dolduran bir nehir ola- 
rak tasvir etmişti. Bolivar bu nehri büyük başarılara açılan bir kapı ola- 
rak görüyordu. Nehrin öte tarafında kralcı Santa Marta toprakları uza- 
nıyordu. Burası bir sömürge karakoluydu ve işgal altında olmayan Kı- 
zılderililerin önüne çekilmiş bir hattı. Tenerife şehrini çevreleyen kaleye 
saldırıp İspanyolları kovarak nehri ulaşıma açmaya karar verdi. Sadece 
gönüllüleri toplamak ve söylentilere göre genç bir Fransız kadını olan 
Anita Lenoit'yla kısa bir ilişki yaşamak için durdu. Ardından nehirden 
yukarı ilerleyip kuvvetlerinin üstünlüğünden ziyade gizli hareket edip şa- 
şırtmaca taktiklerine başvurarak inisiyatifi eline geçirdi. Yetersiz derece- 
de silahlanmış iki yüz adamı vardı sadece ama İspanyollar Tenerife'nin 
yanı sıra erzaklarını ve gemilerini de terk ederek kaçtılar. 

Özgürlükten bahsetme fırsatını asla kaçırmayan Bolivar küçük ordu- 
sunun başında durup şehrin sakinlerini nehir kıyısına topladı. Orada 
yaptığı konuşmada onları daha önce kralcı oldukları ve tiranlara sada- 
kat gösterdikleri için bir güzel payladı: “Erkeklerinizi esir eden, evleri- 
nizi yağmalayan, kadınlarınıza tecavüz eden İspanyol İmparatorlu- 
gu'nun egemen olduğu her yerde sefalet ve ölüm vardır.” Ardından şe- 
killenmekte olan yeni rejimi tıpkı bir sınıfta anayasa hukuku dersi verir 
gibi anlattı ve sözlerini şöyle bitirdi: “Şimdi size şan ve refahla dolu yü- 
ce bir gelecek sunmak için buradayız. Tamamen hak eşitliğine ve huku- 
kun üstünlüğüne dayanan, asla kan ya da servete itibar etmeyen, daima 
erdemlere ve başarıya bakan bir toplumun üyeleri ilan ediyoruz sizi. ”7 
Böylece, Magdalena kıyısında, tropik ormanın içindeki bir açıklıkta, 
kültürsüz bir topluluk karşısında Bolivar cumhuriyetçi umutlarını ve as- 
keri zaferlerin özgürlük getirebileceği düşüncesini özetledi. Cartage- 
na'nın egemen hükümetine sadakat ve itaat yemini etmelerini istediğin- 
de, halktan koro halinde “Yemin ederiz” cevabı geldi. 
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Bolivar nehirden yukarı devam ederek 27 Aralık'ta Mompos'a ulaş- 
tı ve minnettar yurttaşlar tarafından bölgenin askeri kumandanı olarak 
coşkuyla karşılandı. Yol boyunca yeni askerler toplamaya devam ederek 
1 Ocak 1813'te El Banco'yu işgal etti ve Chiriguana'da İspanyolları yen- 
mek üzere yoluna devam etti. Tamalamegue'yi sürpriz bir saldırıyla ele 
geçirdi ve direnişle karşılaşmadan Puerto Real ve Ocana'yı da işgal etti. 
Böylece Magdalena'nın yukarısını kurtarma ve Yeni Granada'nın iç ke- 
simlerine giden ama daha önce nehirdeki İspanyol gemilerince kesilmiş 
olan yolu açma işini tamamlamış oluyordu.? 8 Ocak'ta Tunja'daki kon- 
greye on beş günde Magdalena'yı ulaşıma açtığı haberini gönderdi. Car- 
tagena hükümeti çok etkilenmişti ve Labatut'un itaatsizlik şikayetine 
hiç kulak asmadi. 

Bir sonraki sefer için Bolivar'a Cartagena başkanı tarafından yetki 
verildi. Cucuta vadilerini işgal etmiş olan Ramon Correa komutasında- 
ki İspanyol kuvvetlerinin üstüne yürüyecek, böylece Yeni Granada'nın 
doğu savunma hatlarındaki boşluğu kapatacaktı. Bu vadiler aynı za- 
manda Venezuela'ya giden yol üzerindeydi. Tropikal iklime alışmış bir- 
liklerini, daha muharebeye girmeden, araziye ve iklime karşı ciddi bir sı- 
nav verilmesi gereken sert dağ koşullarına sürmesi gerekiyordu. San Jo- 
se de Cucuta'da Bolivar'ın akıllıca taktikleri ve dostu Ribas'ın cesurca 
hücumları neticesinde İspanyol kuvvetleri yenilgiye uğradı. Kralcılar de- 
gerli evrakları ve malları geride bırakarak kaçtılar. San Jose, Bolivar'in 
ilk büyük zaferi ve arazinin zorluklarına göğüs germekteki başarısının 
ilk örneklerinden biriydi; her şeyden önce de, bir lider olarak itibarını 
geri kazanmıştı. 

Mart başında Tachira Nehri'ni geçti ve Venezuela'ya ait San Antoni- 
o kasabasında birliklerine sayısız konuşmalarından ilkini yaptı: “Kurta- 
rici kollarınız Venezuela'ya ulaştı, kasabalarından ilkine yaşam ve koru- 
ma getirdi. İki aydan kısa bir süre içinde iki seferi tamamladınız ve 
üçüncüsüne başladınız, ki bu seferki benim doğduğum ülkede sona ere- 
cektir.”? Böylece Venezuela'nın kurtuluşunu haber veriyor ve kendi se- 
ferlerini “Kudüs'ü kurtaran” Haçlı Seferlerine benzetiyordu. Akabinde 
tuğgeneral rütbesine yükseltildi ve federasyon ordularının başına geçti. 
Karargâhını Cucuta'da kurup askeri zaferlerinin ardından bu kez siyasi 
girişimlere başladı. Halen başkana ve Yeni Granada'daki kongreye pro- 
jesini satması gerektiğini, Venezuela'nın fethini desteklemeleri için onla- 
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rın ikna edilmeleri gerektiğini gayet iyi biliyordu. Bu sefer sadece muha- 
rebeler kazanabilen bir asker olarak değil, zorlu tartışmalardan galip çı- 
kabilecek bir siyasetçi olarak maharetlerini gösterdi. Cartagena yerlisi 
ve bağımsızlık mücadelesine ilk katılanlardan olan astı Albay Manuel 
Castillo kendi devrimine Venezuela devrimini karıştırmak istemiyordu 
ve kongreye Bolivar'in Cucuta'da alınan ganimeti kötüye kullandığı ve 
izinsiz olarak Veenezuela'nın fethine hazırlandığı yolunda rapor verdi. 
Bolivar kendini belagatle ve etkili bir biçimde savundu, ayrıca yurtsever- 
lerin öncüsü ve Birleşik Eyaletlerin başkanı olan Camilo Torres'in de 
desteğini almıştı. Bu sayede kongreden Venezuela'yı istila iznini kopar- 
dı ama ancak Merida ve Trujillo'ya kadar gitmesine izin vardı. 1813 
Mayısı'nda bu göreve bağlı kalacağına yemin etmesi istendi ve sefer bo- 
yunca kongreye eksiksiz raporlar göndermeyi sürdürdü. 

Sonraki iki yıl boyunca Castillo onun pek çok girişimine karşı çıkıp 
orduyu Venezuelalılar ile Yeni Granadalılar arasında bölerek rahatsızlık 
vermeyi sürdürdü. Venezuela harekatı için hazırlıklar bu kişisel düş- 
manlıklar yüzünden zorlukla ilerliyordu. Castillo tümen komutasından 
ayrılınca yerine destekçilerinden biri olan Binbaşı Francisco de Paula 
Santander geldi. Yeni Granada ordusunun yükselen bir subayı olan San- 
tander birliklerini ileri sürmeye gönülsüz gibi görünüyordu. Bolivar ona 
ilerlemesini söyledi ama Santander emre uymaya hazır olmadığını işaret 
etti. “Başka seçenek yok,” dedi general öfkeyle. “Marş! Çünkü aksi tak- 
dirde ya sen beni vuracaksın ya da ben seni.” Tugay hareket etti ama 
Santander, La Grita'daki hudut karakollarında kaldi.19 Bu düşmanlık da 
kalıcı oldu. Bolivar iki uygunsuz astını saf dışı bırakmıştı ama ikisi de 
nüfuzlu subaylardı ve o sırada onların eksikliği diğer subayların güveni- 
ni ve birliklerin coşkusunu azaltmıştı. En sadık takipçilerinden olduğu 
anlaşılan Maracaibolu genç Albay Rafael Urdaneta'nun desteği Boli- 
varın moralini yükseltmişti: “General, ülkeyi kurtarmaya iki kişi yete- 
cekse ben sizinle gelirim.” 

Bolivarin Yeni Granada'daki askeri başarıları, hasımlarında saygı 
uyandırmaya yetmese de, kongrede itibar kazanmasını sağlamış, bu da 
sınırda üs kurup bir fetih ordusu toplamasına yetmişti. Üç yüz ile yedi 
yüz kişi arasında olduğu tahmin edilen küçük bir ordusu vardı ve Mon- 
teverde dağınık kuvvetlerini toplayamadan kralcı iktidarın tam merke- 
zine saldırarak başarılı olmayı umuyordu. Ordunun asıl gücü generali- 
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nin kendine güveninden, Ribas, Urdaneta ve Girardot gibi subaylarının 
kalitesinden ve askerlerin bağlılığından kaynaklanıyordu. Ayrıca bu kez 
Bolivar yeterince silah ve erzak toplamayı başarmıştı. Bolivar'ın savaşı- 
nın bu evresine bakan herkes, Cartagena'ya girdiğinden beri kendi tali- 
hini kendisinin yarattığı sonucuna varacaktır. İlk önce devrimin kusur- 
larına işaret edip onların nasıl aşılacağına dair yol göstererek düşünsel 
hücuma kalkmıştı. Ardından askeri stratejisini hayata geçirmeye başla- 
mış, kısmen kendi becerisi sayesinde kısmen de zamanın ve mekânın uy- 
gunluğu sayesinde önce Magdalena Nehri'ni İspanyol işgalinden kurtar- 
mış, ardından büyük bir muharebede Yeni Granada'nın savaşını sona 
erdirip tekrar Venezuela'ya yönelmişti. Şimdi tek :htiyacı olan şey Cara- 
cas'a kadar kısa ve hızlı bir sefere çıkmaktı. 

Monteverde, Caracas'ta “barış ordusunun başkumandanı” unvanını 
almış, daha sonra da 1812 tarihli İspanyol anayasası uyarınca kaptan- 
general ve jefe politico (en üst siyasi otorite-e.) görevlerine atanmıştı. 
Kesinlikle baskıcı, ama başlarda çok şiddete dayanmayan bir rejim kur- 
muştu. Teslim şartlarını bağlayıcı saymamıştı ve yurtseverleri açıkça 
hapse atıp mülklerine el koymaya girişmişti. Çok geçmeden Puerto Ca- 
bello ve La Guaria kaleleri bağımsızlıkçılarla doldu ki bunların çoğu 
yalnızca şüpheli konumundaydı. Monteverde'nin iktidarı üst sınıftan 
kreoller, kralcı din adamları ve silah arkadaşı olan Kanaryalılara daya- 
nıyordu. Pek çok şahsi hesaplaşma yaşandı ve epeyce mülk el değiştirdi. 
Ama bu askeri diktatörlüğün İspanya'ya bedeli hiç de az olmadı. Meş- 
ru İspanyol bürokrasisini yabancılaştırdığı gibi, açgözlülüğü ve zalimli- 
gi yüzünden ılımlı kralcıların da tepkisini çekti. Monteverde 1812'de 
otoriteyi sadece cumhuriyetçi kreollerden değil, İspanyol üstlerinden de 
gasp etmişti. Bu yüzden hem cumhuriyetçilere karşı hem de İspanyol 
yetkililere karşı iktidarına sağlam bir dayanak bulmak zorundaydı. Ara- 
dığı şeyi alt sosyal gruplar arasında buldu. Bu dayanak pardolar ya da 
siyahlar değil, çoğunluğu Kanaryalı olan yoksul beyazlardı. Audiencia 
yargıcı Jose Francisco Heredia'ya göre bu kişiler “Venezuela'da genel- 
likle cehalet, barbarlık ve kabalıkla birlikte anılırdı.211 Kralcılık pardo- 
ları ve köleleri çekmekte o kadar başarılı olamamıştı. İspanyol sahipler 
aristokratların cumhuriyetinden daha mı iyiydi sanki? Köleler bir kez 
daha plantasyonlardan dışarı hücum ettiler. Curiepe'de palalar ve bıçak- 
larla silahlanıp La Guaira üzerine yürüdüler. Sahildeki pardolar hâlâ ha- 


90 BOLIVAR 


reketliydi ve 1812 Kasımı'nda diktatörlüğü devirmek için bir girişimde 
bulundular. Ayaklanan tarım işçilerinin ve llanerolarin kurduğu çeteler 
beyaz mülk sahiplerine karşı gerilla savaşı vermeye devam ediyordu. Ya- 
rı haydut yarı isyancı olan bu çetelerin iki tarafa da faydası yoktu. Eko- 
nomiyi zayıflatıyor ve kırsal alanda korku uyandırıyorlardı. Ama sırf 
varlıkları bile bağımsızlık mücadelesine hizmet ediyordu. Mücadele ye- 
niden güçlendiğinde cumhuriyetçi kuvvetler için iyi bir asker kaynağı ol- 
dular. Bu arada, kraliyet iktidarının kurulmasının toplumsal düzeni te- 
min etmediğini de kreollere göstermiş oldular. 


Terör Yoluyla Savaş 


1813 Mayısı'nda Bolivar, Cucuta'dan ayrılıp hızla Yeni Granada sı- 
nırlarının dışına çıktı. 23 Mayıs'ta Merida çatışma olmadan düştü ve 
hem orduya yeni gönüllüler hem de komutanın adına Kurtarıcı namını 
ekledi. Trujullo hemen ardından geldi; kısa süre sonra Barguisimeto, 
Valencia ve Caracas yoluna ulaşmıştı ile.12 Venezuela şimdi yeni ve da- 
ha kanlı bir çatışmanın içindeydi. Amansız ve yok edici bir topyekün 
savaştı bu. Her ikisi de birbirine üstün olmayan ve diğerinin güçlenme- 
sine izin vermek istemeyen tarafların emniyetsizlik hissinin sonucu şid- 
det olmuştu. Monteverde halkı terörize ederek ve emrindekilerin isyan- 
cıları da sivilleri de öldürmesine izin vererek dengeyi kendi lehine boz- 
maya çalıştı. Bolivar'a Caracas'ta yüz kişinin öldürüldüğü haberi ulas- 
tı. İspanyolların zalimliği en çok Maturin ve Aragua'da artıyordu ve 
Antonio Zuazola adlı subay kadar canavarca yöntemlere başvuran 
kimse yoktu. Zuazola yakıp yıkıyor, insanların uzuvlarını kesiyor, önü- 
ne geleni öldürüyor, askerlerine yaralı isyancıları vurmalarını emredi- 
yordu. Birliklerine “yedi yaşının üstündeki herkesi öldürmelerini” söy- 
leyen bu adam için Bolivar, anasının karnındaki çocuğu bile öldüren 
“iğrenç bir adam” diyordu.13 

Venezuela'nın farklı kısımlarında her iki taraf da korkunç şeyler ya- 
pıyordu. Bolivar'ın komşusu olan hacendado Antonio Nicolas Briceno 
sertlik yanlısı bir devrimci ve sürgündü. Silah arkadaşları arasında El 
Diablo (Şeytan) olarak tanınan Briceno, Yeni Granada yetkililerinin 
kontrolü dışında terörist eylemler yapmaya meyilliydi. Bolivar'a Avru- 
palı İspanyolların hepsini öldürmeye yönelik eylem planını sundu (16 
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Ocak 1813). Bolivar sadece silahlı olanlara karşı yapılacak eylemleri 
onayladı. Briceno İspanyolların kellesini getiren subayları ve askerleri 
terfi ettirmeyi önerdi ama bu da reddedildi.14 Ama Briceno iki yaşlı İs- 
panyol sivili öldürüp kafalarını kesti ve kellelerini Bolivar ile Castillo"ya 
gönderdi. Bu hareketi yüzünden Bolivar tarafından hem kınandı hem de 
görevden alındı. Briceno bağımsız olarak çıktığı Barinas seferinde kanlı 
yöntemlerini uygulamaya devam etti ama esir düştü ve yirmi beş adamı 
ve on iki başka mahkumla birlikte İspanyol kuvvetleri tarafından idam 
edildi — adalet üç aşağı beş yukarı yerini bulmuştu fakat Bolivar bu 
idamlar karşısında çileden çıktı. О еагу’уе bakılırsa, “bu olay derhal 
ölümüne savaş ilan edilmesinin sebeplerinden biriydi.”15 

Bolivar'a göre, düşman tek suçu özgürlük için mücadele etmek olan 
mahkumları öldürerek örtük bir imha savaşı başlatmıştı. İspanyollara 
teslim olma hakkı tanıyan yurttaşlarının dezavantajlı bir durumda sa- 
vaştığını düşünüyordu çünkü İspanyollar onlara böyle bir hak vermi- 
yordu. Bu adaletsizliği görmezden gelirse liderliğinden ödün vermesi 
gerekecekti. Bu yüzden yeni bir politikayı hayata geçirdi: Ölümüne sa- 
vaş yoluyla yurtseverler de aynı düzeyde tehdit edici olacaktı. Bu savaş- 
ta yalnızca Amerikalıların canı bağışlanacaktı. “Artık sabrımız taştı, 
madem ezenler bizi ölümcül bir savaşa zorluyor, öyleyse Amerika'dan 
tamamen kaybolacaklar ve ülkemiz bu canavarlardan arınmış olacak. 
Nefretimiz asla dinmeyecek, savaş ölümüne olacak.”16 Merida yakın- 
larındaki Mucuchies adlı yayla köyünde ordu Amerikan intikamının 
ilk kurbanlarını idam etti. Efsaneye göre yine aynı Mucuchies'te Boli- 
vara meşhur bir yerli soydan bir köpek hediye edilmiş, köpek Kızılde- 
rili arkadaşıyla birlikte Boyaca muharebesinde ölene kadar onu takip 
etmişti. 

15 Haziran'da Tryjillo'da çıkardığı meşhur kararnamede Bolivar son 
derece iyi hesaplanmış sözcüklerle konumunu iyice netleştiriyordu: 


Adalet davamıza aktif ve etkin olarak katılmayan, tiranlığa karşı bizimle işbirliği 
yapmayan her İspanyol düşman sayılacak ve vatana ihanet suçundan cezalandırı- 
lacak, neticede de kesinlikle idam edilecektir. Tarafsız kalsanız bile öleceğinizi, 
Amerika'nın kurtuluşuna fiilen katılmadığınız müddetçe canınızı kurtaramayacağı- 
nızı bilin İspanyollar ve Kanaryalılar. Amerikalılar, sizler suçlu bile olsanız bağışla- 
nacaksiniz.! 
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Bu istisna önemliydi. Her iki tarafta ağırlığın Amerikalılarda olduğu 
bir iç savaş yaşanıyordu. Bolivar Venezuelalilara karşı ölümüne savaş 
açamazdı; kralcı bile olsalar böyle bir şey yapılmamalıydı: “Özgür ol- 
mak istemeyen insanları yok etmek doğru değil.”18 Üstelik bu fiilen 
mümkün de değildi. Hem toprak sahibi olan hem de olmayan kreol 
Amerikalıların yardımı olmadan savaşı kazanamayacağını bildiği için 
kreollere mutlak dokunulmazlık sözü verdi. Trujillo Kararnamesi İspan- 
yollar ile Amerikalıları kesin bir şekilde ayırıyordu. Kararnamenin ama- 
cı kralcılık ya da cumhuriyetçilik gibi kategorileri dikine kesip savaşı İs- 
panya ile Amerika arasındaki bir savaş haline getirmekti. Onun dışında 
İspanyolları korkutup teslim olmaya zorlamayı ve kreolleri bağımsızlığı 
desteklemeleri için cesaretlendirmeyi de amaçlıyordu. Aslında bu amaç- 
larından hiçbirini gerçekleştiremediği gibi, öyle katı bir şekilde de uygu- 
lanmadı. Ama şiddeti artırdığına şüphe yok. 

Trujillo kararnamesiyle silahlanan Bolivar ordusu gönüllüler ve düş- 
man ordusundan firar edenlerle büyüyerek doğuya doğru ilerledi. Boli- 
var görevini tamamlamak ve ordusunun ihtiyaçlarını karşılamak için, 
kongrenin talimatlarını çiğnemek gerekse bile ilerlemek zorundaydı. 
“Deneyimsiz bir savaşçının ilk girişimi” diye nitelenen stratejisi Caracas 
yolu boyunca hücum halinde hızla ilerlemek, böylece düşmana soluk al- 
ma fırsatı vermemek ve kendi ordusunun da aç kalmasını önlemekti. 
Asıl silah hızdı: “Çabuk hareket edersek Caracas'a varıncaya kadar çev- 
redeki kaynaklardan ordularımızı besleyebiliriz.”12 Sol tarafta kralcı 
Maracaibo'ya ve arkasındaki uğursuz Coro'ya dikkat etmeliydi. Sağ ta- 
rafındaki Barinas'ta ise Monteverde büyükçe bir orduyu Antonio Tizcar 
komutasında konuşlandırmıştı. Bu ordu Trujillo ve Merida'y1 işgal et- 
meyi başarırsa Yeni Granada'yı alıp Bolivar'ın ordusunun ikmal hatla- 
rını kesebilirdi. Bolivar'ın önünde ise doğudaki birliklerinin başındaki 
Monteverde'nin kendisi vardı. Bolivar tam kişiliğine uygun bir önleyici 
saldırı yaptı. Sıradağları aşıp Barinas ovalarına inerek hızla Tizcar üze- 
rine yürüdü ve Monteverde'yi derhal Barinas! boşaltmak zorunda bı- 
raktı. Monteverde o kadar acele etmişti ki çok değerli silahları ve cep- 
haneyi yurtseverlere bırakmıştı. Bu arada Ribas cepheden hücumla Ni- 
guitao yaylalarında kesin bir zafer kazandı ve dört yüz Amerikan mah- 
kum yurtseverlerin saflarına katıldı, tüm İspanyollar kılıçtan geçirildi. 
Ardından Barguisimeto'yu almak için kanlı bir mücadele verdi, sonra 
da, San Carlos'u işgal etmiş olan Bolivar'a katıldı. Bolivar derhal kral- 
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ıların üstüne yürüdü ve onları Taguanes savanalarında yenilgiye uğrat- 
ı (31 Temmuz). Bu savaşta piyadelerinin hareket hızını artırmak için bir 
ta iki adam bindirme taktiğini uygulamış, düşmana ağır kayıplar ver- 
lirmisti. Doğuda ise şimdiden yenilmiş olan Monteverde hızla Valenci- 
"dan Puerto Cabello'ya doğru çekilirken yolda ciddi bir kıyım yaptı ve 
nisilleme de aynı derecede sert oldu. 

Bolivar hızın yanında söze de çok önem veriyordu ve sefer sırasında 
:onuşmaları dilden dile yayılıyordu. Kurtardığı yerlerde insanları övü- 
'or, daha çok da vaaz veriyordu: Çok iyi yaptınız ama daha fazlasını is- 
iyoruz, paraya ve gönüllülere ihtiyacımız var. Valilere uyarılar gönderi- 
erek halk erzak, at, katır ve para vermezse eyaletin düşman toprağı sa- 
nlacagi bildiriliyordu.20 Bolivar kadınlara da hitap ediyor, onları da saf- 
arına katıyor ve verdikleri desteği överek İspanyolların zalimliğini an- 
atıyordu. Carache'de “İspanyollar ölümcül ellerini tatlı kadınlarımızın 
rüzel ve narin sinelerine uzatmış, kanlarını dökmüş, pek çoğunu öldür- 
nüştür... Şimdi kadınlarımız bizi ezenlere karşı savaşıyor ve onları yen- 
nek için bizimle yarışıyor.”21 Ayrıca Bolivar ilerlerken herkese bu sava- 
şın ölümüne bir savaş olduğunu hatırlatıyordu. 

Bolivar 2 Ağustos'ta Valencia'yı işgal edip Yeni Granada savaşlarında 
deneyim kazanmış genç Atanasio Girardot'u Puerto Cabello'daki dügma- 
aın üzerine gönderdi. Kendisi de tam bir anarşinin hüküm sürdüğü Ca- 
racas'a doğru ilerlemeye başladı. Caracas'taki otoriteler siyasi liderlik ve 
askeri savunma güçleri olmadığından, teslim olmaktan başka çare bula- 
madı. Başlıca hükümet ve ordu yetkilileri olan korku içindeki yarımada- 
Маг ve Kanaryalılar ülkeyi terk etmeye başladı. Kralcı kuvvetler ortadan 
kaybolduğu ve cumhuriyetçiler de henüz görünmediği için pardolar evle- 
ri ve kamu binalarını yağmalamaya, beyazların hayatını tehdit etmeye 
başladılar. Teslim şartları görüşülürken kaptan-general pek çok askeri ve 
sivil yetkiliyle, ayrıca birçok İspanyolla birlikte şehirden kaçtı ve La Gu- 
aira'dan denize açılıp yandaşlarını öfkeli halkla karşı karşıya bıraktı. Şe- 
hir yetkilileri Bolivar'a bir temsilci gönderip bir an önce gelerek şehir sa- 
kinlerinin canını ve malını koruması için yalvardılar. Bolivar bunu kabul 
etti fakat Monteverde'nin de anlaşmayı onaylamasında ısrar etti. “Cara- 
cas neredeyse boşalmıştı, çünkü neşe içindeki insanlar fatihi karşılamaya 
gitmişlerdi. Bolivar büyüdüğü şehre 6 Ağustos 1813'te onu şükranla kar- 
şılayan insanların tezahüratları arasında girdi. ”22 
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Depremin ve işgalin yaralarını taşıyan Caracas kutlama yapılamaya- 
cak kadar da kasvetli değildi. Büyük bir kalabalık onu karşılayarak “Ve- 
nezuela'nın Kurtarıcısı çok yaşa!” sloganları attı. Ak giysiler içindeki bir 
grup genç kız kalabalığın içinden çıkıp atının yularını aldı ve Bolivar at- 
tan inince boynuna çelenkler asıp kucağına çiçekler verdiler. Bolivar baş- 
kentin sokaklarında kalabalığın kucaklamaları ve destekçilerinin selam- 
ları arasında zafer yürüyüşü yaparken kilise çanları ve bandolar çalıyor- 
du.23 O gece onuruna verilen baloda dans etti ve beyazlı kızlardan biri 
olan yirmi bir yaşındaki çekici Josefina “Pepita” Machado'yla ilişkisi 
başladı. Çok müthiş bir güzellik timsali olmasa da fikir sahibi ve zarif 
bir kadın olan Machado annesini ve kız kardeşini de yanında getirmiş- 
ti. Sonraki dört beş yıl boyunca Bolivar'ın metresi olarak bilinecek ve sa- 
ray dedikoduları doğruysa, mevki peşinde olanların himaye için başvur- 
dukları kişi olacaktı.24 Savaşta şan, hükümette güç, yatağında bir kadın: 
Bolivar emeğinin karşılığını almıştı. 


Kurtarıcı 


Bolivar'a zaferini ballandıra ballandıra anlatmak kalmıştı. İki gün 
sonra Caracas halkına, Venezuela'da hukuku, özgürlüğü ve bağımsız- 
lığı tesis etme savaşında Muhteşem Sefer'in verdiği sonuçları aktarı- 
yordu: 


Kurtarıcılarınız taşkın Magdalena'nın kıyılarından Aragua'nın çiçekli vadilerine 
ve bu büyük başkentin eteklerine ulaştılar. Zaferler kazanarak geçtiler Zulia, Tachi- 
ra, Bocono, Masparro, Portuguesa, Morador ve Acarigua nehirlerini. Mucuchies, Bo- 
cono ve Niguitao'nun çorak ve dondurucu yaylalarını aştılar. Ocana, Merida ve Tru- 
jillo'nun çöllerinden ve dağlarından buldular yollarını. Cucuta, La Grita, Betijoque Ca- 
rache, Niquitao, Barquisimeto ve Tinaquillo muharebelerinde yedi kez galip geldiler 
ve beş orduyu bozguna uğrattılar. Bu ordularda bulunan toplam on bin asker, güze- 
lim Santa Marta, Pamplona, Merida, Trujillo, Barinas ve Caracas eyaletlerini daha 
fazla mahvedemeyecekler.?* 


Bu yolculuk Bolivar'a da ülkesinin coğrafyası hakkında canlı bir ders 
vermiş, göğüs göğüse yaşanan beş çarpışma da savaş sanatları konusun- 
da yeni bilgiler kazandırmıştı. 
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Ülkenin doğusunda da aynı derecede önemli olaylar meydana geli- 
yordu. Monteverde orada da fatihin yasasını uygulamış ve yurtsever 
hareketi ezmişti. Ama bir grup yurtsever lider, yani Santiago Marino, 
Jose Francisco Bermudez, Manuel Valdes, Manuel Piar ve Antonio Jo- 
se de Sucre savaşmaya ve Venezuela'yı kurtarmaya karar verdiler. 11 
Ocak 1819'te tıpkı Bolivar gibi sömürge seçkinlerinden olan Marino 
küçük bir birlikle, yani meşhur “Kırk Beş”le Trinidad'dan Güirla'ya se- 
fere çıktı. Haciendasindan çetesiyle beraber çıkmış ve mülk sahibi ol- 
duğu, ilişkilerinin ve kendisine bağlı kimselerin bulunduğu topraklarda 
etkinlik göstermişti 26 Bu kalkışma yayıldı ve kralcılar doğulu caudillo- 
ların önünde geri çekilmeye ve dağılmaya başladılar. Marino önce Ma- 
turin'i ele geçirdi, sonra aynı yıl içinde Cumana ve Barcelona'yı da al- 
dı. Liderliği üslubuna, zaferlerine ve kullandığı şiddete dayanıyordu. 
Zalimliğe zalimlikle karşılık verdi. Cumana'da misilleme olarak kırk 
yedi İspanyolu ve kreolü kurşuna dizdi. Barcelona'da altmış dokuz 
komplocuyu idam etti çünkü “böyle insanların hayatı devletin varlığıy- 
İa uyumlu değildi.”27 

Ama Marino bir müttefik olduğu kadar bir rakipti de. Kendine “ba- 
gımsız ordunun şefi” adını vermiş, doğuda bağımsız bir askeri idare kur- 
makla kalmayıp Caracas'tan ve Bolivar'in hükümetinden tamamen ayrı 
bir siyasi yapı da kurmuştu. Ama Kurtarıcı tüm Venezuela için tek bir 
merkezi otorite kurulmasında ısrar ediyordu. İki askeri yapılanmanın 
bir mantığı olabilirdi ama doğuyu ve batıyı, Venezuela'yı ve Yeni Gra- 
nada'yı birleştiren tek bir merkezi hükümet zorunluydu: “Ancak Yeni 
Granada'yla birleşen bir Venezuela ulus oluşturarak diğerlerine ilham 
verebilir. Venezuela'yı ikiye bölmeyi nasıl düşünebiliriz?”28 Demek ki, 
Bolivar'in ulusal güç ve ekonomik süreklilik için ilk birleşmiş büyük Ko- 
lombiya fikri, yerel cawdillo yönetiminin getirdiği anarşiye bir alternatif 
olarak sunuluyordu. 

Venezuela artık Maracaibo ve Guayana haricinde cumhuriyetçilerin 
elindeydi ve deneyimli askerlerin yönetimindeki, Bolivar'ın Muhteşem 
Seferinde pek çok kez çarpışmış bir ordusu vardı. Kralcı subayların 
Heredia'ya anlattığına göre Araure Savaşı'nda “isyancılar müthiş bir 
cesaretle çarpışmış ve deneyimli Avrupa birlikleri kadar hızlı ve isabet- 
li manevralar yapmışlardı. ”29 Bolivar fiilen diktatörlük kurabilecek ka- 

‚ dar eksiksiz bir zafer kazanmıştı (ya da öyle görünüyordu); askeri ba- 
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şarısını arkasına aldığı sürece siyasete de karışabilir ve kendi adayları- 
nın kazanmasını sağlayabilirdi. Birinci Cumhuriyet'in hatalarını tek- 
rarlamamaya kararlıydı. “Serbest cumhuriyet yönetimi biçimlerini ye- 
niden kurmaktan” bahsediyordu ama aslında yeni ve kuvvetli bir yü- 
rütme gücü istiyordu. 2 Ocak 1814'te temsili meclis onu еп üst karar 
merci ilan edince de bu gücü elde etmiş oldu. Onu bir tiran olarak gö- 
ren ve cabildolar ile yargı makamını güçlendirerek onu kısıtlamaya ça- 
lışan Venezuela aristokrasisinin çekincelerine rağmen, sertlik yanlısı 
bir devrimci hükümet kurdu. İzlediği siyaset uyarınca İspanyollara as- 
la merhamet edilmiyor ve teslim olan Amerikalılar affediliyor, fakat 
kamu düzenini ve huzuru bozanlara ölüm cezası veriliyordu. Yönetim- 
de sert, tatillerde yumuşak; düşmanlarının yaydığı Bolivar klişesi böy- 
le bir şeydi ve hakkı olduğunu düşündüğü terfiyi alamayan yabancı bir 
maceraperest olan kötü niyetli Ducoudray-Holstein da onları dogrulu- 
yordu: “Pek çok yurttaşı gibi Bolivar da güçlüklerle boğuşmak yerine 
rahatı ve keyif çatmayı tercih ediyordu. En sevdiği şeyler sayısız metre- 
siyle vakit geçirmek ve dalkavuklarla çevrili olarak hamağında uzan- 
maktı.”30 

Bolivar'ın zihni artık savaşın yanı sıra siyasetle de meşgul oluyordu. 
Şahsen yazdığı üzere, hem asker hem devlet adamı olmak zorunda kal- 
mıştı: “aynı anda hem muharebe alanında hem de hükümetin başında... 
hem devlet başkanı hem de ordunun generali.”31 Bolivar bu sözleri yaz- 
dığında bir diktatördü; sivil destekçileri ve arkasında ordusu vardı. Ama 
Bolivar'in diktatörlüğü caudilloculuk değildi. Kişisellikten daha uzak ve 
kurumsaldı, himayeciliğin yanı sıra uzun vadeli politikalarla da ilgileni- 
yordu. Bolivar'ın niyeti devrimi savunmak ve genişletmek için otoriteyi 
tek elde toplamaktı. Yine de, ortaya çıkan rahatsızlığı gidermek için 2 
Ocak 1814te bir toplantı düzenleyerek diktatörlüğünün gerekçelerini 
açıkladı: “Sizi anarşiden kurtarmak ve ezenleri destekleyen düşmanları- 
mızı yok etme arzum beni egemenliği kabul etmeye ve elimde tutmaya 
zorladı... Size hukukun üstünlüğünü vermeye geldim. Askeri despotluk 
halkın mutluluğunu temin edemez. Muzaffer bir asker ülkesini yönetme 
hakkını elde etmez... Ben sıradan bir yurttaşım ve halkın genel iradesi 
daima benim için en üst kanun olacaktır.”32 Bunların doğru olduğuna 
kendini inandırmış mıydı, yoksa bildik liberal söylemi mi tekrarlıyordu? 
Daha sonra Peru ve Kolombiya'da kurulan diktatörlükler aynı ilkeleri 
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esas aldı: hepsi de acil durumlara verilen tepkilerdi, çıkarları değil poli- 
tikaları temsil ediyorlardı, ayrıca düzeni ve hukuku temin etme iddiasın- 
daydılar. Bu arada, 1813'te Bolivar, Venezuela'nın yarısının, batı kısmı- 
nın diktatörüydü. Doğuyu yine kendini kurtarıcı olarak gören Marino 
almıştı.33 

Bolivar, kilisenin cumhuriyet davasına rıza göstermesini ve destek 
vermesini bekliyordu. Din politikasında Aydınlanma'ya saygısının ve İs- 
panya'dan nefretinin izleri vardı. Deprem sonrası batıl inançları kınadı 
ve kilise hiyerarşisi ile İspanyol patronu arasındaki ittifaka saldırdı. Pis- 
kopos ve rahiplere tek seçeneklerinin bağımsızlık olduğunu açıkça ifade 
etti. Vicdanları onlara ne derse desin, İspanyol düşmana destek vermeyi 
kesmeliydiler. Caracas'a vardıktan kısa süre sonra Caracas başpiskopo- 
suna şöyle yazdı: 


Hükümet kararnamelerinin yolunu tıkama vakti geçmiştir ve sorun çıkaranlar hu- 
kuku karşılarında bulacaklardır. Dolayısıyla, Siz Hazretlerinin kurumu da aynı ruha 
sahip olduğundan, başpiskoposluğa bağlı tüm rahiplere, vaizlere ve günah çıkarıcı- 
lara, size verilmiş yetki doğrultusunda gerekirse cezalandırılacaklarını bildirerek, 
Amerikan kurtuluşunun haklı ilkelerini her hafta açıklama ve halka bu ilkeleri kabul 
ettirme, mecbur kalırlarsa şahsi çıkarları hilafına, hatta hayatları pahasına savunma 
sorumluluğunu benimsetme talimatı vermelisiniz... Günah çıkarma konusunda ise, 
bu kutsal vazifenin mevcut hükümetin lehine siyasi görüşleri baltalama niyetindeki- 
lerce kötüye kullanılmasını önlemek için, böyle bir suç tespit edilir edilmez ilgili kişi- 
ler görevden alinmalidir.?* 


Burada anlaşmazlık dinden ziyade din adamlarıylaydı. Üstelik Boli- 
var daima kralcı rahiplerle yurtsever rahipleri ayırt ediyor, kimi yurtse- 
ver rahiplerin düşmanın elinde neler çektiğini gerektiğinde hatırlatıyor- 
du. Ama Bourbonlara bağlılık halen canlılığını koruyordu elbette. 

Bolivar'ın yazılı emirleri Caracas'ta dolaşıma girmiş olabilirdi ama 
başka yerlerde savaş devam ediyordu. Puerto Cabello'da Monteverde 
teslim olmayı ve İspanyol barış görevlilerini kabul etmeyi reddetti. Böy- 
lece dört binden fazla Avrupalı İspanyol kaderleriyle baş başa kaldılar. 
Bu insanlar cumhuriyetçiliğin intikam duygusu kadar Monteverde'nin 
uzlaşmazlığının da kurbanı oldular. İspanya'dan gelen destek güçler 
Monteverde'ye kısa süre için nefes aldırdı ama Puerto Cabello'dan er- 


98 BOLİVAR 


ken atağa kalkarak bu güçleri boşa harcadı. İspanyollar Valencia yolun- 
daki Barbula'da büyük kayıplar vererek geri çekildiler, Monteverde'nin 
kendisi de Las Trincheras'taki bir çatışmada ağır yaralandı. Cumhuriyet- 
çiler de büyük bir bedel ödemişlerdi — Girardot'un çatışmada ölmesi 
hem Bolivar! hem de orduyu derinden sarstı. Savaş kesinlikle bitmiş de- 
gildi ve kralcilar yeni kuvvetler topluyorlardı. Bolivar, düşmanın hâlâ 
Coro ve Maracaibo'dan saldırılar düzenlediği batı cephesini korumak 
için General Urdaneta'yı bir kıtanın başında oraya gönderdi. 

Bolivar, Caracas'a döndüğünde belediye 14 Ekim 1813'te önde gelen 
yurttaşları bir araya toplayarak başkumandanın başarılarını ödüllendir- 
di. Toplanan meclis Bolivar’ “orduların Kaptan-generali” ilan etti ve 
ona “Venezuela'nın Kurtarıcısı” unvanını verdi. Bu eşsiz unvan onun en 
büyük ayrıcalığı ve daima kimliğinin özü oldu. Bolivar, zarif bir yanıt ve- 
rerek, “tüm dünya imparatorluklarının tacından daha şanlı ve memnu- 
niyet verici” bulduğu bu unvanı kabul etti; komutanları Ribas, Girar- 
dot, Urdaneta, D'Eluyar, Elias ve diğer subaylar ile birligindeki askerle- 
ri de “gerçek kurtarıcılar” diye adlandırarak onore etti.35 

Kurtuluşun kahramanı aynı zamanda terörün de mimarı mıydı? Bo- 
livar ile meslektaşları ilk önce Monteverde'nin “fatihin hukuku”nu da- 
yattığı ve astlarına terör yaratma izni verdiğini ısrarla belirtiyorlardı. 
Caracas audiencias: vekili Heredia da Monteverde'nin af konusunda tes- 
lim şartlarını çiğnediğini kabul ediyordu.36 Doğu Venezuela'da İspanyol 
subayları tarafından yapılan vahşeti özellikle vurguluyorlardı: Heredi- 
a'ya göre “genç, başınabuyruk ve zalim” olan Cerveriz, her isyancı ku- 
lağına bir pezo ödül vaat ettiği için alçakça ve gaddarca yöntemleri adı- 
nın sınırsız terörle birlikte anılmasına yol açmıştı. Sonra bir de Antonio 
Zuazola vardı. Zuazola'nin mahkumların uzuvlarını kesmesi ve işlediği 
cinayetler şaşkına dönmüş İspanyol subaylar tarafından kayda geçiril- 
mişti.37 İspanyol mahkumlar adına arabuluculuk yapmaya gelen İngiliz 
Curaçao Valisi karşısında kendi eylemini haklı çıkarmak isteyen Bolivar, 
“organize imha yöntemlerinin kıyaslanamaz avantajından tiranları yok- 
sun bırakma” hakkını korumakta ısrar etmiş ve Zuazola'nin Aragua kó- 
yünde yaptıklarını saymıştı: “Yaşlı genç, kadın erkek demeden herkesin 
kulakları kesilmiş, derileri yüzülmüş ve ardından kirli sulara atılmışlar- 
dır; kimileri de başka ıstırap verici yöntemlerle yavaş yavaş öldürülmüş- 
lerdir... Doğmamış çocuklar süngü ya da tekmeyle analarının karnında 
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katledilmistir.”38 1818'de llanolardaki savaşta Bolivar'ın yanında olan 
İngiliz gönüllü Richard Vowell, gögüs göğüse çarpışmada ölümüne sa- 
vaşın ne anlama geldiğini görmüştü. Calabozo'da kralcıların uyguladığı 
vahşet karşısında Bolivar'in tepkisini değerlendirirken, “var gücüyle mi- 
sillemede bulunmaya rıza göstermeseydi kendi askerleri onu parça par- 
ça ederdi,” diyordu.39 Misilleme ona kendi adamları arasında itibar sağ- 
lıyordu. Bu yüzden Bolivar korku dengesini korumak, en az düşman ka- 
dar acımasız olabileceğini takipçilerine göstermek ve doğudaki caudillo- 
lar dahil olmak üzere kendi tarafındaki herkese sağlam bir lider olduğu- 
nu göstermek için teröre başvurmuştu. Caracas'tan Yeni Granada Kon- 
gresi'ne gönderdiği bir raporda şöyle diyordu: “Tinaguillo muharebesin- 
den sonra hiç vakit kaybetmeden Tocuyito, Valencia, Guayos, Guacara, 
San Joaguin, Maracay, Turmero, San Mateo ve La Victoria şehirleri ile 
köylerine ilerledim. Buralarda en çok suç işleyen Avrupalı ve Kanaryalı- 
lar kurşuna dizildi.”49 “Devrim dönemindeki bir ülke hükümetinin, si- 
radan bir hükümetten çok farklı yöntemlere başvurması gerektiğinde” 
ısrar ediyordu. 

Beş yıl kadar sonra bu aşırılıklarını savunurken Bolivar uyguladığı 
politikayı kavramsallaştırıyordu: 


Kaynak noksanlığı çeken bir mücadeleyi ayakta tutmak için aşırı önlemler, kor- 
kunç olsa da kaçınılmazdır. Bizi hayatta tutan az sayıdaki başarıyı elde etmek için 
girdiğim savaşlardaki şiddeti hatırlatmak yeterli. Kurtuluşumuza katkı sağlayan dört 
gerilla çetesinin savaşa devam etmesi için ölümüne savaş ilan etmeye mecbur ol- 
muş, birkaç sadık takipçimiz olsun diye köleleri serbest bırakmak zorunda kalmıştık; 
geçen yılki ve bu yılki iki orduyu kurmak için baskıcı bir harp divanına başvurmak zo- 
runda kaldık... Tüm bunlara şöyle bir bakmak bile, ortada elle tutulur hiçbir şey olma- 
dığını gösterecektir. İşte bu hiçbir şeyi elde etmek için tüm kaynaklarımızı kullanma- 
ya mecbur olduk çünkü, genel kural gereği, kötü yapılmış bir makinenin ufacık bir so- 
nuç elde etmek için muazzam güce sahip olması gerekir. Deneyimlerim, insanların 
ufacık bir şey başarmaları için onlardan çok büyük şeyler istemek gerektiğini göster- 
di Бапа.“ 


Bolivar, “sayısız erkek, kadın ve çocuğun gırtlağını bizzat keserek öl- 
düren”, zalimliğiyle meşhur Zuazola'yı dört İspanyol ve bir grup Ame- 
rikalıyla birlikte 1813 Eylülü'nde Puerto Cabello yakınlarında esir etti. 
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Zuazola herkesin gözü önünde asıldı, dört İspanyol idam edildi ve 
Amerikalılar affedildi.42 Bolivar, Puerto Cabello'daki Monteverde'den 
cephanesi, parası ve gemileriyle birlikte teslim olmasını istedi: “Elimde- 
ki sayısız İspanyol ve isleno mahkumu kurtarmak için tek yol buydu. 
En ufak bir gecikmede onları imha edeceğimi de anlamasını sağladım.” 
Bolivar bu idamın muazzamlığı karşısında tereddüt ediyordu. Uzlagma- 
ya ve Monteverde'yle esir değişimi yapıp elindeki dört bin İspanyol esi- 
ri salıvermeye hazırdı ama Monteverde dinlemeyi bile reddetti ve elçiyi 
hapse attı. Esirleri eşit sayıdaki ve benzer rütbedeki Amerikalılarla ta- 
kas etme yönündeki yeni bir öneriyi de reddedip yine elçiyi hapse atti.4? 
Tüm çabalar boşa gittiğinde, Boves ve diğer İspanyolların uyguladığı 
vahşet ve hapistekilerin kaçma planları yaptıkları da rapor edilince, La 
Guaira'daki İspanyol ve Kanaryalı mahkumların ölüme mahkum edil- 
mesi emrini imzaladı. Caracas'ın askeri valisi Juan Bautista Arismendi 
bu emri yerine getirmeye zaten can atıyordu ve 14-16 Şubat 1814'te se- 
kiz yüz kişi başpiskopos Coll y Prat'ın af talebine rağmen idam edildi. 
Bolivar bu eylemi başpiskopos karşısında uzlaşmaz bir şekilde savun- 
du: “Ülkenin iyiliği için bu gerekiyor... Hoşgörü verdiğimiz kurbanla- 
rın sayısını artırmaktan başka işe yaramayacaktır... Daha dün Tinagu- 
illo'da karakolda bulunan yirmi beş kişiyi öldürdüler... Boves bugüne 
kadar tek bir askerimizi bile esir almadı... Bizim de acımasız davrandı- 
gımızı gören düşman, en azından vahşetinin hesabını vereceğini ve asla 
affedilmeyeceğini bilecek. ”44 


Karşı Devrim 


1814 başında, politikalarının işlediğine ve İkinci Cumhuriyet'in em- 
niyette olduğuna inanmak için Bolivar'ın yeterince sebebi vardı. Monte- 
verde Puerto Cabello'dan çekilmek zorunda bırakılmış, doğuda ve batı- 
da kazanılan başka zaferler sayesinde devrim emniyete alınmıştı. Ama 
önünde kanlı muharebeler vardı ve o yıl açık bir mağlubiyetle sonuçla- 
nacaktı. Bunun sebepleri kısa sürede kendini gösterdi. İkinci cumhuriye- 
tin toplumsal tabanı da birincisininkinden daha geniş değildi. Kurtuluş 
davası tüm Venezuelalıların kalplerini ve kafalarını fethetmemişti henüz. 
Bolivar da büyük bir üzüntüyle şöyle yazıyordu: “İspanyol kuvvetleri: 
nin büyük bir kısmı Venezuelalılardan oluşuyor... Amerikan kanı Ame. 
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rikalılar tarafından dökülmeye devam ediyor. Amerika’nın Çocukları 
bağımsızlığın en sert düşmanları arasında. ”45 

Kendi içinde bölünmüş kreol üst sınıfın karşısında da halk kitlesi ve 
özellikle de iki grup vardı: köleler ve llanerolar. Birinci Cumhuriyeti’ n 
köle isyanlarının hatırası Venezuela aristokrasisinin zihninde hâlâ tazey- 
di ve köleliği kaldırmayı ya da başka tavizler vermeyi reddetmesine ne- 
den oluyordu. Bolivar'in ordusu 1813 Ağustosu'nda Caracas” işgal etti- 
ginde köleleri önemli direniş odaklarından biri olarak gördü ve onları 
cezalandırmak için harekete geçti. Üstelik hacendadolar, ulusal muhafiz- 
ları ve devriyeleri düzene sokup “soyguncuları takip etmesi, kaçak köle- 
leri yakalaması ve özel mülk ve mala her türlü saldırıyı önlemesi” için 
Bolivar'a baskı yapıyorlardı.46 “Siyahların eline düşeceğiz. ” 1814 yılı ci- 
varında beyaz kreollerin en büyük korkularından biri bu oldu. Köleler 
silahlı çeteler kurup İspanyollardan ve kreollerden bağımsız olarak ken- 
di mücadelelerini veriyorlardı. Çarpışan iki tarafın ikisinde de ırk bilin- 
cine sahip siyah kuvvetler vardı çünkü davaya inanmıyor, faydacı dav- 
ranıyorlardı. Ayrıca karşı taraftaki beyazları seçip sadece onları hedef 
alıyorlardı. 6 Eylül 1813'te kralcı bir birlikle çarpışan yurtsever bir su- 
bay şöyle rapor veriyordu: “Kayıplarımız [yirmi altı kişi] beyazlardan, 
Kızılderililerden ve zambolardan oluşuyor. Sadece bir siyah var. Ayrıca, 
göğüs göğüse çarpışmada çok az siyah kayıp verdiğimizi fark ettik. Hü- 
kümet huzuru korumak için bu konu üzerine düşünmeli ve bir çözüm 
bulmalıdır.” Köleler can alıyor olabilirlerdi ama iktidarı alamıyorlardı. 
Tıpkı özgür siyahlar ve mulattolar gibi onlar da örgütsüz ve lidersizdi. 
Ama llanerolar öyle değildi. 

İç kesimlerde devrime direnen yeni bir kralcı lider doğdu: Venezuela 
sömürgesine İspanyol ticaret filosunda kılavuz kaptan sıfatıyla gelen ve 
ek iş olarak da kaçakçılıkla uğraşan Asturiaslı Tomas Boves. Yasayla ba- 
şı derde girince /lanolara çekilip Calabozo'da sığır simsarlığına başla- 
misti. Devrim başladığında, bu kuvvetli, kurnaz ve sadist İspanyol, orta- 
ma, yani iç bölgelerin geniş ovalarına çoktan uyum sağlamış durumday- 
dı. Kuru mevsimde güneşin kavurduğu, ıslak mevsimde sağanaklar altın- 
da büyük bataklıklar ve göllere dönüşen bu muazzam genişlikteki düm- 
düz çayırlar, Kızılderili, beyaz ve siyah melezi vahşi ve savaşçı bir ırkın 
yurduydu. Sert doğa koşullarıyla savaşmaktan katılaşmış, at sırtında 
uzun mesafeler gitmeye dayanıklı hale gelmişlerdi. Llanolar serseriler, 
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kaçak köleler, haydutlar ve yoksullar için bir sığınaktı ve birçok kanun 
kaçağına göre hayatta kalmak ideolojiden daha önemliydi: 


Bu engin topraklarda, hiçbir siyasi gerekçesi olmayan ve tek arzusu yağmacılık 
olan haydut gruplarının, mülk sahiplerinin mallarını ödül olarak dağıtmayı vaat eden 
ilk caudillonun peşinden gitmesi hiç de az rastlanır bir şey değildir. Boves ve onun 
gibi haydutların yağma, gasp ve cinayetle geçinen bu insanlardan ordular kurması 
böyle mümkün olmuştur.*” 


O'Leary şöyle diyordu: “Amerika'daki ya da başka yerlerdeki dev- 
rimlerin yarattığı canavarlar içinde Jose Tomas Boves en kana susamış 
ve merhametsiz olanıydı.”48 1812'de yurtseverlerce hakarete uğrayan ve 
itaatsizlik suçuyla Calabozo'ya hapsedilen Boves, 1812 Mayısı'nda kral- 
cılar tarafından kurtarılmış ve kısa süre sonra İlaneroların caudillosu 
olup Bolivar'ın başına bela kesilmişti. Uzun boylu ve yapılı, koca kafa- 
lı, sarışın ve mavi gözlü olan bu adamın görünüşü takipçilerin tam ter- 
siydi ama güç ve dayanıklılık bakımından onlardan üstündü. 1813 Eki- 
mi'nde Vicente Campo Elias'ın komutasındaki cumhuriyetçi güçler kar- 
şısında ilk yenilgisini aldıktan sonra güneye çekilip toparlanmış ve llane- 
rolardan güçlü bir süvari birliği kurmuştu. 1 Kasım'da Guayabal'da 
tüm İlaneroları kendisine katılmaya çağıran ve zengin düşmanlarını her 
yenilgiye uğrattıklarında ganimet vaat eden meşhur duyurusunu yaptı. 
Cumhuriyetçi Campo Elias'ın kırsal nüfusu sertlikle yönetmesi de duyu- 
runun etkisini artırdı. 

Boves'in sihri neydi? İnsanlar neden onun çetesine katılıyordu? Tam 
bir popülist miydi yoksa tarım devriminin lideri mi? Guayabal duyuru- 
sunda Boves kreol düşmanlarına karşı ölümüne savaş ilan ediyor ve on- 
ların mülklerine el koyacağını belirtiyordu.* Ama her iki taraf da esir- 
leri öldürüyordu. Yağma da her iki taraf için geçerliydi. Duyurunun an- 
lamı Boves'in de, tıpkı Bolivar ve cumhuriyetçi ya da kralcı diğer lider- 
ler gibi, savaşın mali giderlerini karşılamak ve takipçilerine ödeme yap- 
mak için düşmanın mülklerini alacağıydı. Gerçekten de takipçileri siyah- 
lar ve mulaitolardı, onlara beyazların mülkünü vaat ediyordu. Bu yüz- 
den, ırkın ve ödülün güçlü karışımı llanerolar: harekete geçirdi ve Boves 
ile diğer kralcı caudillolarin bir araya gelmesini sağladı. Boves'e kısmen 
kreol ve seçkin karşıtı olduğu için kısmen de takipçilerini toprak ve ga- 
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nimetle ödüllendirdiği için ilgi duyan Kanaryalılar da onun cazibesine 
kapılmıştı. Llanerolara tarım reformu ya da kölelere özgürlük öneren 
hakiki bir popülist olup olmadığı şüphelidir. Ama şu bir gerçek ki, siyah- 
lar ile pardolara beyazların mülklerini vaat ederek onlardan asker dev- 
şirebiliyordu çünkü Birinci Cumhuriyet llanolarda arazilerin ve hayvan- 
cılığın daha da az elde toplanmasına yol açarak alt sınıfların nefretini 
uyandırmıştı. İşte bu yüzden llanerolar cumhuriyete karşı Boves'e katılı- 
yorlardı: özgürlükleri ve hayvanları uğruna savaşmak için. 

Boves özellikle siyahları ve pardoları tercih ediyordu. Onun ordusun- 
da subay oluyorlardı; beyazların mülklerini alacakları vaat ediliyordu. 
Ayrıca Boves sık sık llanolarin özellikle pardoların mülkü ve kalesi oldu- 
gundan dem vuruyordu. Boves'in ordusunda din adamı olarak görev ya- 
pan Jose Ambrosio Llamozas'a göre, beyazları öldürüp pardoları ödül- 
lendirmek cawdillonun başlıca politikası ve sistemiydi. Llamozas çeşitli 
olaylarda öldürülen beyazların toplamda dört bini bulduğunu belirtir: 
*Guayabal'da ilan ettiği, beyazlara karşı ölümüne savaş siarini birlikle- 
rine sık sık hatirlatiyordu. Bu beyazların mülklerinin pardolara ait oldu- 
gunu söylerdi hep.”50 1814 Aralık'ında yedi bin kişiye ulaşan Boves'in 
ordusunda sadece altmış ila seksen beyaz asker ve kırk elli tane beyaz 
subay bulunuyordu. Bu sistemin sonucu, onun kontrolü altındaki eya- 
letlerde beyaz nüfusun hızla düşmesi ve siyahlar ile melezler arasında 
beklentilerin yükselmesiydi: “Köleler özgürlük arzusuyla hareket eder- 
lerken, mulattolar ve diğer kastlar da temsil hakkı için ve üst makamla- 
ra gelebilme beklentisiyle çarpışıyorlardı. "5? 

Bolivar Venezuela'daki bu derin ırksal bölünmelerin ve çatışmanın 
her iki tarafının da ırksal önyargıları hesapsızca kendi çıkarına kullan- 
dığının farkındaydı. Bu durum bir ölçüde onun seçeneklerini de kısıtlı- 
yordu. Boves'in llanero takipçilerini tetikleyen sınıf nefreti kreol aris- 
tokrasisini dehşete düşürmüş ve siyasi iktidarı ellerine alma kararlilik- 
larını pekiştirmişti. Caracas awdienciasının kreol vekili Heredia, Vene- 
zuela'da Birinci Cumhuriyet sırasında beyazlar ile pardolar arasındaki 
“ölümcül nefrete” gönderme yapıyor ve ekliyordu: “Daha sonra kral ta- 
rafına geçen gerilla grubu bu nefreti artırdı. Avrupalı aşırılıkçıların sık- 
ça dile getirdiği gibi, pardolar krala sadıktı ve beyaz kreoller de onla- 
rın yok etmesi gereken devrimcilerdi.” “Jose Tomas Boves ve diğer hay- 
dut şeflerinin uyguladığı politika budur,” diye ekliyordu. Bunlar ismen 
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kralcıdır ama gerçekte tüm beyaz kreollere savaş açan “başka türden 
isyancılardır:” “Böylece Boves pardoların idolü oldu; egemen sınıfı yok 
etme umuduyla onun peşinden kosuyorlardi.”52 Boves 1814 Hazira- 
nnda Valencia'yı işgal edip yağmaladığında İspanyol yetkililer çaresiz 
kalmışlardı. Caracas'ı aldığında kaptan-generali tanımayı ya da /lane- 
ro kuvvetlerini kraliyet ordusuna katmayı reddetmişti.53 Onunki şahsi 
bir otoriteydi; meşruiyetten ziyade şiddete dayanıyordu ve sadece çok 
uzaklardaki krala sadıktı. Bolivar bu gelişmeleri üzüntüyle izliyordu. 
Kölelerin ve pardoların bağlılığını, moralini ve takım ruhunu artırmak 
için kralcı caudillolarin onları yağmaya teşvik ettiğini görmüştü. Ayrı- 
ca, kendi emrindeki isyancılardan bazılarının da “aynı renkten kardeş- 
lerine ateş etmekte gönülsüz davrandığını” görmemesi mümkün müy- 
di?”54 

Bolivar direniyordu. 3 Ekim'de Las Trincheras Muharebesi'nde yara- 
lanan Monteverde, Puerto Caballo idaresinden alınmış, yerine daha ge- 
leneksel bir İspanyol olan Manuel Cagigal kaptan-general yapılmıştı. 
Kralcılar hızlı toparlanıyordu. 1813 Kasımı'nda Barquisimeto'da açıkça 
yenilmiş olan daha az sayıdaki kralcı birlikler, yurtsever piyadeler panik 
ve bir dizi hata yüzünden kaçınca üstünlüğü ele geçirmişlerdi. Bolivar 
bin adam kaybettiği bu olay karşısında çok öfkelendi ve taburu Sin 
Nombre (İsimsiz) ilan etti. Gururunu bir yana bırakıp Valencia'dan Ma- 
rino'ya acil yardım çağrısı gönderdi. Bir ordu toplamayı başardı ve 
Campo Elias ve onun birlikleriyle birleşmek için San Carlos'a yürüdü. 
San Carlos ile Guanare arasındaki ovalarda, Araure denen yerde 3.000 
kişiden oluşan ordusuna (düşmanın 3.700 kişilik ordusuna karşı) coştu- 
rucu bir konuşma yapan Bolivar 5 Aralık'ta kralcıları cephe savaşına 
zorladı. Urdaneta komutasındaki Sin Nombre piyade taburu ağır topçu 
ateşi altında saflarını ve disiplinini koruyarak kralcı piyadenin üstüne 
yürürken süvariler de yetişip onları destekledi. Ama kralcılar şiddetli bir 
cevap verdiler ve işler tehlikeye girince Bolivar seçkin süvarilerinin başı- 
na geçip düşman süvarilerine sürpriz bir saldırı düzenledi ve yenilmek 
üzereyken dengeleri değiştirip zaferi kazanmayı başardı. Sin Nombre ta- 
buru son anda süngü takıp İspanyol hattını yarmayı başardığı için Boli- 
var adlarını “Araure Muzafferleri” olarak değiştirdi. Bu önemli zafer sa- 
yesinde batıyı tekrar kazanmıştı, ama bu, onun İkinci Cumhuriyet'teki 
son zaferi olacaktı. 
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Şartları zorlamakta olduğunu biliyordu. Bu zaferi kazanmak için 
tüm birliklerini toplamış, kurtarılmış toprakların geri kalanını savunma- 
sız bırakmış, Coro'dan Caracas'a kadar pek çok cepheyi boşaltma teh- 
likesini göze almıştı. Kralcı ordudan esir alınanların çoğu Venezuelalıy- 
dı. Zaferden kısa süre sonra Bolivar San Carlos'taki karargáhinda bir 
kararname çıkararak bir ay içinde yurtseverlere teslim olan tüm Venezu- 
elalıları affedeceğini açıkladı. Bu daveti itibar görmedi ve kralcılar Vene- 
zuelalıları askere almayı sürdürdüler. “Amerikan kanı Amerikalilarca 
dökülmeye devam ediyordu.” Ama İspanyollar da kan döküyordu. On- 
lar da ölümüne savaş ilan etmişti ve esir almıyorlardı: Ribas, Ocuma- 
re'ye girdiğinde kilisede üç yüz ceset buldu; savaşta hiç yer almamış er- 
kekler, kadınlar ve çocuklar. 

Bolivar, Orinoco kıyılarından Valles de Aragua'ya kadar llanolar1 
mahveden, yolu üstündeki tüm kasabaları yakıp yıkan ve sivil halkta 
dehşet uyandıran, şimdi de Valencia ve Caracas'ı tehdit eden Boves'le 
yüzleşmek zorundaydı. Doğudaki rakip diktatörlük yüzünden zaten 
durumu zayıflamış olan Bolivar şimdi de sömürge düzeninin katı savu- 
nucularıyla işbirliği içinde cumhuriyeti yıkmak için savaşan gerilla lide- 
rinden kırma generalin devreye girmesiyle bitme noktasına gelmişti. 
Marino nihayet kuvvetlerini Bolivar'in kuvvetleriyle birleştirdi ve 1814 
Şubatı ve Martı'nda onunla birlikte savaştı. Birleşik ordu Valencia'da 
tekrar düzenlendi ve Bolivar, “şahsına ve hizmetlerine verdiği değerin 
bir işareti olarak, ayrıca doğulu subayların Venezuela'nın ortak davası- 
na bağlılığını sağlamak için”s5 komutayı Marino'ya bıraktı. Ama ne 
doğulu caudillolar ne de onların kuvvetleri çarpışmalarda kendilerini 
gösteremediler. 

Boves, La Puerta'da Campo Elias”ı yendikten sonra Bolivar tüm kuv- 
vetleri topladı ve San Mateo'daki kendi arazisinde konuşlandırdı. Ama 
kısa sürede çevresi sarıldı, ikmal hatları kesildi ve baba yadigâri topra- 
ğından zaferle çıkamadı. Campo Elias öldürüldü ve genç Yüzbaşı Anto- 
nio Ricaurte konaktaki cephaneliği havaya uçurarak hem saldırganları 
hem de kendini öldürdü.56 Bolivar mecburen oradan Valencia'ya çekilin- 
ce Boves'i durdurma işi Ribas'a kaldı. Ribas 12 şubat 1814'te La Victo- 
ria'da Boves'i geçici olarak yenilgiye uğrattı. Caracas ve La Guaira'daki 
İspanyol mahkumları ölüme mahkum eden emri Bolivar o sırada imza- 
ladı. Ama kralcıların gücü ve morali üzerinde bunun çok az etkisi oldu 
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ve ordularını tekrar toparlayıp cumhuriyeti yıkmak üzere harekete geç- 
tiler. Bolivar yeniden karşılık verdi; hem de bu kez Cumana ile Cara- 
cas'ın, yani Marino ile kendisinin birleşik kuvvetleriyle. İki ordu 28 Ma- 
yis 1814'te sağanak yağmur altında Carabobo savanalarında çarpıştı, 
omuz omuza savaşan doğulu ve batılı yurtseverler “açık bir zafer” ka- 
zandılar ama bunun da faydası olmadı. Sınırsız llanero kaynağına sahip 
olan Boves her katliamdan çoğalarak çıkıyordu adeta. 

Boves yeniden Calabozo'dan çıkıp La Puerta üzerine yürüdü. Магі. 
no zayıflayan kuvvetlerini burada bir boğazda savunma pozisyonunda 
konuşlandırmış, toplarını da yakındaki bir tepeye yerleştirmişti. Bolivar 
Caracas'tan kâtibi, papazı ve birkaç yaveriyle gelince savunma saldırıya 
dönüştürüldü ancak bu pek akıllıca bir karar değildi. Boves'in süvarile- 
ri ovada yurtsever kuvvetleri birkaç saatte yok edip esirleri öldürmeye 
başlayarak yurtseverlerin saflarını bin kişi kadar azalttılar. Henüz esir 
değişiminden yararlanmış olan Diego Jalon, Boves tarafından yemeğe 
davet edildi, ardından derhal kellesi uçuruldu. 15 Haziran 1814"teki bu 
yenilgi İkinci Cumhuriyet'in sonunun başlangıcıydı. Bolivar, Marino, 
Rivas ve birkaç subay daha Caracas'a kaçtı. Boves verimli Aragua Vadi- 
sini işgal edip başkent ile Valencia arasındaki haberleşmeyi kesti. Valen- 
cia'daki askeri birlik inatla direndi ama en sonunda teslim şartlarını gö 
rüşmek zorunda kaldı. Şartlara göre şehir halkının ve askerlerin canı ve 
malı güvende olacaktı. Boves şartlara uyacağına dini bir törenle yemin 
etti. Ertesi akşam kadınlar dans ederken kocalarını öldürttü ve tüm yurt: 
severler ortadan kaldırılıncaya kadar katliam sürdü.57 

Caracas'ta Bolivar bu felaketten umutsuzca bir çıkış yolu arıyordu. 
Kuşatmaya dayanacak kadar erzak, ordu toplayacak kadar para yoktu. 
Kiliselerdeki gümüş ve mücevherleri toplayıp yirmi dört sandığa doldu. 
rarak hepsini doğuya gönderdi. Batıdan yaklaşan Boves'e karşı direniş 
ruhu kısa sürede kayboldu ve Caracas halkını panik sardı. Bolivar kur. 
tarabildiği birkaç birliğin yanı sıra Puerto Cabello kuşatmasından deniz 
yoluyla dönen birlikleri de alıp başkenti boşaltmaya başladı. Pepita 
Machado St. Thomas'a gönderildi. Sivillerden oluşan kalabalıklar deh 
şet içinde Boves ve onun güruhundan kaçarak doğuya ilerliyorlardı 
Umutsuz mülteciler açlık, hastalık ve arazinin zorlukları yüzünden sayı 
ları azalarak yirmi gün sonra Barcelona'ya ulaştılar, hatta bazıları Cu 
mana'ya kadar gitti. Aragua de Barcelona'daki yurtsever karargâhında 
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direniş örgütlemek için kısa bir duraklama oldu fakat Bolivar disiplinsiz 
ordusunun düşmanı görür görmez bozguna uğramasını engelleyemedi 
ve yeniden küçültücü bir yenilgi almaktan kurtulamadı. Bu sefer de baş- 
ka bir kralcı lider olan Francisco Morales'e yenilmişti. Aslında Mari- 
no'nun topraklarında onun yardımcısı Francisco Bermudez'in komuta- 
sında gerçekleşen bu çarpışmanın komutanı bile değildi. Morales, Ara- 
gua'daki tüm sivilleri öldürdü. Aragua de Barcelona savaşında 3.700 
yurtsever ve 1.011 kralcı hayatını kaybetti.58 Ölenlerin çoğunluğunun 
Venezuelalı olması da, ölümüne savaş sloganı bakımından manidardı. 
Morales yolda mültecileri tek tek avlayıp öldürerek Barcelona'ya kadar 
geldi ve 20 Ağustos'ta şehre girdi. 

Boves Ekim'de Cumana'ya vardı ve şehri çabucak işgal edip yeni bir 
terör iktidarı kurarak İkinci Cumhuriyet'i nihai olarak ortadan kaldırdı. 
Sadece bu şehirde bin kişi katledildi ve bunların arasında Caracas'tan 
kaçmış pek çok talihsiz aile bulunuyordu. Doğulu caudillolar batılı su- 
baylarla ve kendi aralarında anlaşmazlığa düşmüşlerdi. Marino Cuma- 
na'yı boşaltıp direniş hattını Margarita ya da Güiria'ya çekmek istemiş- 
ti. Ribas ise yurtseverlerin ne pahasına olursa olsun Cumana'yı koruma- 
sı gerektiğinde ısrar etmişti. Bu tartışmayı kazandı ama Cumana'nın pek 
de kazanca benzediği söylenemezdi çünkü kralcılar şehre çoktan göz 
koymuşlardı ve yurtsever liderler şehir halkının büyük bir kısmıyla bir- 
likte daha doğuya kaçtılar. Sonraki hedef Maturin'di. Burada da Bermu- 
dez yurtsever kuvvetleri savunma düzenine sokmak isterken Ribas yürü- 
yüşe geçip Boves'e saldırmakta ısrar etti. Onun fikri baskın çıktı ve yak- 
laşık üç bin kişilik yurtsever ordusu Urica'da Boves'in iki kat büyüklük- 
teki ordusuyla karşılaştı. Yurtseverler katledildi ve pek azı Maturin'e 
kaçmayı başardı. Bir yurtsever süvarinin mızrağına hedef olan Boves'in 
hayatı bu çarpışmada son buldu ama onunla birlikte İkinci Cumhuri- 
yetin hayatı da sona ermişti. Morales'in tek yapması gereken Matu- 
rinde temizliğe girişmekti. Bunu da en az kendinden önceki şef kadar 
zalimce gerçekleştirdi; adamları şehirdeki tüm kadınlara tecavüz etmek- 
le övünüyorlardı. Ribas kaçmaya çalışırken vuruldu ve parça parça edil- 
di, başı yağda kızartılıp Caracas'a götürüldü ve kızıl başlığı kafasına ge- 
çirilip halka sergilendi.5? 1815'in Ocak ayında eyaletin tamamı kralcıla- 
rın eline geçmişti ve bağımsızlık en az eskiden olduğu kadar uzak görü- 
nüyordu. 
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Bolivar bu trajik sahnelerde bir rol almamıştı. 25 Ağustos 1814'te 
Cumana'ya ulaştığında had safhada karmaşayla karşılaştı. Çok sayıda 
sivil mülteci vardı ve askeri birlikler disiplinini kaybetmişti. Ne yeterli 
kaynak ne de düzen oluşturup direniş örgütleme imkânı vardı. İnşa etti- 
ği yapılardan biri daha kaosun korkunç ellerinde çökerken, yine cumhu- 
riyeti kaderine terk etmek zorunda kalıyordu. Ama kaçmak bile çok zor- 
du.60 Ertesi gün Marino'yla birlikte gemiye binip Margarita Adası'na 
doğru yola çıktılar. Taşıdığı kilise gümüşlerini ve mücevherlerini, yurtse- 
verlerin tahliyesini gerçekleştiren gemilerin kumandanı olan korsan Gio- 
vanni Bianchi'yle paylaşmak zorunda kaldı. Margarita Adası Manuel Pi- 
ar adlı başka bir caudillonun denetimindeydi. Doğu Venezuela'da ken- 
dine bir yer açmak isteyen bu hırslı mulatto iki kurtarıcıyı da kanun ka- 
çağı ilan etti. Bolivar öfkeden deliye döndü ve bu hareketi asla unutma- 
dı. Anakaraya döndüler ve 3 Eylül'de Carupano'da karaya çıktıkların- 
da, Ribas'ın onlara düşman olduğunu, cumhuriyet davasından kaçtıkla- 
rını ilan ederek kendini batının büyük şefi, Piar'ı da doğunun büyük şe- 
fi yaptığını öğrendiler. Ribas hemen Marino'yu tutukladı ve Bolivar” ge- 
mide kalan kilise mallarını teslim etmeye zorladı. Ardından onların ge- 
milerine binip Cartagena'ya gitmelerine izin verdi. Korkunç sonuyla 
yüzleşmeden önceki son eylemi bu olmuştu. Tekrar başarısız olup kaç- 
mak zorunda kalmak Kurtarıcı için çok acı vericiydi. 

Bolivar denize açılmadan önce Carupano Manifestosu'nu kaleme al- 
dı. Bu metinde kendini savunuyor ve İkinci Cumhuriyet'in başarısızlığı- 
nın sebeplerini açıklıyordu. Bu dokunaklı belgede hem çaresizliğini hem 
kararlılığını, hem başarısızlık hissini hem direniş ruhunu görmek müm- 
kündür.6! Amerikan halkının büyük bir kısmının kurtarıcıları reddetme- 
sine yol açan bölünmeleri lanetliyordu. “Tanrı bizi yenenlerin kardeşle- 
rimiz olmasını, yalnızca kardeşlerimizin bize karşı zafer kazanmasını 
sağlayıp bizi hem aşağılamak hem şanımıza şan katmak istiyor sanki.” 
Kurtuluş ordusu düşmanı yok edebilirdi ama Bolivar'a göre, kimseyi öz- 
gür olmaya zorlayamazdı. Siyaset felsefesi nasıl günah ve hırsa baskın 
çıkabilir, diye soruyordu. “Hırs ve açgözlülüğü bırakıp özgürlüğü seç- 
mek, böylece kaderimizi belirlemek yurttaşlarımızın elindeydi ama on- 
lar aldatıldılar ve bize karşı kışkırtıldılar.” Olup bitenleri anlamak için 
tüm talihsizliklerin kaynağına, insanın zayıflığına bakmak gerekiyordu. 
“Siyaset ve savaşın bizim planlarımıza uygun ilerlemesi, ilahi bir gücün 
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yapabileceği şeyleri insanlardan beklemektir.” Kendisinin tamamen suç- 
suz olmadığını, ülkenin acılarına katkıda bulunma talihsizliğine kendisi- 
nin de uğradığını kabul ediyordu ancak vicdanının sesini dinleyerek ha- 
talı davranmış ya da işe yaramayan hamleler yapmış olsa da, kasti bir 
hata ya da kötülük asla yapmamış, yapanlarla da suç ortaklığı etmemiş- 
ti. Yeni Granada'nın yüce kongresinin kararı ne olursa olsun boyun eğe- 
cekti. “Bana verdiğiniz onura ölü ya da diri layık olacağıma Kurtarı- 
crniz olarak yemin ediyorum. Kendime çizdiğim yolu değiştirecek hiç- 
bir güç yok bu dünyada. Şimdiden pek çok kez kanla sulanmış ve defne 
yapraklarıyla süslenmiş batı yolundan sizi kurtarmak için geri gelmeme 
hiçbir güç engel olamayacak.” 
Ama artık batı yolu kapanmıştı. 


Çıkış ve Sürgün 


Bolivar Karayipleri geçerken morali kesinlikle tamamen dibe vur- 
muş değildi. Doğuda yenilmiş ve kovulmuş olabilirdi ama Yeni Grana- 
da ve Cartagena'da hâlâ saygı görüyordu. 19 Eylül 1814'te Cartage- 
na'ya vardı ve hemen yerinde olmayan piskoposun sarayına yerleşti. O 
hâlâ general ve Kurtaricrydi, bu yüzden üst düzey askeri rütbeye sahip- 
ti. Hiziplere bölünmüş zayıf bir konfederasyonun hâkim olduğu ülkede, 
henüz ne yönde olduğu tanımsız olsa da, önemli bir rol oynaması bekle- 
niyordu. Bir ay içinde Tunja'daki kongre makamına doğru Magdalena 
Nehri'nden yukarı doğru hareket etti. Nehre vardığında, Satı Venezuela 
boyunca çarpışarak gelmiş ve Bolivar'a rakip olma amacıyla Tunja'ya 
ilerlemekte olan General Urdaneta'nın kuvvetleriyle karşılaştı. Urdane- 
ta'nın askerleri safları bozulup “Kurtarıcı Çok Yaşa!” nidalarıyla Boli- 
varı karşılayınca Urdaneta kaçınılmazı kabul etmek zorunda kaldı ve 
Bolivar unutulmaz konuşmasında askerleri hem selamladı hem de azar- 


ladi: 


Askerler! Yüreğimi neşeyle doldurdunuz. Ama ne pahasına? Her askerin ilk gö- 
revi olan disiplin ve itaat pahasına. Başınızda bulunan kişi değerli General Urdane- 
ta'dır. O da tıpkı benim gibi, sevincinizin yol açtığı bu aşırı hareketlerinizi kınıyor. As- 
kerler! Bu itaatsizlik eylemini bir daha tekrarlamayın. Beni seviyorsanız bunu komu- 
tanınıza sadakat göstererek, onun emirlerine itaat ederek ve disipline uyarak göste- 
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rin. Ben yalnizca bu kardes úlkeye hizmetlerini sunmaya gelmis bir askerim. Hepimi- 
zin anayurdu Amerika'dır. Düşmanımız İspanyollardır. Bayrağımız bağımsızlık ve öz- 
gürlüktür. € 


Tunja'ya kadar ona eşlik ettiler. Bolivar 22 Kasım'da kongreye ikin- 
ci Venezuela cumhuriyetinin yükselişini ve çöküşünü anlattığında başta 
Camilo Torres'in samimi desteğini aldı: “Yeni Granada sizi koruyacak- 
tır çünkü verdiğiniz hesap tatmin edicidir. Talihsiz bir asker olabilirsiniz, 
ama büyük bir adamsınız.”63 Kolombiya Devlet Federasyonu kaptan-ge- 
neralliğine getirilen Bolivar'a bütün kuvvetlerin komutası ve Cundina- 
marca'yı birliğe katıp Cartagena'yı hizaya getirme görevi verildi. Ama 
Bolivar'ın Yeni Granada'ya başka bir görev için, Venezuela'yı kurtarma 
görevi için ihtiyacı vardı. Bu iki görevi birleştirebilecek miydi? 

Konfederasyona karşı çıkıp güçlü bir merkezi hükümeti tecih eden 
Narino'nun yakalanıp sürgüne gönderilmesinin ardından Cundinamar- 
ca, birliği reddeden beceriksiz siyasetçi ve dini fanatik Manuel Bernardo 
Alvarez'in idaresine geçmişti. Bolivar birliklerini Santa Fe de Bogota'ya 
kadar götürüp burada uzlaşma önerdi ama Alvarez bunu reddedip Boli- 
var ile Venezuela birliklerini suçlamaya başladı, onların aforoz edildik- 
lerini ilan etti. Alvarez ile müttefiki olan din adamları siyasi önyargıları 
ve yetersiz istihbaratları yüzünden, bir hafta Bolivar kiliseyi yagmala- 
yıp bakirelere tecavüz etmek için geliyor diye kötüleyip ertesi hafta 
onun iyi ve sadık bir Katolik olduğunu ilan ederek budalalıklarını dört 
bir yana duyurdular. Tam maskaralık, diye düşünüyordu Bolivar. Santa 
Fe üzerine yürürken ölümüne savaş ilan etmeyi aklından bile geçirmedi- 
ğini söyleyerek suçlamaları reddetti: “Hatta bu huzurlu ülkede asla öy- 
le bir şey yapmayacağım çünkü İspanyollar Venezuela”dakinden farklı 
davranıyorlar.”64 Ama birlikleri sokak sokak çatışarak Santa Fe'yi 12 
Aralık 1814'te ancak ele geçirebildiler. Neticede Bolivar kurtarıcı ve bir- 
leştirici olarak geldiğini de göstermiş oldu. 

Kongre 1815'in Ocak ayında Tunja'dan Santa Fe'ye taşındı ve Birlik 
Kongresi adını aldı. Ardından Bolivar' da birlik ordularının kaptan-ge- 
nerali yapıp hudutları savunma ve Venezuela'yı fethetme planlarını 
onayladı. Bolivar'in kongreye mesajı dış tehditlere ve iç düşmanlara kar- 
şı birlik ve dayanışma çağrısı içeriyordu: Şu ana kadar korkunç olaylar 
ve felaketler yaşadıysak “düşmanın gücünden dolayı değil kendi hatala- 
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rimiz yüzünden yaşadık.” “Kürenin bu yarısının, yurtlarındaki tiranlığı 
burada da kurmak isteyen okyanus ötesi bulaştırıcılara değil, Tanrr'nın 
burada doğma sınavına soktuğu insanlara ait olduğuna herkesi ikna et- 
meliyiz.”65 Bolivar'ın en acil görevi İspanyolların hayati bir ileri karako- 
la sahip olduğu Atlantik cephesini emniyete almak ve Castillo'nun so- 
run yarattığı Cartagena'da istikrarı sağlamaktı. Ocana ve Mompos'u 
kurtardı ama Santa Marta'daki son İspanyol üssüne ulaşamadan yolu 
ciddi bir şekilde tıkandı. 

Cartagena'nın Bolivar'ın ya da herhangi bir merkezi kurumun otori- 
tesini reddetmesi ve kumandanı Albay Manuel del Castillo'nun şahsi 
düşmanlığı Kurtarıcı'yı iç savaş tuzağına sürükledi. Altı hafta boyunca 
Mompos'la görüşme yapmaya ve uzlaşmaya çalıştı ancak Castillo'nun, 
şahsen nefret ettiği, kendi koltuğunda oturduğunu düşündüğü ve Yeni 
Granada'nın askeri kaynaklarını Venezuela'da çılgınca maceralara giri- 
şerek boşa harcayan beceriksiz bir stratejist olarak gördüğü biriyle asla 
işbirliği yapmayacağı ortaya çıktı. Bolivar farklı düşünmesine rağmen 
asker meslektaşlarının Cartagena'yı kuşatma fikrine razı oldu ve 27 
Mart'ta karargâhını şehre bakan La Popa Manastırı'na kurdu. İkmal 
hatlarını emniyette tutmak için önlemler aldı ve Castillo da buna karşı- 
lık La Popa'nın su kaynaklarını zehirledi. Castillo'nun hücumları başa- 
rısız oluyordu fakat Bolivar'ın ordusu firarlar yüzünden eriyordu. Bu iki 
tarafın da kazanamayacağı bir savaştı, tek kazanan kralcılar olacaktı. 
Bolivar Cartagena'yı devrimin ana akımına uydurmak için savaşırken 
kralcılar Magdalena Vadisi'nde kaybettikleri yerleri geri aldılar ve cum- 
huriyeti işgal edebilecekleri bir boşluk yarattılar. Bolivar ıstırap içindey- 
di. Castillo ile bir barış anlaşması imzaladı ve görevinden ayrıldı 
(Mart'tan beri bunu yapmaya çalışıyordu). Sonra da Yeni Granada'nın 
sorunlarını çözme umudunu yitirmiş bir halde Jamaika'ya doğru hare- 
kete geçti. General Pablo Morillo liderliğindeki bir İspanyol ordusu 
1815 Temmuzu'nda Santa Marta'da karaya çıktı. Cartagena yüz gün sü- 
ren kuşatmaya intihar kabilinden direndi ve nihayet 6 Aralık'ta işgal 
edildi. Şehirdekilerin hepsi ölmüştü, sokaklar ve evler cesetlerle doluy- 
du, hayatta kalan son birkaç yurtsever de kralcılar tarafından katledil- 
di. Castillo yakalanıp idam edildi. 

Bolivar İngiliz tüccar Maxwell Hyslop'a ait bir gemiyle 14 Mayıs 
1819'te Jamaika'ya vardı. Karaya çıkmadan önce askerlerine hüzünlü 
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bir veda konuşması yaptı. Tiranlara karşı değil yurttaşlarına karşı çık- 
mak zorunda bırakıldıkları seferi lanetledi. Şimdi kendisi ayrılıyordu 
ama askerleri özgürlük için mücadeleye devam etmeliydi, cumhuriyetin 
kaderi onlara bağlıydı.66 Bolivar'ın aldığı ders çok açıktı: İspanyollar ta- 
rafından değil Amerikalılar tarafından yenilmişlerdi. “Yeni Grana- 
da'da,” diye yazıyordu, “eyalet yönetimlerinin aşırı güçlü olması ve fe- 
deral hükümetin merkeziyetçilikten yoksunluğu bu güzel ülkeyi şu anki 
haline getirdi. İşte bu yüzden, düşmanları zayıf olmalarına rağmen tüm 
beklentilerin ötesinde başarılar elde ettiler.”67 Amerika liberal değil güç- 
lü bir hükümete ihtiyaç duyuyordu. 

Venezuela'daki Muhteşem Sefer'in, Yeni Granada'daki zaferlerin ve 
karşı devrimin zaferinin yaşandığı 1813-15 yılları Bolivar'in şahsi ilerle- 
yişinin ve kamusal alandaki hayal kırıklıklarının tarihindeki bir diğer 
sayfadır. Yine kendisinin yaptığı analizlerde kaçınılmaz bir sonuca var- 
mıştı: Bizzat kendisinin dayattığı politikalar ve projeler işliyor, başkala- 
rının çıkarları araya girdiğinde ise başarısız oluyordu. Ayrıca kreol düş- 
manlığı ve caudillo rekabeti de ona engel oluyordu. Başa çıkması gere- 
ken bir sonraki güçlük de caudillolar olacaktı. O vakte kadar şanlı bir 
tarih yazmış ama iktidara uzanamamıştı. 
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5. Bölüm 
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II. Ferdinand 1814'te İspanya'ya dönüp mutlakıyetçi hükümeti res- 
Wie etti ve liberalleri cezalandırmaya başladı. Amerika'daki politika- 
ları da aynı ölçüde fikir yoksunu ve uzlaşma çabalarına karşı sağırdı. Bu- 
rada restorasyon fetih ve sömürge devletinin yeniden hayata dönmesi de- 
mekti. 16 Şubat 1815'te yarımada savaşı gazisi ve sert bir profesyonel as- 
ker olan, düzen ve disiplinle idarecilik yapmaya eğilimli General Pablo 
Morillo komutasındaki bir kuvvet Cadiz'den denize açıldı. Daha öne Ri- 
o de la Plata olan varış noktası değiştirilmiş, devrim ve karşı devrimin or- 
ta noktası olan Venezuela'ya dönülmüştü. Buradan da Yeni Granada iş- 
gal edilebilir, Peru desteklenebilir ve Rio de la Plata ile Şili'ye giden yol 
açılabilirdi. Bu ordu İspanya'nın Amerika'ya gönderdiği en büyük kuv- 
vetti: kırk iki nakliye gemisi, onlara eşlik eden beş savaş gemisi ve her yıl 
arkasından destek birlikler gönderilen on bin kişilik bir birlik.! Ama mo- 
ralleri sayıları kadar yüksek değildi, Amerika'ya vardıktan sonra ölümler 
ve firarlar yüzünden kısa sürede sayıları da azaldı. İspanyol birlikleri gö- 
nüllü değildi, zorunlu askerlik hizmeti veriyorlardı. Sömürge savaşı İs- 
panya'da pek popüler değildi ve ne askerler ne de subaylar Amerika'da, 
özellikle de hem çevrenin hem de muharebelerin acımasızlığıyla ün yap- 
mış Venezuela'da hayatlarını tehlikeye atmak istemiyorlardı.? 

Derhal harekatlara başladılar. Başlarda sayı çokluğu ve profesyonel- 
lik baskın geldi. Nisan'da Morillo önce Margarita'yı işgal etti, sonra 
anakaraya doğru ilerledi. Mayıs'ta “bağışlamak, ödüllendirmek ve ceza- 
landırmak” üzere Caracas'a girdi. Temmuz'da pek dirençle karşılaşma- 
yan hızlı bir seferle Yeni Granada'yı ele geçirdi ve 1816 Ekimi'nde yeni- 
den fetih tamamlandı. Santa Fe de Bogota daha önce eşi görülmemiş bir 
terör döneminden geçti; yurtsever seçkinler feci bir ipe çekme, baş uçur- 
ma ve kurşuna dizme çılgınlığında tamamen silindiler; bu olayla alay 
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edercesine “yatıştırma” adı verildi. Bu arada köylüler de emekçi grupla- 
rı haline getirilerek sömürgenin tamamı Morillo'nun ordusu için bir ik- 
mal deposuna çevrildi. 1816 yılı Amerikan Devrimi'nin en karanlık yılı 
oldu. Yeni Granada'da darağaçları, kıtanın geri kalanında da gericilik 
ve misilleme vardı. 

İspanyol kralı merhamet ve uzlaşmadan inanarak söz ediyor gibiydi 
ama çok fazla katliam yaşanmıştı; kreoller canlarını ve mallarını kaybet- 
mişlerdi, pardoların durumu iyileşmişti. Zamanı geri almak mümkün 
değildi ve karşı devrim şiddet dolu bir yeniden fetih olarak gösterdi ken- 
dini. Morillo'nun paraya ve ikmale ihtiyacı vardı. 181 Ste hızla ilerleyip 
yasal süreci işletmeden isyancıların mallarına el koyup satışa çıkardı; is- 
yancı kategorisi de liderlerden destekçilere, pasif takipçilere ve göçmen- 
lere doğru genişledikçe genişledi. Venezuela'da Junta de Secuestros (Mü- 
sadere Cuntası), krallık hazinesi namına 1815-16 yıllarında neredeyse 
bir milyon pezo değerinde mal sattı. İki yüzden fazla haciendaya el kon- 
du, bunların da çoğunluğu kuzeydeki kıyılarda ve derin vadilerdeydi. Bu 
mülklerin sahipleri küçük bir seçkinler grubundan, 145 kişiden oluşu- 
yordu ki bunların arasında Tovar, Blanco, Toro, Machado ve Palacio ai- 
leleri de bulunuyordu. Bolivar bile 80.000 pezo degerindeki bes arazisi- 
ni ve başka mülklerini kaybetti; bu miktar kralcilarin tek seferde yaptı- 
ğı en büyük mülksüzleştirmeydi ve Bolivarin toplam zenginliğinin 
200.000 pezoyu bulduğunu ve Venezuela'daki en zengin kişilerden biri 
olduğunu gösteriyordu.3 Venezuela seçkinleriyle uzlaşmanın yolu kesin- 
likle bu değildi. Başka her yerde olduğu gibi burada da karşı devrim ay- 
nı zamanda üretim karşıtıydı. 

Bu olaylara dair haberler dehşet verici bir aşinalıkla yayılırken, Boli- 
var, Jamaika'dan İngiltere'ye gidip “yardım isteme” planını değiştirdi.* 
Anakaradaki İspanyol etkinliği olayları hızlandırmıştı. Bolivar'ın tepki- 
si yine aynı oldu: önce düşünsel analiz, sonra karşı saldırı hazırlıkları. İs- 
panyolcada genellikle Саа de Jamaica olarak bilinen meşhur “Adalı 
Beyefendiye Bir Güney Amerikalının Cevabı” mektubu 6 Eylül 181 “te 
Kingston'dan Bay Henry Cullen'a atılmıştı. Bolivar'in bir dostu ve hay- 
ranı olan Cullen, Jamaika'nın kuzey sahilindeki Falmouth'ta oturuyor- 
du. Bolivar aslında mektubu tüm İngilizce konuşan dünyaya yönelik 
yazmıştı.5 Geçmişteki başarısızlıkların yasını tutan ve gelecekteki başa- 
rıları kutsayan Bolivar'in incelikli yazısı, İspanyol Amerikası devrimini 
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dünya tarihinin üst mertebelerine, kendi rolün de bu devrimin siyasi ol- 
duğu kadar düşünsel liderliği noktasına çıkartıyordu 

Bolivar sömürgelerin kurtuluşuna dair bir teori inşa eden ilk devlet 
adamı değildi. Kuzey Amerika'da Richard Bland, John Adams, Thomas 
Jefferson, Kıta Kongresi ve Bağımsızlık Bildirgesinin ta kendisi sómür- 
ge tartışmasına önemli katkılarda bulunmuşlardı. Ama Bolivar Kuzey 
Amerika deneyiminin farklı olduğunu ve kendi halkı için asla model teş- 
kil edemeyeceğini düşünüyordu. Kendi ulusal kurtuluş teorisini yarat- 
malıydı ve bu da Aydınlanma fikirlerinin bir taklidi değil, onlara bir kat- 
kı olacaktı. Bu mektupta Kurtarıcı, Venezuela ve Yeni Granada'nın öte- 
sine geçerek Amerika'nın bütünsel bir vizyonuna ulaşmaya çalışıyordu. 

Jamaika Mektubu teorik bir söylemden ziyade liberalizmin uygula- 
malarına dair bir beyin jimnastiği niteliğindedir. Yine de bazı siyasi ve 
ahlaki varsayımlar içeriyordu: İnsanların doğal hakları vardır, ezenlere 
direnmek insanın hakkıdır, milliyetçiliğin kendine özgü zorunlulukları 
vardır, makam ve zenginlik imkânından yoksun bırakılmak isyan etmek 
için yeterlidir. Bolivar, İspanya'nın haksız politikaları ve baskıcı uygula- 
malarının Amerika'yla bağlarını zayıflattığını ve on altı milyon Ameri- 
kalıya kendi haklarını koruma yetkisini verdiğini öne sürerek işe başlı- 
yordu. Karşı devrim baskıyı daha da artırdığına göre bu yetki her za- 
mankinden daha güçlüydü. Savundukları haklar doğal haklarıydı, onla- 
ra Tanrı ve tabiat tarafından bahşedilmişti. Amerikalıların İspanya'ya 
“bir sadakat ilkesiyle” bağlı olduğu doğruydu; bu ilke kalıcı bir itaat 
alışkanlığında, çıkarların, anlayışın, dinin, iyi niyetin ortaklığında ve 
Amerikalılar tarafından atalarının doğum yerine hürmet edilmesinde 
kendini gösteriyordu. Ama bu bağların hepsi kopmuştu. Muhabbetin 
yerini yabancılaşma almış, ortaklıklar tersine dönerek —Bolivar dogru- 
dan bu sözcüğü kullanmasa da- milliyetçiliğin doğuşunun işaretleri ha- 
line gelmişti. Bir de ortada kimlik sorunları vardı. Amerika'da doğanlar 
ne Kızılderili ne Avrupalıydı; gasp edenler ile gasp edilenler arasında 
muğlak bir yerde duruyorlardı. İspanyol idaresi sırasında daima pasif si- 
yasi roller oynamışlardı: “Amerika'dan tek esirgenen özgürlük değildi, 
aktif ve baskın bir tiranlık bile esirgenmişti.” Bolivar'a göre, en despot 
yöneticilerin bile örgütlenmiş bir baskı sistemi vardı ve despota bağlı 
amirler idarenin çeşitli düzeylerinde görev yapıyorlardı. Ama İspanyol 
mutlakıyetçiliğinde Amerikalılar idare işlevlerinden faydalanmaya, hat- 
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ta kendi kendilerini idare etmeye bile imkân bulamamışlardı. Bu yüz- 
den, diyordu Bolivar, sadece haklarından yoksun bırakılmakla kalma- 
mış, tam bir siyasi bebeklik durumunda tutulmuşlardır. 

Bolivar eşitsizlik ve ayrımcılığa dair anlamlı örnekler veriyor, İspan- 
ya'nın Amerikalıları hem ekonomik fırsatlardan hem de resmi mevki 
kazanma hakkından yoksun bırakarak onları kol emeği kaynağı ve tü- 
ketici pazarına indirgediğini öne sürüyordu. Ne tarım ürünlerinde ne de 
imalat kolunda İspanya'yla rekabet etmelerine ya da birbirlerine satış 
yapmalarına izin verilmiyordu. Hammadde ve değerli metal üreticileri- 
ne indirgeniyorlardı ki bunların ihracatı bile İspanyol ticaret tekelinin 
kontrolündeydi. “Üstelik”, diye ekliyordu, bu durum günümüzde “ön- 
cekinden çok daha büyük ölçekte devam ediyor.” Bolivar'a göre, ki ye- 
ni araştırmalar da onu doğrulamaktadır, comercio librenin (serbest tica- 
ret) amacı İspanya'nın sömürge ticaretini genişleterek daha verimli bir 
şekilde yarımada tekelcilerine yönlendirmekti. Bourbonların yeni em- 
peryalizmi ayrıca makam ve mevkilerde de İspanyol hâkimiyetini geri 
getirmeyi amaçlıyordu. Amerikalılar önemli mevkilerden uzak tutul- 
makta, hükümet ve idare konusunda deneyim edinme şansından yoksun 
bırakılmaktaydılar. “İstisnai durumları saymazsak, hiçbir zaman genel 
vali ya da vali olamadık, çok nadiren başpiskoposluk ya da piskopos- 
luk görevi yapabildik, hiç diplomat olamadık, askersek daima düşük 
rütbelerdeydik, soyluysak gerçek ayrıcalıklardan yoksunduk. Kısacası, 
ne idareci ne maliyeci olabildik. Ayrıca çok azımız tüccarlık yapabildi.” 
Modern araştırmalara göre, Amerikalılar sömürge tarihinin başlarında 
(1650-1750) devlet kademelerinde (genellikle parasını ödeyerek) rahat- 
ça görev alabiliyorlardı, ama Bolivar'ın yaşadığı dönemde “İspanyolla- 
rın tepkisi yüzünden” bu imkân kısıtlanmıştı.6 Bolivar daha da ileri gi- 
diyordu. Fatihler ve yerleşimcilerin V. Charles ile yaptıkları bir anlaş- 
mayla, atıldıkları macera ve aldıkları riskler karşısında toprak ve idare- 
de mevki hakkı almalarına dayanarak, devlet kademelerinde makam ve 
mevki sahibi olmanın Amerikalıların “anayasal hakkı” olduğunu savu- 
nuyordu. Tarihsel açıdan bu fikir sorgulanabilir elbette, ama bu argü- 
manda, Bolivarin Amerikan toprağına ekmek istediği bir sözleşme ru- 
hunun bulunması önemlidir. 

Jamaika Mektubu'nda Bolivar kendini geleneğe karşı değişimin tara- 
fında, muhafazakârlığın karşısında devrimin safında görür. “Muhafaza- 
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kârlar ve reformcular şeklinde iki tarafın ortaya çıkması iç savaşların 
değişmez bir özelliğidir,” der. Genelde muhafazakârlar daha fazladır 
çünkü alışkanlıklar kurulu iktidara itaati telkin eder. Reformcular dai- 
ma daha azdır ama sesleri daha gür çıkar ve daha bilgilidirler. Bu yüz- 
den sayılar moral güçle dengelenir. Kutuplaşma uzun vadeli çatışmalar 
getirir ancak Bolivar mücadeleden umutludur çünkü bağımsızlık savaş- 
larında kitleler reformcuları izler. Ayrıca uluslararası durumun da mu- 
hafazakârlıkla liberalizm arasında bölünmüş olduğunu düşünür; bir 
yanda Kutsal İttifak, öbür yanda da fiilen Büyük Britanya bulunmakta- 
dır. İspanyol Amerikası'nın tecrit edilmişliğinden (181 te) ve kavrayış- 
lı bir müttefik ihtiyacından bahsederken şöyle yazar: “Bize koruma sağ- 
layacak özgür bir ülkenin himayesine girip güçlendiğimizde, zafere gi- 
den erdem ve yetenekleri geliştirme konusunda mutabakata varacağız.” 

Bolivar'ın eski rejim ve devrimci değişime dair görüşleri Avrupalıla- 
rınkine ya da Kuzey Amerikalilarinkine benzemiyordu ve dışarıdan ge- 
len modellerin işlevselliği sınırlıydı. Farklı bir tarihi, kapasitesi ve top- 
lumsal örgütlenmesi olan bir dünyada yaşıyor, farklı beklentileri olan in- 
sanlar arasında iş görüyordu. Uygun yönetim biçimlerini araştırırken 
onun bir kez daha Aydınlanma'nın siyasi fikirlerine sarıldığını görebili- 
riz. Siyasal çözümlerin ve yönetim tarzlarının Amerikan şartlarına uy- 
ması ve Amerikan ihtiyaçlarını karşılaması gerektiğini görüyordu. En 
büyük ihtiyaçlardan biri de güçlü ve merkezi otoriteydi. Amerikalılar 
önceden devlet işleri deneyimi edinemeden devrimde hızla yükselmişler- 
di. Bu yüzden bağımısızlıklarını örgütlemeleri ya da liberal kurumlardan 
faydalanmaları zor olmuştu. Akıl Çağı'nın çocukları olduklarından, fır- 
satını bulur bulmaz halk cuntaları kurmuşlar, ardından kongreler topla- 
mışlardı. Kongrelerde demokratik ve federal hükümetler kurulmuş, in- 
san hakları ilan edilmiş, güçler ayrılığı sağlanmış, bireysel özgürlükler, 
basın özgürlüğü ve diğer özgürlükleri gözeten yasalar kabul edilmişti. 
Bolivar bu durumdan kesin bir sonuç çıkartıyordu: “Tierra Firmede* 
olup bitenler, tam anlamıyla temsile dayalı kurumların bizim karakteri- 
mize, geleneklerimize ve mevcut bilgimize uygun olmadığını göstermiş- 
tir. Caracas'ta toplumda, meclislerde ve genel seçimlerde parti ruhu 
uyanmıştı; oysa bizi tekrar esir olmaya götüren tam da bu partiler oldu.” 


Sömürge döneminde Panama bölgesi için kullanılan İspanyolca terim-e.n. 
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Jamaika Mektubu Amerikan halkına bir çağrı olmasından ziyade, 
Bolivarin düşüncelerini ve eylemlerinin kaynaklarını yansıtması bakı- 
mından önemlidir; zira 181 te bu çağrıyı Amerikan halkı duymamisti. 
İlk olarak 1818'de İngilizce olarak yayınlandı ve ancak 1833'te ilk bili- 
nen İspanyolca versiyonu çıktı. Ama Kurtarıcı ileriki yıllarda Mektup'a 
sık sık gönderme yaparak ve bazen de ondan doğrudan alıntı yaparak 
onu İspanyol Amerikası devriminin siyasi ortamının bir parçası haline 
getirdi. Camilo Torres sonradan Bolivar'in Jamaika'da sürgünde oldu- 
gunu öğrenince devrimin kaderinden umudu kesmediğini açıklamıştı 
çünkü “Bolivar neredeyse cumhuriyet oradadir."? Bu Bolivar'ın kendi 
değerlendirmesiydi; kendisini devrimin ölçütü haline getirmişti. 

Bolivar Jamaika'da bulunduğu sırada adadaki İngilizleri bağımsızlık 
davası lehine etkilemeye ve basına ya da şahsi tanıdıklarına mektuplar 
gönderip dolaylı olarak da İngiliz hükümetinin desteğini almaya çalıştı. 
Bu mektuplar Jamaika Mektubu'nun düşünsel içeriğine sahip değildi ve 
çoğunlukla propaganda çabalarını yansıtıyordu ki bunların hepsi de 
inandırıcı sayılmazdı. Royal Сагене уе gönderdiği bir mektupta Yeni 
Granada hükümetinin İspanyol ordusunu yenip Cartagena'yı kuşatacak 
kadar birlik toparlayabileceğini, bu arada Venezuela halkının da tüm iç 
bölgeleri aldığını ve düşmanı denize dökmeye hazır olduğunu iddia edi- 
yordu.? Bir başka mektupta İspanyolların “Yeni Dünya'yı tamamen yok 
edip halkını ortadan kaldırmak için” Venezuela'da yaşlılara, sakatlara, 
kadınlara ve çocuklara yaptıkları mezalimi canlı ayrıntılarla anlatıyor- 
du? Aynı dergide çıkan bir makalede, muhtemelen Karayipler'deki İn- 
giliz çıkarlarının güvencede olacağı hissini uyandırmak için, kendi dene- 
yimi ve sonraki fikirlerine tamamen ters bir şekilde, İspanyol Amerika- 
si'nda beyazlar, Kızılderililer, siyahlar ve karışık ırklılar arasındaki ırk 
ilişkilerine dair tozpembe bir tablo çiziyordu.19 Beyazlar azınlık olmala- 
rına rağmen düşünsel nitelikleri nedeniyle eşitlik iddiasında bulunabilir- 
lerdi. Kızılderililer barışsever, “herkesin dostu,” canının ve malının em- 
niyette olduğunu bilen, devletin sunduğu eşitlik hakkıyla korunan bir 
halktı. Haciendadaki köleler, “hizmet etmenin görevleri olduğunu kili- 
sede öğreniyorlardı; doğdukları andan itibaren ailevi bir bağ hissediyor- 
lar, sahiplerinin ailesinin üyeleri muamelesi görüyorlar ve sahiplerini se- 
vip sayıyorlardı.” İspanyol caxdillolar devrimin hakiki sebeplerini bil- 
mediklerinden köleleri ve diğer beyaz olmayanları beyaz kreollere karşı 
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ayaklandırmaya çalışmışlar, yağmaya ve kan dökülmesine yol açmışlar- 
dı. Ama en sonunda onlar da İspanyollardan yana olmayı bırakıp ba- 
Éimsizligi desteklemeye başlamışlardı. Bu yüzden artık “İspanyol Ame- 
rikası'nın tüm evlatlarının, renkleri ya da konumları ne olursa olsun, 
kardeşçe ve değişmez bir bağlılıkla birleştiğini” söylemek mümkündü. 
Bolivar ayrıca Sir Richard Wellesley'le de tekrar temas kurmuş, Lon- 
dra'da zaten kullandığı argümanları tekrarlayarak, İngiliz hükümetine 
Güney Amerika'nın ihtiyaçlarını hatırlatmaya çalışmıştı. 

Kendisine cennetten bozma bir araf gibi gelmeye başlayan Jamai- 
ka'daki sürgün Bolivar için çok kötü bir dönem oldu. İspanyollarca ye- 
nilmiş, kendi halkı tarafından reddedilmişti ve artık hem mali açıdan, 
hem mevki açısından yoksullaşmış durumdaydı. Borç ve yardım için İn- 
giliz arkadaşı Maxwell Hyslop'a başvurdu. Maxwell, ağabeyi Wellwo- 
od'la birlikte Jamaika'dan Cartagena'ya ve anakaraya ticaret yapıyor, 
bağımsızlık hareketini de ilgi ve hevesle takip ediyordu.1 Maxwell tam 
anlamıyla bir kara gün dostuydu. Gerek borç vererek gerek desteğiyle 
Kurtarıcı'nın yardımına koşan Maxwell onun sonsuz minnettarlığını ka- 
zandı. Bolivar yıllar sonra şöyle yazıyordu: “Kolombiya'ya ve şahsen ba- 
na yaptığınız hizmetleri asla unutamam.” Arkadaşıyla konuşurken dev- 
rime dair beklentileri konusunda daha gerçekçiydi. Morillo kararlı ve 
hızlı hareket ederse, “Güney Amerika'da İspanyol idaresinin yeniden ya- 
pılanmasının kaçınılmaz” olduğunu kabul ediyordu. Kamuoyuna dair 
fikirlerinde de pek yanılsama yoktu: “Düşünen insanların hepsi istisna- 
sız bağımsızlık yanlısı olsa da, halkın çoğunluğu halen haklarını bilmi- 
yor ve çıkarlarının ne yönde olduğunun farkında değil.” Güçlü bir dev- 
let yardımına gelmezse Güney Amerika'nın tamamı teslim olacaktır. Ve- 
nezuela ve muhtemelen Yeni Granada'yla ticaret yapma imkânını kay- 
beden, ama silahları ve ticaretiyle koruma temin etmek gibi küçük bir 
bedel karşılığında geri kazanabilecek olan İngiltere için bir fırsattı Би.22 

Sonraki birkaç ayda nakit ihtiyacını Hyslop'tan karşılayan Bolivar, 
meteliksiz olduğunu kabul ediyordu: “Kuruşum kalmadı çünkü yanım- 
da getirdiğim az miktardaki gümüşü de sattım.” Yüz pezoluk borç pa- 
ra aldı, bir süre sonra yine aynı miktarda borç istedi.!3 Bolivar durumu 
kötüleşmesine rağmen sadece kendisi için değil, çevresindeki diğer sür- 
günler için de harcama yapıyordu. 4 Aralık'ta, sürekli para isteyip du- 
ran ev sahibesine ödeme yapmak için yeniden borç istedi: “Bu lanet ka- 
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dın şimdi de ekstralar için yüz pezodan fazla para istiyor. Tam manasıy- 
la haksızlık; ama öyle sivri ve usandırıcı bir dili var ki bu üç kuruşu öde- 
mesem, günün birinde onun terbiyesizliklerine ve hakaretlerine katlana- 
mayıp şiddete başvurduğum için yargıç önüne çıkarım diye korkuyo- 
rum. Şu anda gene meteliksiz kaldım. Kadına vermek için bana yüz pe- 
zo daha göndermeni rica ediyorum; böylece bana verdiğin borç 300 pe- 
zoya çıkmış oluyor.”14 

Jamaika'da ev sahibelerinden daha korkutucu şeyler de vardı. Boli- 
var taşınırken bir süre Yarbay Paez'in evinin bir odasında kaldı. 10 Ara- 
lık gecesi saat оп gibi bir suikastçi Bolivar'ın odasına girdi, hamakta 
uyuyan kurbanının tepesine binip bıçağını boynuna daldırdı, uyanıp 
mücadele eden adamın yan tarafına ikinci kez bıçağı batırıp sesini kesti 
ve hayatına son verdi. Suikastçi yakalandığında Bolivar'in Pio adlı siyah 
kölesi olduğu anlaşıldı. Ama kurban Bolivar değil, onun silah arkadaşı 
Felix Amestoy'du. Daha önce Bolivarin Şeref Birliği'nde görev yapan 
adam Kurtarıcı'yla görüşmeye gelmiş, boş hamağı görünce de uzanıp 
uykuya dalmıştı. Bolivar'ın orada olmayışı pek çok hikâyeye konu ol- 
muştur. Efsanevi Simon Bolivar hikâyesinde bu tür dramatik olaylar ge- 
nellikle erotik bir sosla sunulur ve Jamaika versiyonuna göre de o sıra- 
da Bolivar bir kadının peşindedir. Ama gerçeği kim bilebilir ki? Cinayet 
ve akabindeki mahkeme Kingston basınına yansıdı ve başka ayrıntılar 
da ortaya çıktı. Pio'nun adını vermediği iki İspanyol ona Bolivar” öldür- 
mesi karşılığında iki bin pezo önermişlerdi ve o gece cesaretini toplamak 
için küp gibi içmişti. Adam suçunu itiraf etti, suçlu bulundu, idam edil- 
di ve başı Kingston'da bir sırığın üstünde sergilendi. Basına göre “aşa- 
Élik İspanyollar”ın Kurtarıcı'yı üçüncü öldürme girişimleriydi bu.15 
Kimdi bunlar? Şüpheliler listesinde üç general vardı: Morillo, Moxo ve 
La Torre. Ата ©Leary'ye göre Morillo bu kadar düşecek bir asker de- 
gildi ve Bolivar da fikirlerini kendine saklamıştı. 

Jamaika Bolivar için geçici bir sığınaktı, Venezuela'nın yeniden işga- 
li için bir üs değil. Cartagena bu işe daha uygundu ve orada hâlâ destek 
bulabilirdi. O sırada Cartagena'nın başında güvenilmez ve kötü niyetli 
bir müttefik, yani Danimarka doğumlu bir Fransız paralı asker olan 
H.L.V. Ducoudray-Holstein bulunuyordu. Onun hemen altındaki kişi 
de Curaçao'lu zengin ve dost canlısı tüccar Luis Brion'du. Brion Vene- 
zuela'da büyümüştü ve en sadık Bolivarcılardan biri olduğunu zaman 
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içinde gösterecekti. Ama 6 Aralik'ta savaşın en korkunç yanlarının or- 
taya çıktığı bir ölüm ve kargaşa çılgınlığı içinde Cartagena Morillo'nun 
eline geçti. Bolivar 18 Aralık'ta Jamaika'dan ayrıldı ve Cartagena'nın 
düştüğünü de bildiği için Haiti'ye gitti; arkasından da saldırı altındaki 
limandan koca bir mülteci kalabalığı geliyordu. Aux Cayes'te karaya çı- 
kıp derhal Port-au-Prince'e geçti. Adamlarını ve malzemelerini idare 
ederken yaşadığı bin türlü sorun içinde Bolivar daima çekici bir kadının 
peşine düşüp onun kalbini kazanmayı beceriyordu. Venezuelalı mülteci- 
ler arasında Carlos Soublette'riin güzel kardeşi Isabel de bulunuyordu. 
Bolivar daha Cartagena'dayken kızın ilgisini çekmeyi başarınıştı ve şim- 
di daha da ileri giderek onu âşıklarının listesine eklemişti. Üstelik kızın 
genç ve seçkin bir subay, aynı zamanda son derece sadık bir Bolivarcı 
olan ağabeyi de bu ilişkiye rıza göstermişti. 

Haiti'nin mulatto başkanı Alexandre Petion, şiddetli bir köle devri- 
miyle tetiklenen Bağımsızlık Savaşı'nda Fransız sömürgecilerle kahra- 
manca çarpışanlardan biriydi ve 2 Ocak 1816'da Bolivar! heyecanla 
karşılayarak kasvetini hemen dağıttı. Hazırlandığı sefer için konuğuna 
yüreklendirici bir moral destek vermekle kalmayıp altı bin tüfek, cepha- 
ne, erzak, deniz yoluyla nakliye imkânı ve epeyce para verdi. Tüm bun- 
ların karşılığında Kurtarıcı'dan Venezuela'da kurtardığı bölgelerde kö- 
leliği kaldırma sözü istedi.!6 Yabancı tüccarların oluşturduğu bir birliğin 
desteği ve özellikle de İngiliz tüccar Robert Sutherland'ın verdiği borç 
parayla Bolivar Cartagena'dan gelen diğer mültecileri bir araya getirip 
yeni bir mücadeleye hazırlandı. 


Caudillolar 


Bolivar'ın anakarada yokluğu sırasında devrim tamamen silinmemis- 
ti. Artık yurtseverlerin savaşlarında vazgeçilmez hale gelecek olan reis- 
lerin emrindeki çeteler direnişi canlı tutuyorlardı. Bu liderler şunlardı: 
yukarı llanolarda Pedro Zaraza, batı llanolarda Jose Antonio Paez, Ca- 
icara'da Manuel Cedeno, Cumana'da Jose Tadeo Monagas, Maturin'de 
Jesus Beretto ve Andres Rojas. Bunlar devrimin caudillolariydi; güçleri- 
ni toprak, insan ve kaynaklara erişme imkânından alan, silahlı çeteleri- 
ni himayecilik bağıyla bir arada tutan ve sürekli ganimet vaadiyle hare- 
kete geçiren savaşçı reislerdi.17 Bu çeteler İkinci Cumhuriyet'in kalıntı- 
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larından ortaya çıkmışlardı. Hayatta kalan yurtseverler kralcıların inti- 
kamından kurtulmak için doğudaki ovalara, ormanlara, dağlara kaç- 
mışlar, ardından, kısmen kendilerini korumak, kısmen devrimci davayı 
sürdürmek için reislerden birinin emrinde yeniden birleşmişlerdi.18 Bir 
gerillanın teslim olması ya da yakalanması idam edilmesi demekti. Bu 
bakımdan, direnmekten başka şansları da yoktu. Gruplar bir süperca- 
udillo buluncaya kadar birleşip ayrılıyorlardı. Silah olarak mızrak kul- 
lanan, atlarını ve sığırlarını Barcelona ve Cumana'daki llanolardan elde 
eden gerillalar düzenli birliklere başarılı saldırılar gerçekleştiriyor, ikmal 
ve iletişim hatlarını kesiyor, devriyeleri pusuya düşürüyor, kasabaları 
basıp sonra ortadan kayboluyorlardı. Kralcıları farklı yerlerde pek çok 
kez köşeye sıkıştırmış ve İspanyolları sabit karakollar inşa etmek zorun- 
da bırakmışlardı.!19 

Gerillalar kralcılarla savaşmakla kalmıyor, kendi aralarında da reka- 
bet ediyorlardı. Venezuela'daki reis rekabeti çetelerin hareketini de en- 
gelliyordu çünkü caudillolar ancak askeri başarının ve gönüllüleri çek- 
me kabiliyetinin getirebileceği üstünlük uğruna birbirleriyle mücadele 
ediyorlardı. Hiçbir caudillo bir diğerine boyun eğmek istemiyordu. Her 
biri bağımsız kalmak için, ortak bir iktidar olmadan, doğal halde kal- 
mak için savaşıyordu. Kendi içlerindeki bu savaştan en güçlü reisler sıy- 
rılıp öne çıktı: Monagas, Zaraza, Cedeno, Piar. Doğudaki durum böy- 
leydi. Batıdaki llanolarda reislik üstün fiziksel kabiliyetler gerektiriyor- 
du. Paez'i öne çıkaran da buydu: 


Bu adamlara komuta etmek ve durumu kontrol altında tutmak için her iki elle mız- 
rak kullanmada, vahşi atlar üzerinde savaşma ve muharebe sırasında onları ileri sür- 
mede, yüzmede ve taşkın nehirlerde yüzerken savaşmada, yemek amacıyla vahşi 
hayvanları kementle yakalayıp öldürmede üstünlük ve yetenek sahibi olmanız gere- 
kiyor; kısacası, bu koşullarda hayatı tehdit eden binlerce tehlikenin üstesinden gel- 
me ve hâkimiyetinizi kurma kabiliyetine sahip olmalisiniz.?? 


Bolivar'in da doğuştan gelen olağanüstü yetenekleri vardı: azim ve 
dayanıklılık. Caxdillolarla onların şartlarında rekabet etmeyi öğrendi. 
Aktif askeri hizmetteki sicili hiç de onlarınkinden aşağı kalır değildi. 
Amerika'nın muazzam mesafelerini en az muharebeleri kadar ünlü se- 
ferlerinde aşarken, insanları yendiği gibi doğayı da yenmişti. Katılığı dil- 
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lere destandi, kimse azminden güphe etmiyordu. Ama Bolivar asla sade- 
ce şahsi gücüne dayanan bir caudillo olmadı. Daima devrimi kurumsal- 
laştırmaya ve siyasi neticelerine vardırmaya çalıştı. Onun istediği çözüm 
güçlü bir merkezi hükümete sahip büyük bir ulus devletti, yani caudil- 
Joların tercih ettiği federal hükümet biçiminden ve ademi merkeziyetçi- 
likten çok farklı bir şeydi. Bolivar hiçbir zaman gerçekten bölgesel bir 
iktidar tabanına sahip olmadı. Doğunun kendi oligarşisi, kendi caudil- 
loları vardı ve kendilerini astlar olarak değil müttefikler olarak görüyor- 
lardı. Apure önce büyük mülk sahiplerinin elindeydi, sonra da Paez'in 
eline geçti. Bolivar'ın kendini en güvende hissettiği yer Caracas ve orta- 
kuzeydi. Buralarda dostları, takipçileri ve Yeni Granada'da, Muhteşem 
Sefer'de ve orta Venezuela'daki başka harekatlarda onun emrinde çar- 
pışmış subayları vardı. Bolivar güvendiği subaylar olan Urdaneta, Ribas 
ve Campo'ya istediği emri verebilir, onları şu ya da bu taburun başına 
atayabilir, istediği cepheye gönderebilirdi. Profesyonel subayların Boli- 
varla hiçbir sorunu yoktu; kültürlü, karakterli ve cesur bir adam oldu- 
ğu için ona saygı duyuyorlardı. Ama caxdillolar kendi yerlerini koru- 
mak istediklerinden onun liderliğine meydan okuyorlardı. Üstelik 
1814'ten itibaren orta Venezuela kraliyet ordusunca işgal edilmiş hal- 
deydi ve artık başkenti kontrol etmeyen Bolivar bir dizi askeri ve siyasi 
başarıyla gücünü toplamayı başarmak zorundaydı. 

Caudilloların çok azı bu şekilde hareket etti. 1813-17 yılları devri- 
min sınavdan geçtiği bir dönem oldu. İçerideki caxdilloların savaşı yü- 
zünden dışarıdan gelen düşmanla savaşta başarısızlık yaşanıyordu. Yine 
de caudillolar hâkim koşullara, onların elindeki kaynaklara sahip olma- 
yan Bolivar'dan daha iyi uyum sağlamıştı. Düzenli ordunun olmadığı 
bir ortamda kaçınılmaz olarak kişisel liderlik baskın çıkıyordu ve orta- 
da milli hedefler olmayınca direniş de belli bir düzende olmuyordu. 
Caudillolar ne kadar anarşik ve bölücü olsalar da Bolivar'ın yoklugun- 
da devrimci bir varlık göstermişlerdi. Jose de Austria durumu, “İlerleme 
kaydetmeseler de, hiçbiri tamamen yok edilemiyordu,” diye ifade eder.?! 
Mevcut kaynakları, savaşın yapısını ve düşmanın gücünü düşünürsek, 
en uygun yöntem gerilla savaşıydı. Cazxdilloları inlerinden çıkartan şey 
General Morillo'nun direnişçilere karşı politikaları olmuştu, zira doğru- 
dan onların ve diğer Venezuelalı reislerin canlarına, mallarına ve hayati 
çıkarlarına saldırılmış, bu yüzden savaşmak zorunda kalmışlardı: “Ya 
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savaşmak ya da ölmek gibi iki seçenek karşısında çaresizdiler”.22 Böyle- 
ce kır gerillası toplumsal ya da siyasi bir güç olarak değil, ganimet vaat 
eden güçlü reislerin komutasındaki askeri birimler olarak tekrar hareke- 
te geçti. 

Bu arada, Haiti'de Venezuela istilasını planlamakta olan Bolivar li- 
derlik sorununu çözmek zorundaydı. Bir grup önemli caudillo sefer sı- 
rasında ve kongre toplanıncaya kadar onun otoritesini tanımaya ikna 
olmuştu. Toplanan meclisin olumlu eğilimi Bolivar'in ulusal otoritesi- 
nin destekçilerinden olan Arismendi liderliğindeki Margarita'da seferin 
ilk safhasının, Brion'un maaşları ödemesi ve deniz nakliyesini sağlama- 
sı sayesinde gerçekleştirilmesiyle daha da pekişti. Marino, Piar ve diğer 
caudilloların katılımıyla toplanan ikinci mecliste Bolivar'in önderliği 
tasdiklendi ve Venezuela'nın doğu ve batı olarak bölünmemesi oybirli- 
giyle kabul edildi: “Venezuela Cumhuriyeti tek ve bölünmezdir. Ekse- 
lansları, Başkan ve Kaptan-General Simon Bolivar cumhuriyetin seçil- 
miş ve kabul edilmiş Baş Komutanıdır. Ekselansları General Santiago 
Marino, kornutada ikinci sırada yer almaktadır.”23 Bolivar aynı za- 
manda gerilla şeflerine orduda rütbe vererek onları yasallaştıracaktı. 
Büyük caudillolar general ve albay yapılacak, geri kalanına da durum- 
larına göre rütbe verilecekti. 

Tüm bu ritüeller o kadar da önemli değildi aslında. Bolivar'in cau- 
dilloları kontrol edememesinin sebeplerinden biri muharebe alanını 
kontrol etmiyor oluşuydu. Anakarayı istila etmek için iki bin asker ve 
on dört savaş gemisinin yeterli olacağını düşünmüştü ama bu fazlasıyla 
iyimser bir düşünceydi. Haiti'den başlayan ilk sefer (31 Mart — 17 Tem- 
muz 1816) söylem bakımından kuvvetli ama kaynaklar bakımından za- 
уп; subaylar ve eşleriyle doluydu, asker sayısı azdı ve askerlerin bir kıs- 
mını da Petion sağlamıştı. Karayipler küçük yelkenliler için büyük bir 
denizdi, İspanyol devriyelerinden uzak durmak için dikkatli olmak ge- 
rekiyordu. Fakat filonun Margarita'ya varmasının bir ay sürmesinin 
esas sebebi Bolivar'ın henüz Aux Cayes'e ulaştıklarını duyduğu Josefi- 
na, annesi ve kızkardeşi için geri dönmekte ısrar etmesiydi. Sevgilisiyle 
tekrar buluşan Bolivar tayfa ve askerler arasındaki dedikodulara aldır- 
madı. Brion'un tavsiyesine uyarak Margarita'ya Küçük Antiller üzerin- 
den, doğudan yaklaştı. Burada kuvvetleri güvenli bir yer bulabilir ve do- 
gudaki direniş hareketleriyle ilişki kurabilirdi. İspanyol gemileriyle kısa 
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ve başarılı bir çatışmaya giren Bolivar akıllıca geride kalıp savaşma işi- 
ni adamlarına bırakmıştı. 

Fethi Carupano'dan başlatmanın daha iyi olacağını düşündü ama ni- 
hayetinde Puerto Cabello'nun doğusundaki Ocumare'yi tercih etti. 5 
Temmuz'da Ocumare'ye ulaştı ve İspanyol direnişiyle karşılaşmadan 
karaya çıktı. Derhal bir kararname çıkararak tesirli olmaktan ziyade 
ideallere dayanan önemli iki açıklama yaptı. Bunlardan birincisi İspan- 
yolları da devrime katmayı, diğeri de Petion'a verdiği sözü yerine getir- 
meyi hedefliyordu. Bolivar açısından ölümüne savaş sona ermişti ve tes- 
lim olan İspanyollar affedilecekti. Üstelik doğal adalet ve politikalar ge- 
reği köleler artık özgürdü. Petion'a bu özgürlüğün Güney Amerika'yı 
bağımsızlığa kavuşturma seferine gerçek bir anlam kattığını yazacaktı 
daha ѕопга.24 

Fakat askeri harekat kötü gitti. Kötü istihbarat, subayların yetersiz- 
liği ve birliklerin buluşma noktasına ulaşamaması iç kesimlere girmiş 
olan Soublette'nin birlikleriyle limanda kalanlar arasında bir boşluk ya- 
ratarak hem Soublette'nin yalnız kalmasına hem de hain bir yaveri ta- 
rafından kandırılan Bolivar'ın esir edilmekten güç bela kurtulmasına yol 
açtı. Üst düzey subaylar kuvvetlerden bir kısmının Aragua Vadileri'ne 
ilerlemesini ama Bolivar'in tekrar gemiye binip çekilmesini kararlaştır- 
dı. Tekrar gemilere doluşulurken oluşan kargaşa tam bir fetih parodisi 
yarattı. Yanında getirdiği metresi yüzünden Bolivar'ın dikkatinin dağıl- 
dığına dair şüpheler peyda oldu. Bir kez daha utanç verici şekilde deniz- 
den kaçmak zorunda kalıyordu. Zorlu bir yolculuktan sonra 16 Ağus- 
tosta Güirlia'ya varıp orada Pepita ile ailesini St. Thomas'a bıraktı. 
Hepsi de sadık Bolivarcılar olan komutanları Briceno Mendez, Soublet- 
te ve Salom, Kurtarıcı'nın hareketlerini savunmak için ellerinden geleni 
yapmışlar, yurtseverler Barcelona'nın iç kesimlerinde başarılı bir şekilde 
savagrniglardi fakat İspanyolların yarattığı bu yeni felaket yüzünden Bo- 
livarin prestiji zarar görmüştü. Yıllar sonra Ocumare'yi hâlâ unutma- 
mıştı ama başarısızlığını görevi ihmale değil, astlarının hatalarına ve 
düşmandan kaçmalarına bağlıyordu. Ne olursa olsun, artık caudillolar- 
dan daha zayıf durumdaydı; ne de olsa onlardan bazıları doğuda mevzi 
edinebilmişti.25 

Kendi birliklerinin desteğini alan Marino ile Bermudez, korkak ve 
hain diye nitelendirdikleri ve savaş sanatında yeteneksiz buldukları Bo- 
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livarla hesaplaşmak istiyorlardı. Güiria'da çıkardıkları bir kararnamey- 
le (23 Ağustos 1816) Bolivar! görevden alıp Marino'yu büyük seflige, 
Bermudez'i de onun yardımcılığına atadilar. ©Leary'ye göre bunlardan 
birincisi kendini “serbestlik ve anarşi”ye adamıştı, ikincisi de “işlenme- 
miş, kaba ve istikrarsız” bir tipti.26 Ordu bölündü ve direniş saflarında 
bir iç savaş ihtimali ortaya çıktı. Caudillolar Bolivar”ı tutuklamak iste- 
diler. Bolivar canını zor kurtarıp Güiria'dan kaçarak Haiti'ye gitti. 
1816'da yaşadığı aşağılanma kısmen askeri hatalarına dayanıyordu 
ama yine de sert savaşçı Arismendi ve yurtsever saflarda çok sevilen İs- 
koç maceracı Gregor MacGregor gibi subayları hâlâ arkasındaydılar. 
Haiti'de Petion ona moral ve maddi desteğini sürdüreceği garantisini 
verdi, Sutherland de maddi kaynaklarını sunmayı sürdürdü. Karayipler 
macerası devam ediyordu. 

1816-17 yıllarında süren savaş Kurtarıcı için ciddi bir strateji sınavı 
oldu ve bu sınavı bir anda başardığı da söylenemez. Dağınık haldeki 
düşmana karşı klasik tarzda savaştığı Muhteşem Sefer'in başarısı, kar- 
şısına çıkan askeri sorunları küçümsemesine yol açmıştı. Devrimin bu 
noktasında Venezuela'nın kuzey kıyısında zafere ulaşmasına imkân 
yoktu; kralcıların en zenginlerinin yaşadığı bu güçlü bölge çok iyi koru- 
nuyordu. Ama Bolivar hâlâ dersini almamış, başka bir cephe açması ge- 
rektigini kabullenememişti. O©Leary'nin yazdığı gibi, “Bolivar'ın Cara- 
cas sevdası, ya da orada yaşayanların yurtseverliğine ve orayı eline geçi- 
renlere sunabileceği kaynaklara haddinden fazla güvenmesi askeri kari- 
yeri sırasında birçok hata yapmasına sebep olmuştur.”27 

Haiti'den başlattığı ikinci fetihte Bolivar 31 Aralık 1816'da Barce- 
lona'da karaya çıktı ve “devrimin üçüncü dönemi” dediği şeyi baslat- 
tı. Ama üçüncü dönem aşağı yukarı ilk ikisinin bittiği yerde başlıyordu 
ve ilk hedefi düşmanın savunmasız olduğu Guayana'ya değil, Cara- 
cas'a giden yolu tutan kralcı kuvvetlere saldırmak için bir ordu topla- 
maktı. Böylece, doğuda çeşitli bölgelerde ayrı ayrı savaşan caudillolara 
kendini tamamen bağımlı kıldı. Tek tek caudillolara mektuplar yazıp 
büyük proyecto de reunion (birleşme projesi) için kendisinin etrafında 
toplanmaya çağırdı. Zaten Guayana üzerine yürümekte olan Piar'a ya- 
zıp kuvvetlerini getirmesini istedi: “Küçük birlikler büyük hedeflere 
ulaşamaz. Ordumuzun dağınıklığı, bize faydalı olmak şöyle dursun, 
Cumhurivet'i vok edecektir.”28 Avrica Marino, Zaraza, Cedeno ve Mo- 
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nagas'a da yazıp birlik ve itaat için emir verdi, ricada bulundu, yalvar- 
dı. Ama caudillolar bir anda tarzlarını değiştirmediler, kendi amaçları 
için ayrı ayrı mücadele etmeyi sürdürdüler. Büyük ordu bir yanılsamay- 
dı ve Bolivar Caracas'ı ele geçirme umudundan vazgeçti; Barcelona'yı 
bile elinde tutacak halde değildi. Ordusu olmadan, cawdillolar gibi 
merkez üssü olmadan, sadece kendi stratejik ihmallerinin değil, gerilla 
anarşisinin de kurbanı olmuş bir halde Guayana'ya doğru ilerlemek zo- 
rundaydı. 


Piar'la Karşılaşma 


Guayana'ya doğru ilerlemek, geri çekilmek değil, azimli bir sefere 
çıkmak anlamına geliyordu. Bolivar'ın amacı devrimin merkezini Ori- 
noco'nun geniş ovaları arasına, iç kesimlere taşımaktı. Bu geniş bölge- 
de geniş nehirler ve sıtma yayan bataklıklar yenilme ihtimaline karşı 
büyük bir engel, hücuma geçmek için adeta bir sıçrama tahtası, büyük 
canlı hayvan sürüleri sayesinde de zenginlik kaynağıydı. Artık o, usta 
stratejist Bolivar'dı. Piar'in adımlarını takip ederek yapılmış rastlantı- 
sal bir hamle değildi bu. 1816'dan beri bu iş Bolivar'ın aklındaydı. 
Haiti'den ayrıldıktan sonra anakarada tutunacak bir yer bulmak için 
Guayana'ya sefere çıkmayı düşünmüş fakat kaynak ve insan yetersizli- 
ginden dolayı bu projeyi rafa kaldırmıştı.29 Orinoco Deltası dört yüz 
mil genişliğindeydi, nehrin yukarısına doğru kanallar halinde yayılmış- 
tı ve buralarda ancak tecrübeli gemiciler yolculuk edebiliyordu. Bejuco 
ile birbirine bağlanmış uzun ağaçlar ve parlak renkli çiçeklerle süslü sık 
bitki örtüsüyle kaplı kıyılarında Boves'in yakıp yıktığı köylerin kalıntı- 
larının hâlâ görülebildiği bu bölge cumhuriyetçi gambotlar ve askerle- 
re açıktı artık. Guayana'yı elde tutmak devrimin ekonomik boyutu açı- 
sından da önemliydi çünkü Bolivar'in tüccar dostu Sutherland'den sağ- 
lam bir kredi edinmesini sağlıyordu. Sutherland güvenilir bir tedarikçi- 
den canlı hayvan alıp ihraç etmenin ve yurtsever birliklerle gemilerin 
hâkimiyetindeki bir Orinoco'nun avantajlarını görmüştü. Bolivar tam 
da bu argümanla Paez'e otoritesini kabul ettirecekti. Apure'nin /lane- 
rolarının neden bildikleri caxdilloya hizmet etmektense hiç duymadık- 
ları patriaya hizmet edeceklerini soran Paez, avantajları açıkça göste- 
ren bir cevap almıştı: 
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Guayana işgali işlerimizi hayli iyileştirdi. Bu önemli eyaletin elimizde bulunması 
bize büyük bir ün kazandırdığı gibi yabancılarla ilişkilerimizde konumumuzu olağa- 
nüstü sağlamlaştırdı. Bu yabancıların başında da kıtamızın bitişiğindeki adaları kon- 
trol eden İngilizler geliyor. Birliklerimizin zaferini duyduktan hemen sonra her türden 
malla dolu gemileriyle göründüler. Birçok İngiliz tüccar ülkemizin ürünleri karşılığın- 
da hükümetimize tüfek, barut, mermi, üniforma ve her türden savaş malzemesi ver- 
mek için sıraya girdi. Bazılarıyla sözleşme imzaladık bile.*9 


Bolivar bu ve sonraki mesajlarında yeni müttefikine devrimin başa- 
rıları konusunda bir ders vermek, Paez'i hizada tutmak için gerektiği 
yerde onu pohpohluyor söz dinlemeyen caxdilloların başına gelenlere 
dair haberler gönderiyor, piyade taktikleri ve kimi silahlarla ilgili bilgi- 
ler veriyordu. Karşılığında da “acilen, acilen, acilen” 2.500 katır gön- 
dermesini istiyordu; bir ay sonra katırları “olabildiğince hızlı gönderme- 
sini” yazıyordu.3! Bolivar ısrar ve tekrarla insanların direncini kırmanın 
mümkün olduğuna yürekten inanıyordu. 

Kurtarıcı 10 Nisan 1817 gecesi geniş Orinoco Nehri'ni Angostura 
yakınlarında küçük bir kanoyla geçerek 2 Mayıs'ta üst düzey komutan- 
ları Arismendi, Bermudez, Valdes, Zaraza ve Soublette'den hemen önce 
Piarın kampına ulaştı. Piar artık generalliğe terfi ettirilmiş ama yatış- 
maktan ziyade, bu terfiyi bir meydan okuma gibi algılamıştı. Bağımsız- 
lığını hemen açıkça ortaya koydu, Bolivar'ın emirlerini işine geldiği gibi 
yorumladı ve İspanyol esirleri öldürmenin gerekliliğini vurguladı. Gu- 
ayana'da amansız bir savaş veriliyordu. Piar'ın ilk büyük hedefi deniz- 
den 290 mil içerideki Angostura'ydı. Beyaz badanalı binaları ve Orino- 
co nehrinin sol kıyısında hoş gezinti yolları olan, nehrin içine doğru uza- 
nan yüksekçe bir yarımadaya inşa edilmiş güzel bir sömürge kasabasıy- 
dı burası. Ama Angostura iyi savunuluyordu; ancak zorlu bir muhare- 
benin ardından alınabildi. 

Ardından Piar, Caronei Nehri'ndeki misyonlara saldırdı. Burada 
172.4'ten beri İspanyol Fransiskenleri aktif faaliyet gösteriyordu ve artık 
misyonların bulunduğu yer Guayana'nın en gelişmiş kesimi haline gel- 
miş, “iyi düzen ve patriyarkal yönetimin modeli” olmuştu. Kralcıların 
başlıca kaynaklarından biri olan ve yurtsever birliklerin de yararlandığı 
bir yerdi burası.32 1817 Şubatı'nın başında bu barış ve refah cennetinde 
Katalan misyonerlerin idaresindeki yirmi dokuz köy bir anda iki ateş 
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arasında kaldı ve kralcıların cılız direnişini kıran Piar'ın birliklerince iş- 
gal edildi. Rahipler yurtsever istilacılara karşı kralcı Guayana'nın savu- 
nulmasında rol almakla suçlandılar. Kraliyet ordusuna sılahlı Kızılderi- 
liler, atlar ve erzak gönderdikleri için bu suçlamada haklılık payı vardı. 
İspanyol asıllı oldukları, onları himaye eden İspanyol kralının tebaası 
oldukları ve kralcı kuvvetlerce kuşatılmış oldukları için başka türlü dav- 
ranmaları mümkün değildi. Ama onlar savaşçı değildi ve şahsen hiçbir 
şeye karışmamışlardı. Caroni misyonlarındaki kırk bir rahipten yedisi 
kaçtı, on dördü esarette öldü ve 7 Mayıs 1817'de yirmi esir pala ve mız- 
rakla idam edilip cenazeleri yakıldı.33 Rahipleri kralcı oldukları için kı- 
nayan Bolivar'dan gelen bir emri güya yanlış yorumlayan ve cinayetler- 
den doğrudan sorumlu olan iki cumhuriyetçi subay hiçbir zaman ceza- 
landırılmadı ve bu canilik Kurtarıcı'nın liderliğine gölge düşürdü. Piar 
şahsen bu caniliği onaylamadığını bildirdi. Şubat'tan Mayıs'a kadar ra- 
hipler onun elindeydi, isteseydi onları çoktan öldürmüştü. Bolivar 2 
Mayıs'ta Angostura'ya ulaşmış, tam olarak kontrolü eline alamasa da 
ismen idareyi almıştı. Yapılan zalimliğin “ordudaki çılgınların... merha- 
metsiz vahşilerin” eseri olduğunu iddia etti. Misyonların idaresine getir- 
diği Papaz Jose Felix Blanco bir açıklama yaparak “General Bolivar'ın 
olayla bir ilgisi olmadığını” belirtti.34 Karargahta birileri Albay Jacinto 
Lara'ya önlem alma yetkisi vermiş, o da Yüzbaşı Juan de Dios Моп- 
zon'a emir vermişti. O'Leary bu caniliği çok feci bir hata olarak gör- 
mektedir. Fakat Lara Bolivar'ın subayı olarak kalmayı sürdürdü ve Kur- 
tarıcı'ya hizmetlerinden dolayı hem korundu hem de terfi ettirildi.35 
Bolivar şimdi de Guayana'da otoritesini kuramadan caudillolarin is- 
yanıyla karşı karşıya kalmıştı. Önce Bermudez ve Valdez'in ikisi birden 
Marino'ya karşı ayaklandılar, ardından Marino Bolivar'a karşı ayaklan- 
dı ve Piar tüm otoriteye başkaldırdı. Cariaco*da bir tür mini kongre top- 
layan Marino geçici bir hükümet kurarak kendi durumunu meşrulaştır- 
dı. İspanya hapishanelerinde geçirdiği yıllardan sonra geri gelen ve İs- 
panyollardan ziyade Bolivar'ın başına bela kesilen gülünç din adamı 
Cortes Madariaga da Marino'yu destekliyordu. 9 Mayıs 1817'de Mari- 
no Venezuela halklarına yönelik bir bildiri yayınladı. Sadece bölgesel bir 
lider değil, ulusun lideri olmak istediğinin bir işaretiydi bu. Ama bir can- 
dillo bir gecede anayasal düzenin savunucusu olamaz. Marino bu nokta- 
da itibarını kaybetti. Bermudez ile Valdes çoktan onu terk edip Bolivar'a 
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katılmıştı. Bu sefer General Urdaneta, Albay Sucre ve daha önce Mari- 
no'ya itaat eden birçok subay Guayana'ya gidip Bolivar'in emrine girdi. 
Rüzgâr başka yerden esmeye başlamıştı. Marino kendisine sadık kuvvet- 
lerle sefere katılıp Guayana'nın liderliği için Piar'la rekabete girdi. Piar 
da Nisan'da San Felix'teki sayıca üstün kralcı kuvvetler karşısında bü- 
yük bir zafer kazanmıştı. Bolivar'ın stratejisi Angostura'daki İspanyol 
güçleri tarafsızlaştırmak ve Orinoco üzerinde askeri kontrolü sağlama- 
nın yanı sıra nehirde de deniz gücü oluşturmaktı. Bir keresinde gambot- 
larını denetlemek üzere atından indiğinde bir İspanyol birliğinin pususu- 
na düşmüş, nehre atlayıp yüzerek canını kurtarmıştı. Guayana'daki as- 
keri başarısı, Orinoco üzerinde kontrol sağlamasını ve siyasi fikirleri Bo- 
livarin Angostura ile Guayana'da mutlak denetim kurmasını ve caudil- 
lolar arasındaki itibarını artırmasını sağladı. Tam da bu noktada, yani 
Bolivar gücünü toplarken, Piar ona karşı çıkmaya karar verdi. 

Sağlam bir liderlik kurmak, rakipsiz olmak — Bolivar'in emelleri bun- 
lardan ibaret değildi. Devrimin aynı zamanda geniş bir toplumsal taba- 
na sahip olması gerektiğini biliyordu. Destekçi tabanını beyaz kreollerin 
ötesine taşıyabilmek için halk kesimlerini kendi saflarına katmalıydı ki, 
bu zor bir karardı ve Bolivar meselenin karmaşıklığının farkındaydı. 
“ Yurtseverler, karşı devrimciler, menfaatçiler, beyazlar, pardolar, Vene- 
zuelalilar, Cundinamarcalılar, federalistler, merkeziyetçiler, cumburiyet- 
çiler, aristokratlar, iyiler ve kötülerden, ayrıca tüm grupların bölündüğü 
hiyerarşiler kalabalığının oluşturduğu bu hayranlık uyandırıcı kaostan” 
söz ediyordu.36 Venezuela toplumundaki en büyük grup, hem hukuki 
hem geleneksel olarak ayrımcılığa maruz kalan ve sömürge toplumun- 
da devrime hazır bir kesim olarak ortaya çıkan pardolardı. Savaş onla- 
ra bir tür eşitlik, yeni fırsatlar ve liderler sağlamış ama aynı zamanda 
onları büyük ödüllerden yoksun bırakmış ve hoşgörünün sınırlarını ga- 
yet iyi göstermişti. Bolivar ırk ayrımcılığını lanetledi; o özgürlük ve eşit- 
lik için savaşıyordu. Bağımsızlığın özü buydu: “Hukuk önünde eşitlik, 
fiziksel eşitsizliğin hâkim olduğu yerde kaçınılmazdır.” Devrim, doğanın 
ve sömürgeciliğin dayattığı dengesizliği düzeltecekti. Daha önce “beyaz- 
lar yetenekleri, başarıları ve talihleri sayesinde her şeyin tekelini ele ge- 
çirmişlerdi. En aşağı koşullarda yaşayan pardoların ise hiçbir şeyleri 
yoktu.... Ama devrim onlara her türlü imtiyazı, hakkı ve avantajı ver- 
mişti. 37 Sosyal bir fenomen olarak Bağımsızlık Savaşı cumhuriyetçi 
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kreollerle kralcı kreollerin pardolarla ittifak yapma ve köleleri kendi ta- 
raflarına çekme rekabeti olarak görülebilir. Bolivarcı modele göre dev- 
rim İspanya'ya karşı kreollerin, pardoların ve kölelerin koalisyonu hali- 
ne gelecekti. Kreol seçkinlerin tamamı bunu onaylamadı. Daha önceki 
siyah isyanlarının merkezleri olan Coro ve Maracaibo Bolivar'in koalis- 
yonunu reddetti ve sonuna kadar devrime direndiler. Bolivar koalisyo- 
nu dikkatli idare etmesi gerektiğini, pardoları daima düşük konumdaki 
ortak olarak ve kreollerin kontrolünde tutması gerektiğini biliyordu. 
Özerk liderlere sahip olmalarına izin veremezdi. İşte bunun için Manu- 
el Piarla yüzleşmek ve onu yenmek zorundaydı. 

Kreollerin gözünde Piar tam bir ırkçı demagog timsaliydi. Tipik bir 
caudillo değildi çünkü ne bölgesel ne de ekonomik bir bağımsız iktidar 
kaynağı vardı. Sırf askeri yeteneklerine güvenmek zorundaydı. Bolivar'in 
kendisinin çıkardığı bir kararnameyle, “kendi kılıcı ve kendi talihi saye- 
sinde” baş-general rütbesine yükseltilmişti.38 Curaçao'lu bir pardo oldu- 
gundan pardo tabanına yaslanıyordu. Bir kralcı vakanüvise göre, “Piar 
en korkunç düşmanlarımızdan biriydi; maceracı, yetenekli bir adamdı ve 
ait olduğu kastlar üzerinde büyük bir etkisi vardı. Nüfusun büyük bir 
kısmını peşinden sürükleyebilecek nadir Venezuelalılardan biriydi.”39 
Bolivar da beyaz olmayanları askere almak, köleleri serbest bırakmak ve 
pardolarla işbirliği yapmak, böylece askeri dengeyi cumhuriyet lehine 
bozmak istiyordu ama onları siyaseten yükseltmek niyetinde değildi. 

Piar küstahlığı, hırsı ve itaatsizliği yüzünden Bolivar'a çok çektirdi. 
1817'nin Ocak ayında bir grup subay Piar” terk edip Bolivara katıldı- 
ğında, Piar üstü olan Bolivar'dan onları en ağır şekilde cezalandırması- 
nı istedi; “ahlaksız, barbar ve yozlaşmış kimseler” ancak böyle yola ge- 
tirilirdi. “Böyle karargâhlarda merhamet zayıflık olarak görülür, iyilik 
yaparsanız karakter ve enerjiden yana yoksun sanılırsınız, tüm erdemler 
hiçe sayılır. Ekselansları bunu böylece bilmelidir. ”40 Bolivar caudillo hu- 
kukuna dair bu derslere katlandıktan sonra hakarete zekayla yanıt ve- 
rerek siyasi değerler olmazsa caudillolarin hayduttan başka bir şey ol- 
mayacağını ima etti: “Çatışma ve anarşiyle birbirimizi yok edersek cum- 
huriyetçi safları parçalarız ve haklı olarak bize haydut derler.”41 Ama 
Piarı kontrol etmek mümkün değildi. Orinoco seferinin şahsen yürüt- 
tüğü bir savaş olduğunu, Guayana ve misyonların da kendisine ait oldu- 
gunu ilan etti. Üstünlük yarışı düpedüz isyana dönüşmüştü. General 
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Morillo'ya göre Piar'ın isyandan daha tehditkâr bir planı vardı: “Bir 
mulatto ve kastların en önemli şahsiyeti olan Piar, kendisine Haiti'nin 
başkanı diyen isyancı bir mulatto olan Alexandre Petion'la sıkı ilişkiler 
geliştirmişti; birlikte Guayana'da bir üs oluşturup buradan Amerika'ya 
hâkim olmayı planlıyorlardı. "42 

Piar güç dengesinin caudillolar aleyhine değiştiğinin ya farkında de- 
gildi ya da tam da bu yüzden harekete geçmişti. Bir yıl süren bir kuşat- 
ma ve her iki tarafta siyahların ve Kızılderililerin savaştığı bir seferin ar- 
dından Angostura'da kralcıların yenilmesi Bolivar'in gücünü pekistir- 
miş ve inisiyatifi ona doğru kaydırmıştı. Bolivar'in muhalefeti, düşman- 
lığı, entrikaları ve astlarının küstahlığını sineye çektiği ve sabırla caudil- 
lolarla uğraştığı bir dönemin ardından, 1817 Haziranı'nda karar vakti 
geldi. Cariaco'daki siyasetçilerin tavırları ve Guayana'da Piar'ın davra- 
nışı Bolivar'in açık açık konuşmak için güvendiği bir subayı olan Pedro 
Briceno Mendez'i ona göndermesine yol açtı. Briceno'nun raporuna gö- 
re Piar dost kalmak istiyordu ve işleri karıştırma niyetinde değildi. Sa- 
dece Bolivar'in demokratik kurumlar oluşturmasını ve askeri otoritenin 
yanı sıra siyasi bir otorite de kurmasını istiyordu. Bolivar bu raporda sa- 
dece laf kalabalığı olduğunu gördü ve nihayet patladı. Cartagena, Gü- 
iria ve Carupano'daki gibi zayıflıkla hareket etmiyordu artık, her za- 
mankinden daha güçlüydü; üç bin adam her emrine itaat ediyordu ve hi- 
zipleşmeyi hoş görmeyeceklerdi. “Şu ana kadar ılımlı davrandıysam za- 
yıflığımdan değil sağduyu sahibi olduğumdandı... Ben hayatta olduğum 
ve kılıcım elimde olduğu sürece burada asla tiranlık ya da anarşi olma- 
yacak.”4 30 Haziran'da Piar'a istediği yere gitme izni verdi. Ama Piar 
isyana hazırlanıyordu. 

Bolivar artık doğudaki hizipçilik ve muhalefetle başa çıkma vaktinin 
geldiğine karar verdi. Olağanüstü bir öfke patlamasıyla ve uzun zaman- 
dır kendini tutmanın basıncıyla önceki sabrını tamamen bir yana bırak- 
tı ve isyancı generali doğuştan pardo olmasına rağmen soyluluk iddia- 
sında bulunmakla, bir suçlu, şiddet meraklısı, hırsız, kanlı bir despot, ge- 
reğinden fazla terfi etmiş bir beceriksiz, ırklar arası savaş çıkartmaya ça- 
lışan ama konumunu iyileştirmeyi vaat ettiği beyaz olmayan ırktan nef- 
ret eden bir adam olmakla suçladı. “General Piar yasaları ihlal etti, sis- 
teme karşı yıkıcı faaliyetler yürüttü, hükümete itaatsizlik etti, emirlere 
karşı geldi, orduyu terk etti, tam bir korkak gibi kaçtı. Böylece kanun 


Devrimin Mihenk Taşı 133 


kaçağı haline geldi. Ortadan kaldırılması bir görevdir ve bunu yapacak 
kişi hayırlı bir iş başarmış olacaktır. ”44 

Bolivar bu ruh haliyle, *Piar'in, hizbinden diğer caudillolar ve takip- 
çileriyle birlikte” yakalanmasını emretti.45 Piar tutuklandı, yargılandı ve 
asker kaçaklığı, isyan ve hainlik suçlarından ölüme mahkum edildi. 
Mahkemenin başında Brion vardı ve savcılığı da Soublette yürütüyordu. 
Bolivar cezayı onayladı ve onu Angostura'nın büyük meydanında herke- 
sin gözü önünde bir idam mangasının önüne dikip “iğrenç bir ırklar ara- 
sı savaş başlatmaya çalıştığı... iç savaşı kışkırttığı ve anarşiye yol açtığı 
için” kurşuna dizdirdi.46 Ceza hukuken kusurlu olabilir ama Bolivar onu 
idam ederken her şeyi dikkatle hesaplamıştı. Piar bölgeciliği, kişisel li- 
derliği ve Siyahların devrimini temsil ediyordu. Bolivar ise merkeziyetçi- 
lik, anayasacilik ve ırklar arası uyumdan yanaydı. Daha sonra şöyle di- 
yecekti: “General Piar'in ölümü ülkeyi kurtaran bir siyasi zorunluluktu, 
aksi takdirde pardolar ile beyazlar arasında bir savaş başlatacak, beyaz- 
ların imha edilmesine ve İspanyolların kazanmasına yol açacaktı. Gene- 
ral Marino da itaatsizliği yüzünden ölmeyi hak etmişti ama Piar kadar 
tehlikeli değildi. O yüzden siyasetle işi halletmek insanlığın hayrına ola- 
cak, hatta eski bir dostluk da heba olmayacaktı... Piar'ın ölümü kadar 
faydalı, siyasi ve aynı zamanda hak edilmiş bir ölüm yoktur.”47 

Asıl tehlike pardokraside yatıyordu. Bolivar beyaz olmayanlara za- 
ten eşitlik verilmişken ırklar arası savaşı kışkırtmakla suçlamıştı Piar'i: 
“General Piar bu eşitliğin inkâr edilemez kanıtıdır.” Kreollerin kontro- 
lü altındaki ölçülü, aşamalı refom programı mevcut düzenin toptan al- 
tüst edilmesiyle tehdit edilmişti ki bunun sonu ancak anarşi olabilirdi. 
Devrimin tabanını genişletmek esastı fakat bu kreollerin liderliğini orta- 
dan kaldırmak anlamına gelmiyordu. “Bu devrimin yaratıcıları kimler- 
dir? Beyazlar, zenginler, aristokratlar, hatta milis şefleri değil midir? 
Devrimin bu liderleri hangi ilkelere göre hareket ediyor? Cumhuriyetin 
kararnameleri adalet ve özgürlüğün ölümsüz anıtlarıdır... daha önce ay- 
nı liderlerin malı olan kölelere bile özgürlük ve her türlü bağdan bizi 
kurtarmak bakımından en geniş anlamıyla bağımsızlık.” Piar kreolere 
karşı savaş başlatmaya çalışıyordu, “hem de sırf az çok beyaz doğdular 
diye. Piar'a göre insanın teninin rengi bir suçtu ve yaşama mı yoksa ölü- 
me mi yazgılı olduğunu gösteriyordu.”48 Piar'ın idamının ertesi günü 
Bolivar kurtuluş ordusunun askerlerine soruyordu: “Kölelerin zincirle- 


134 BOLİVAR 


rini kıran bizim ellerimiz değil mi? Sınıflar ve renkler arasındaki iğrenç 
ayrımlar tamamen ortadan kaldırılmadı mı? Milli mülklerin sizlere da- 
gitilmasini emretmedim mi? Eşit, özgür, bağımsız ve mutlu değil misiniz, 
saygı görmüyor musunuz? Piar size daha fazlasını verebilir miydi? Ha- 
уг, hayır, hayır.” 


Irk Taktikleri 


Sınıf ve ırk sorunları öyle kolayca çözülemeyecekti. Bolivar bu konu- 
da girişimlerde bulunmasına rağmen risk aldığını biliyordu ve bazı kuş- 
kuları vardı; en azından daha sonra kuşkuları olduğundan söz etmişti. 
1828'de Bucaramanga'da şöyle diyordu: 


Bağımsızlığın ilk yıllarında, İspanyolları öldürebilecek ve korku salacak cesur 
adamlara ihtiyacımız vardı öncelikle. Siyahlar, zambolar, mulattolar ve beyazlar, 
hepsi de cesurca savaşıyorlarsa saflara katıldılar. Kimseye para ödülü verilemiyor- 
du çünkü hiç para yoktu. İnsanların azmini korumanın tek yolu olağanüstü eylemle- 
ve renkten insan general, lider ve subay oldu fakat birçoğunun kaba kuvvetten baş- 
ka yeteneği yoktur. Vaktiyle kaba kuvvet de Cumhuriyet'e gerekliydi, ama şimdi, ba- 
rış zamanında huzur ve güvene bir engel teşkil ediyor. Gerçi ne olursa olsun zorun- 
lu bir kötülüktü bu“ 


Dolayısıyla, Kurtuluş Ordusu'na katılan pardo sayısı 1815-16'da 
hızla arttı. Ölen ya da kaçan kreollerin yurtsever saflarda bıraktığı boş- 
lukları doldurmak için onlara ihtiyaç vardı, ayrıca onlar da savaş zama- 
nındaki toplumsal hareketliliğe büyük umut bağlamışlardı. O andan iti- 
baren Cumhuriyet Ordusu'nun geleneksel yapısı dönüşmeye başladı; 
kreoller askeri ve siyasi denetimi ellerinde tutmayı sürdürürken pardo- 
lar daha üst rütbelere ulaşma fırsatı yakaladılar. Peki bağımsızlık dava- 
sına siyaseten inanıyorlar mıydı? 

Bolivar onları inandırmak için çok çaba harcadı, ama tam anlamıyla 
başarıya ulaşamadı. Devrimin ilk yıllarında siyah nüfusun desteğinde 
ağırlık kralcıların tarafındaydı. Jose Domingo Diaz'a göre 1818'in 
Aralık ayında Venezuela'daki kraliyet ordusu on üç bin kişiden oluşu- 
yordu; bunun üç bini Avrupalı, on bini Amerikalıydı: “Bu cesur orduda- 
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ki Amerikalıların hemen hepsi Kızılderili, mulatto, zambo ve özgür si- 
yahlardı, ama içlerinde köle yoktu.”51 Diaz bir kralcıydı elbette ama bu 
yazdıklarının aşağı yukarı doğru olduğundan şüphe etmek için bir ne- 
den yok. Gerçi geçmişte kralcılar köleleri asimile etme konusunda cum- 
huriyetçilere nazaran —Diaz'ın yazdığından— daha becerikliydiler, yani 
daha fırsatçıydılar. O'Leary cumhuriyetçi orduya asker toplamanın zor 
olduğunu kabul ediyordu. Sorunu toplumsal bölünmeyle açıklıyordu. 
Toplumun üst kesimi cumhuriyetçi subayları üretmişti ki bunlar belli bir 
hizmet ve bağlılık anlayışına sahipti. 


Ama alt sınıflar sık sık savaşan tarafların istilasının kurbanı olmuşlardı. Onlara 
göre zafer de yenilgi de birdi; zafer kazanan kim olursa olsun birliğine onlardan as- 
ker devşirebilirdi. Toplumun üst sınıfının savaşmasını sağlayan er ya da geç bağım- 
sızlık elde etme hedefi, çok da fazla beklentisi olmayan kitlelerin moralini pek yük- 
seltmiyordu. Dolayısıyla, eksilen birliklere her gün asker toplamak zorlasiyordu.*? 


Savaşın ta kendisi de toplumu çözüyor ve pardoların bir kısmını su- 
bayların arasına ve üst kesimlere iterken, pardo kitleleri yine toplumun 
en altında bırakıyordu. Kimi kralcılar bu bölünmelerden krallığın daha 
fazla faydalanmasını ve pardo birliklerinden daha fazla subay çıkması- 
nı istiyordu. Ama İspanyol politikası temelde Morillo'nun sefer kuvvet- 
lerine ve kralcı kreollerin desteğine dayanarak toplumun sömürgeci ya- 
pısını toparlamaya yönelikti. Bolivar bu açıdan haklıydı. Pardoların 
cumhuriyet davasından daha çok kazanacağı şey vardı. Peki ama köle- 
ler ne kazanacaktı? 

Bolivar askere ihtiyacı olan askeri bir liderdi ve savaş sırasında köle- 
lere askeri hizmet karşılığı serbest kalmayı teklif ederek özgürlük için 
askere yazılmayı şart koşmuştu. Margarita Adası'nda Petion'a verdiği 
sözü tutarak işe başladı: “Venezuela'da artık köle olmayacak, köle kal- 
maya gönüllü olanlar hariç. Özgürlüğü tercih edenlerin hepsi silahları- 
nı alıp kutsal haklarını savunacak ve yurttaş olacaklar.” Anakarada da 
2 Haziran ve 6 Temmuz 1816 tarihli kararnamelerinde, cumhuriyetçi 
kuvvetlere katılmaları şartıyla kölelere “mutlak” özgürlük verileceğini 
ilan ediyordu. “Doğa, adalet ve doğru siyaset kölelerin özgürleşmesini 
gerektiriyor. Bundan sonra Venezuela'da yalnızca tek bir sınıftan insan 
olacak, herkes yurttaştır.”53 Cevap olumsuzdu. Bolivar kendi kölelerini 
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serbest bırakınıştı ama pek az hacendado onu takip etti. Köle sahipleri 
nadiren mallarından ya da yatırımlarından vazgeçmeye gönüllü olurlar, 
Venezuela aristokrasisi de istisna değildi. Kurtaric ya göre “köleler öz- 
gür olma arzusunu bile yitirmişlerdi.” Ama işin gerçeği, köleler kreolle- 
rin savaşında canlarını tehlikeye atmak istemiyorlardı. Cumhuriyetçi bir 
subaya göre, “Savaşın tehlikeleri karşılığında özgürlüğü kabul edecek 
çok az köle vardı.”54 Gelgelelim, Bolivar'ın bu kampanyası boşuna de- 
gildi. Köle isyanları sona erdi. Artık 1812-1/teki gibi öfkeyle cumhuri- 
yetçilere saldırmıyorlardı. Özerk bir hareket haline gelerek adım adım 
savaştan çekildiler. Morillo'nun onlara verecek bir şeyi olmadığı ve 
cumhuriyetçiler ne istiyor olurlarsa olsunlar İspanya'nın statükoyu ko- 
ruma amacında olduğu açıktı. Morillo verdiği kayıplar yüzünden mec- 
bur kalınca köleleri askere almaya karşı çıkmıyordu ama kölelerin ko- 
numlarında bir değişiklik olmuyordu. Morillo'nun ordusu giderek daha 
fazla sömürgeci bir ordu görüntüsüne kavuştu ve böylece Boves'in ka- 
zandığı halk desteğini kaybetti. Bolivar tam da bu desteği cumhuriyet- 
ten yana çevirmeye çalışıyordu artık. Ayrıca sadece pardoların ve köle- 
lerin desteğini değil, üçüncü marjinal grup olan llanerolarin desteğini de 
almak istiyordu. Bu da tekrar itaat sorununa dönmeyi ve onların саи- 
dillosunu saflarına çekmeyi gerektiriyordu. 


Kurtuluş Ordusu 


Büyük Şef üstünlük kazanma mücadelesini bir adım daha ileri taşıyor- 
du artık. Ya emri altındaki bu güruha katlanmayı sürdürecek ya da Kur- 
tarıcı'ya yaraşan bir ordu yaratacaktı. Ölçüsüz caxdilloculuğun panzehi- 
ri etkin bir ordu yapılanması ve net bir emir komuta zinciriydi. Guaya- 
na zaferinden kazandığı otorite ve kaynaklara dayanan Bolivar, Avru- 
pa'daki askeri kurumları model alan profesyonel bir ordu yaratmak için 
bir dizi reforma girişti. Bolivar sömürgecilik döneminden milis sistemini 
miras almıştı ancak bu sistem iç güvenliği sağlamak için faydalı olsa da 
savaşlara uygun değildi. Sonraki birkaç yıl içinde muharebe birimleri ge- 
liştirildi ve 1815te 450 kişilik kendi Şeref Birliği'ni yarattı. Sonradan bu 
birlik asıl orduya dahil edildi. 1818'deki seferler sırasında bu ordu iki tü- 
men, dört tugay ve değişen sayılarda taburlardan oluşuyordu. 24 Eylül 
1817 tarihli kararname kişisel liderliğin yerine profesyonelliği getirme 
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çalışmalarının başlangıcına işaret ediyordu. “Orduların örgütlenmesi ve 
idaresi için” bir Genelkurmay oluşturdu, her ordu ve her tümen için bir 
subay heyeti atadı. Bu heyetler yetenekli askerlere kariyer edinme imkâ- 
nı da sağlıyordu. Ayrıca daha alttaki komutanlara, subaylara ve birlikle- 
re emirler ve talimatlar buradan veriliyordu.55 Ordunun her kademesin- 
de divanıharp kurdu. Yağma ve talanın önüne geçmek için de kralcıların 
mallarına ve mülklerine el koyma işini idare edecek bir tribunal de secu- 
estros (Müsadere Mahkemesi) oluşturdu; böylece ganimetlerden tekil 
caudillo çeteleri değil “milli hazine” faydalanacaktı.56 

Caudillolar general ve bölge komutanı oldular; peşlerindeki yığınlar 
da asker olup merkezde saptanan askeri disipline tabi hale geldiler. As- 
kere alma usulünde de reform yapıldı. Komutanlara kota verildi ve bir- 
liklerine o bölgede doğmamış olanları almaları için cesaretlendirildiler. 
Bolivar bölgecilik ve hareketsizlikle savaşıyor, tam anlamıyla ulusal 
kimliğe sahip bir Venezuela ordusu yaratmaya çalışıyordu: 


Askerlerin kendi taburlarını terk ederek doğdukları yerde bulunan taburlara katıl- 
maları orduda düzensizlik ve itaatsizliğin başlıca sebeplerindendir ve ortadan kaldır- 
mak için tüm gücümüzle çabaladığımız bölgecilik ruhunu güçlendirmektedir. Tüm 
Venezuelalılar kendi doğdukları toprakları da kardeşlerinin doğduğu toprakları da 
aynı şevkle savunmalıdır çünkü Venezuela kopmaz bağlarla ve benzer çıkarlarla bir 
arada duran pek çok bireyden oluşan tek bir aileden başka bir şey değildir.” 


Caudilloları birbirinin yardımına koşmaya teşvik ediyor, “savaşın ge- 
lişiminin gerektirdiği” şekilde asker ve ikmal desteği vermelerini emre- 
diyordu. Yeni yapılanma kağıt üstünde çarpıcı görünüyordu ama bir an- 
da etkili olmadı. Bolivar Venezuela direnişini tek bir ordu haline getir- 
meyi başaramadı. Bu güçler hastalık ve kaçaklar yüzünden hızlı bir dev- 
ridaime sahip yerel kuvvetlerin toplamı halinde kalmayı sürdürdüler. 
Ama Bolivar'ın idealindeki şey birlikti. Hedefi itaatsizlige son vermek, 
bölgesel kaynakları kontrol altına almak ve milli mücadeleye feyz ol- 
maktı. 1817-19 yıllarında üç askeri grup örgütledi: Doğu Ordusu, Batı 
Ordusu ve kendi komutasındaki Merkez Ordusu. Bu yıllarda orduya as- 
ker alıp örgütlenme çalışmaları yürütmek başlıca işiydi ve lojistik altya- 
pıyı oluşturmak daimi bir kâbus oldu, ama nihayetinde tüm bu müca- 
deleden askeri itibarını artırarak çıkmayı başardı. Profesyonel standart- 


lara sahip yurttaşlardan oluşan bir ordu yaratmayı bekleyemezdi, elin- 
dekiyle idare etmek zorundaydı ve elinde haydutlar, gerillalar ve Kolom- 
biya'nın dört bir yanından gelen gönülsüz askerler vardı. Bunlar Boli- 
varcı bağımsızlık ordularını oluşturdu ama sadece Bolivar'ın en üst ko- 
mutan ve ordunun mimarı olması bakımından Bolivarcıydılar.58 

Bolivar'ın sorunu her durum için orduya ihtiyaç duymasıydı; ovalar- 
da savaşmak için süvarilere, yaylalarda savaşmak için piyadeye ve bula- 
bildiği kadar topa ihtiyaç duyuyordu. Genellikle ordu llanolardan tepe- 
lere, oradan dağlara gitmek zorunda kaldığı için tek bir seferde bunla- 
rın hepsi lazım oluyordu. Üstelik her silahın göreli kuvveti sadece taktik 
değerlendirmelere değil, aynı zamanda elde avuçta ne olduğuna bağlıy- 
dı. Elbette taktik yönünden sıkıntı yoktu; Bolivar'in elinde askeri otori- 
telerin eserlerinden oluşan küçük bir kütüphane vardı. Bu kütüphanede- 
ki kitaplarda piyade harekatının nasıl yapılacağı, destek süvarilerin na- 
sıl konuşlandırılacağı, etkin ateş gücünün nasıl kullanılacağı anlatılıyor- 
du. Ayrıca fikirlerine değer verdiği Sucre gibi bilgili meslektaşları vardı. 
Ama Güney Amerika Avrupa'ya hiç benzemiyordu; arazinin yapısı ve 
muazzam mesafeler Avrupa deneyiminin ötesinde koşullar yaratıyordu. 
Bolivar'ın askeri fikriyatının temeli Napoleoncu modeller değil, gerekti- 
ği zaman kaynakları bulup buluşturmaktı. Ovalarda ve paramolarda, 
tepelerde ve uçurumlarda savaşmaya hazır olmak, askerlerini iklime 
alışma imkânı olmadan tropiklerden buz gibi yükseklere taşımak zorun- 
daydı. Bolivar bir kez birliklerine ileri emri verdiğinde, basit tabur, bö- 
lük, takım düzeninden çıkılıp darmadağınık bir çatışma başlıyor ve ne- 
tice manevraların ve moralin durumuna göre değişiyordu. 

Kurtarıcı'nın Ekim-Kasım 1817'deki askeri reformlarına, yönetim 
işini kolaylaştırması hedeflenen siyasi değişimler eşlik ediyordu. Piar'ın 
“demokratikleşme” propagandası olmasa da Bolivar Büyük Şef olarak 
otoritesini kurumsallaştırması gerektiğinin farkındaydı. Kurtulug'tan 
sonra anayasa hazırlanıncaya kadar yasama kuvveti olarak iş görecek 
geçici bir devlet meclisi oluşturdu. Ordunun başındaki subaylardan ve 
sivil yetkililerden oluşan bu meclis devlet, savunma ve adalet meselele- 
riyle ilgilenecekti. Bu sadece bir danışma meclisiydi ve Büyük Şef'in ta- 
limatıyla toplanacakti.5? Bolivar ayrıca bir de hükümet meclisi oluştur- 
du. Bu mecliste Juan German Roscio, Fernando Penalver ve Rafael Ur- 
daneta vardı; yürütme organı olarak iş görecek bu meclis Bolivar'ın öl- 
mesi durumunda idareyi devralacaktı. 
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İşbirliği yapan caudillolar özgül bazı görevlere atanmışlardı. Piar'ın 
idamından sonra Marino tecrit edildi ve hükümeti çöktü. Bolivar onun 
gönüllü olarak teslim olmasını bekleyecek durumdaydı. Tam bir eğitimli 
ve profesyonel asker örneği olan Albay Sucre'yi, Marino'nun müttefikle- 
rini ve astlarını Büyük Şef'in otoritesini tanımaya ikna etmesi için gönder- 
di. Marino'ya karşı suçlamaları çok açıktı: Piar bir “asiydi” ama Marino 
sadece “muhalifti,” otoriteye ve birliğe yönelik bir tehditti ve Bolivar 
“onun lideri olduğun hizbi ortadan kaldırmaya” kararlı olduğunu ortaya 
koydu. Soğukkanlı ve sert sözlerle Marino'ya şöyle diyordu: “Direnmek- 
te ısrar edersen Venezuela'nın bir yurttaşı değil halk düşmanı olursun. 
Cumhuriyet'in hizmetinden ayrılmaya kararlıysan söylemen yeterli, hü- 
kümet istediğin yere gitmene izin verecektir.”60 Cumana valiliğine ve ko- 
mutanlığına Berudez atanmıştı. Bu eyalet savaş yüzünden o kadar yoksul- 
laşmıştı ki bağımsız bir caudilloculuk yaratacak gücü yoktu ve dışarıdan 
desteklenmesi gerekiyordu. Bolivar artık Bermudez'i över tarzda konugu- 
yordu: “Ülkesinde iyi tanınan bir isimdir, çok sevilir, itaatkârdır ve hükü- 
metin titiz bir savunucusudur.”6! Herkes onunla aynı fikirde değildi. 

Caudilloların direnişini kırma işi daha bitmemişti. Bolivar'ın caudil- 
loları kontrol etmek için caxdilloları kullanma politikasının sınırlı bir 
etkisi olmuştu. Bermudez' birliğin temsilcisi olarak görüyordu ama di- 
gerleri onu zalim ve intikamcı bir rakip olarak tanıyor, huzurun değil 
çatışmanın cisimleşmiş hali sayıyorlardı. Onların gözünde Bermudez, 
şimdi de Bolivar'ın tarafını tutan bas-caudilloydu. Bermudez'in misyo- 
nuna karşı çıkan Marino “dünya üzerindeki hiçbir gücün onu eyaletin- 
den uzaklaştıramayacağına” yemin etti.62 Bolivar ancak bir süre sonra 
Marino'yu sakinleştirip düşmana saldırırken işbirliği yapmaya ikna et- 
ti. 1818 sonunda опи Doğu Ordusu'nun başına atadı ve Barcelona lla- 
nolarının idaresini ona verdi. Diğer doğu bölgelerine ise Bermudez ve 
Cedeno atandı. Ama liderlik mücadelesi daha bitmemişti. Doğuluları 
barıştıran Bolivar bu kez de batının savaş beyi Jose Antonio Paez'le baş 
etmek zorundaydı. 


Paez ve Llanerolar: Yeni Bir Güçlük 


1817'nin Ocak ayında General Morillo Yeni Granada'dan ayrılıp 
Venezuela'ya geçti ve kuvvetlerini Andların eteklerine konuşlandırdı. 
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Ağustos'ta ise karargahını ovalara açılan kapı olan Calabozo'ya kurdu. 
Bu bölgede savaşmayı planlıyordu çünkü bu sayede /lanoları geçip Gu- 
ayana, Maturin ve Cumana'ya ulaşabilir, Caracas, Maracay ve Valenci- 
ayı koruyup Apure'de Paez'e karşı kendini savunabilirdi. Bolivar ise 
şimdi erken bir iyimserlikle dolup taşıyor, saldırıya geçmek için sabırsız- 
lanıyordu. Temmuz'da, hâlâ kurtarılmamış olan Caracas eyaletine cum- 
huriyetçilerin büyük zaferler kazanacağına dair haberler gönderiyordu: 
“Casanare'nin geniş ovalarından büyük Orinoco'nun ağzına kadar za- 
ferin peşinden gidiyoruz. Yirmi şanlı zafer Venezuela'nın kaderini temi- 
nat altına almış bulunuyor.”63 Bolivar Guayana'yı elinde tutuyordu. 
Marino ise Cumana'nın büyük bir kısmını kurtarmıştı. Maturin'de Ge- 
neral Rojas cumhuriyetçi davayı canlı tutuyordu. General Monagas 
Barcelona'da kralcılarla çatışmaya girmişti. Güneybatıda ise, Apure Va- 
disirnde Paez llanerolarin cumhuriyetçi caxdillosu olarak çarpışıyordu. 
Aslında tüm bu harekatlar Bolivar'ın tasvirindeki kadar sonuç ya da 
ümit vaat etmiyordu ama Paez'i emri altına alabilirse Orinoco'dan And- 
lara kadar geniş bir alanı kontrol etmeye başlayacaktı. 

Paez, Apure'yi “mutlak bir bağımsızlıkla ve Tanrı'dan başka kimseye 
hesap vermeden” yönettiği iddiasındaydı. 1816 Eylülü'nde Trinidad de 
Arichuna'da Batı Ordusu'nun başkumandanı Albay Santander'in yerini 
almıştı. Bu göreve şefler ve subaylardan oluşan ve yerel halkın büyük bir 
kısmının katıldığı bir hareket tarafından “her yandan gelen tehlikelerden 
onları kurtaracak tek kişi olduğu ve kralcı düşmana karşı Cumhuriyet'in 
savunusuna ilham vereceği” gerekçesiyle seçilmişti.54 İşte o gün caudillo 
olarak olarak kabul edilmiş, batı llanolarinin en üst lideri olmuştu. On 
yıl sonra Santander'le çok daha büyük bir çatışmaya gireceginin ilk işa- 
retleriydi bunlar. Bir yıl boyunca bağımsız bir kumandan olarak savaş 
verdi, ama Bolivar Guayana'dan bir komisyon göndererek Paez'den 
kendisini “Cumhuriyet'in en üst başkanı” olarak tanımasını istediğinde 
Paez hiç tereddüt etmeden, hatta subaylarına bile danışmadan kabul et- 
ti ve gönülsüz davranan birliklerinden de itaat etmelerini istedi.£5 Böyle- 
ce Paez otoritesini Kurtaricr ya devretmiş oluyordu. Onun “askeri yete- 
neklerini, adının getirdiği prestiji ve yurtdışındaki ününü hesaba katmış- 
ti. Ayrıca, her şeyden önce, farklı yerlerde başka başka caudillolari yön- 
lendirecek üstün ve merkezi bir otoriteye sırtını dayamanın avantajları- 
nın da farkındaydı.”66 31 Aralık 1817'de Bolivar Angostura'dan ayrılıp 
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nehirden ve karadan kayda değer bir harekatla, birliklerini üç yüz kilo- 
metre yürüterek üç bin kişilik ordusunu Apure Ovalarrna taşıdı. Bura- 
da, San Juan de Payara'da Paez'in karargâhı bulunuyordu. Kralcılar ise 
elli kilometre kadar kuzeydeki San Fernando de Apure'de konuşlanmış- 
ti. 30 Ocak 1818'de Bolivar ile Paez ilk kez karşılaştılar ve atlarından 
inip kucaklaşarak birbirlerine övgüler yağdırdılar.67 

Paez klasik bir cawdillo ve kendi topraklarının lideriydi; toplumun 
marjinallesmis kesiminden değilse de düşük kökenlerden gelen bir kre- 
oldü. Beyazdı, en azından beyaz sayılabilirdi; küçük bir memurun oğ- 
luydu ve sömürge bürokrasisinin mirasçılarından biriydi. Barinas'ta bir 
kavgaya karıştığı için (panolara kaçmış ve Birinci Cumhuriyet Ordu- 
su'nda süvari yüzbaşılığına kadar yükselmişti. Paez hayata okuma yaz- 
ma melekeleri olmadan atılmıştı ve bu yüzden aşağılık hissinden hiç 
kurtulamamıştı. İngiliz Lejyonu'ndaki subaylar onun bir llanero savaş- 
çısı olarak niteliklerini beğenmişlerdi ancak bir tanesi şunu da rapor et- 
mişti: “Paez'le birlikte hizmet verdiğim sırada okuryazar değildi, İngiliz- 
ler llanolara gelmeden önce hiç çatal bıçak da kullanmamıştı. Önceki 
hayatında işte bu kadar kaba ve kültürsüz bir insandı. Ama İngiliz Lej- 
yonu'ndaki subaylarla karşılaşınca onların yaşam tarzlarını ve giyimle- 
rini taklit etti, mümkün mertebe onları model aldı; tabii eğitimsizliğinin 
müsaade ettiği kadarıyla.”68 | 

Çeşitli gözlemciler onun aşağılık duygusunu ve kendisinden daha iyi 
eğitim görmüş olduğunu düşündüğü kişiler karşısındaki suskunluğunu 
fark etmişlerdi. Savaş sırasında okuryazar olmamak büyük bir sorun de- 
gildi ama Paez'in başka zaafları da vardı: heyecanlandığında ya da kız- 
dığında sara krizi geçirebiliyordu, ayrıca Bolivar ve yüksek politikalar 
konusundaki yargılarında da yanılmıştı. Üstüne uymayan yeşil bir ce- 
ket, beyaz pantolon ve geniş üçgen şapkasıyla adamlarından daha şık 
durmuyordu, ki adamları da “paçavralar içinde, hatta kimileri neredey- 
se çıplak” diye tarif edilmişti. Tıpkı giysileri gibi iktidarı da gayriresmiy- 
di ama liderliğe makul koşullarda hazırlanmıştı: Llanero hayatını bir sı- 
gır çiftliğinde zor yoldan öğrenmiş; kavgada, yaginada ve öldürmede di- 
gerlerinden daha başarılı olmuştu. Öküz gibi dayanıklı, kuşkucu ve kur- 
nazdı. Yanında daima dev gibi bir siyah korumayla dolaşıyordu. Takip- 
çilerini ilk çeken şey onun liderlik yetenekleri olmuştu, sonra yağmacı- 
lık sayesinde hep yanında kalmışlardı. 
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Birlikleri, ya da en azından bir kısmı daha önce düşman saflarında 
çarpışmıştı ve büyük bir kısmı “daha önce Boves'in ordusunu oluşturan 
acımasız ve yiğit zambolar, mulattolar ve siyahlardı.”69 Ama Paez llane- 
roları idare etmek için kendine özgü yöntemler geliştirmişti. Venezuela 
subaylarını barbar ve katil olarak görüyordu. İddiasına göre onların ak- 
sine kendisi asla şahsen esirleri öldürmüyor ama adamları öldürüyor; 
hem de esirlerin başını tek darbede uçururken birbirlerine tezahürat ya- 
pıyorlardı. Bir süvari ordusuna dönüştürdüğü güç işte böyle bir güçtü. 
Cumhuriyet llanerolara yağmadan fazlasını öneriyordu. Paez düşman- 
dan alınan arazilerden pay vaat ediyordu ve Bolivar da 1817 tarihinde- 
ki kararnamesiyle ulusal hazineye ait toprakların yurtsever birliklere da- 
gitilmasini emrederek bu politikayı destekledi. 

Paez'in başlattığı gerilla savaşı şahsi zaferler doğurmuştu. Arauca 
Nehri ve Apure Ovaları'nda üstünlük ondaydı. Ama kuvvetleri bağım- 
sızlık hareketiyle etkili bir şekilde birleştirilememişti ve İspanyollar sık 
sık taciz edilse de yok edilemiyordu. Bolivar devrim için Paez'e ve onun 
ordusuna ihtiyacı olduğunu biliyordu. İki lider aralarında anlaştılar. Pa- 
ez, San Juan de Payara llanolarinda Bolivar'la ilk kez karşılaştığında, 
onun medeni tavırlarıyla çevresindeki vahşi adamlar arasındaki, onun 
seçkin görünüşüyle llanerolarin barbarlığı arasındaki zıtlıktan çok etki- 
lenmişti. “Aynı yerde savaşın iki kaçınılmaz unsurunu görmek müm- 
Капай: planlayan ve örgütleyen entelektüel güç ve bunları hayata geçi- 
ren maddi güç. Birbirini destekleyen ve bir diğeri olmadan etkisiz kalan 
nitelikler.”79 Caxdillonun kafasındaki kalıplar yanlıştı ve Bolivar'in sa- 
dece bir entelektüel olduğunu zannetmekle hata etmişti. Sonraki on yıl- 
da bu kültür adamı, llano savaşçısından çok daha fazla yol gidecek ve 
çok daha fazla çatışmaya katılacaktı. 

1818 Şubatı'nda Paez, dört bin kişinin üstündeki ortak kuvvete bin 
süvariyle katkıda bulundu. Bu kuvvet dahilinde bir grup İngiliz gönüllü 
de vardı. Oxford'dan lüks yaşamıyla nam salarak ayrılan genç Richard 
Vowell de bu gönüllülerden biriydi. Vowell, kurmay subaylarınca saril- 
mış Bolivar” Apure Nehri ile Calabozo kasabası arasındaki yolda gör- 
müştü. Kırkında görünen ama otuz beş civarında olan, ortalamadan bi- 
raz kısa ama orantılı ve çok hareketli bir adamdı gördüğü. İnce ve kay- 
gılı bir yüzü vardı, zorluklar karşısında dayanıklı olduğu belliydi ama 
“hem konum hem eğitim bakımından astı olan adamlarının arasınday- 
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ken” tavırları çok zarifti. Özel süvari miğferi takmış, kırmızı manşetli 
mavi bir ceket giymişti; kalın mavi pantolonu ve ayağında da alparga- 
tası (sandaletleri) vardı. Subaylarının çoğu “renkli ırk”tandı, sadece iki 
generali Paez ve Urdaneta beyazdı. “Kurtarici”yla görüşmek üzere çağ- 
rıldık ve onu ağaçların altında pamuklu bir hamakta otururken bulduk. 
Görmüş geçirmiş bir adamın nezaketiyle karşıladı bizi.” Bolivar Avru- 
pa'dan gelenleri hoş karşılamıştı, onların disiplin ve bilgi getirmesini, 
subaylara ve askerlere örnek olmasını bekliyordu çünkü.7! 

Bolivar 1818 Şubatı'nda kuzeye ilerledi. Králcilarin Guayabal'daki 
öncü birliklerini yendi ve ciddi kayıplar verdirerek, silah ve erzaklarını 
ele geçirerek, nihayet ölümüne savaşı askıya almayı teklif ederek Moril- 
lo'yu Calabozo'yu boşaltmak zorunda bıraktı.72 Ama biraz erken iyim- 
serliğe kapılmıştı. Morillo'nun Calabozo'yu boşaltmasına izin verdi 
ama sonra, birliklerinin savaş yorgunu olması ve İspanyol piyadesinin 
disiplinli ateşi neticesinde onu muharebe için yurtseverlerin süvari avan- 
tajına sahip olduğu ovaya çekmeyi başaramadı. Hâlâ Caracas'ın cazibe- 
sinden kurtulamadığı için düşmanı sahil boyunca kuzeye doğru kovala- 
mak istiyordu fakat önce Calabozo'ya dönüp birlikleri dinlendirmeli ve 
Paez'i beklemeliydi. Calabozo'da ordusundan kitlesel firarlar oldu. Bü- 
yük bir çoğunluğu da Paez'in yönüne gidiyordu ve Bolivar'in şahsen iti- 
raf ettiği gibi, “Arkalarından daha fazla birlik gönderemezdim, çünkü 
onların da geri geleceğinden emin değildim.” Paez'e ihtiyacı vardı: “Ça- 
buk, çabuk benimle burada buluş ki bu fırsatı değerlendirelim.”73 Ama 
caudillo ayak diriyor, San Fernando'daki kuşatmayı sıkılaştırmaya çalı- 
şıyordu. Bu kararının gayet makul, ganimet beklentisinin ötesinde aske- 
ri gerekçeleri vardı. San Fernando da çok önemliydi ve Yeni Granada'ya 
gidecek yolu burayı ele geçirerek acabilirdi ama Morillo'yu kuzeye dog- 
ru dağlarda izlemek, yurtsever süvarileri İspanyol piyadesinin üstün ol- 
duğu bir araziye sürmek demekti. 

Bu seferin sonraki aşaması Bolivar'in lehine gelişmedi ve İngiliz su- 
baylara bakılırsa taktikleri çok da başarılı değildi. Azalmış gücüyle Se- 
men Uçurumu'nda mevzilenmeye karar verdi ve cumhuriyetçilerin daha 
önce iki kez yenildiği La Puerta Muharebesi'nde (16 Mart 1818) Moril- 
lo karşısında ağır bir yenilgi alarak bin kadar piyade, bir sürü savaş mal- 
zemesi ve şahsi evrakını kaybetti. Yalnızca muharebe alanında cesurca 
çarpışma ününü koruyabildi.74 Geri çekilirken, Rincon de los Toros'ta 
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geceleyin kampa sızıp nöbetteki Albay Santander'in dikkatsizliği yüzün- 
den tam doğru yeri bulan bir suikast timi tarafından neredeyse óldürü- 
lüyordu. Uykuda yakalanan general adamlarının yardımıyla zar zor ka- 
çabildi. Sadece, bir katır onu üstünden atınca ayak bileğini incitmişti. 2 
Mayısta Paez de Cojedes'te yenildi. Bu kez Cumana da kaybedilmişti. 

Caudillonun kuzeye ilerlemekte gönülsüz olmasının altında taktik 
düşüncelerin yanı sıra siyasi niyetler de yatıyordu. Hâlâ bağımsız otori- 
te fikrine bağlıydı ve San Fernando de Apure'de bir grup subay ve lla: 
nero onu şef-general ilan edince bu görevi kabul etti. Bolivar'in bu уеп» 
doğmuş hareketi bastırmak için demir gibi bir yanıt vermesi gerekti. 
Taktiklerini eleştirmek başka şeydi, liderliğini sorgulamak başka şey. 
Paez otobiyografisinde bu hikâyeyi masum bir gözlemci havasıyla anla- 
tır ama Apure'ye yeni gelmiş ve olaylara doğrudan şahit olmuş genç 
O'Leary'nin izlenimi bambaşkaydı. Bolivar, son zamanlardaki aksilik- 
lerden mahcubiyet duyup Paez'i fırçalamaktan geri duracak bir adam 
değildi. İsyanın başını çeken İngiliz Albay Henry Wilson'un hareketini 
ciddiye aldığını açıkça göstererek onu hemen tutuklatıp hapse attırdı ve 
görevinden de aldı: “Askeri disiplin, sosyal ilkeler, ülkenin ve hüküme- 
tin şerefi böyle çirkin hareketlerin ibret olsun diye cezalandırılmasını ge- 
rektirir. Disiplinsizliği ve askeri itaatsizliği engellemenin, ayrıca anarşiye 
geçit vermemenin tek yolu derhal gereken cezayı vermektir.”75 Bu süreç 
Bolivar'ın liderliğinin bir başka yönünü ortaya koyuyordu. Otorite ba- 
kımından //anolarin kanununu kabul edecek kadar güvende hissediyor- 
du kendini. ©Leary bu durumu şöyle açıklıyor: “Bu konuda da rıza 
göstermek zorundaydı çünkü Apure'deki birlikler bir ordunun birlikle- 
rinden ziyade konfedere bir devletin milislerine benziyordu. Evlerine 
dönmek istiyorlardı.... Onları despotlukla idare etmeye alışmış olan ve 
her türlü tabiiyeti düşman gören Paez, daha yeni tanıdığı bir otoriteye 
kolayca alışamazdı. Bolivar ise vahşi ve aniden patlayan Paez'i kızdır- 
mayacak kadar basiretli ve zekiydi. ”76 

Büyük stratejilerde usta olan Bolivar, savaş taktiklerinde yanılmaz 
değildi. 1818'de llanolarda çıktığı sefer ona zaten bilmesi gereken bir 
ders vermişti: Dağlık arazinin korumasındaki Caracas ve kıyı bölgesi 
güneyden istila edilemezdi. Cumhuriyetçiler bir kez daha Orinoco'nun 
gerisine çekildiler. Bolivar, askeri kamp, denize açılan bir nehir limanı ve 
Cumhuriyet'i örgütleyip sonraki seferi planlamak için bir üs olan An- 
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gostura'ya döndü. Venezuela'ya, Amerika'ya ve dünyaya amaçlarını an- 
latmak günlük meşgalelerinden biriydi ve zaten halkla ilişkiler konusun- 
da doğuştan yetenekliydi. Kralcıların elinde olan ve Jose Domingo Di- 
az'ın editörlüğünü yaptığı Gaceta de Caracas'ın etkisine karşı bir ağır- 
lık oluşturmak için haftalık dergi El Correo del Orinoco'yu kurdu. 27 
Haziran 1818'de basılınaya başlayan 128 sayılık derginin ilk editörü 
Francisco Antonio Zea'ydı. Onu Juan German Roscio ve sonra da Jose 
Luis Ramos takip etti. Editörler tamamen süs niyetine orada durmuyor- 
lardı fakat Bolivar'in etkisi açık ve reddedilemezdi; yeni saldırısı için en- 
telektüel hazırlık olarak gördüğü şeyi sıkı bir denetim altında tutuyor- 
du. “Demokratikleşme” fikrine güvenmiyor olsa da, bir yasama meclisi 
kurulması, “askerlerimiz savaşırken yurttaşların da egemenliğin değerli 
işlevlerinden faydalanması gerektiğini”ni düşünüyordu. “Savaşları ka- 
zanmak, düşmanları kovmak, tüm dünyanın bağımsızlığımızı tanıması 
yeterli değil; her şeyin ötesinde özgür olmamız, liberal yasalar altında 
yaşamamız, bu yasaları da en kutsal kaynaktan, yani halkın iradesinden 
üretmemiz gerekir.”77 Bu yüzden de devlet meclisine bir milli kongre 
toplamasını ve 1 Ocak 1819'da toplanması öngörülen delegelerin seçil- 
mesi için bir yasa çıkarmasını teklif etti. Ordunun organizasyonu ve se- 
çimlere hazırlık artık en acil görevleri olmuştu. Bunun için Angostura 
dışına uzun seyahatlere çıkıyordu, ayrıca generaller ve yüksek memur- 
larla 1818'de yaptığı yazışmaların da ana konusu buydu. 

Bolivar siyasi ve askeri meşgaleleri arasında Josefina Machado'yu 
düşünecek zamanı da buluyordu. St Thomas'ta yeğeni Leandro Palaci- 
os, Pepita'yla temasını sürdürüyordu ve endişe içindeki Bolivar onun 
aracılığıyla kadından Angostura'ya gelmesini istedi; masraflarını da biz- 
zat karşılayacaktı. Büyük ihtimalle onun yokluğu yüzünden alaya alın- 
maktan korkuyordu. En sonunda Leandro, Josefina'nın ailesiyle birlik- 
te trenle yola çıktığı haberini gönderdi, ama kadın Angostura'ya ulaştı- 
ğında Bolivar Yeni Granada'ya sefere çıkmıştı.78 Josefina onu takip et- 
meye çalıştı ama yolda öldü. 

“Cumhuriyetin üçüncü dönemi” diye de anılan 1816-18 yılları Boli- 
varın hayatındaki en zor yıllar oldu. İspanyol Amerikası'nın bağımsız- 
lığı için üç büyük sorunu çözmesi gerekiyordu: İspanya'yı savaş meyda- 
nında yenilgiye uğratmalı, kendi saflarında itaatsizlikle baş etmeli ve 
ırklar arası bir savaş çıkmasını engellemeliydi. Kralcilar, caudillolar ve 
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pardoların hepsi farklı zorluklar yaratıyordu ve hiçbirini bir günde hal- 
lemek mümkün değildi. Llanolarda savaşmaya kalkmak tartışmaya 
açık bir stratejiydi. O çorak ovalarda Bolivar bolca toprak kurtarabilir- 
di ama bolca insan kurtarmış olmazdı. O zincirlenmiş bir devdi. Tüm 
imkânlarına, Avrupa eğitimine ve çıktığı üç sefere rağmen devrimi bir 
santim bile ilerletememişti. İspanyollar Venezuela'nın ekonomik ve siya- 
si çekirdeği olan orta-kuzeyi işgal etmişti. Burası demografik açıdan tam 
merkezdi ve sömürge sisteminin özüydü. Bolivar esasen burayı ele geçir- 
mek istiyordu. Batıdan ve doğudan yan tarafları ele geçirmiş, Orinoco 
ve Guayana'yı fethetmişti, şimdi de llanolarda ilerliyordu. Ama hâlâ Ca- 
racas'ı alabilmiş değildi. Yeni bir kurtuluş stratejisi gerekiyordu ve Kur- 
taric'nin bereketli zihninde tam da böyle bir strateji şekillenmekteydi. 
Manzara pek iyi olmasa da, Bolivar'ın iyimserliğinin sebepleri vardı. 
General Morillo'nun lehine sonuçlanmış görünen /anolardaki savaşın 
İspanyollara hiçbir stratejik avantaj sağlamadığını ve Morillo'nun ken- 
disinin de neredeyse ölümcül bir yara almasına yol açtığını biliyordu. 
Morillo artık Bolivar'dan bıkmıştı. Onun yenildiği zaman zafer kazan- 
dığı zamankinden daha tehlikeli olduğunu düşünüyordu. İspanyol gene- 
ral umutlarını yitirmişti. Guayana'ya ve kaynaklarına erişimin Bolivar'a 
kesin bir avantaj sağladığını ve Amerika'da İspanyol egemenliğini tek- 
rar kurmanın ancak kraliyet ordusunun büyük bir zafer kazanmasıyla 
mümkün olabileceğini düşünüyordu. Bu arada, Bolivar ittifakının kuv- 
vetleri —ısrarlı askere alma seferberlikleriyle büyüyen Kurtarıcı'nın or- 
dusu ve Paez ile öbür caudillolarin askerleri— on dört bin kişilik bir or- 
duya dönüşmüştü, oysa Morillo'nun ordusu Yeni Granada ile Venezue- 
laya dağılmış on bir bin kişiden oluşuyordu.” 

Bolivar tüm dünyayla, en azından İspanya ve Kutsal İttifak'la başa 
çıkmaya hazırdı: “İlahi ve insani hakkını kullanan Venezuela Cumhuri- 
yeti İspanyol milletinden kurtulmuş ve bağımsız, özgür, egemen bir dev- 
let kurmuştur. ”80 Cumhuriyetin üçüncü dönemine ve gelecekteki muha- 
rebelere dair kehaneti böyleydi. 
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6. Bölüm 


Yeni Strateji, Yeni Cephe 


Angostura Nutku 


evrimin ilk on yılında Bolivar'ın hayatı, siyasi düzensizlik, askeri 

kargaşa ve şahsi yenilgi dönemlerinde bile olağanüstü bir tutarlılık- 
la devam ettirdiği bir düşünce ve eylem ritmi kazandı. Birinci Cumhuri- 
yet'ten itibaren bir ilerleme, gerileme, tekrar örgütlenme düzeni ortaya 
çıkmıştı; İkinci Cumhuriyet döneminde yeni bir ilerleme, mağlubiyet ve 
duraklama yaşandı; ardından Haiti'de başlayıp Guayana'da sona eren 
üçüncü saldırı, püskürtülme ve dönüş oldu. Bolivar her aşamada güç- 
lüklere benzer bir tepki veriyordu: önce analiz, sonra eylem. Muhteşem 
Sefer'den önce Cartagena Manifestosu, anakaranın istilasından önce Ja- 
maika Mektubu vardı. 1819 yılına gelindiğinde de Venezuela'daki pat 
durumunu değerlendiren ve yeni bir strateji arayışına giren Bolivar, ye- 
ni bir düşünce bildirisiyle yeni eyleme hazırlanıyordu. 

Kurtarılmış bölgelerde seçim yapılmasını sağlama çabaları nihayet 
sonuç verdi ve delegeler Angostura'ya doğru yola çıktı. Bolivar San Ju- 
an de Payara'daki karargâha döndü. Orduyu da tümgeneralliğe terfi et- 
tirdiği Paez'e bıraktı. Angostura'ya ulaşmak için, suları yılan ve timsah 
kaynayan, kıyıları sivrisinek işgali altında olan yukarı Orinoco'da yol 
alırken, gündüz sıcakta hamagina çekiliyor, flecheraya iniyor ya da ak- 
şam serinliğinde nehir kıyısındaki dev ağaçların altında dinleniyordu. 
Tek eli ceketinin yakasında ve başparmağı üst dudağına dayalı, tanıdık 
duruşuyla kâtibine nutkunu yazdırdı. Kasım'dan beri üzerinde çalıştığı 
ve Jamaika Mektubu'nda ilk defa ifade edildiğinden beri üzerinde dü- 
şündüğü fikirleri içeren bu nutku Cumhuriyet anayasasıyla birlikte kon- 
grede okumayı düşünüyordu.! 

Saptanan gün olan 15 Şubat 1819'da, saat on buçukta Margarita, 
Guayana, Cumana, Barcelona, Caracas ve Barinas” temsilen yirmi altı 
delege genel kongreyi başlatmak üzere Angostura'nin mütevazı hükü- 
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met binasının salonundaki yerlerini aldılar. Bolivar ile kurmay subay- 
ları ana meydandaki düz briketten tek katlı binaya vardıklarında üç 
top atışıyla ve resmi törenle karşılandılar. Delegeler de dışarı çıkıp Bo- 
livar'a tebriklerini sundular, sonra da onu toplantının başındaki yerine 
kadar geçirdiler.2 Bolivar, o zamana kadarki devrimin siyasi zirvesi ve 
tüm umutlarının toplamı olan anayasayı sunmak üzere ayağa kalkıp 
çok net ama duygularını da ele veren bir sesle konuştu. Venezuela yurt- 
taşları ve yabancı konuklardan oluşan izleyiciler de çok etkilenmişler- 
di, hatta Bolivar aklın ve duyguların bileşimini nadir bir dokunaklılık- 
la dile getirirken bazıları gözyaşlarını tutamadı.3 Tam Devrim Çağı'nın 
kalıbından çıkma ideal bir demokratik cumhuriyet tarif ediyordu: “İs- 
panya'dan ayrılan Venezuela bağımsızlığını, özgürlüğünü, eşitliğini ve 
ulusal egemenliğini kazanmıştır. Demokratik bir cumhuriyet kurarak 
monarşiyi, ayrımcılığı, asaleti, imtiyazları ve öncelikleri kaldırmıştır. 
İnsan haklarını, ayrıca eylem, düşünce, ifade ve basın özgürlüğünü ta- 
nımıştır.”4 Onun deyişiyle, bu “âli özgürlükçü hareketler” mümkün 
olabilmişti çünkü ancak demokraside özgürlük teminat altına alınabi- 
lirdi. Peki ama bu uygulanabilir bir şey miydi? Demokrasinin bir dev- 
letin iktidarını, refahını ve devamlılığını illa ki garanti etmediğini kabul 
ediyordu. Bilhassa federal sistem ülkeleri zayıflatıyor ve hükümeti bö- 
lüyordu. Liberalizm ve siyasi erdemler çerçevesinde yetişmiş Kuzey 
Amerika halkları için bu uygun olabilirdi ama “Anglo-Amerikan dev- 
letiyle İspanyol Amerikası devleti gibi çok farklı devletlerin konumları- 
nı ve özelliklerini kıyaslamak bir an bile aklıma gelmedi. Venezuela'ya 
ABD siyasi sistemini uygulamak, İngiliz siyasi sistemini İspanya'ya uy- 
gulamaktan daha zor olacaktır.” 

Montesquieu kanunların kimin için yapılıyorsa ona uygun olması ge- 
rektiğini söyler. Rousseau daha da açık konuşur ve anayasaların, ulusal 
karakteri dikkate almak zorunda olduğunu belirtir. Bolivar da onlar ka- 
dar kararlıydı: Anayasalar halkın içinde bulunduğu ortama, halkın özel- 
liklerine, tarihine ve kaynaklarına uygun olmalıdır. “Bizim başvurma- 
mız gereken kurallar bunlardır, Washington'un kuralları değil.” Bolivar 
hâlâ Kuzey Amerika'yı taklit etmek yerine İspanyol Amerikası gerçekli- 
gine uygun bir şey arıyordu. İspanyol Amerikası gerçekliği de iki konu- 
da kendini gösteriyordu. Bir kere, toplumun çok-ırklı bir yapısı vardı. 
Venezuela'dan bahsederken şöyle diyordu: “Toplumsal kökenlerin çeşit- 
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liligi sağlam bir yönetim kurmayı ve büyük bir basiretle davranmayı ge- 
rektiriyor. Karmaşık mekanizmaları en ufak çatışmada kolayca berele- 
nen, ayrışan ve dağılan bu heterojen toplumu idare etmenin başka yolu 
yok.” Bolivar'a göre, “Siyasi sistemimizin temel prensibi ancak ve sade- 
ce Venezuela'da eşitliğin kurulmasına ve uygulamaya geçmesine dayalı 
olabilir. Tarihin bize gösterdiği şey her insanın toplumdan faydalanma 
konusunda eşit haklarla doğduğu ama diğer yandan, herkesin aynı ye- 
teneklere, erdemlere ve hünerlere sahip olmadığıdır.” Öyleyse kanunlar 
doğanın dayattığı bu zekâ ve karakter ayrılığını telafi etmeliydi. Boli- 
varın kendi prensiplerinin mantığı onu toplumsal eşitsizlik ne kadar bü- 
yükse hukuki eşitlik ihtiyacının o kadar fazla olacağı sonucuna götür- 
müştü. Ayrıca, gerçek eşitliği temin amaçlı kurum arayışında yasamacı- 
lar siyasi deneyim ve yetenekleri göz önünde tutmalıdır. Antik Yunan, 
Roma, Fransa, İngiltere ve Kuzey Amerika'nın hepsinden de hukuk ve 
yönetim konularında öğrenecek şeyler vardı, ancak yine de yönetimde 
kusursuzluğun teorilerde ya da biçimlerde değil, ulusun doğasına ve ka- 
rakterine uygunlukta yattığını hatırlatıyordu delegelere. Fikirlerle dolup 
taşıyordu ve dogmatik ya da doktriner de değildi. Nutkunda Montesqu- 
ieu'nun izleri çok açık, Rousseau'nunkinler nispeten silikti. Daha önce 
Jamaika Mektubu'nda açıkça belirttiği gibi pragmatist davranmaya ça- 
lışıyordu: “En iyi yönetim sistemini benimsemek değil amacımız, işleme- 
si en muhtemel olanını benimsemek.” 5 

Bolivar Fransız ya da Kuzey Amerikan modellerini esas almak yeri- 
ne İngiliz deneyimine bakmayı öneriyor ama körü körüne taklitçiliğe ve 
monarşinin benimsenmesine karşı olduğunu belirtiyordu. İngiliz anaya- 
sası “mümkün olan en büyük faydayı” sağlayabilecek niteliklere sahip 
görünüyordu. Halkın egemenliğini, güçler ayrılığı ve dengesini, sivil öz- 
gürlükleri, vicdan özgürlüğünü, basın özgürlüğünü kabul ediyordu. Ay- 
rıca Bolivar bu anayasayı “şekilde insan haklarından ve tüm siyasi mut- 
luluk imkanlarından faydalanmak isteyenler için hassas yapımıza model 
teşkil etmeye en uygun” anayasa olması sebebiyle tavsiye ediyordu. Se- 
cilmis temsilciler kamarası ve vârisler senatosu şeklinde iki kısma ayril- 
mış İngiliz parlamentosunu model alan yasamayla işe başladı. Senato- 
nun halktan ve hükümetten gelen baskılardan muaf olup halkı kendisin- 
den koruyacağını düşünüyordu. Senatörler aristokrat ya da imtiyazlı si- 
nıftan olmayacak, seçim yoluyla gelmeyen, bu göreve uygun eğitim al- 
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makla edinilen erdem ve bilgeliğe sahip seckinlerden oluşacaktı. Tıpkı 
İngiltere'deki Lordlar Kamarası gibi, Venezuela senatosu da “özgürlü- 
gün temel direği” olacaktı. Ama yasama ne kadar seçkin olursa olsun, 
yürütmeye ait güçleri ele geçiremeyecekti. Bolivar'ın kafasındaki seçil- 
miş yürütme güçlü ve merkeziydi; aslında, başkan adıyla geçen bir kral- 
dan ibaretti. Bunu tasarlarken yine İngiliz modeline bakıyordu: Hükü- 
metin ve silahlı kuvvetlerin başında güçlü bir yürütme olacak ama yasa- 
ma ve mali denetim yetkilerine sahip parlamentoya hesap verecekti. 
“Krallık, aristokrasi ya da demokrasi için mükemmel bir model.” 
“Halk ya da temsilcileri tarafından seçilmiş bir başkan şahsında böyle 
bir yürütme gücü verin Venezuela'ya,” diyordu, “o zaman ulusal mut- 
luluga dair büyük bir adım atmış olacaksınız.” Bunun yanına bağımsız 
yargı da eklenince mutluluk tamamlanacaktı; yani hemen hemen, çün- 
kü Bolivar'in bir teklifi daha vardı. 

Bolivar üç klasik güce şahsen tasarladığı “moral güç” adlı bir dör- 
düncüsünü ekliyordu; bu da halkı kamu ruhu ve siyasi erdemlere dair 
eğitmekten sorumlu olmaktı. Bu fikir pek olumlu karşılanmadı ve çağ- 
daşlarından yanıt alamadı, ama halkın siyasi eğitiminin bir yolunu bul- 
ma çabalarının ürünüydü. Bu eğitimi o kadar önemsiyordu ki kurum- 
laştırmak istiyordu. İnsanların doğal eğilimlerine ve yeteneklerine saygı 
gösterilirse onları eğitmenin mümkün olduğuna inanıyordu. Çok-ırklı 
bir ordu yaratma deneyimi ona bunu öğretmişti ve tasarısının ütopik ol- 
madığının en somut örneği de bu ordunun kendisiydi. 

Angostura projesi tümden anti-demokratik değil miydi? Bolivar'ın 
buna hazır bir cevabı vardı: “Mutlak özgürlük daima mutlak iktidara 
dönüşür ve en üstün toplumsal özgürlük bu iki ucun arasında bir yerde 
durur. Soyut teoriler tehlikeli bir sınırsız özgürlük fikri yaratır.” Boli- 
var'a göre istikrarlı hükümet “halk idaresinin belli sınırlar içinde kalma- 
sını ve devlet otoritesinin kısıtlanmasını” gerektirir. Böyle bir dengeyi 
“pratikte göstermenin zor olduğunu” kabul ediyordu ama adli idare ve 
hukukun üstünlüğü konusundaki eğitim ve deneyim sayesinde bu den- 
geye ulaşılabileceğini düşünüyordu. İngiliz anayasası meselesi konusun- 
da —bu anayasayı gerçekten anlamış mıydı acaba?— Bolivar philosophes- 
lardan ayrılıyordu çünkü onlar yozlaşmış ve temsilden yoksun yapısın- 
dan dolayı İngiliz siyasi pratiğine karşı güçlü önyargılar taşıyorlardı. 
Ayrıca, parlamento kendi yapıtaşlarından bağımsız olduğu için İngiliz 
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hükümet sistemini eleştiren Rousseau'dan da uzaklaşmıştı. Bolivar'in en 
tartışmalı fikirlerinden biri olan vârisler senatosu, en az despotluk ka- 
dar tiranlık da barındırabilecek olan mutlak demokrasiyi kısıtlama 
amacı taşıyordu. Ama kendi “Amerikan gerçekliği” prensibini çiğneye- 
rek İngiliz Lordlar Kamarası'nı Amerika'ya taşıması, Venezuela'nın sen- 
yörlüğe dayalı toplumsal yapısını desteklemekten ve uzatmaktan başka 
bir işe yaramayacaktı. Angostura Kongresi Bolivar'ın fikirlerinden ço- 
gunu gerçekleştiren bir anayasa benimsedi fakat vârisler senatosunu ve 
moral gücü kabul etmedi. Bolivar Cumhuriyet'in başkanlığına, Zea da 
başkan yardımcılığına seçildi. Ama yeni anayasa salt teorikti çünkü da- 
ha savaş kazanılmamıştı. Askeri cephede Bolivar'ın karşısına yeni fırsat- 
lar ve imkânlar çıkmıştı; bunlar sayesinde organizasyon, disiplin ve li- 
derlik yoluyla siyasi ideallerini gerçekleştirebilirdi. 


İkmal ve Değerlendirme 


Londra'daki Venezuela temsilcisi Luis Lopez Mendez, 1817”de Boli- 
var'dan yurtsever ordu ve donanma için subay ve astsubay bulma tale- 
bi aldı. Hemen Fitzroy Meydanı'ndaki Grafton Sokağı'ndan başlaya- 
rak, Venezuela'da hizmet edecek birlikler oluşturmaları ve onlara ko- 
muta etmeleri için İngiliz subaylarla görüşmeler yapmaya koyuldu. 
Temmuz'da Albay H.C. Wilson'la, Ekim'de Albay Gustavus Hippis- 
leyle sözleşme imzaladi.6 О andan itibaren beş yıl boyunca altı bin ka- 
dar gönüllü İngiltere ve İrlanda'dan ayrıldı, elli üç gemi dolusu asker 
Güney Amerika'da hizmet vermeye gitti, bunların da en az 5.300'ü ora- 
ya ulaştı.7 İspanyol elçi Dışişlerine itirazda bulunarak, görünüşe bakılır- 
sa tüm İngiliz nüfusunun Amerika'daki askeri seferlere katıldığını söy- 
ledi. İngiliz tüccarlar zaten cumhuriyetçilerin faaliyetlerinde rol alıyor- 
lardı. Jamaika da Bolivar'a yardım etmiş, Haiti'den başlattığı sefere ma- 
li yardımda bulunmuşlardı; Guayana'da ona sığır ve başka ihraç malla- 
rı karşılığında malzeme, silah ve cephane veriyorlardı. Hyslop kendisini 
ve onun gibileri General Bolivar'ın ve Yeni Granada'nın ticari ajanları 
olarak tanımlıyordu. İngiliz hükümetinin resmi politikası İngiliz uyruk- 
luların İspanya ile sömürgeleri arasındaki savaşta rol almasını yasakla- 
mak yönündeydi çünkü hükümetin tarafsızlık politikası çiğneniyordu ve 
13 Mayıs 1818'de İspanyol Amerikasr'na silah ihracatı yasaklandı. Bo- 
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livar İngiltere'nin hareket alanının sınırlarını biliyordu ve asla diploma- 
tik alanda fazla baskı yapmadı. Onun yerine, kendi kazanımlarını ve 
pratik avantajlarını korumaya çalıştı. Koşullar da onun bu yaklaşımım 
destekliyordu. 

Napoleon Savaşları sonrasında, bağımsızlık savaşlarında paralı as- 
kerlik yapmayı kabul edecek sayısız düşük ücretli subay ve işsiz asker 
vardı. Üstelik Amerika'da şerefli davalar ve fırsatlar peşinde koşmaya 
eğilimli, askeri deneyimden yoksun maceracı sayısı çok daha fazlaydı. 
Tüccarların gayretle satmaya çalıştığı bol bol silah ve cephane mevcut- 
tu. Ayrıca kamuoyu genellikle İspanya'dan ziyade İspanyol Amerika- 
sna sıcak bakıyordu. Londra'daki İspanyol elçiliği Venezuelalıların 
asker toplama seferberliğinin tüm ayrıntılarını izliyor ve Dışişlerine şi- 
kayet üzerine şikayet gönderiyordu. Özellikle Londra'da gönüllülerin 
eğitim yaptıklarını görmek İspanyolları çok öfkelendirmişti. İngiliz hü- 
kümeti ikilemdeydi; askere almayı resmen onaylamıyor ama askerlerin 
İspanyol Amerikası'na gidişine müsaade ediyordu. 1818'de Bolivar'in 
İngiliz temsilcileri geri gelip yeni askere alma kampanyaları başlattılar. 
Böylece daha fazla subay ve askerin katılmasıyla İngiliz Lejyonu'nun 
çekirdeği oluşturuldu; ayrıca buna gemiler, gemiciler ve toplar da ekle- 
niyordu. 

Yetkililerin toleransı, el altından yardımı ya da kayıtsızlığı sayesin- 
de gemiler, askerler, silahlar ve koca koca askeri birlikler 1817-19 yıl- 
larında İngiliz limanlarından ayrılıp Güney Amerika'ya doğru yelken 
açtı. Ayrıca gönüllü subaylar ve denizciler de Venezuela ordusuna ka- 
tilmak için Atlantik'i geçiyorlardı. Cumhuriyetçilere yaklaşık elli bin 
tüfek, yüzlerce ton kurşun ve barut, top, mızrak, pala, kılıç ve piştov 
satılmıştı. İşin ticari yönü ağır basmayı sürdürüyordu ve Londra'da Lo- 
pez Mendez'in başından, yapmadığı ödemeler ya da tüccarların uyma- 
dığı sözleşmelerle ilgili dertler ve anlaşmazlıklar eksik olmuyordu. Ni- 
hayet, bu faaliyetin ölçeğinin büyümesi, yasaların ihlal edilmesi ve İs- 
panya'nın protestoları İngiliz hükümetini bir şeyler yapmaya zorladı. 
1819 tarihli Yabancı Ülkede Askerlik Yasası, İngiliz uyrukluların Gü- 
ney Amerika'daki ordulara katılmasını ve isyancılara silah ihracatını 
yasaklıyordu. Bu yasa neticesinde herkes kurtarabildiğini götürmeye 
baktı ve 1820'de çok sayıda gemi Liverpool limanından gizlice ayrıldı. 
İngiliz yetkililer yasanın gereğini yapmaya çalışıyorlardı ama kamu- 
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oyunun da etkisiyle askere alma ve silah satışı devam etti.8 Londra'da 
İspanyolların kınadığı lejyonerler Venezuela'da İspanyol kumandanlar 
tarafından takip ediliyordu. General Morillo onlara doğrudan hitap et- 
meye çalıştı: “Her bakımdan önemsiz bir adamın komutasında savaşı- 
yorsunuz, en barbarca caniliklerle nam salmış bir haydutlar güruhuna 
katılıyorsunuz, sizin ulusal karakterinize o kadar aykırılar ki onları 
nefretle karşılamanız gerekirdi. Yüreğinde azıcık şeref ve adalet kalmış 
hiç kimse bu haydutlar çetesiyle aynı safta duramaz.” İngiliz askerleri 
bu nutukları ve Bolivar'a yönelik hakaretleri reddediyorlardı: “Bolivar 
ülkesinin minnettarlığını ve dünyanın hayranlığını en az Washington 
kadar hak ediyor — ayrıca tıpkı onun gibi, yaşadığı sürece saygı göre- 
cek ve anısı ölümsüzleşecek.” 10 

Askere alma hareketinin sonrasında tam bir kahramanlık ve aksak- 
lık hikâyesi yaşanıyor, Bolivarin ordusuna gerçekten ulaşan safların 
sayısı hastalık, alkolizm ve firar nedeniyle azalıyordu. Askerler kısa sü- 
rede “Güney Amerika'nın engin ovalarında sefere çıkmanın şakaya gel- 
meyeceğini,” ayrıca onları servete götürmeyeceğini anliyorlardi.!! Ama 
subaylardan bazıları güvenilmez görünse de Kurtarıcı bu askerleri sevi- 
yordu. Wilson ve Hippisley'in komutanlığı uzun sürmemişti ama onla- 
rın komutasındaki kuvvetlerin büyük bir kısmı kaldı ve komutanlığa 
getirilen Albay James Rooke, Thomas Ferriar ve Robert Piggot orduya 
mükemmelen hizmet ettiler. Gemiler dolusu asker Angostura'da kara- 
ya çıkıp iç bölgelere doğru tırmanarak Apure'deki Bolivar'ın yanında 
bulunan Albay Rooke'ye katıldı. Bolivar Apure'de Yeni Granada'ya se- 
fer planı yapıyordu. Venezuelalı komutanlar plan konusunda ikiye bö- 
lünmüşlerdi ama sıra Rooke'ye geldiğinde, gerekirse Kurtarıcı'yı Horn 
Burnu'na kadar izleyeceğini söyledi. Artık İngiliz Lejyonu diye bilinen 
Rooke'nin İngiliz birliği Andların aşılmasına katılmıştı. İngiliz askerle- 
ri kısa sürede iyi yürüyüşçüler olarak nam saldılar. Özellikle de öncü 
birlik olduklarında hızları herkese çok fazla geliyordu. İngiliz birlikle- 
rine dahil olan Amerikan birlikleri “kendilerini diğer askerlerin üstün- 
de görüyor, kendilerine İngiliz diyor ve unvanlarına layık olmak için 
İngilizce yemin ediyorlardı. ”12 Nasıl nam salmış olurlarsa olsunlar, 
1819 seferlerinde İngiliz birlikleri fark yaratmışlardı. Asıl Kurtarıcı'nın 
Londra'daki askere alma temsilcisi Luis Lopez Mendez olduğunu söy- 
leyen Bolivar da aynen böyle düşünüyordu.!3 
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1818 Ağustosu itibariyle Bolivar Yeni Granada'nın kurtarılmasına 
yoğunlaştı. Aynı ay içinde General Santander'i vali ve büyük seferin ön- 
cüsü olarak Casanare'ye gönderdi. Casanare yarı çöl, yoksul ve nüfusu 
düşük bir eyaletti ama Yeni Granada bağımsızlığının tapınağıydı adeta. 
Yeni bir ordunun çekirdeğini sağladı, ayrıca Yeni Granada'nın istilası 
için üs olarak kullanılabilirdi. Santander kralcı mevzilerin zayıf nokta- 
larını bulup onlara yoğunlaştı. Bu zayıf noktalar şunlardı: Genç İspan- 
yol kumandan General Jose Maria Barreiro'nun kötü liderliği, birlikle- 
rin moralsizliği ve firarlar, ayrıca llanero gerillalarının tekrar direnişe 
başlaması. Barreiro, birliklerinin ve subaylarının parasının ödenmedi- 
ginden, bütün ordunun yarım tayınla idare ettiğinden ve hepsinin üstü- 
nün başının döküldüğünden yakınıyordu. Kralı sevdiklerinden değil, el- 
lerine geçen ücret uğruna kraliyet ordusundan buluna kreoller kalaba- 
lık gruplar halinde firar edip düşman saflarına katılıyordu. 1819 Mayı- 
snda Santander, Casanare'nin kralcılardan temizlendiğini, “bağımsız 
olmaktan büyük heyecan duyduğunu” ve seferdeki rolünü oynamaya 
hazır olduğunu” Bolivar'a yazacak durumdaydı. “Casanare konusunda 
hiç endişelenmeyin. ”14 

Bu büyük cesaret gerektiren zorlu bir stratejiydi ve Bolivar riskleri de- 
gerlendirirken çıkmazda kalmak yerine yarma harekatından yana tercih 
yapmak zorundaydı. Venezuela'da devrim tam bir pat durumuna gel- 
mişti. Apure'de gerçekten de Paez büyük bir maharetle Morillo'nun onu 
yok etme çabalarını boşa çıkarıyordu. Yeni katılımlar ve ikmal sayesin- 
de yurtsever ordular güçleniyordu. Bolivar iyimserdi, birliklerinin “Av- 
rupa'daki en iyi birliklerle” boy ölçüşebileceğini ve askeri bir harekatın 
başarı getireceğine inandığını ilan etti: “Artık yıkım silahları konusunda 
eşitsizlik söz konusu değil. ”15 Ama Cumhuriyet bir türlü kralcıları tam 
anlamıyla yenilgiye uğratamıyordu. Ordunun eyleme geçmeye, küçük 
çatışmalar ve llanolardaki kuşatmaların ötesinde zaferlere ihtiyacı vardı. 
Bunları Yeni Granada'da başarmak daha kolay olmaz mıydı? 

Yeni Granada'daki kralcılar daha savunmasızdılar ve özellikle hızlı 
bir fethi durduracak güçleri yoktu. Büyük çoğunluğu isyana eğilimli 
Amerikalılardan, ancak iki yüzü güvenilir İspanyollardan oluşan on bin 
kişilik bir ordudan ibaret İspanyol gücü Cartagena ile Quito arasındaki 
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geniş Ыг alana yayılmış durumdaydı уе tamamen iç güvenlik meseleleri 
ile “hasta, düşük ücretli, ikmali az ve bölünmüş” birliklerinin sorunla- 
nyla meşguldü.16 Hükümet de bölünmüş durumdaydı. Genel Vali Fran- 
cisco Montalvo'nun uzlaşma politikalarını her adımda engellemeye ça- 
lışan Morillo'nun sert tavrı kreolleri öfkelendirmiş, zayıflayan ordu da 
onları artık tutamaz olmuştu. Montalvo'nun halefi zalim Juan Samano 
da aynı ölçüde korku ve nefret uyandırmıştı. Kralcı yeniden fetih çatır- 
dıyor ve uzun yıllar sürdürdüğü baskı, ırk ayrımcılığı, zorunlu askerlik, 
zorunlu emek vergisi ve mali şartların bedelini ödüyordu. Daha Bolivar 
saldırmadan kendi kendisine indirmişti bu darbeleri. 

Ama Bolivar için de riskler söz konusuydu. Başarılı olmak için İspan- 
yol gücünün tam ortasına hızla nüfuz etmeliydi ve bu da uzun mesafe- 
leri geçmeyi gerektiriyordu. Üstelik Bolivar arkasında zayıf bir hükümet 
ve bir dizi yarı bağımsız şef bırakmış olacaktı. Ama savaş sahnesini bir 
ülkeden diğerine taşımak sihirli bir etki yaratarak başlı başına eşsiz bir 
moral zafer getirecekti. Bolivar'ın Morillo'yu Venezuela'dan dışarı çek- 
me şansı olabilirdi, ayrıca harekatı başarılı olursa yurduna güçlü bir ko- 
numda, daha büyük bir saldırı gücüyle dönecekti. ^Morillo'yu ya Yeni 
Granada'yı korumak için Venezuela'yı boşaltmaya ya da Yeni Grana- 
da'nın elinden gidişini seyretmeye zorlayacağız.” Paez'e de bu argüma- 
nı götürmüştü. Yeni Granadalılara şunu ilan ediyordu: “Amerika'nın 
günü gelmiştir ve takdiriilâhinin kendi elleriyle yönlendirdiği doğal gidi- 
şatı durdurmaya hiçbir faninin gücü yetmeyecektir.”17 

1819 Martr'nda Bolivar bir kez daha Angostura'dan yola çıktı ve 
Orinoco'dan geçerek Apure'ye doğru ilerledi. Yanında Binbaşı John 
Mackintosh'un komutasındaki üç yüz kişilik bir İngiliz birliği vardı. 
Arauca'da Paez kusursuz bir gerilla savaşı yürütüyor, Morillo'nun ilerle- 
mekte olan kuvvetlerini feci şekilde yıpratıyordu. Artik Morillo'ya karşı 
verilen bıktırma savaşına Kurtarıcı bizzat komuta edecekti. Paez yine 
seçkinliğini gösterdi. Las Queseras del Medio'da sahte geri çekilmeyi ta- 
kip eden yıldırım bir süvari saldırısı neticesinde vuelvan caras" taktigiy- 
le Morillo'ya ağır kayıplar verdirdi. Bolivar'ın llanolardaki son seferin- 
deki sonuçsuz kalan girişimler; yürüyüşler ve muharebeler, Arauca Neh- 


Paez'in Las Oueseras del Medio'daki meşhur komutu. Hareket halindeki bir aske- 
ri birliğe 180 derece geri dönmesi emri. Paez bu emri vererek İspanyollara büyük 
bir darbe indirdi-r.n. 


rini tekrar tekrar gecmeler, mağlubiyetten uzak durup zafer peşinde koş- 
malar, hepsi Kurtarıcı'nın askerlik hayatına bir düzen getirmişti. Onun 
günlük rutini meslektaşlarına esin veriyordu. Her sabah güneş doğarken 
kalkar, çeşitli birlikleri ziyaret ederek öğütler verip onları cesaretlendirir- 
di. Kurmay subaylarıyla birlikte orduya eşlik eder, öğlen olduğunda da 
yıkanıp karnını doyurmak için atından iner, hamağında uzanırken emir- 
lerini verip mektuplarını yazdırırdı. Ardından, ormanda ya da açık alan- 
larda kamp yapılıncaya kadar orduyla birlikte ilerlemeyi sürdürürdü. O 
dönemde ona eşlik eden askerler, “onun eşsiz zindeliğini ve sadece Cum- 
huriyet'in kaderini değil, tek tek her bir askerinin durumunu nasıl da gö- 
zettiğini,” hatırlıyorlar.18 O sırada otuz beş yaşındaydı, yani zihninin en 
iyi çalıştığı ve vücudunun en dinç olduğu dönemdeydi. Ayrıca hayatın 
tehlikelerine karşı da uyanıktı, üstelik bu uyanıklık subaylarının hatırla- 
dığı kadarıyla muharebe alanıyla sınırlı da değildi: 


Bir keresinde, ovalarda, kurmay subaylarıyla birlikte ertesi güne kadar kalmak 
üzere bir hatoya (çiftliğe) gelmişti. Güzelliğiyle onu büyüleyen bir kız onunla yatağı- 
nı paylaşmayı teklif etti. Bu işte bir yanlışlık olduğundan şüphelendiği için mi, yoksa 
biraz daha ilerlemenin ertesi günkü yolculuk açısından sağlıklı olacağını düşündü- 
ğünden mi, hatırlamıyorum. Ama evden ayrıldı. Yurtseverlerden olmayan kız, yakın- 
daki bir İspanyol karakoluna haber göndermişti ve Bolivar orada kalsa İspanyolların 
eline düşecekti. !? 


15 Mayıs'ta Santander'in Casanare'de kralcılara karşı başarısının 
haberlerini aldı. Artık karar verme anı gelmişti. 20 Mayıs'ta kumanda- 
na, Yeni Granada'ya bir sefer düzenlemeyi düşündüğü ve emirleri alır 
almaz diğer birliklerle birleşmek için kuvvetlerini hazır tutmasını em- 
retti: “Tam gününü bilmiyorum, hangi yolu izleyeceğimize de karar 
vermedim, bu yüzden sana yalnızca harekatı önceden bildiriyor ve 
mutlak gizlilik ihtiyacının altını çiziyorum; gizlilik olmadan başarıya 
ulaşamayız. Bu mesaj sadece ve sadece senin okuman içindir.”20 Ama 
Morillo casusları sayesinde Kurtarıcı'nın hamlesini ve ne yönde ilerle- 
yeceğini tahmin etmiş, bunun o güne kadarki en kritik meydan okuma 
olduğuna karar vermişti. 

Bolivar çok geçmeden, ikinci cepheyi açma ve Yeni Granada'yı dev- 
rimin merkezi haline getirme vaktinin geldiğine karar verdi. Devrim bu- 
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radan doğuya doğru Venezuela'ya ve güneye doğru Quito ve Peru'ya ya- 
yılabilirdi. 23 Mayıs tarihinde, Apure'nin sağ kıyısında bulunan Seten- 
ta adlı terk edilmiş köydeki harap halde bir kulübede toplanan savaş 
meclisinde, yağmurdan ve güneşten ağarmış sığır kurukafalarının üze- 
rinde oturan meslektaşlarına istila kararını bildirdi fakat güzergâhı ken- 
dine sakladı.2! Soublette, Anzoategui, Briceno Mendez, Cruz Carillo, Ir- 
ribarren, Rangel, Rooke, Plaza ve Manrigue bu meclise katılmışlardı. 
Oradaki herkes planı onayladı ama diğerleri biraz daha şüpheci davra- 
nıyordu ve özellikle Paez işbirliği yapmaktan kaçındı. Ama caudillola- 
rın pek fazla kaybedecek bir şeyleri yoktu. Tüm riskler Bolivar'ın omuz- 
larındaydı. Üstelik başka ne alternatifi vardı ki? Kalıp da kışı (lanolar- 
da geçirmek intihar olmaz mıydı? Burada askerleri yağmura maruz ka- 
lacak, sarı humma ve sıtmadan kırılacak, kim bilir ne kadar firar ve çö- 
zülme olacaktı. Üstelik sırtını da sağlam yere dayıyordu. Sonraki gün- 
lerde planını Angostura hükümetine açıklamak için gerekli adımları at- 
п ve Marino, Bermudez, Urdaneta ve Brion'a çok kesin talimatlar ver- 
di. Hiçbir şey şansa bırakılmamıştı. Bolivar başa çıkılınası zor bir plan- 
cıydı. Ama yine de planları Paez'i yola getirmeye yetmedi. Bolivar onu 
dikkatle duruma hazırlamış, planının her adımını ayrıntısıyla anlatmış- 
tı. Cucuta'ya gidip düşmanın Venezuela'yla muhaberatını kesmesini is- 
tedi ama Paez mazeretler öne sürerek bunu reddetti. Bolivar llanerola- 
rın bin altı yüz atından üç yüzünü istedi. Paez ona iki yüz “sıska ve has- 
talıklı at” gönderdi.22 Bolivar bu konudaki hoşnutsuzluğunu gizlemedi. 

27 Mayıs 1819'da Kurtarıcı, ordusunu Santander'inkiyle birleştirip 
Andları geçmek üzere yukarı Apure'den ayrıldı. Ancak ondan sonra, Gu- 
asdualito'da güzergâhını açıkladı. Küçük ordusunu —dórt piyade taburu, 
üç süvari bölüğü, toplamda 2.100 kişiyi— Kurtuluş Savaşı'nın en soylu se- 
ferlerinden birine çıkarıyordu. Önceki yıllardaki hüsranların —birliğin 
dağılması, itaatsizlik, yoksulluk, toplumsal ve ırksal çatışmaların— yüce 
irade, cesaret ve disiplin zaferleriyle bir hamlede aşıldığı bir sefer olacak- 
tı bu. Kıdemli subayları Soublette, Anzoategui ve Rooke onu sonuna dek 
izlemeye hazır ateşli gençlerdi ve daha düşük rütbeli subaylar da onun 
komutasında eyleme geçmek için sabırsızlanıyorlardı. Tam sağanak yağ- 
mur sezonunun başında Arauca'yı ve Casanare'nin savanalarını geçtiler. 
Her yer akarsular, nehirler, göller ve bataklıklarla doluydu; askerler iler- 
leyebilmek için sulara atılıyor, yüzüyor ya da kürek çekiyorlardı. Anzo- 
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ategul'nin yaveri olan O©Leary şöyle yazıyordu: “Yedi gün boyunca bir- 
likler bellerine kadar suyun içinde yürüdüler, bulabildikleri kuru yerler- 
de kamp yaptılar, korunmak için sadece bir battaniyeleri vardı ki onu da 
genelde silahlarını ve cephanelerini korumak için kullanıyorlardı.”23 Bu 
daha başlangıçtı, önlerinde bir aylık Casanare yürüyüşü vardı. 

Tame'de Santander'de buluştuktan sonra birleşik ordu Pore'nin selle- 
ri arasından ilerlemeyi sürdürdü, hemen ardından da heybetli sıradağla- 
ra varacaklardı. Ovada büyümüş ve ıslak arazide günde otuz kilometre 
yürümekten yorgun düşmüş askerler şimdi de önlerinde duvar gibi yük- 
selen Andları aşarken dondurucu yağmurlara, art arda dağlara tırmanır. 
ken bitkinlige ve geçitlerin en zorlusu diye bilinen dört bin metre yük- 
sekliğindeki çorak Paramo de Pisba' dan geçerken yükseklik hastalığına 
dayanmak zorundaydılar. Yağmur ikide bir sağanağa çeviriyordu. “Da- 
ğın çetin koşullarını yaşamayan birinin anlaması çok zor... Gece gün- 
düz yağmur yağıyor,” diyordu Bolivar. “Zorlukların her gün arttığını 
görüyor ve umutsuzluğa kapılıyordum ve plana uymaya ancak kendimi 
zorlayarak devam edebiliyordum.”24 Tabii ki bir başka gerçek daha var- 
dı: Ordunun bu şartlarda onu takip etmesinin tek sebebi olağanüstü li- 
derlik yeteneği olabilirdi ancak. Çok sayıda asker, hayvan ve malzeme 
kaybedildi; ordunun gururu olan süvariler her gün bir sürü at kaybedi- 
yorlardı; yatıp uyamak ölmek demekti. İngiliz lejyonunun dörtte biri bu 
yürüyüş sırasında yok oldu ama onlardan birinin karısı gebe haliyle yol- 
culuğu tamamladı, hatta geçitte doğurdu. 

6 Temmuz'da, hayatta kalan tükenmiş askerler dağların öte yanında- 
ki Socha köyüne ulaştılar. Üniformaları paçavraya dönmüş, çizmeleri 
parçalanmıştı, pek çok subayın ayağında sadece alpargata vardı. Bu da- 
yanıklılık testini atlatanlardan biri olan Richard Vowell şöyle diyordu: 
“Llanolardan ayrılırken ayakkabısı olanların çoğunun ayakları uzun 
süredir çıplaktı, subaylar dahil olmak üzere askerlerden çoğunun pan- 
tolonu yoktu ve bellerine battaniye parçaları ya da bulabildikleri paçav- 
raları sarmışlardı.”25 Yerli kadınlar giysilerini söküp askerlere vermeye 
razı edildi. Yiyecek ve malzeme ayarlayan, katır toplayan, hastaları ve 
geride kalanları getiren, Yeni Granadalıları dost olduklarına ve onlara 
“özgür ve bağımsız bir ülke kurmak”tan başka bir şey istemediklerine 
ikna etmeye çalışan Bolivar hiç dinlenmiyordu.26 Bu sefer, Kurtarıcı'nın 
şahsi zaferiydi adeta. Geçidin korkunçluğu ordunun moralini sınavdan 
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geçirmiş, aynı zamanda Bolivar'ın karakterinin sağlamlığını da göster- 
mişti. “Olağanüstü enerjisi ve kararlılığı sayesinde bu adamın diğer her- 
kesten üstün olduğunu gösterdiği yer, işte burasıdır. Üç günde süvarile- 
re at ve silah temin etti, topçuları düzene soktu, orduyu toparladı, düş- 
mana karşı sayısız devriye gönderdi, köylüleri cesaretlendirdi ve her yö- 
ne saldırmak üzere hazırlık yaptı.”27 Bu dürüstçe bir degerlendirmey di; 
Santander de bu adamın üstünlüğünü kabul ediyordu. 

Bolivar'in Socha'nın güneyindeki kampında nadir bir sefer manzara- 
sı yaşanıyordu. Soublette'nin getirdiği destek kuvvetler arasında Water- 
loo gazisi ele avuca sığmaz Albay Rooke komutasındaki İngiliz birliği 
de vardı. Rooke kendini takdim edip ordunun durumu için Kurtaricryi 
tebrik etmekte hiç vakit kaybetmemişti. Bolivar'in yoksul kahvaltısını 
paylaşmaya davet edildiğinde de hayatında bundan lezzetli bir yemek 
yemediğini söylemiş, birliğinin durumuna dair sorular üzerine de gayet 
iyi olduklarını, Pisba Geçidi'nde hiçbir sıkıntı yaşamadıklarını anlatmış- 
tı. Anzoategui daha sonra her zamanki gibi canı sıkılmış ve sinirli bir 
halde ortaya çıktığında, “Yeni bir haber var mı?” diye sormuştu Boli- 
var. “Yeni ne olabilir ki,” demişti Anzoategui; sonra da Rooke'nin sü- 
varilerinin başına gelenleri bilip bilmediğini sormuştu. “Evet, albayları 
az önce çok iyi haberler verdi ve paramoda hiç kayıp vermediklerine be- 
nitemin etti.” Kısa süre sonra, aslında İngiliz birliklerinin dörtte birinin 
ve iki subayın geçitte öldüğü ortaya çıktı. “Bunu inkâr etmiyorum,” de- 
di Rooke inatla, “ama onlar bu sonu hak etmişti çünkü birliğimdeki en 
kötü askerlerdi ve onlarsız daha rahat hareket ediyorum.” Bolivar Roo- 
ke'nin bu karşı çıkışına gülümsemekle yetinmişti fakat asla memnun ol- 
mayan Anzoategui bunu hiç komik bulmamıştı.28 


Boyaca 


Sefer devam ediyordu. Bolivar'in dehası stratejiyi tasarlamış, liderli- 
ği onları buraya getirmişti ve şimdi de kıvancı orduyu ileriye taşıyor, en 
büyük zaferlerinden birine doğru götürüyordu. 25 Temmuz'da zinde ve 
sayıca çok üstün kralcı kuvvetlerle çarpıştılar ve Pantano de Vargas'ta 
gün boyu süren zorlu bir savaşın ardından zafere ulaştılar. Tüm aksilik- 
lere rağmen —kralcı kuvvetler daha yukarıda mevzilenme avantajına sa- 
hipti— cesaretleri, Rondon'un llanero süvarileri, birkaç İngiliz birliğinin 
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soğukkanlı cüretkârlığı ve Bolivar'ın aynı anda her yere yetişmesi saye- 
sinde kazanmışlardı bu savaşı. Rooke ölümcül bir yara aldı, O'Leary 
başından kılıçla yaralandı, diğer İngiliz subaylar arasında da kayıplar 
oldu. Bolivar onların kahramanlıklarını ertesi gün Kurtarıcı Haç madal- 
yasıyla sereflendirdi.?? 

Bolivar, organize olmak ve kurtuluşun yabancı istilacıların yanı sıra 
Yeni Granadalıların işi olduğunu garanti etmek üzere yerli yurtseverleri 
orduya katmak için sadece birkaç gün durakladıktan sonra 3 Ağustos'ta 
tekrar harekete geçti ve kralcılardan önce Tunja'yı işgal ederek Barreiro 
karşısında manevra üstünlüğü kazandı, sonra da Bogota'ya doğru çekil- 
me manevrasını Boyaca'da durdurdu. Aldığı yaraya rağmen hâlâ savaş 
meydanında olan genç O'Leary muharebeyi kaydetmek üzere oradaydı 
ve 7 Ağustos'ta Bolivar'in her iki kanattan saldırıp tam ortadan da kati 
bir hücuma geçerek kralcılara ölümcül darbeyi indirdiğine şahit oldu. 
Santander'in birliği köprüye hücum ederken Anzoategui kralcı mevzile- 
rin ortasına saldırdı. Soublette'ye göre her şeyden önce korkusuz Anzo- 
ategui'nin piyade taburlarini ve süvari bölüğünü düşmanın tam kalbine 
sürmesi sayesinde zafer kazanılmıştı.39 Düşman artık toparlanamazdı. 
Kendi eylemleri yüzünden yabancılaştığı yerliler arasında tecrit edilmiş 
kralcılar çarpışmaya pek istekli değillerdi, yeni başarıları sayesinde coş- 
muş bir ordu karşısında kararsız bir liderlik yüzünden moralleri bozuk 
bir halde kaçmaya basladilar.31 Bolivar'in sert hücumları karşısında Bar- 
reiro teslim oldu ve ordusundan geriye kalanlar esir alındı. Her şey iki 
saatte olup bitmişti. Üç bin kralcıya karşı iki bin kurtarıcı, on üç ölü ve 
elli üç yaralı vermişti. İngiliz subaylardan bazıları öldürüldü ya da ciddi 
biçimde yaralandı. Rooke'nin lejyonuna bu kez Batallon Albion (Albi- 
on Birliği)” adı verildi ve hepsine Kurtarıcı Hizmet Yıldızı takıldı. 

Başkente giden yüz yirmi kilometrelik yol artık açılmıştı. 10 Ağus- 
tosta Bolivar Bogota'ya girdiğinde, terörün mimarı olan ve misilleme- 
den korkan İspanyol memurların panik içinde Cartagena'ya kaçmış ol- 
duklarını gördü. Nefret edilen Genel Vali Samano Kızılderili kılığında 
öyle aceleyle kaçmıştı ki, masasının üzerinde bir çanta dolusu para bı- 
rakmıştı. Bolivar bunu görünce çok neşelendi. “Casa de Moneda” da di- 


Ölen İngiliz askerlerinin anısına bu birliğe eski Roma dilinde İngiltere anlamına ge- 
len Albion ismi verilmiştir-r.n. 
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yordu Soublette, “yarım milyon pezodan fazla para bulduk, ayrıca de- 
polarda büyük bir orduyu donatacak kadar silah ve malzeme vardı.”32 
Bolivar'ın otoritesine ve stratejisine başarı damgasını vuran olay Bo- 
yaca zaferi olmuştu. Boyaca seferini daima haz ve gururla anmış, “en ek- 
siksiz zaferim” diye nitelemişti. Bu büyük sefer yine büyük bir başarı ge- 
tirmişti. Yeni Granada'nın merkezi kurtarılmış, kralcılar dağılmış ve kı- 
sa sürede İspanyol direnişi Cartagena ve Cucuta'ya sıkışıp kalmıştı. Bu 
durumu Morillo bizzat anlatıyordu. Her şeyi belirleyen olay Boyaca za- 
feriydi: yurtseverler muharebeyi kaybetseydi toparlanıp tekrar şanslarını 
deneyebilirlerdi, ama İspanyolların kaybetmesi bir daha o orduyu ve eya- 
leti asla toparlayamayacakları anlamına geliyordu.33 Bir ay sonra resmi 
kutlamalar yapıldı. Bolivar, yanında Santander ve Anzoategu!'yle, zafer 
alayıyla, kilise çanlarıyla, katedralde ilahilerle ve ana meydanda törenle 
karşılandı. Beyazlar içinde yirmi genç kız defne dalından taçları Kurtarı- 
срп başına taktılar, o da taçları önce iki silah arkadaşına verdi, sonra 
da kalanları askerlere doğru fırlattı. Bolivar bu senaryoyu Caracas zafe- 
rinden hatırlıyordu. Bernardina Ibanez Arias adlı kara gözlü, çekici, da- 
ha on altısında bir kız dikkatini çekti ve diğerlerinin de o kızın peşine 
düşmesine rağmen ilgisi sürdü. Kızın kalbini kazanan kişi, Bolivar'in ko- 
mutasındaki genç subaylardan biri olan Albay Ambrosio Plaza oldu. 
Santander daha sonra evlenmek isteyen çift adına Bolivar'dan ricada bu- 
lundu ve Plaza'nın orada kalması için izin istedi. Bolivar daha sonra sor- 
muştu: “Peki, şu Plaza evlendi mi evlenmedi mi? Eminim küçük Grana- 
dalıların sayısı artacak diye sevinmişsindir. Ben de sevindim çünkü bir- 
birlerine çok yakışıyorlar.”34 Bu hikâye altı ay sonra hâlâ anlatılıyordu. 
Bolivar başındaki defne tacıyla mutlu olmak yerine, Morillo'nun her- 
hangi bir karşı saldırı olasılığını düşünerek ödülünü korumak için acil 
adımlar attı. Cumhuriyetçi orduya Amerikalılardan oluşan birlikler ek- 
lendi. Soublette güçlü bir tümenle bilikte Cucuta vadilerini işgal etmeye 
ve hududu korumaya gönderildi. Albay Cordova İspanyolları Antiogui- 
a'dan kovmaya gitti. Başka bir birim Popayan'ı işgal etmek üzere güne- 
ye doğru hareket etti. Popayan'ın ötesinde, Quito'ya kadarki yaylalarda 
kralcılar hâlâ çok güçlü mevzilere sahipti. Ama güney bölgesi şimdiden 
Bolivarin aklına girmişti. Askerlere hitaben yaptığı bir konuşmada şu 
sözü de veriyordu: “Kısa zaman sonra Venezuela, Yeni Granada, Arjan- 
tin ve Şili'nin ortak bayrağı zengin Peru'da da dalgalanacak. Başkent Li- 
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ma Yeni Dünya'nın alabildiği kadar kurtarıcıyı bağrına basacak.”35 
Kendi yurdunda ise hiçbir şey dikkatinden kaçmıyordu. İspanyol işgali 
kurbanlarının dul kalmış eşlerine kendi cebinden maaş bağlamıştı. 
Bundan sonra siyasi iktidar konusuyla ilgilenmeye koyuldu. Zaten 
Cumhuriyet'in başkanıydı. Şimdi de bunun nasıl bir cumhuriyet olaca- 
ğını duyurmalıydı: Yeni Granada ile Venezuela'nın birliğinden doğan 
büyük Kolombiya Cumhuriyeti. “Yeni Granada ile Venezuela'nın tek 
bir Cumhuriyet çatısı altında birleşmesi tüm iyi yurttaşların ve Ameri- 
kan davasının tüm yabancı dostlarının samimiyetle istediği bir şeydir.”36 
Ama Yeni Granada'dakilerin Venezuela tarafından ele geçirildiklerini 
hissetmemeleri için kongrede serbest bir oylama yapılmasını ve oybirli- 
ği aranmasını istedi; bu arada Yeni Granada için geçici bir hükümet 
oluşturacaktı. 20 Eylül'de, tümgeneral rütbesine daha yeni yükselttiği 
Santander'i başkan yardımcısı sıfatıyla bu hükümetin başına getirdi. 
Cucuta'nın yerlisi saygın bir kreol ailenin oğlu olan Santander hukuk 
eğitimi almış, uzun zaman orduda hizmet vermişti ve iyi bir sicili vardı; 
sadece 1816'da llanerolar onun liderliğini reddedip Paez'i tercih etmiş- 
lerdi. Bolivar'in dostu değil meslektaşıydı. Kurtarıcı'nın ideallerinden 
uzaktı ve aralarındaki ilişki hep biraz gergindi. Yirmi yedi yaşındaki 
Santander ciddi görünüşlü, şakadan anlamayan, sinirli bir adamdı; pa- 
raya çok önem veriyordu, ayrıca kinci ve zalimdi. O'Leary'ye göre, Gü- 
ney Amerika devriminin yarattığı en büyük adam Bolivar, en mükem- 
mel adam Sucre ise, herhalde Santander de “en talihlisi”ydi.37 Terfileri- 
nin büyük bir kısmını Bolivar'a borçluydu; bunlar da kısmen doğru za- 
manda doğru yerde olmasıyla, kısmen de verimli idareciliğiyle mümkün 
olmuştu. Bolivar ona saygılı davranıyordu ve Santander de Bolivar'a 
daima “itaatkâr bir ast, övgüsünü sakınınayan sadık ve sadakat gören 
bir dost” olarak rapor veriyordu.38 Şimdi de hem örgütlenme yeteneği- 
ne hem de sadakatine büyük ihtiyaç vardı. İlk görevi Yeni Granada'yı 
kıta çapında savaş için seferber etmekti ve nihai vazifesi de yeni bir ulus 
yaratmaktı. Bolivar Santander'i görevlendirerek bir bakıma düz zemine 
zımpara vurmuş oldu. Kısa sürede bunun sonuçlarını görecekti. 
Bolivar ölümüne savaştan çoktan vazgeçmişti ve Boyaca'da aldığı 
esirlere çok iyi muamele etti; nedamet getiren Amerikalılar ordusuna 
katılabilir ya da evlerine dönebilirlerdi. Barreiro ile subayları hapiste tu- 
tuldular ama durumları iyiydi ve Bolivar derhal İspanyol yetkililere esir 
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değişimi istediği haberini gönderdi. Ama Bolivar başkentten ayrıldıktan 
çok kısa bir süre sonra Santander, Barreiro ile otuz sekiz subayını, ki ba- 
zıları Amerikalıydı, büyük meydanda kurşuna dizdirdi. Bolivar'a iletti- 
ği gerekçeler şüpheliydi. Güya güvenlik riski söz konusuydu, halkın ta- 
lepleri ve mahkumların yurtseverlere karşı işlediği suçlar bunu zorunlu 
kılmıştı. Ayrıntılı açıklama içeren mektubu da bir o kadar tutarsızdı: 
“Nihayet Barreiro ile otuz sekiz adamından kurtulmak zorunda kaldım. 
Tehlike işaretleri beni çılgına çevirmişti ve onları hapiste tutmaktan as- 
la iyi bir sonuç çıkmayacaktı.... Kayıtlar gerektiği gibi halledildi ama si- 
zin yanıtınızda bana arka çıktığınızı görmem çok önemlidir.”39 Aslında 
paniğe kapılmış ve içinde uyuyan zalimligin, muhakemesini ezip üste 
çıkmasına izin vermişti. 11 Ekim öğle vakti mahkumlar dörderli grup- 
lar halinde zincirlerini sürükleyerek meydana çıkarılmıştı. Barreiro'ya 
diz çökmesi söylenmiş, sonra da sırtına ateş edilmişti. Diğer adamlara 
da aynı şey yapılırken Santander hükümet binasının girişinde atının üs- 
tünde onları izlemişti. İlamdan sonra Santander zafer şarkıları arasın- 
da bir geçit resmi düzenlemiş, başkentin sokaklarını tören alayıyla do- 
laştıktan sonra kutlamayı sarayda bir balo vererek bitirmişti. 

Bu canilik hem Yeni Granada hem Venezuela'da pek çok cumhuri- 
yetçinin tepkisini çekti, ya aptallık ya da insanlık dışı bir eylem olarak 
görüldü. Bolivar'ın yanıtının satır araları okunduğunda durumdan hiç 
hoşlanmadığını ama açıkça kınamaktan da kaçındığını görüyoruz: 
“Mahkumların haince davranışlarının, tam da esir değişimi görüşmele- 
ri yaptığımız sırada Ekselanslarını onları idam etmek zorunda bıraktığı- 
nı esefle duymuş bulunuyorum.... Düşmanlarımız bu hareketin adalet- 
ten kaynaklandığına, misilleme ya da intikam amaçlı olmadığına inan- 
mayacaktir Ama bırakalım onlar ne yaparlarsa yapsınlar, bu acı verici 
önlem yoluyla Cumhuriyetimizi kurtarmak amacıyla gösterdiğiniz gay- 
ret ve ısrar için sonsuz teşekkürlerimi iletmek isterim. Elbette namımız 
bundan zarar görecektir.” Zea'nın bundan hiç şüphesi yoktu: “Sevgili 
dostumuz Santander'in zamansız misillemesi bize büyük zarar verdi. 40 
Santander bu zalimliğine ikiyüzlülük de eklemekte beis görmemiş, Boli- 
varın İspanyol mahkumlara “aşırı” iyi davranmasını ve ordunun kral- 
cı subaylardan intikam alma arzusuna direnmesini göklere çıkarmıştı: 
“General onlara adil davranmasında ısrarcı olmuş, mümkün olduğun- 
da esir değişimi teklif etmiştir.”4! 
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Bolivar Cucuta'da toplanmakta olan ordunun komutasını almak 
üzere 20 Eylül'de Bogota'dan ayrıldı. Tunja, Leiva, Velez, Socorro, San 
Gil, Bucaramanga ve Pamplona'dan geçerken zafer alayları düzenlendi, 
kalabalıklar tarafından alkışlandı, minnettarlık konuşmaları dinledi, 
tebrik çelenkleri aldı, genç kızlar başına defne yapraklarından taçlar 
taktı, kısacası bol bol zaferinin tadını çıkardı. Ardından iki darbe geldi. 
Pamplona'dan ayrıldıktan kısa süre sonra General Anzoategui'nin ani 
ve sebepsiz ölümünü haber aldı. Kısa süre önce kuzeydeki en gayretli ve 
güvenilir yardımcısı olan bu askerin ölümü onu hem sarstı hem de ko- 
muta yapısında değişiklikler yapmak zorunda bıraktı. Doğuştan gamlı 
bir adam olan Anzoategui izin alır almaz eve dönmek, karısına ve biri- 
ni daha hiç görmediği iki çocuğuna kavuşmak istiyordu. Silah arkadaş- 
ları teselli kabul etmeyecek kadar üzgündü. Bolivar ise Angostura'dan 
gelen haberler üzerine yeniden itaatsizlikten ve konumunu baltalayan 
hiziplerden korkmaya başlamış, orada bulunması gerektiğine karar ver- 
mişti. Ardında trajedi, önünde belayla yürüdüğü Angostura yolunda 
pek de zafer kazanmışa benzemiyordu. 

Bolivar'ın orduda sadık subayları, hükümette dost meslektaşları, he- 
men her yerde güvendiği arkadaşları vardı; ama aynı zamanda, onun 
politikalarını ve stratejilerini başarı dereceleri üzerinden değil, sırf Boli- 
var'dan çıktı diye reddedip eleştiren düşmanları da bulunuyordu ve ip- 
leri biraz olsun gevşetse hasımları hemen ortaya çıkıyordu. Angostu- 
ra'dan uzaklaşmasıyla bu türden insanlara gün doğmuştu ve caudillolar 
tekrar özgürlük talebinde bulunmaya başlamış, siyasetçiler iktidar mü- 
cadelesine girmişlerdi. Bolivar'in düşmanları Yeni Granada istilasını Ve- 
nezuela'daki çıkarların ihmali olarak nitelediler ve bazıları Bolivar'ı fi- 
rari ve kanun kaçağı ilan etmesi için kongreyi zorladılar. Doğuda саи- 
dillolar tekrar baş kaldırmaya başlamışlardı. Bolivar seferdeyken onlar 
da küçük harekatlar yapmış, her seferinde başarıya ulaşamamış ve na- 
diren kendi aralarında anlaşmaya varabilmislerdi. Paez, Cucuta'ya iler- 
leyip düşmanın Venezuela'yla muhaberatını kesmesi için Bolivar'dan ge- 
len kesin talimatları duymazdan gelmişti.*2 Marino, Bermudez'le bağ- 
lantı kurmayı başaramadı. Urdaneta itaatsizlik suçlamasıyla Arismen- 
diyi tutuklamak zorunda kaldı. Caudillolar artık düşmanlıklarını doğ- 
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rudan Bolivar'a değil, Angostura'daki hükümete, özellikle de sivil, Yeni 
Granadalı ve siyaseten ılımlı bir şahsiyet olan, kısacası Venezuela cau- 
dillolarının hemen hiç hürmet etmediği niteliklere sahip başkan yardım- 
cısı Zea'ya yöneltiyorlardı.43 Zea'yı görevi bırakmaya zorladılar, kongre 
onun yerine Arismendi'yi seçti ve Arismendi de Maturin'de üslenmiş 
olan Marino'yu şef-generalliğe atadı. 

1819 Eylülü'nde Bolivar Yeni Granado'lı sivillerin övgülerini dinler- 
ken, asker caudillolar gelecek açısından ibretlik bir şekilde Venezuela 
milliyetçiliğini sömürerek tekrar başa geçmek için tezgâhlar kuruyorlar- 
dı. Ama zaferleri geçici oldu çünkü Boyaca'dan gelen haberler isyanın 
altını oyrnaya başlamıştı bile. Bolivar 11 Aralık'ta Angostura'da karaya 
çıktı ve saat sabahın üçü olmasına rağmen “Bolivar Çok Yaşa” nidala- 
rı ve halkın coşkusuyla, yetkililerden bolca saygı ve tebrikle, nehir gemi- 
lerinden top atışlarıyla karşılandı. Daha sonra bir kongre komisyonu, 
askeri bir birlikle, kaldığı yere giderek başkanlık koltuğuna oturuncaya 
dek ona eşlik etti.“ İsyancılarla başa çıkmak için cömertlik yöntemine 
başvurdu. Artık unutacak kadar değilse de bağışlayacak kadar güçlüy- 
dü. Arismendi ile Bermudez'i doğudaki birliklerin başına atadı. Hem as- 
keri hem de siyasi olarak tam bir zafer kazanmıştı. 

Artık anayasaya ilişkin fikirlerini geliştirecek konumdaydı. “Yeni 
Granada ile Venezuela'nın birleşmesi silah başına geçtiğim ilk günden 
beri öncelikli hedefimdir,” diyordu kongreye. “İki devletin siyasi birliği- 
ni ilan ettiğinizde benim en önemli arzumu yerine getirmiş ve hizmetle- 
rinden dolayı orduyu cömertçe ödüllendirmiş olacaksınız.”45 Bu proje 
iki oturumda ciddi bir şekilde tartışıldı ve 17 Aralık 1819 tarihli Temel 
Yasa ile Angostura kongresi Kolombiya Cumhuriyeti'ni yarattı. Kristof 
Kolomb'un şerefine bu adı alan yeni devlet, Venezulea'nin (eski Vene- 
zuela kaptan-generalliği), Yeni Granada'nın (daha önce Yeni Granada 
Genel Valiliği) ve Ouito'nun (eski Quito Başkanlığı) birleşmesinden olu- 
şuyordu (gerçi Ouito henüz kurtarılamamıştı). Bu çok cüretkâr bir pro- 
jeydi ve gerçekleşmesini ancak Bolivar'ın liderliği ve otoritesi saglayabi- 
lirdi. Bolivar bu işi ne olursa olsun gerçekleştirmeye kararlıydı çünkü 
devrimin kimliğini, uluslararası statüsünü ve iktidarını temin etmek için 
büyük bir devlete ihtiyaç olduğunu düşünüyordu. Santander iki halkın 
birleşmesini ölçüsüz bir avantaj olarak görüp sevinçle karşıladı ve bu 
birleşmenin mimarı olan Bolivar'a tebriklerini gónderdi.* Bu projenin 
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henüz “yasadışı” olduğunu Bolivar gayet iyi biliyordu; Yeni Granada ya 
da yeni adıyla Cundinamarca'nın anayasasında bunun kabul edilmesi 
gerekiyordu. Angostura'daki kongre, bu amaçla 1 Ocak 1821 tarihinde 
Cucuta'da bir kurucu kongre toplama kararını kabul etti. Kimse Vene- 
zuelalılara, Yeni Granadalilara ya da Quitolara kendilerini Kolombiya- 
lı olarak görüp görmediklerini sormayı düşünmemişti bile. 

Bolivar Kolombiya'nın fiili başkanı olarak (ya da kongrenin ısrarla 
belirttiği üzere Kurtarıcı Başkan olarak) seçimleri kolayca kazandı ve 
Zea da başkan yardımcısı oldu. Bolivar'ın bir sonraki görevi Venezue- 
la'daki savaşı sona erdirip savaş sonrası için hazırlıklara başlamaktı. 
Angostura kurtarıcı için değerli bir karargâhtı ama hâlâ sorun çıkaran 
siyasetçilerle doluydu ve bütün kıtayı kapsayan bir savaş başlatmak için 
doğru yer olmadığı kesindi. Kuzeyde Karayip Sahili ve aşağı Magdale- 
na'dan, güneyde Popayan'a doğru uzak noktalardan emrindeki komu- 
tanlar ve yerel yurtseverlerin yardımıyla bir dizi stratejik girişim başlat- 
tı. Denizdeki stratejisini hayata geçirmek için Padilla ve Brion'a emirler 
verdi. Paez'den gözünü ayırmamaya dikkat etti. Dört dörtlük bir idare- 
ci olan Rafael Revenga'yı devlet bakanı yaparak yetenek keşfetmedeki 
hünerini göstermiş oldu. Ama savaş daha yakında bulunmayı ve otori- 
tesini göstermeyi gerektiriyordu. 

1820 Martı'nın başlarında Bogota'ya döndüğünde vatandaşların hâ- 
lâ kendisini desteklediğini ve Santander'in de savaş vergileri ve yarattığı 
etkiyle uğraşmakta olduğunu gördü. Kuzeye doğru bir tur atıp Yeni 
Granada ile Venezuela arasında sınır oluşturan Cucuta bölgesinde üsle- 
nerek seferler arasındaki tatilin tadını çıkardı. O sırada Bolivar'ın yave- 
ri olan O'Leary oradaki günlük rutini takip edebilmişti.47 Bolivar altıda 
kalkıp ahırlardaki atları denetliyor, odasına dönüyor, dokuza kadar 
okuyor ve sonra kahvaltısını ediyordu. Öğlene kadar resmi işlerle uğra- 
şıyor, savaş bakanının, özel kâtibinin ve genelkurmay başkanının rapor- 
larını dinliyor, mektuplara doğrudan ve net cevaplar yazdırırken ya oda- 
da volta atıyor ya da hamağında oturuyordu. Üzerinde çalıştığı alanlar 
ve aldığı kararlar tam bir ustalık gerektiriyordu: dışişleri, asker alımla- 
rı, tüfekler, vergiler, başkan yardımcılarına tavsiyeler, anayasa kongresi 
için ayarlamalar ve bir sonraki askeri harekatlar. Ama dışarıdan görü- 
nen güvenli imajın ardında serinkanlı, hatta alaycı bir farkındalık vardı: 
Kolombiya'nın ilerlemesinin önündeki toplumsal engellere, büyük nu- 


Yeni Strateji, Yeni Cephe 167 


tuklarında ortaya koyduğu ideallere halkın uyum gösterememesine, 
yurttaşların inancsizligina ve kötü davranışlarına, kötümserlerin eleşti- 
rilerne ve muhalefetine, düşmanlarının kıskançlığına ve nefretine dair 
bir farkındalık. Bu ruh haliyle Santander'e şöyle yazmıştı: “İspanyollar 
ulusal ruhumuza dehşet saldı. Özgürlüğün, yasaların, hatta en büyük 
aydınlanmanın yasaları gözeten bir halk olmamızı sağlamaya, yahut bi- 
zi cumhuriyetçi ve hakiki yurtseverler yapmaya yetmeyeceğine inancım, 
üzerinde ne kadar düşünürsem o kadar artıyor adeta. Damarlarımızda 
kan değil, korku ve kötülükle karışık günah dolaşıyor, dostum. Ne me- 
deni erdemler!”48 

Ama onun da bu türden duygusal patlamalar sırasında dediği gibi, 
hayat “siyaset felsefesinden” ibaret değildi. Mektuplarındaki ayrıntıla- 
ra bakılırsa, devlet meseleleriyle uğraşırken aklı kadınlara da kayıyordu. 
Bernardina Ibanez'den hâlâ vazgeçmiş değildi ve Ambrosio Plaza ile iliş- 
kisinden rahatsız oluyordu. Bir ihtimallegenerale sahip olabilecekken 
kızın neden albayla vaktini harcadığını merak ediyordu, daha büyük ih- 
timalle de kızın peşini bir türlü bırakamıyordu. Santander'den onunla 
konuşmasını ve şunu bildirmesini istiyordu: “Hiçbir cevap almadan 
yazmaktan bıktım usandım. Söyle ben de bekarım ve onu Plaza'nın sev- 
diğinden daha çok seviyorum çünkü ona hiç sadakatsizlik etmedim.” 
Gelen yanıt pek iç açıcı değildi: *Plaza'dan başka kimseden umudu yok, 
siz dahil. Yürek meselelerini uzaktan halletmek güçtür. "^ Açıkça görü- 
lüyor ki Bolivar kızı bir türlü kafasından atamıyor, ama kız da sadakat 
bakımından bozuk geçmişe ve iktidar kademesinde yükselen geleceğe 
sahip uzaktaki bir âşığa kendini teslim etmek yerine Plaza'nın bağlılığı- 
nı tercih ediyordu. 

Bolivar çalışırken hızlı düşünüp hızlı konuşuyor ve kâtibinin de ken- 
disine hatasız ayak uydurmasını bekliyordu. Mektuplaştığı kimselere 
dair fikirleri her zaman gönderilmiyordu, bazılarını kendine saklıyordu. 
Santander'le baş etmek için çok dikkatli davranmalı, kölelerin özgürleş- 
tirilmesi gibi Bolivar'ın kendini adadığı konularda çok sağlam gerekçe- 
lerle karşısına çıkılmalıydı.59 Paez hâlâ çok kaba sabaydı ve itaat etme- 
si için zorlamak gerekiyordu. İşlerin çoğu subaylardan gelen dilekçeler- 
le ve başkalarının şu ya da bu istekleriyle ilgiliydi. Bolivar'in yanıtların- 
dan bazıları hayli eğlenceliydi: “Söylediklerinin yarısı yalan, ama iyi bir 
subaydır, o yüzden terfisini verelim gitsin.” Bağımsızlık davasına hep 
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düşman olmuş bir rahibin talebine, “kraldan iste” yanıtını vermişti. Sa- 
mano'nun kaçışı ile Bolivar'in gelişi arasındaki anarşiden faydalanıp ba- 
zı mağazaları yağmalayan bir doktor şimdi yarbay rütbesiyle subay 
doktorluğuna atanmak istiyordu. Bolivar dilekçenin kenarına “Çaldık- 
larınla yetin” yazıp geri yollamıştı. Öğleden sonra beşe kadar okuyor, 
sonra yemeğini yiyordu. İyi sofralara ve kaliteli şaraba karşı değildi ama 
hem zamanı hem de tayını azdı; sadece et ve sebze yiyor, sudan başka 
bir şey içmiyordu. Akşam yemeğinden sonra yaveri ya da kâtibiyle bir- 
likte ata biner, ardından arkadaşları ve ziyaretçileriyle sohbet ederdi. 
Yalnız kaldıklarında konuşması şakacı bir hal alır, alaycı sözler ağzın- 
dan hiç eksik olmazdı. Dokuz gibi yatak odasına geçerdi. Orada hama- 
gına uzanıp on bire kadar okurdu. O dönemde tercih ettiği yazarlar 
Montesquieu ve Rousseau, en sevdiği konu ise tarihti. Ayrıca Angostu- 
ra ya da Bogota'daki gazetelere makaleler yazıyordu. 

O dönemde yakınındaki kişilerden biri savaş bakanı olan “zeki, iyi 
yetişmiş ve iyi huylu” Albay Briceno Mendez'di. Sakin ve mütevazı ta- 
vırları Kurtariciónin çabuk parlayan mizacına ters düşen bu adam açık 
sadakati ve şahsi hırslardan yoksunluğuyla tanınıyordu. Birinci Yaver 
Albay Bartolome Solom da bir başka yakın ve ona bağlı meslektaşıydı. 
Kurtarıcı için durup dinlenmeden çalışan bu asker için hiçbir şey çok 
zor değildi ve asla kendisi için bir şey istemiyor ya da beklemiyordu. 
O'Leary Kurtarıcı'nın başka alışkanlıklarını da yazmıştır. Her iki eliyle 
birden o kadar hızlı tıraş oluyordu ki görenler korkuya kapılıyordu. Üs- 
telik bu arada onlarla sohbet ediyordu. Ateşli silahlar konusunda çok 
tedbirsizdi. Kötü bir nişancıydı ve etrafta kim var diye bakmadan dik- 
katsizce piştovlarını ategliyordu.5! 

Bolivar Nisan ve Mayıs'ta San Cristobal'da sınırlardaki savunma 
hatlarını ve Cumhuriyet'in kaynaklarını gözden geçirdi. Kurtuluş müca- 
delesinde ilerleme kaydetmelerine rağmen hâlâ nihai bir savaş için yete- 
rince asker ve silah toplayamadığını görüyordu; Paez llanolarin dışında 
savaşmıyordu ve cumhuriyetçi askerler kendilerini desteklemeyen ülke- 
de ödeme ve beslenme eksikliği yüzünden kitleler halinde firar ediyor- 
du. Elbette Morillo'nun da sorunları vardı. Yeni Granada'yı kaybettiği- 
ni, en iyi tümenini yitirdiğini ve hükümetinin çökmekte olduğunu bili- 
yordu. Caracas ve sahildeki yükseklerde hâkimiyeti sürüyordu ama 
mahvolmuş ekonomi yüzünden umudunu yitirmişti ve şöyle yazıyordu: 
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“Bu ülkenin halkı savaşlardan ve felaketlerden bıktı, istedikleri devrim- 
ci hükümetin ve sevdikleri davanın çevresinde toplanmak için bütün 
güçlerini harcayacaklar.”52 Bu noktada, Boyaca'nın etkisini hâlâ atlata- 
mamış olan İspanyol kumandan ikinci bir darbe aldı ve Bolivar da ihti- 
yacı olan dalgayı yakaladı. 

Albay Rafael Riego'nun önderliğinde 1 Ocak 1820'de başlayan ve 
Amerika'da hizmet vermek istemeyen Cadiz'deki ordunun desteğini 
alan liberal İspanyol devrimi УП. Ferdinand'ı mutlakıyetçilikten vazge- 
çip 1812 Anayasasr'ni kabul etmeye zorlamıştı. Bu hamle Morillo'yu ik- 
mal ve takviyeden yoksun bırakarak mutlak askeri otoritesini zayıflattı 
ve siyasi konumunu sarstı; İspanya'daki meşrutiyet hükümetini kabul 
etmeleri şartıyla yurtseverlerle görüşmelere başlaması emredilmişti. 
Anayasanın kısıtlamalarıyla eli kolu bağlanan ve liberaller ile mutlakı- 
yetçiler arasında bölünen İspanyollar, kısa süre sonra, muzaffer general, 
devlet başkanı ve kurtarılmış halkların kahramanı Bolivar'ın artık ka- 
çak bir isyancı değil, sıkı bir pazarlıkçı olduğunu ve yeni elde ettiği üs- 
tünlüğü en iyi şekilde kullandığını gördüler. “Kolombiya Cumhuriye- 
tnin İspanya'ya boyun eğmesini önermek deliliğin dik âlâsı, üstelik gü- 
lünçtür. Yaşlı ve yozlaşmış İspanya'nın Yeni Dünya'ya hâlâ hâkim ola- 
bileceğine gerçekten inanıyor musunuz?” diye soruyordu İspanyollara. 
Soublette'ye de şöyle demişti: “Onların kazanacak hiçbir şeyi yok ve her 
şeyi kaybedebilirler. Bizim kaybedecek hiçbir şeyimiz yok ve ellerindeki 
her şeyi istiyoruz: ... Bu yüzden ancak Bağımsızlık karşısında barış yap- 
mayı önermeliyiz.”53 İspanyolların sahte vaatlerle cumhuriyetçileri böl- 
mesini önlemek zorundaydı. Bu yüzden de astlarına, özellikle Paez'e ke- 
sinlikle Morillo'nun temsilcileriyle muhatap olmama emri verdi; görüş- 
melerin kontrolünü kaybetmek istemiyordu. Bu arada daha fazla avan- 
taj kazanarak İspanyolları da maniple etti. Caxdillolar doğuda bazı ka- 
zanımlar elde etmişlerdi. Bolivar'ın kendisi de Cucuta'daki mevzilerini 
sağlamlaştırıyor ve aşağı Magdalena'daki cumhuriyetçi kuvvetlerle bağ- 
larını güçlendiriyordu. Cartagena karadan ve denizden kuşatma altın- 
дауд: ve düşmek üzereydi. Kızılderili caudillosu Juan de los Reyes Var- 
gas kendi gerilla grubuyla birlikte kralcı taraftan firar edip albay rütbe- 
siyle cumhuriyetçi güçlere değerli bir ilave oldu. Ağustos'ta Bolivar güç- 
lü bir pozisyondan Morillo'yla pazarlık yapacak durumdaydı ama hâlâ 
acele etmiyordu. Ekim'de Trujillo'daydi ve görüşmeye hazırdı fakat bu 
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kez Morillo'nun ertelemek için sebepleri vardı; pazarlık konumunu des- 
teklemek için birliklerini yukarı ilerletmeliydi. Nihayet anlaşma sağlan- 
dı ve temsilciler 25 Kasım'da altı aylık ateşkes imzaladı. Her iki taraf da 
elindeki toprakları tutacak ve saldırgan tavırlar sergilemeyecekti. İnsani 
savaş koşulları ve esirlerin durumu üzerine anlaşma sağlandı. Morillo 
27 Kasım'da Trujillo'nun on beş kilometre kuzey doğusundaki bir köy 
olan Santa Ana'da Bolivar ile diğer iki lideri ağırlamak istiyordu. © Le- 
ary ona Bolivar' gösterdiğinde Morillo şöyle sormuştu: “Ne dediniz! Su 
mavi ceketli, köylü şapkası takan katır sırtındaki minik adam mı?”54 
Hemen hayvanlardan inip kucaklaşmışlar, yardımcılarıyla birlikte otu- 
rup İspanyolların hazırlattığı yemeği yemişlerdi. Ardından günün geri 
kalanını kutlama yaparak ve karşılıklı savaş anılarını anlatarak geçir- 
mişlerdi. Yıllar sonra Bolivar, “Ne ben ne de Morillo bu sohbet sırasın- 
da birbirimizi aldatabildik; gene de pazarlıkçıların geleneksel üslubuna 
başvuruyorduk.” Ama yine de eski düşmanlarına, “yeni dostlarına” 
saygı duymaya başlamıştı.55 Morillo ve İspanyol meslektaşlarıyla yakın- 
laştı, özgürlükçü hislerini ve hayranlık dolu sözlerini memnuniyetle din- 
ledi. Kolombiya'nın bağımsızlığına kadeh kaldırdıklarında o da kaldır- 
dı ve hiçbirinin savaşı sürdürmek istemediğine ikna oldu. Morillo da, 
“birbirini yok etmeye yazgılı olanların ilk defa birbirlerini hem insan 
hem dost olarak görmesi” karşısında duygulanmıştı.56 Yıllar sonra, 
1835'te O'Leary ve Soublette La Coruna'da Morillo'yu ziyaret ettiler: 
“Büyük bir hayranı olduğu eski hasmının hayatını yazdığımı öğrenin- 
ce,7 bana Venezuela savaş meydanlarında kralcıların ele geçirdiği bir- 
çok belge verdi.” 

Ateşkes Venezuela için önemliydi; “bizim için değerli, İspanyollar 
için ölümcül” mücadeleyi meşrulaştırmış, nihayet ölümüne savaşı sona 
erdirmiş ve İspanyolları Bolivar başkanlığındaki yeni Kolombiya devle- 
tinin —meşruiyetini değilse de— varlığını tanımaya zorlamıştı. Bolivar du- 
rumu şöyle görüyordu: “Ateşkes bizim lehimizedir, çünkü kesintisiz mu- 
haberat kurulması ve kuvvetlerimizin sürekli bir savunma hattı boyun- 
ca iyi mevzilenmesi sayesinde vakti gelince harekatlarımızı sürdürmek 
için çok uygun bir durumda olacağız. Ama gene de bunun gerekeceğini 
pek sanmıyorum çünkü görünüşe bakılırsa bu ateşkesin yarattığı en bü- 
yük avantaj savaşın bitmesi olacak.”58 Belki daha da önemlisi, Moril- 
lo'nun İspanya'ya dönerek yerine pek de kararlı bir insan olmayan Ge- 


Yeni Strateji, Yeni Cephe 171 


neral La Torre'yi bırakması sonucunda güvenlik güçlerinin moralinin 
zayıflamasıydı. Kıtanın geri kalanından gelen haberler de cesaret veri- 
ciydi. Rio de la Plata Birleşik Eyaletleri uzun zamandır İspanyol otori- 
tesinden bağımsızdı ve uygun bir yönetim biçimi bulmak için serbestçe 
kendi aralarında tartışıyorlardı. San Martin Şili'de İspanyolları yenilgi- 
ye uğratmış, şimdi de Peru'da bir kurtarma seferine çıkmıştı. 1820 son- 
larında Guayaquil bağımsızlığını ilan etti, yeni bir hükümet oluşturup li- 
manını dış ticarete açtı. Kurtarıcı ve basını bu hikâyeleri hemen yayıyor 
ve kralcılara karşı bir propaganda savaşı yürütüyordu. 

Venezuela'nın geleceğinden emin olan Bolivar şimdiden daha uzak- 
taki yerleri fethetmeyi düşünmeye koyulmuştu. Öncelikli hedefi Qui- 
to'ydu. Bogota'yla tarihsel bağını yeniden kurabilir ve Kolombiya'nın 
birliğini tamamlayıp Peru'dan gelebilecek bir İspanyol saldırısını önle- 
yebilirdi. Kendisinin kuzeyde bitmemiş işleri vardı, bu yüzden Bogo- 
ta'da en güvendiği generali bu göreve atadı. Cumhuriyetçi komutanla- 
rın “en kusursuzu” olan Antonio Jose de Sucre su katılmamış bir Boli- 
varcıydı. 1813”te genç bir adam olarak Marino seferine katılmış ve bir- 
çok önemli muharebede çarpışmış, ama doğulu meslektaşlarının aksine 
bağımsız bir şef olmayı arzulamamıştı. Zengin bir Cumana ailesinin oğ- 
luydu ve Caracas'ta eğitim görmüştü. Savaş teknolojisine çok meraklıy- 
dı ve askeri mühendislikte uzmanlaşmıştı. “Her şeyi yöntemleştiriyor- 
du... Başıbozukluğun bir numaralı düşmanıydı,” diye yazıyordu Bolivar 
onun hakkinda.5? Doğu Ordusu'nda subay olarak dört yıl hizmet etmiş 
ve 1817'de Bolivar'ın etkisine girmişti. Doğunun hizipleri yerine Kurta- 
ric'nin subay heyetine girmeyi tercih ediyordu: “Size büyük bir zevkle 
körü körüne itaat etmeye kararlıyım. ”60 İtaatkârlıkta asla tereddüt et- 
medi. Başkan yardımcısı Zea onu Bolivar'in haberi olmadan tümgene- 
ralliğe yükselttiğinde, daha sonra açıkladığı üzere, “General Bolivar'ın 
onayı olmadan terfi ettirilmeye asla niyeti olmadığını belirtmisti.”61 Bo- 
livar 1820'de onu ateşkes görüşmeleriyle görevlendirmiş, şimdi de güne- 
ye öncü kuvvet sıfatıyla göndererek yeni bir rol biçiyordu. Bolivar 
1821'in Ocak ayında Sucre'yi Kolombiya'daki görevlerinden aldı ve 
devrimi güneydeki eyaletlerde pekiştirip genişletmek, ayrıca “bu eyalet- 
leri Kolombiya Cumhuriyeti'ne katmak” üzere bin kişilik bir keşif kuv- 
vetiyle Guayaquil'e gónderdi.2 O'Leary atamadan birkaç ay önce Cu- 
cuta'da Sucre'yi ilk kez gördüğünde Bolivar'a o yoksul atlının kim oldu- 
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gunu sormuştu. “Ordudaki en iyi subaylardan biri,” diye yanıtladı Bo- 
livar. “Soublette'nin mesleki bilgisini, Briceno'nun iyi huylarını, Santan- 
dern yeteneklerini ve Salom'un enerjisini kendisinde birleştiren bir şah- 
siyet. Tuhaf görünüyor tabii, onun becerilerini kimse bilmez, hatta şüp- 
helenmez bile. Onu gün ışığına çıkarmaya kararlıyım, günün birinde be- 
nimle rekabet edeceğini de biliyorum.”63 


Carabobo 


Ateşkes altı ay dayanmadı. 28 Ocak 1821'de Maracaibo İspanya'ya 
başkaldırdı ve cumhuriyetin gizli işbirliğiyle bağımsızlığını ilan etti. Bo- 
livar, La Torre'yi yatıştırmak için Maracaibo'nun kendi kendisini kur- 
tardığı, buna hakkı olduğu ve Kolombiya ordusunun İspanyollara ait 
olmayan özgür bir ülkeye girdiği gibi yanıltmacalara başvurdu.64 La 
Torre ne aptaldı ne da savaş meraklısı; barış ve bağımsızlık için görüş- 
meler yapılmadığı takdirde savaş çıkacağı yönünde Bolivar'in verdiği ül- 
timatomu cevaplamaya yetkili değildi. Bolivar bu duraksamayı yeniden 
silahlanmak ve mevzi kazanmak için kullandı. Nisan'da tam bir Kurta- 
rıcı olarak hareket etmeye hazırdı: “Bu savaş ölümüne değil, hatta nor- 
mal bir savaş da değil. Düşmanı yok etmeye değil silahsız bırakmaya yö- 
nelik kutsal bir savaş olacak.”65 

Carabobo seferi yalnızca İspanyolların yenilmesi bakımından değil, 
caudillolarin ulusal orduyla sıkı sıkıya bütünleşmeleri bakımından da 
önemlidir. Llanolardan, Andlardan ve Maracaibo'dan cumhuriyetçi 
kuvvetler mesafe, arazi, ikmal engellerini aşarak Aragua vadisinde top- 
lanırken Bermudez de şaşırtma taktiği gereği doğudan Caracas'a ilerle- 
di. Caudillolar tümen komutanları olarak birliklerini yurtlarından çıka- 
rıp geçmişte sık sık karşı çıktıkları başkomutana hizmet etmeye gelmiş- 
ti. 1821 Haziranı'nda cumhuriyetçi orduyu en doğru zamanda en etkili 
konuma getirdiler. Bu sırada organizasyon ve disiplinde gerçek bir iler- 
leme sağlandığı görüldü. Tüm bunlar Bolivar'ın ordudaki reformlarının 
doğrudan sonucuydu. Ordu düşmanı arayarak ilerlerken, Bolivar da 
San Carlos'taki karargâhından, orduyu oluşturan üç tümeni organize 
ediyordu. Birinci tümenin başında General Paez, ikincisinin başında Ge- 
neral Cedeno ve yedekte tutulan üçüncü tümenin başında Albay Plaza 
vardı. General Marino, Kurtarıcı'nın genelkurmayında görev yapıyor- 
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du. Bolivar bu orduyu “Kolombiya'daki savaş meydanlarına çıkmış en 
büyük ve sağlam ordu” diye tarif ediyordu.66 Ama bu muazzam hare- 
katların bir bedeli de vardı. Yaklaşık 10.000 kişilik ordudan ancak 
6.400'ü savaş meydanına ulaşabildi; geri kalanları daha çarpışma bas- 
lamadan ağır yürüyüşün ve sıtmanın etkisiyle Merida, Trujillo ve Bari- 
nas hastanelerini doldurmuştu. “Dibi delik bir çuval,” diyordu Bolivar 
başka bir yerde orduyu tarif ederken. Askerler hem ona gurur veriyor 
hem de sıkıntı yaratıyorlardı, özellikle de llanerolar ve liderleri Paez: 


Bunlar uzun zamandır savaşan adamlar. Çok şey hak ettiklerini düşünüyorlar ve 
kendilerini aşağılanmış, hüsrana uğramış hissediyorlar. Üstelik mızraklarıyla kazan- 
dıkları şeyin meyvelerini toplama umutlarını yitirmişler. Bunlar katı, cahil llanerolar; 
asla kendilerini daha bilgili ve iyi görünüşlü adamlarla eşit saymamışlar. Uzun za- 
mandır liderleriyim ama ben de neyi ne kadar yapabileceklerini bilemiyorum hâlâ. 
Onlara karşı çok özenli davranıyorum ama yine de yoldaşlarda ve silah arkadaşla- 
rında olması gereken güven ve dürüstlüğü bir türlü yaratamadık. Bir uçurumun ya da 
patlamak üzere olan bir volkanın kenarında durduğumuza hiç şüphe yok. Savaştan 
ziyade barıştan korkuyorum. 6” 


Savaş sonrası toplumun —ve liderlerinin- gölgesi zafer yılında bile 
hissedilmeye başlamıştı. 

Kurmay heyetinde olan O’Leary 24 Haziran 1821'de temel strateji- 
nin zaferi nasıl getirdiğini kaydetmişti.68 Kralcı generalin beklediği cep- 
heden saldırıdan kaçan Bolivar, Paez ile bir Kolombiya piyade birliğini 
düşman ateşine açık dar bir geçitten sola gönderdi. Bu kuvvetler yükse- 
ge çıkacak ve oradan kralcı ordunun en zayıf olan sağ tarafına saldıra- 
caklardı. Çalıları palalarıyla keserek ilerleyen yurtseverler kanlı bir çar- 
pışmada büyük kayıplar vererek yükseğe çıktılar. Öndeki Apure taburu- 
nun saldırısını İngiliz taburunun süngü takıp hücuma geçmesiyle ve iki 
Tiradore (keskin nişancı) bölüğüyle desteklemek gerekti. “Otuz kişilik 
küçük bir grup halinde,” diyordu bir İngiliz subay, “sol taraftan yüz ki- 
şilik bir düşman grubunun üzerine doğru süngü takıp hücuma geçtik. 
Neyin geldiğini görünce darmadağın olup çekildiler.”69 Yüksek kesim- 
ler ele geçirildikten ve Kolombiya tümenleri geçidi aştıktan sonra hızla 
ovaya indiler. Süvariler hücuma geçip kralcıları kovaladı ve piyade de 
geri çekilmeye başladı. Geri çekilirken düzeni bozmadılar. Ama yine de 
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koca koca taburlar teslim oldu ve ancak bir tanesi Puerto Cabello'ya 
ulaşmayı başarabildi. Kralcıların komutanı La Torre daha sonra kralcı 
esirlere insani muamelesinden dolayı Bolivar'a teşekkür etti; ölümüne 
savaşın esamisi okunmuyordu artık.70 

Her iki taraf da ağır kayıplar verdi. Kralcılar bin kişi kaybetmişti; 
cumhuriyetçilerin kaybı da Bolivar'ın bildirdiği iki yüzün çok üzerin- 
deydi. Ayrıca cumhuriyetçiler çok sayıda lider ve subay kaybetmişti. Ge- 
neral Cedeno savaş meydanında öldü. Bolivar'ın aşktaki rakibi Albay 
Plaza yaşamını yitirdi ve Bernardina da tercih ettiği adamı kaybetmiş ol- 
du. 350 kişiyle savaşa başlayan İngiliz Lejyonu on bir subay ve doksan 
beş asker kaybetti. Bolivar onları ülkesinin kurtarıcıları ilan ederek ad- 
larını “Batallon Carabobo” olarak değiştirdi ve hayatta kalanların hep- 
sine Kurtarıcı Madalyası takt1.71 Paez savaş alanında şef-general oldu. 
Marino ordunun başkomutanlığına devam ederken Bolivar ile Paez Ca- 
racas'a doğru yola çıktılar. 

Maracaibo ve Coro'daki kralcı direniş noktaları kırıldı. Amerika'da- 
ki en büyük İspanyol kalesi olan Cartagena 1 Ekim'de, Cumana 16 
Ekim'de teslim oldu. 10 Kasım'da Puerto Cabello teslim olurken, 11 
Kasım'da da Santa Marta cumhuriyetçilerin eline geçti. Panama bağım- 
sızlığını ilan ederek 28 Kasım'da Kolombiya'nın bir parçası haline gel- 
di. Bolivar'ın da takdir ettiği üzere bu stratejik bir kazanırndı ve Güney 
Amerika'nın Pasifik tarafındaki İspanyol topraklarının ikmali için Pa- 
nama şeridinin kullanılmasını engelleyecekti. Böylece Karayip sahilleri- 
nin tamamı özgürleştirilmiş, Kurtarıcı'nın birinci hedefi gerçekleşmişti. 
Artık Yeni Granada'nın kralcıların kontrolündeki tek eyaleti güneydeki 
Pasto'ydu. 

Bolivar 29 Haziran'da Caracas'a girdi. Carabobo haberleri dogrula- 
nincaya kadar sokaklar bostu. Ínsanlar haberi alinca aniden sokaklara 
dökülerek başkentin en meşhur evladını, Kurtarıcı'yı, Padre de la Patri- 
a'yı (Anayurdun Babası) yedi yıl sonra tekrar karşılamaya çıktılar. O 
gün gece yarısına kadar ve sonraki günlerde içişlerini organize edip La 
Guaira'yı teslime zorladığı sırada evi kalabalıkların kuşatması altında 
kaldı. Valencia'ya dönerken en sevdiği arazisi, çocukluğunun ve ilk genç- 
liğinin geçtiği yer olan San Mateo'daki konağına uğradı ve plantasyon 
hayatına dair anılarını tazeledi. “Devrimden önce sahip olduğu bin kö- 
leden geriye üç kişi kalmıştı ki onları da hemen azat etti. ”72 O sırada ne 
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kadar mali gücü olduğunu tanrı bilir. Şahsi işleri tam anlamıyla arapsa- 
çına dönmüştü; devletten çok düşük paralar alıyor ve gerçek maaşını al- 
mayı reddediyordu. Tıpkı ordusu gibi o da çok düşük ücretle geçiniyor- 
du; topraklı bir aristokrattı ama artık zengin değildi. Caracas'a kısa bir 
ziyarette daha bulunduktan sonra devrimi sınırların ötesine taşımak üze- 
re yurdundan ayrıldı. O yalnızca Venezuelalı değildi. Kolombiya'nın 
başkanıydı ve başka yerleri de özgürleştirmesi gereken bir kurtarıcıydı. 
Saygın meslektaşı Carlos Soublette'yi Venezuela'nın başkan yardımcısı 
olarak bıraktı. Ama asıl iktidar llanerolarin lideri, Carabobo'nun kahra- 
manı ve Venezuela'nın idollerinden biri olan Paez'deydi. Eyaletin askeri 
idaresi kaçınılmaz olarak ona verilmişti. Bermudez ile Marino da askeri 
liderler olarak geleneği sürdürüp yüksek makamlara atanmışlardı. 

Carabobo'nun ardından, savaş sonrası siyasi problemlere dair far- 
kındalığı yüzünden Bolivar'ın tatmin duygusu epeyce azalmıştı. Vene- 
zuela'dan hiç umutlu değildi: “Burası tam bir kaos halinde. Burada iyi 
bir şey yapmaya imkân yok çünkü iyi insanlar kaybolmuş ve kötüler ço- 
galmış. Venezuela uzun bir uyuşukluğun ardından aniden ayağa kalkan 
bir halk görüntüsü arz ediyor. Kimse ne durumda olduğunu, ne yapaca- 
gini ve ne olduğunu bilmiyor.”73 Tek bir şeyi gayet iyi biliyordu: Vene- 
zuela'nın kendini barış içinde organize etmesi için caudillolari memnun 
etmek ve onlarla işbirliği yapmak esastı. Bunu da iki şekilde yaptı: On- 
ları bölgesel görevlere atadı ve hepsine toprak dağıttı.74 

16 Temmuz 1821'de Bolivar caudilloculugu fiilen kurumlaştıran bir 
kararname çıkardı. Batıda iki siyasi-askeri bölge oluşturdu. Bunlardan 
biri Paez, diğeri Marino igindi.^* Doğudaki eyaletlere Bermudez'i atadı. 
Bu üç bölge bariz bir şekilde eşitti. Böylece bölmelere ayrılan ülke, tıp- 
kı diğer eyaletler gibi Kolombiya Cumhuriyeti'ne katıldı. Ama Paez'in 
hükümeti daha işin başında hegemonyayı elinde tutuyordu ve Paez ye- 
rel bir caudillo olmaktan çıkıp ulusal bir kahraman olmuş, Venezue- 
la'nın tartışmasız askeri ve siyasi lideri haline gelmişti. Ülkenin sosyo- 
ekonomik merkezi olan Caracas çevresine yerleşen, disiplinli ordudan 
geriye kalan Apure llanosu askerlerinin komutanı olan Paez, çevresinde- 
ki oligarşinin ve onu putlaştıran kitlelerin farkında olan diğer askeri 
caudillolara otoritesini dayatacak konumdaydı. Doğduğu yer ve ilk kur- 
tarmak istediği eyalet olan Caracas'ın başına bizzat atadığı adamın ba- 
gımsızlığını ilan etmesi, Bolivar'ın yarattığı Kolombiya'dan Venezuela'yı 
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koparması, Bolivar'ın hayatındaki en sert ironilerinden biridir. O zama- 
na kadar işbirliğine devam edeceklerdi, ama aralarındaki ilişki güven- 
den ziyade zorunluluğa dayalı olmayı sürdürecekti. Venezuela'daki sa- 
vagi kazanan Bolivar'ın yeni devleti caudillolara bırakıp Kolombiya 
anayasasının pekiştirilmesi işinin başında durmak ve devrimi güneye ta- 
şımaktan başka çaresi yoktu. 

Bolivar'ın Venezuela'da savaşçı şefleri kabullenmesi, liderliğinin açık 
bir niteliği olan gerçekçiliğin ve “kaçınılmaz olan”la iş yapmaya hazır 
oluşunun bir örneğidir. Angostura'dan Boyaca'ya ve daha sonra Cara- 
bobo'ya kadar zaferden zafere koştuğu yıllarda asker, siyasetçi ve dev- 
let adamı olarak otoritesinin pek çok veçhesi ortaya çıkmıştı. Her şeyin 
ötesinde, Bolivar insanlarin, hatta en baş edilmez olanların yollarda, sa- 
vaş meydanlarında, anayasa tartışmalarında ve riskli politikalarda ne- 
den peşinden geldiğini göstermişti. Devrim yapanlar içinde, iradesini 
başkalarına dayatmak bakımından amacına en bağlı lider oydu. Lider- 
liği pek çok sınavdan sapasağlam çıkmıştı. Ama devrimin nihai hedef 
olduğuna, kurtuluşun başlı başına bir amaç olduğuna asla inanmamış- 
tı. Adaleti sağlamak da istiyordu. Angostura Kongresi'ne nutkunun ka- 
panış cümlelerinde hukukun üstünlüğünün yaygınlaştığı, eşitlik ve öz- 
gürlüğün kazandığı yeni bir dünya hayalini anlatmış, iki konuda şahsi 
önceliği olduğunu belirtmişti: Kölelere mutlak özgürlük ve ulusal mülk- 
lerin devrimin askerlerine dağıtılması. Sosyal adalet; devrimin karşılaşa- 
cağı yeni güçlük tam da buydu işte. 
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iderlikle seferler zafer kazanılabilir, kurtuluş mümkün olabilirdi ve 

Güney Amerika'nın kuzeyinde en büyük lider Bolivar'di. Ama bir 
kişinin çabaları kendi başına toplumu dönüştürüp ekonomiyi tekrar dü- 
zene sokamazdı. Bolivar olayları kontrol edebilirdi ama koşulları değil. 
Savaş sonrası kargaşası içinde ihtiyaçları belirlemeyi, politikalar planla- 
mayı ya da çözümleri değerlendirmeyi hiç bırakmadı. Ama halkın haya- 
tı içinde bulundukları toplumun ve ekonominin şartlarının dışına çıka- 
mazdı. Üstelik savaş bu şartları temelde pek değiştirmemiş, değiştirdiy- 
se de kötüleştirmişti. Ayrıca çözümleri belirleyen sadece Bolivar değildi; 
çok sayıda siyasetçi, çıkar grubu ve rakibi de bu işe karışıyordu ve ço- 
gu durumda Bolivar onların fikirlerine hiç katılmıyordu. Barış dönemi 
başlayınca Bolivar'ın huzursuzluğu artmıştı. 

Cumhuriyet hükümeti 1821 başında Angostura'dan Cucuta'ya taşın - 
dı ve yeni Kolombiya devletinin anayasasını saptayacak kongreyi topla- 
ma hazırlıklarına başladı. Başkan yardımcısı Juan German Roscio ve 
halefi Luis Eduardo Azuola'nın ölümünden sonra Bolivar, İspanya'daki 
bir hapishaneden yeni dönmüş olan tanınmış merkeziyetçi ve üniterlik 
yanlısı Antonio Narino'yu kongreyi yönetmesi için geçici başkan yar- 
dımcılığına atadı. Kongre 6 Mayıs'ta başlayıp 14 Ekim'e kadar sürdü. 
Bolivar'in Narino'ya güveni tamdı; Kolombiya'nın “sosyal bir yapıdan 
ziyade kışlaya benzediği” bir dönemde “askeri cumhuriyeti” yönetmeye 
uygun bir askerdi.! Merkeziyetçilik karşıtları da kongrede temsil edili - 
yordu: Bunlar federalizmi daha demokratik ve cumhuriyetçi buluyor, 
özgürlüklerin daha sağlam garanti edileceğini ve yürütmenin yetkileri - 
nin daha kolay kısıtlanacağını düşünüyorlardı. Bu fikirler sadece kırda - 
kilere ait değildi; merkezdeki bazı çıkar grupları da federalistti çünkü 
çevre eyaletlerin ağırlığını ve masraflarını çekmek istemiyorlardı. Bu 
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arada, sivil Cundinamarca da Venezuela ordusunun hâkimiyetine gir- 
mekten korkuyordu. 

Bolivarin bu meselelerle ilgili görüşleri iyi biliniyordu: Bağımsızlığı 
teminat altına almak ve bağımsızlığın serbest bıraktığı sosyal anarşiyi 
dizginlemek için tek yol güçlü bir merkezi hükümete sahip olmaktı. Ca- 
rabobo Muharebesi'nden kısa süre önce, halihazırda kendisini sıkıştır- 
makta olan askerlerle çevriliyken, dikkatini Cucuta'daki siyasetçilere 
yöneltmişti. Federasyon talep edenlerin “çılgınlığından” küçümsemeyle 
söz ediyordu: Kendi fikirlerinin halkın iradesiyle bir olduğuna inanan si- 
yasetçiler ile avukatlar; kısacası bu tür aşırı uçlara gidenlerin hepsi, tıp- 
kı şairlerin Platon'un Devletinden kovulmaları gibi Kolombiya'dan ko- 
vulacaktı ister istemez: 


Aslında Kolombiya'da halk ordudur, yani ülkeyi tiranların elinden gerçekten kur- 
taranlardır; tercihte bulunacak, eyleme geçecek ve karar verecek insanlar bunlardır. 
Nüfusun geri kalanı ister kötü niyetli ister yurtsever olsun, eylemsizdir ve pasif yurt- 
taşlar olmaktan başka hakka sahip değildirler. Bu politikayı geliştirmek zorunda ka- 
lacağız. Böyle bir politika için Rousseau'dan feyz almak imkânsız, aksi takdirde bu 
beyler bizi yine mahveder. Kolombiya'nın Bogota, Tunja ve Pamplona'da ateşlerin 
çevresine toplanmış kıt akıllılarla dolu olduğunu sanıyorlar. Orinoco'daki Cariblilerin, 
Apure'li çobanların, Maracaibo'lu denizcilerin, Magdalena'lı gemicilerin, Patia'lı hay- 
dutların, Pasto'nun ele avuca gelmeyen halkının, Casanare'li Guajibolarin', ayrıca 
Kolombiya'nın yaban yerlerinde geyik misali dolaşan Afrika ve Amerika'dan vahşi 
güruhların varlığına dikkat etme zahmetine girmemişler. Hainlikten ziyade cahillik- 
ten, hırstan ziyade ifrattan mustarip bu yasa koyucuların bizi anarsiye, oradan tiran- 
liga ve nihayet her seferinde çöküşe götürdüğünü düşünmüyor musun sevgili San- 
tander? Ben bundan eminim. Llanerolar işimizi bitirmezse filozoflar bitirecektir.? 


Bolivar'in tipik ironisiyle bezeli bu mesaj gayet tutarlıydı. Kolombi- 
yalıları ehlileştirmek ve sosyal homojenlik arzularını dengelemek için 
otoriteye ihtiyaç vardı. Bu mesaja muhalif olanlar devlet için tehlikeliy- 
di ve bu yüzden de marjinalleştirilmeleri gerekiyordu. Hâlâ sık sık oku- 
duğu ve sözde büyük saygı duyduğu Rouessau'dan ciddi anlamda 
uzaklaşmakta olduğunun farkındaydı. Bolivar kültürel imajını koru- 
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maya ve Aydınlanma'nın en temel fikirlerinden ayrı düştüğünde bile 
Aydınlanmacı olarak bilinmeye daima çok büyük önem vermişti; aksi 
medeniyet aleyhtarlığı olurdu ki bunu da kendine yakıştıramazdı. Kim 
liberalizm karşıtı görünmek isterdi ki? Hayat boyu ders aldığı hocalar- 
dan nasıl vazgeçebilirdi? Bu yüzden Rousseau'yu okumaya ve alıntıla- 
maya devam etti ama liberalizmin Amerikan iklimine uyum sağlaması 
gerektiğini anlayamayan Amerikan filozof ve hukukçularının değil Bo- 
livarın yorumladığı bir Rousseau'ydu bu. Bolivar'ın liberalizmi sadece 
değerlere değil, hesaplara da dayanıyordu. Politikalara karar verirken 
Aydınlanma'nın siyasi modelini derhal kopya etmiyor, özgün durumla- 
rı değerlendiriyordu. 

Cucuta Bolivar'a aradığı hukuki çerçeveyi sağlayacak gibi görünü- 
yordu ama temel önemde gördüğü güçlü hükümet konusunda yetersiz 
kalmist1.3 Angostura'dan kalma vârisler senatosu ve moral güç gibi fi- 
kirleri Cucuta'daki yasa yapıcıları ikna etmedi ancak Bolivar sükuneti- 
ni bozmayıp çekincelerini sağduyulu bir şekilde ifade etmekle yetindi. 
Anayasanın kabulünü kutlamak üzere çanlar çaldığında, “Çanlar Ko- 
lombiya için çalıyor,” demişti. 12 Temmuz 1821 Anayasası güçlü bir 
merkeziyetçi devlet ve büyük bir Kolombiya yarattı. Venezuela, Yeni 
Granada ve potansiyel olarak Quito tek bir hükümet tarafından yóneti- 
lecek, başkenti Bogota olacaktı. Bu devlet üç bölgeye bölünmeyecek, fii- 
len yürütmenin doğrudan temsilcileri olan yüksek memurlar tarafından 
yönetilen bir dizi idari birime ayrılacaktı. Bolivar'in istediği de aşağı yu- 
karı buydu fakat neticede azınlığın çoğunluğa dayattığı elitist bir projey- 
di; çoğunluğa danışılmamış ve milli kimlik meseleleri çözülmemişti. 

Nihai otorite, senato ve temsilciler meclisinden oluşan, oy kullanabi- 
len yurttaşların seçtiği kurullarca seçilen yasama organındaydı. Oy kul- 
lanmak için okuma yazma bilmek ve yüz pezodan değerli mülke sahip 
olmak gerekiyordu. Aynı zamanda silahlı kuvvetlerin başkomutanı olan 
başkan dört yıllığına seçiliyor ve ikinci dönem de seçilebiliyordu. Ama 
yetkileri sınırlıydı ve ancak dış ülkelerin istilası ya da içte kargaşa çık- 
ması halinde mutlak iktidarı alabiliyordu. Bolivar her zamanki hazırce- 
vaplığıyla durumu şöyle ifade ediyordu: “Kolombiya hükümeti ya sakin 
bir nehir ya da yıkıcı bir seldir.” Anayasada klasik özgürlükler tanındı; 
yargı organı yürütme organından tamamen bağımsızdı ve yargıçları gö- 
revden almak neredeyse imkânsızdı. Ayrıca anayasa kısmen reformistti 
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de. Kızılderili vergisini kaldırdı ve köleliğin kaldırılması için adımlar at- 
tı; gerçi bunun ne anlama geldiği ileride ortaya çıkacaktı. 

7 Eylül'de kongre Carabobo galibi ve iki ülkenin kurtarıcısı olan Bo- 
livar’ Kolombiya'nın ilk başkanı, Santander”i de başkan yardımcısı seç- 
ti. Bolivar gaspçı, tiran ve despot suçlamalarından çok sıkılmıştı ve ida- 
ri yeteneğinin hiç de üstün olmadığını ilan etti. Böylece başkan olmaya 
heves etmediğini belirterek Narino, Urdaneta ya da Santander'in (yaş sı- 
rasıyla) aday olmasını önerdi. Ayrıca, “gene de beni seçmekte ısrar eder- 
lerse, ne yazık ki ya başkentte hiç bulunmayacağım ya da daima hasta 
olacağım. ”4 Dostlarının ısrarı karşısında da hükümette rol almaya ye- 
terli olmadığını söyleyerek itiraz etti: “Tarihin hakkımda büyük şeyler 
yazacağını söylüyorsunuz. İktidarı reddedip hükümeti ve ülkeyi kurta- 
rabilecek orduya kendimi tamamen adadığımdan daha büyük şeyler ya- 
zamaz bana kalırsa. Tarih şöyle diyecek: “Bolivar yurttaşlarını özgürleş- 
tirmek için iktidarı eline aldı ve özgürlüklerini kazanınca da onun ira- 
desiyle değil, hukukla yönetilmeleri için halkını kendi başına bıraktı.' 
Benim cevabım işte budur."5 

Ama kongrenin oybirliğiyle kendisini tekrar başkanlığa seçtiğini du- 
yunca makamına geçmek ve kabul edilmiş olan anayasayı hayata geçir- 
mek üzere Cucuta'ya gitti. Aslında idareci değil asker olduğu yönünde- 
ki itirazından vazgeçmemişti. Üstelik geleceğinin, kendisine “işkence 
odası” gibi gelen hükümet dairesinde değil savaş meydanlarında yattığı- 
na inanıyordu. Görevi sırf “itaatkârlığından” kabul etmiş ve hükümeti 
başkan yardımcısı Santander'e bırakarak, kendisine ordunun başına ge- 
çip kurtarıcılık seferini sürdürme yetkisinin verilmesini şart koşmuştu. 
Başkanlığı kabul ederken kongrede yaptığı konuşmada da bu düşünce- 
lerini tekrarliyordu: “Ben savaş çocuğuyum, savaş meydanlarından hü- 
kümete yükselmiş bir insanim.... Benim gibi insanlar halk hükümeti için 
tehlikeli yurttaşlardır, ulusal egemenliğe tehdittir.” Ayrıca, belki biraz da 
kendi sözlerine fazla kapılarak onlardan kendisine Kurtarıcı demeyi bı- 
гаар “iyi yurttaş” demelerini istiyordu.6 

Siyasetçiler, avukatlar ve askerler bıçaklarını bilemeye başlamışlardı 
bile. Kongre Bolivar'a, İspanya'nın elindeki toprakları kurtarması için 
olağanüstü yetkiler veren bir yasayı kabul etti. Çatlak sesler duyulmaya 
başladığından, Bolivar Kolombiya hükümetini katı ama yetenekli San- 
tander'e bıraktığı. yasaların onavı ve kendi tutkularının yönlendirmesiy- 
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le kurtarıcılık işine geri döndüğü için memnundu. Daha kazanacak çok 
şan ve şeref vardı. Üstelik şanlı savaşlara giden yol açıktı. 1821'in Ara- 
lık ayı sonunda Bogota'dan ayrılıp yabancı topraklarda, doğru düzgün 
bilmediği yollardan güneye doğru ilerlemeye başladı: Venezuela ve Ka- 
rayipler'den uzaklara doğru, Tocaima, La Plata, Pedregal'e, sonra Orta 
Cordillera Dağlarını aşarak Cali'ye, ardından Popayan ve Taminan- 
go'ya doğru ilerledi. 


Süreklilik ve Değişim 


Bolivar güneye ilerlerken, arkada bıraktığı insanlar da zaferin mey- 
velerini toplamaya koyuldu. Ortaya pek hoş bir karışım çıkmamıştı. Su- 
baylar mülkleri ele geçiriyordu. Askerler toprak istiyordu. Toprak sa- 
hipleri kölelerini bırakmamıştı. Köleler özgürlük istiyordu. Kreoller 
mevki bekliyordu. Pardolar eşitlik peşindeydi. Kurtuluş, birbiriyle 
uyumsuz birçok çıkarı ortalığa salıvermişti. 

Sömürgeden ülke olmaya geçişin siyasi alanın ötesinde etkileri ol- 
muştu. Can ve mal kaybı, yeni liderlerin ortaya çıkışı, toplumun askeri- 
leşmesi; tüm bunlar eski sömürge düzenini ve toplumsal gruplar arasın- 
daki ilişkileri sarsmıştı. Toplum, çağın getirdiği özgürlükçü ve eşitlikçi 
fikirlerden uzak duramaz, ayrımcılığı reddedip toplumsal farkları ulus 
inşasında birleştirip aynı potada eritrneye yönelik düşünce tarzlarına 
duyarsız kalamazdı. Irk grupları arasındaki hukuki ayrımlar sona ermiş 
ve yeni yasalar tüm yurttaşların yasa önünde eşit olduğunu ilan etmişti. 
Ama değişimin tek faili hukuk değildi. Belki de kast toplumundan fark- 
lı olarak sınıflaşma eğilimi daha önemliydi, zira artık başlıca sosyal ay- 
rım kriteri zenginlikti ve kişilerin konumu hukuki tanımlardan ziyade 
gelirle belirleniyordu. Yaşam standartları da sınıflara ayrılmayı getiri- 
yordu. İthal lüks mallara parası yetenler, zengin sofralara oturanlar ve 
SilPden, hatta Fransa'dan ithal şaraplar içenler zenginliklerini gizlemi- 
yorlardı. Bu arada Bolivar savaşın dul bıraktıklarıyla ilgileniyor, yoksul- 
lara yardım programları yürütüyordu. 

Toprak sahipliği Bağımsızlık Savaşı'nda kritik bir konu, sonrasında 
da başlıca zenginlik ve iktidar kaynağıydı. Hükümette mevki sahibi ol- 
mak da kreollerin büyük ilgisini çekiyordu elbette, İspanyollardan bo- 
şalan üst bürokratik görevleri onlar devraldılar ve gerek yönetimde ge- 
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rekse siyasette yeni fırsatlar yakaladılar. Ama yeni ülkelerin kentli seç- 
kinleri en büyük güç değildi. İspanyolların çekilmesi, yabancı girişimci- 
lerin ticari ağırlığı ve yeni iktidar merkezinin —hacienda- siyasi önemi 
bir araya gelerek kentli seçkinlerin gücünü ve zenginliğini azaltmış, şe- 
hirlerin rolünü önemsizleştirmişti. Bundan böyle siyasi güç, ekonomik 
gücü olanlar tarafından kullanılacaktı ve ekonomik güç de toprağa da- 
yanıyordu. Görece küçük bir kreol grubu, sömürgeci öncüllerinden çok 
daha verimli bir şekilde işledikleri toprağı sıkı sıkıya ellerinde tutuyor- 
lardı. Bolivar fiilen iktidarın kırsallaşmasına sebep olmuştu ve en yakı- 
nındaki işbirlikçileri de bu iktidarı ellerinde toplamışlardı. 

Savaş sırasında kreol seçkinlerin yapısı değişmişti. Düşmanlıklardan 
ve müsadere mahkemelerinin kararlarından faydalanan askerler, tüc- 
carlar ve maceraperestler toprak sahiplerine dönüşmüşlerdi. Sömürge 
aristokrasisinin hem sayısının hem de öneminin azaldığı Venezuela'da 
büyük araziler yeni kreol ve mestizo oligarşisinin, yani bağımsızlığın 
başarılı savaş şeflerinin eline geçmişti. Pek çok durumda askerlere da- 
ğıtılması gereken toprakları kendisi alan Paez gibi liderler, Bolivar'in el 
konmuş mülkleri ve milli araziyi silahlı halk olarak gördüğü erata da- 
gitma girişimini hüsrana uğratmışlardı. Ama bu orta derecedeki hare- 
ketlilik tarımsal yapıyı değiştirmemişti. Hatta bu yapı yeni alanlara da 
taşıyordu. Llanolarda cumhuriyetçi yöneticiler büyük çiftlik sahipleri- 
nin özel mülk edinme haklarının savunucusu haline gelerek göçmen 
ovalıların ortak kullanım haklarını gasp etmiş ve onları tarım emekçi- 
si konumuna itmişlerdi. 

Artık emek üzerinde mutlak bir kontrol vardı. 1810 itibarıyla ya da 
kısa süre sonrasında köle ticareti gerçekten de kaldırılmıştı ama kölele- 
rin serbest bırakılması ve köleliğin kaldırılması yavaş işleyen zorlu bir 
süreçti. 1821'deki Köleliği Sonlandırma Yasası inandiriciliktan yoksun- 
du ve daha ziyade, kölesini azat eden köle sahiplerine verilecek tazmi- 
natlarla ilgiliydi. Dolayısıyla pek az şey yapıldı. Aslında Venezuela'da 
1824-7'de ve Ekvador'da 1825-6'da meydana gelen yeni siyah ayaklan- 
maları kölelerin kurtuluşunu daha da geciktirmişti. Yükselen panik dal- 
gası ve pardo Amiral Padilla'nin isyan girişimi Bolivar? bile “renkli in- 
sanların doğuştan gelen doğal nefretinden” bahsetmeye itmişti. Köleliği 
kaldırma işini idare edenlerin sınıfsal çıkarları ve köle sahiplerine tazmi- 
nat olarak verilmek üzere çıkarılan vergilerin ödenmemesi sebebiyle, 
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köleliğin kaldırılması yavaş yavaş ve kısmen gerçekleşti; her yıl binlerce 
değil yüzlerce köle serbest kalabiliyordu ancak. 

Kızılderililer bir bakıma kurtulmuştu çünkü artık özgür yurttaş sayı- 
lıyorlardı ve topluluk vergisi ödeme zorunluluğu kaldırılmıştı. Kolom- 
biya'da Kızılderililer ulusun hayatının toplumsal ve kültürel olarak dı- 
şında bulunan büyük bir azınlıktı; bağımsızlığa pek ilgi göstermiyorlar- 
dı ve iki taraftan biri onları zorla askere almadığı müddetçe mücadeleye 
pek katılmamışlardı. Az sayıda Kızılderili grubu kralcıydı ve bunlar da 
özellikle Santa Marta ile Pasto bölgelerine toplanmış, orada İspanyol 
propagandasından etkilenmişlerdi. Hatta kralın gittiğini duyan bazı Kı- 
zılderililerin ağladığı söyleniyordu, belki de koruyucularını kaybettikle- 
rini hissetmişlerdi. Çeşitli yerlerdeki henüz fethedilmemiş Kızılderililerin 
tek istediği rahat bırakılmaktı. Sömürge idaresinin Kızılderilileri ceza 
olarak alenen kırbaçlamak gibi uvgulamaları sona ermiş ama bedelsiz 
hizmet ve itaat beklentileri bağımsızlıkla birlikte kendiliğinden bitme- 
mişti.7 Savaştan sonra liberal yasa koyucular Kızılderilileri krallığın ko- 
ruma altındaki tebası olmaktan çıkarıp bağımsız bireyler haline getir- 
mek, topluluk arazisini mümkünse Kızılderililerin özel mülklerine çevir- 
mek istemişlerdi. Ama elbette ki kendi hayatta kalma mekanizmaları 
olan Kızılderili topluluklarını sırf yasa çıkararak ortadan kaldırmak 
mümkün değildi. Ayrıca topluluk arazileri bağımsızlığı takip eden yıllar- 
da ticari tarımın durgunluğu nedeniyle çoğu yerde fiilen korunmuş oldu. 
Ama demografik baskılar ve piyasa baskısı artınca ve İspanyol Amerika- 
sı uluslararası ekonomiye entegre oldukça Kızılderili toplulukları mec- 
buren kalkanlarını indirdiler ve haciendanin tecavüzüne maruz kaldılar. 

Siyahların ve Kızılderililerin durumu bağımsızlıkla pek iyileşmemişti 
ancak melezlerin durumu da daha iyi değildi. Venezuela'da toplumun en 
kalabalık kesimi pardolar, yani mulattolardı. Nüfusun neredeyse yarısı- 
nı oluşturan bu insanlar savaştan diğerlerine nazaran daha güçlü çık- 
mışlardı. Savaş sırasında Venezuela nüfusu azalmış, Bağımsızlık Müca- 
delesi'nin başladığı dönemdeki yaklaşık 800.000'den 1825 itibariyle 
700.000 civarına düşmüştü.8 Savaş sırasındaki kayıplar ve göç yüzün- 
den beyazların nüfusu düşmüştü ve savaş sonrasında seçkinlerin demog- 


Tribute. Haraç, bağımlı bir halkın/hükümdarın bağımlı olduğu devlete/hükümda- 
ra ödediği vergi. Metinde Kızılderili topluluklardan birey başına değil de, kolektif 
olarak alınan vergi-e.n. 
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rafik dezavantajı iyice artmıştı. Pardolar artık hukukun ve toplumun 
dayattığı geleneksel kısıtlamalardan kurtulmak ve daha önce kreollere 
ayrılmış olan fırsatlardan faydalanmak istiyorlardı. Bolivar'ın subayla- 
rından pek çoğu pardoydu ve en kıdemlilerinden ikisi olan Piar ve Pa- 
dilla ona isyan etmiglerdi.? Pardoların üst sınıftan olanları bu hüsranı en 
yakıcı şekilde hissedenlerdi ve eşitlik mücadelesine en bağlı olanlar da 
onlardı. Kimileri başarı kazanarak eğitim, mevki ve toplumsal konum 
sahibi olmuştu. Maracaibo'daki İngiliz konsolosu, “Kıdemli subayların, 
önemli sivil ve askerlerin hep bu sınıftan olduğunu” gözlemlemişti.10 
Başarılı pardoların bir örneği de Caracas'taki İngiliz konsolosu Sir Ro- 
bert Ker Porter'in “neredeyse siyah — bir nevi Sambo Kızılderilisi” diye 
tanımladığı Judas Tadeo Pinango'ydu; Bogotalı beyaz bir kadınla evlen- 
mis, general rütbesine yükselmiş ve Devlet Meclisi üyesi olmuştu." Bu 
düzeye gelmiş insanların devrimden büyük çıkarı vardı ve önceki ko- 
numlarını geri getirebilecek her türlü temel değişime —örneğin monarsi- 
ye doğru bir değişime— büyük şüpheyle yaklaşıyorlardı. 

Dönemin ırkçıları bu gelişmeler karşısındaki horgörülerini gizlemi- 
yorlardı. Eski bir kralcı memur olan Level de Goda, pardo liderleri gele- 
nekçi beyazlarla işbirliği yapıp bağımsız Venezuela'yı yöneten yeni bir 
seçkinler sınıfı oluşturmakla suçlamıştı. Bu oligarşinin başında “pardo 
ve iflah olmaz bir suçlu olan” Paez bulunuyordu.!2 Paez'in West Point'te 
eğitim gören oğlu eve yazdığı mektupta kendisinin ve iki kardeşinin Bir- 
leşik Devletler'de “mulato” diye çağrıldıklarını ve Philadelphia basının- 
da babalarından “mulatto” diye bahsedildiğini yazıyordu — “bu benim 
için korkunç bir darbeydi.”13 Paez'in kendisi ise yazılarında ırk ya da 
rengi çok fazla önemsiyormuş gibi görünmüyordu. Tavrını eşitlikten ya- 
na koymuştu: “Çünkü yetenekli bir kişinin kökeni ne olursa olsun, ren- 
gin bir anlamı yoktur, çünkü bu salt şansa bağlı bir şeydir.”14 Ama top- 
lumsal yapı başka bir konuydu. Hâkim düzen pardo kitlelerin yararına 
olmasa da, Paez bu düzenin destekleyicisi ve uygulayıcısıydı. Venezue- 
la'daki hukuk ve düzen sorunlarına tüm diğer seçkinler gibi o da çok du- 
yarlıydı ve kölelerin itaatsizliğine asla merhamet göstermiyordu. 

Venezuela'da bir nebze sosyal hareket imkânı vardı ama pardo kitle- 
leri bu hareketlilikten faydalanacak durumda değildi. Sırf sayıları yü- 
zünden bağımsızlık savaşında kreoller için vazgeçilmezdiler ve orduda 
terfi edenler olmuştu. Aynı zamanda hukuki eşitlik de kazanmışlardı 
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çünkü cumhuriyet yasaları tüm dışsal ayrımları kaldırmış ve tek bir 
yurttaş sınıfını tanıdığını ilan etmişti. Ama yeni yöneticiler oy hakkını 
sınırlamış ve tam vatandaşlığı mülk sahipliğine bağlamıştı, bu yüzden de 
eşitsizliğin temeli yasalar değil servetti artık. Yasa karşısında eşitlik, me- 
deni hakların temini gibi önlemler pardolar için yeterli değildi. Boli- 
varın da işaret ettiği gibi, fırsatlara erişimde mutlak eşitlik istiyorlardı. 
Üstelik bu daha yalnızca baglangigti. Bolivar şu uyarıyı da yapmıştı: 
Pardoların bir sonraki talepleri tam siyasi katılım olacak ve nihayetinde 
beyazları yönetmeye kadar varacak bir siyasi güç isteyeceklerdi. Bolivar 
bunun kaçınılmaz olduğunu düşünüyordu çünkü devrim pardolara bir 
şey sağlamamış, zaferin meyveleri başkalarına ayrılmıştı. Tam bir hu- 
zursuzluk iklimi doğmuştu böylece. Toprak sahibi oligarşinin bağımsız- 
lığa ilerleyip kendilerini geride bıraktığını gören pardolar mücadeleye 
girişerek devrimi bir sonraki adımına taşımaya çalışmışlardı. 1820'ler- 
de pardokrasi tehdidi Bolivar açısından son derece somuttu ve ırklar 
arası savaşın da belirgin bir ihtimal olduğunu düşünüyordu. 1820 son- 
larında Valencia, Barcelona ve Cumana, pardoların başkaldırılarına 
sahne oldu. Böylece, sıkı bir grup bilinci geliştirdikleri ve yeri gelince 
şiddet kullanmaktan çekinmeyecekleri de açıkça anlaşıldı. 1827'de, Bo- 
livar Venezuela'dayken, Haiti'den Cumana ve Barcelona'ya göç edenler 
sayesinde sayıları artan siyahlar ayaklandılar. Kurtarıcı'nın amansız tep- 
kisiyle karşılaştılar fakat yeni girişimlerde bulunmaları an meselesiydi. 
1830'un Aralık ayında askerleri ayaklandırmaya çalışan bir siyah tutuk- 
landı: “Venezuela'nın ikinci bir Haiti olması gerektiğini söylüyordu. Be- 
yazların hepsi öldürülmeliydi, kendisi güçlü bir siyah çetesinin başın- 
daydı ve bu şanlı görevin yerine getirilmesi için yardım edecekti.”15 
Pardo nüfusunun büyükçe bir kısmı tarım alanında çalışıyordu. Ki- 
mileri çoktan plantasyon üretimine katılmış ve haciendalarda çeşitli 1$- 
ler yapıyorlardı. Ama birçoğu borç karşılığı ırgatlık yapmaktan kaçma- 
yı başarmış ve işgücünün bir parçası haline gelmemişti. Bazıları geçim- 
lik tarım yapıyordu ve pek çoğu llanolarda sığır yetiştirme işine girmiş- 
ti. Önemli bir kısmı da tarım sektörünün marjlarında yaşıyor, haydut- 
luk ederek ve suç işleyerek geçiniyordu. Bağımsızlık, toprakların az sa- 
yıda kişinin elinde toplanması sürecini hızlandırdı. Muzaffer caudillolar, 
orta kuzeydeki haciendalar için rekabet ederken, güçlü sığır yetiştiricile- 
ri de llanolarda daha fazla özel mülkiyet hakı edinmeye çalışıyorlardı. 
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Toprak sahipleri kırda büyük bir özgür ve işsiz kitlesi bulunduğunu gör- 
müş, onları plantasyonlarda ve çiftliklerde toplama, asgari ücretle üre- 
tim yapmak için seferber etme zamanının geldiğine karar vermişlerdi. 
Paez yeni bir Toprak Sahipleri ve Llanolardaki Sığır Yetiştiricileri Yasa- 
sı çıkardı (25 Ağustos 1828). Bu yasayla, Birinci Cumhuriyet'in ilan et- 
tiği özel mülkiyeti savunma politikası sürdürülmüş oldu. Arazi sahibi- 
nin ya da yöneticinin izni olmadan bir araziden diğerine geçiş yasaklan- 
dı ve vahşi sığırlar üzerindeki haklar toprak sahipliğine bağlandı.16 Böy- 
lece llanerolar ehlileştirildi ve Kurtarıcı'nın erişemediği yerlerde de işle- 
yen tarım yapılanmasına dahil edildi. Pardoların çoğunluğu için bagim- 
sızlık, gerileme anlamına geliyordu. Savaşın sona ermesiyle birlikte siya- 
si seferberlik de sona ermişti. Toplumsal geçişlilik sağlama, kreollerin 
itirazlarına rağmen İspanyolların yürüttüğü bir politikaydı. Artık kreol- 
ler iktidardaydı ve yeni seçkinleri oluşturmuşlardı. Bağımsızlıktan son- 
ra, 1830'larda, Venezuela nüfusu 900.000'in altındaydı ve bunun yarı- 
sı pardolardan ve özgür siyahlardan, dörtte biri beyazlardan oluşuyor- 
du ve kırk bin kadar da köle vardı. Beyazlar arasındaki süper seçkinle- 
rin sayısı on bini buluyordu. Bunlar toprak sahipleri, zengin tüccarlar ve 
onların aileleri ile akrabalarından oluşuyordu. Bunlar imtiyazlı sınıftı; 
iktidarı ve başkanlıktan tutun da cabildolara kadar kurumları tekelleri- 
ne almışlardı. Toprak sahibi değillerse makam sahibiydiler; savaş zama- 
nı yapılan yüksek düzey askeri atamaları uzattıkça uzatıp arpalık hali- 
ne getirmişlerdi. Meşru yükselme imkânı bulamayan memnuniyetsiz 
pardolar protestolara ve ayaklanmaya başvurarak kreol hükümet için 
bir tehlike arz etmeye başladılar. Caxdillolar tarafından maniple edilme- 
ye ya da haydut çetelerine girmeye eğilimliydiler. 1830 dolaylarında Bo- 
livarın korkuları gerçekleşti ve siyahların öfkesi Venezuela'da şiddet 
olaylarında kendini göstermeye başladı. Bolivarin bahsettiği volkan 
buydu işte. 


Bolivar Döneminde Toplum 


Bolivar Amerikan Devrimi'ni siyasi bağımsızlık mücadelesinin öte- 
sinde bir şey olarak görmüştü. Özgürleştirmenin yanı sıra iyileştirip ge- 
liştirecek, dönemin özgürlükçü ihtiyaçlarının yanı sıra radikal ihtiyaçla- 
rına da cevap verecek büyük bir toplumsal hareket tasavvur ediyordu. 


Bolivar'a Göre Toplum 187 


Güçlü hükümeti insanların hayatını iyileştirecek bir reform aracı oldu- 
gu için istiyordu. Bolivar'in reformculuğu hep mevcut yapıların çerçeve- 
sinde kalmış, siyaseten mümkün olanın ötesine geçmeye çalışmamıştır. 
Ama yine de sömürge sonrası toplumun önüne yeni hedefler koymuştur. 
Bolivar köleliği tamamen kaldırmaktan yanaydı ki zaten Venezue- 
la'da bunu isteyen ilk kişi de değildi. 1797'de Gual ve Espana'nın cum- 
huriyetçi hareketi, “insanlığa aykırı olduğundan köleliğin hemen kaldı- 
rılmasını” öneriyor ve bunu devrimci milis kuvvetlerine katılma ya da 
eski efendinin çalışanı olma şartına bağlıyordu. Aydınlanma'nın desteği 
tamamen teorik düzeydeydi. Montesquieu'dan itibaren philosophes kö- 
leliği kötü olmasının yanı sıra faydasız ve ekonomiye aykırı bularak red- 
detmişler ama bir köleliği kaldırma seferberliği filan ilan etmemişlerdi. 
Hiç kuşku yok ki Bolivar İngiltere ve Fransa'daki insani idealler ve dini 
inanışlardan feyz alan çağdaş hareketlerden haberdardı. Ama anlaşıldı- 
gı kadarıyla o esasen içindeki adalet duygusundan esinleniyordu. “Bir 
kurtuluş savaşının köleliği devam ettirmeye çalışması deliliktir,” diyor- 
du. Ama tüm Kolombiya'da köleliği mutlak olarak kaldırma amaçlı ya- 
salar çıkarma çabaları başarıya ulaşmadı. Kendi kölelerini azat etmişti. 
Önce 1814'te askere alınma karşılığı bunu önermişti ve on beşi kabul 
etmişti, sonra 1821'de kayıtsız şartsız serbest bırakma önerisini yüzden 
fazla kölesi kabul etti.17 Fakat pek az hacendado onu takip edecekti. 
Bolivar kreol yöneticilerin ve toprak sahiplerinin devrimin sonuçları- 
nı kabul etmeleri gerektiğini, özgürlük ruhunun “ısrarcı ve zorlayıcı ol- 
duğunu,” cumhuriyetçilerin “başka yoldan değil devrim yolundan zafe- 
re ulaşacağını” söylemeye devam etti.18 Ama Angostura'daki delegeler 
hazırlıksız köleleri özgür topluma salıvermekten korkuyorlardı ve köle- 
lerin özgürlüğünden yana çıkan içi boş bir açıklama yaparak yasa çıkar- 
ma işini sonraki kongreye biraktilar.1? Orduya katılma karşılığı özgür- 
lük verme politikası sürdürüldü ama 1819'dan sonra köle sahipleri sa- 
vaş zamanındaki kadar gönüllü davranmadılar. Sorun bir türlü çözüle- 
miyordu. Bolivar savaş öncesi şartlara dönülemeyeceğinin, artık mesele- 
nin kölelerin beklentilerine direnmekten ziyade onları kontrol edip yön- 
lendirmek olduğunun farkındaydı. 1820'de Boyaca'nın ardından ordu- 
sunu toparlamaya çalışırken Santander'e Yeni Granada'nın batısından 
beş bin köleyi askere almasını emretmişti. Bu işe pek gönüllü olmayan 
Santander, Choco ve Antiogula'da kölelerin kralcılara değil sisteme 
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Toprak sahipleri kırda büyük bir özgür ve işsiz kitlesi bulunduğunu gör- 
müş, onları plantasyonlarda ve çiftliklerde toplama, asgari ücretle üre- 
tim yapmak için seferber etme zamanının geldiğine karar vermişlerdi. 
Paez yeni bir Toprak Sahipleri ve Llanolardaki Sığır Yetiştiricileri Yasa- 
sı çıkardı (25 Ağustos 1828). Bu yasayla, Birinci Cumhuriyet'in ilan et- 
tiği özel mülkiyeti savunma politikası sürdürülmüş oldu. Arazi sahibi- 
nin ya da yöneticinin izni olmadan bir araziden diğerine geçiş yasaklan- 
dı ve vahşi sığırlar üzerindeki haklar toprak sahipliğine bağlandı.16 Böy- 
lece llanerolar ehlilestirildi ve Kurtarıcı'nın erişemediği yerlerde de işle- 
yen tarım yapılanmasına dahil edildi. Pardoların çoğunluğu için bağım- 
sızlık, gerileme anlamına geliyordu. Savaşın sona ermesiyle birlikte siya- 
si seferberlik de sona ermişti. Toplumsal geçişlilik sağlama, kreollerin 
itirazlarına rağmen İspanyolların yürüttüğü bir politikaydı. Artık kreol- 
ler iktidardaydı ve yeni seçkinleri oluşturmuşlardı. Bağımsızlıktan son- 
ra, 1830'larda, Venezuela nüfusu 900.000'in altındaydı ve bunun yarı- 
sı pardolardan ve özgür siyahlardan, dörtte biri beyazlardan oluşuyor- 
du ve kırk bin kadar da köle vardı. Beyazlar arasındaki süper seçkinle- 
rin sayısı on bini buluyordu. Bunlar toprak sahipleri, zengin tüccarlar ve 
onların aileleri ile akrabalarından oluşuyordu. Bunlar imtiyazlı sınıftı; 
iktidarı ve başkanlıktan tutun da cabildolara kadar kurumları tekelleri- 
ne almışlardı. Toprak sahibi değillerse makam sahibiydiler; savaş zama- 
nı yapılan yüksek düzey askeri atamaları uzattıkça uzatıp arpalık hali- 
ne getirmişlerdi. Meşru yükselme imkânı bulamayan memnuniyetsiz 
pardolar protestolara ve ayaklanmaya başvurarak kreol hükümet için 
bir tehlike arz etmeye başladılar. Caudillolar tarafından maniple edilme- 
ye ya da haydut çetelerine girmeye eğilimliydiler. 1830 dolaylarında Bo- 
livarin korkuları gerçekleşti ve siyahların öfkesi Venezuela'da şiddet 
olaylarında kendini göstermeye başladı. Bolivarin bahsettiği volkan 
buydu işte. 


Bolivar Döneminde Toplum 


Bolivar Amerikan Devrimi'ni siyasi bağımsızlık mücadelesinin öte- 
sinde bir şey olarak görmüştü. Özgürleştirmenin yanı sıra iyileştirip ge- 
liştirecek, dönemin özgürlükçü ihtiyaçlarının yanı sıra radikal ihtiyaçla- 
rına da cevap verecek büyük bir toplumsal hareket tasavvur ediyordu. 
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ma fonundan tazminat aldığı zaman özgür olabilecekleri ortaya çıktı. 
Böylece Bolivar'ın hayali boşa çıkıyor, ekonomik ve sosyal sonuçların- 
dan korkulduğu için, köle sahiplerinden yana yasalar aracılığıyla özgür- 
lüğün önüne set çekiliyordu. ©Leary'ye göre 1821 kanunları “Bolivar” 
tatmin etmemişti çünkü daima köleliğin kayıtsız şartsız kaldırılmasın- 
dan yana tavır almıştı.” Kongreye daha ileri adımlar atmaları için bir 
mesaj gönderdi (14 Temmuz 1821): “Bundan böyle kölelerden doğan 
çocuklar özgür olmalı ve Kongre de “kendi yasalarının verdiği yetkiyle, 
tüm Kolombiyalıların tamamen özgür olduğunu ilan etmelidir.”22 Ama 
köleliği kaldırmanın önündeki engelleri Bolivar'in tek başına aşmaya 
çalışması gerçekçi değildi. 28 Haziran 1827 tarihli kararnamesinde ya- 
sanın uygulanmasında yeniden organizasyona gidiliyor ve köleler lehine 
insani önlemler alınıyordu ama bu da temelde durumu düzeltmeye ya 
da köleliğin kaldırılması yolunda adım atmaya yetmedi. Kimi gözlemci- 
ler 1827'de Bolivarin köleliği kaldırma konusunda ısrarcı olmamak 
için Venezuela yöneticileriyle anlaştığı kanaatine vardilar.23 Ama Boli- 
varın köleliğe dair son sözü kararnamelerde değil, İspanyol Amerika- 
s”'nda barış ve istikrar için son umut olarak gördüğü anayasada bulun- 
maktadır. Bolivya Anayasası köleleri serbest bırakıyordu ve Bolivya'da 
da köle sahipleri Bolivar'in yoluna çıkmaya çalışsalar da, köleliğin tam 
olarak kaldırılması davasından geri adım atmadı. Köleliğin, tüm yasala- 
rın yadsınması, insan onurunun ve kutsal eşitlik doktrininin çiğnenme- 
si, adalete ve akla saldırı olduğunu ilan etti.2* Bu politika değerlere da- 
yanıyordu ve gerek Paez'in gerekse köleliği 1854'e kadar kaldirmayan 
Venezuela'daki toprak sahiplerinin politikalarından çok daha ilericiydi. 

Siyahların ve pardoların aksine, Kolombiya ve Peru Kızılderilileri Bo- 
livar'ın başlıca meşgalelerinden biri değildi ama yine de onların koşulla- 
rını iyileştirmek için kararlılıkla hareket etmişti. Venezuela'daki Kızılde- 
rililere bakışına, en hafifinden, pragmatik denebilir. Onları ordusu için 
iyi bir kaynak olarak görüyordu. “Kızılderililer ne kadar vahşiyse tarım, 
sanayi ve dolayısıyla toplum için o kadar faydasız oluyorlar ama vahşi- 
likleri iyi bir asker olmalarının önünde engel değil.... Yerliler genelde 
üretime hiç katkıda bulunmuyor ve bu ırk diğerlerine nazaran savaştan 
daha az etkileniyor.”25 Gelgelelim, Kızılderililere yönelik siyaseti pek 
çok bakımdan çağdaş liberalizmin ilkelerine uyuyordu çünkü Kızılderi- 
lileri genel nüfusa katınayı ve topluluk toprağını bireyselleştirmeyi 
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amaçlıyordu. Ama Bolivar'ın Kızılderililere yönelik politikalarindaki 
iyileştirme unsurunu herhangi bir doktrinle bağdaştırmak çok zordu. 
Cucuta Kongresi (11 Ekim 1821'de) çıkardığı bir yasayla topluluk ver- 
gisini ve tüm ücretsiz emek türlerini kaldırdı, Kızılderilileri diğer vatan- 
daşlarla eşit düzeyde vergilere tabi kıldı. Yasanın uygulanması Ekva- 
dor'da ertelendi çünkü Kızılderili çoğunluktan gelen topluluk vergisi Pe- 
ru'daki savaşın finansmanı için çok önemliydi. Ne olursa olsun, And Kı- 
zılderilileri vergiyi kaldırmaya gönüllü olmadıkları gibi, kaldırılmasın- 
dan pek hoşnut da kalmadılar. Bu vergiyi çoğunlukla toprakları üzerin- 
deki haklarının bir kanıtı ve tarım alanlarına yönelik saldırılara karşı 
öteden beri varolan bir savunma olarak görüyorlardı. Zaten bu tarım 
alanlarından aldıkları ürün sayesinde vergiyi ödeyebiliyorlardı. Hükü- 
met çevreleri bunu kavramayı pek başaramadı. Ekvador'dan 1825 tari- 
hinde gelen bir raporda şöyle deniyordu: “Kızılderililerin budalalığı ve 
sefilligi öyle bir düzeye varmış ki topluluk vergisi ödemeyi bir şeref ni- 
şanesi olarak görüyorlar. ”26 

Bolivar, Cundinamarca'daki tüm rezervasyon topraklarının” Kızılde- 
rililere geri verilmesi ve her aileye “kolayca işleyebileceği büyüklükte 
toprak” dağıtılmasına yönelik bir kararname çıkardı (20 Mayıs 1820). 
Arta kalan toprak da açık artırmayla satılacak ve elde edilen gelir vergi 
ödemesi ve öğretmen maaşları için kullanılacaktı. Kızılderililer resmen 
ücretlendirilmeden çalıştırılmayacaktı. Özellikle rahipler, Kızılderililerin 
muaf olduğu mıntıka ücretini almayı bırakmaları için uyarıldılar. Keza, 
“dinin ruhuna aykırı rezil uygulamalar” diye nitelenen diğer ücretlen- 
dirmelere de son verilecekti. Sonraki aylarda Kızılderililerden gelen şi- 
kayetler, kararnameden faydalanmak şöyle dursun, hakları olan toprak- 
lardan bile atılıp marjinal topraklara sürüldükleri yönündeydi. Bolivar 
12 Şubat 1821'de çıkardığı kararnamede önceki emrini tekrarladı ve bu 
kez rezervasyon topraklarının Kızılderililere dağıtılırken “en zengin ve 
bereketli toprakların” verilmesini özellikle belirtti.27 Artık bundan son- 
ra tek yapabileceği şey idarecilere güvenmek ve sorunun en iyi şekilde 
çözülmesini ummakti. 11 Ekim 1821 tarihli Cucuta yasaları rezervas- 
yon sistemini kaldırıyordu. Bu yasaya göre Kızılderililer haklarını “al- 
mışlardı” ve daha önce ortak kullanılan rezervasyon toprakları tek tek 


Kızılderililerin kullanımı için ayrılmış araziler-e.n. 
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ailelerin tam mülkiyetine geçiyordu; bu süreç bes yıl içinde tamamlana- 
caktı.2 Kızılderililerin iyi toprak sahipleri olacakları, topraklarını işle- 
yecekleri ve vergilerini ödeyecekleri umuluyordu. Ama devlette ne tarım 
reformunun altyapısını temin edecek araçlar ne de böyle bir niyet vardı; 
tek başarılan şey Kızılderililerin ortak mülkiyete dayalı topluluk emeği 
ve örgütlenmesini dağıtmak oldu, böylece kısa süre içinde rezervasyon 
toprakları geri dönüşsüz bir biçimde Kızılderililerin elinden gitti. Bu ya- 
salar neticesinde kaybeden Kızılderililer olmuştu. Kazananlar ise bu 
toprakların büyük bir kısmını kendi arazilerine katan Caracas, Aragua 
ve Yeni Granadalı büyük toprak sahipleriydi. 

Bolivar 1823'ten itibaren Peru'da devrime daha fazla toplumsal ve 
tarımsal içerik kazandırmak için gücünü kullanmaya çalıştı. Buradaki 
hedefi, tıpkı Kolombiya'da olduğu gibi, topluluk mülkiyeti sistemini 
kaldırmak ve toprakları Kızılderililerin bireysel mülkü haline getirmek- 
ti. 1812'de İspanyol Cortes'in ilham verdiği ve 1814'te Genel Vali Abas- 
cal tarafından formüle edilmiş olan bir örnek vardı önünde.2 Plan ha- 
yata geçirilmemişti ama on yıl sonra Bolivar'ı harekete geçiren özgür- 
lükçü ruhun birebir aynısıyla hazırlandığına şüphe yoktu. Bolivar'ın 8 
Nisan 1824'te Tryjillo'da çıkardığı kararnamenin öncelikli hedefi tarım- 
sal üretimi destekleyip gelirleri artırmaktı ama aynı zamanda toplumsal 
açıdan kötü sonuçları da oldu çünkü özel mülkiyetin artırılmasıyla üre- 
timin de artacağı varsayımı üzerine kurulmuştu. Kararname tüm devlet 
arazilerinin üçte bir fiyatına satışa çıkarılmasını öngörüyordu. Ama Kı- 
zılderililerin toprakları buna dahil değildi çünkü onlar toprakları üze- 
rinde hak sahibi olarak görülüyorlardı ve isterlerse topraklarını kendi- 
leri satabilir ya da devredebilirlerdi. Kızılderililerin ortak arazileri yine 
topraksız Kızılderililere dağıtılacaktı; bundan özellikle aileler faydalana- 
cak ve paylarına düşen toprak üzerinde tam hak sahibi olacaklardı. Bo- 
livar, “kendi toprağı olmayan hiç Kızılderili kalmayacak,” diye ısrarla 
belirtiyordu bunu. 

Kızılderilileri bağımsız çiftçilere dönüştürme girişimi toprak sahiple- 
ri, caciqueler ve memurlar tarafından hüsrana uğratıldı ve sonraki yıl 
Cuzco'da Bolivar ilk kararnameyi tekrarlayan ve netleştiren yeni bir ka- 
rarname çıkarmak zorunda kaldı (4 Temmuz 1825). Sömürgeciliğe kar- 
şı 1814”te çıkan isyan sonrası el konan ve şimdi kurtarılmış olan bu Kı- 
zılderili toprakları artık topluluk arazisi olmaktan çıkarak sulama hak- 
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larını da içerecek şekilde Kızılderililere dağıtılacaktı. Üstelik bu toprak- 
ları satış hakkı 1850'ye kadar kullanılamayacaktı ki Bolivar muhteme- 
len o tarihe kadar Kızılderililerin çıkarlarını savunacak kadar ilerleme 
kaydedecekleri kanaatindeydi.30 Caciqueler, rahipler ve toprak sahiple- 
rinin elinde uzun zamandır ayrımcılığa ve kötü muameleye maruz ka- 
lan, özellikle de ücretsiz olarak tarım sektöründe ya da ev işlerinde ça- 
lıştırılan Kızılderilileri kurtarmak ve eşitlik sağlamak amacıyla bu ka- 
rarnameleri ek önlemlerle de destekledi.31 Topluluk vergisini de kaldır- 
mıştı ama buna her yerde uyulmadı çünkü kimileri bunun Kızılderilile- 
ri geleneksel bir korumadan yoksun bırakacağını, kimileri de Kızılderi- 
lilerin eşit vergilendirme karşısında kayba uğrayacağını iddia ediyordu. 
Tuhaftır, ama Bolivar 15 Ekim 1828'de Kızılderili vergisini bir kararna- 
meyle tekrar devreye soktuğunda şu açıklamayı yapıyordu: “Yerli halk 
bunu kendi tercih etti. Pek çoğu diğer yurttaşlardan alınan vergi ve üc- 
retlerden muaf tutulmak kaydıyla mali katkıda bulunmak istediler.”32 

Bolivar'n Kızılderililerle ilgili kararnameleri dar kapsamlı ve yanlış 
amaçlara yönelikti. Büyük baciendalar Peru'daki en iyi toprakların bü- 
yük bir kısmını zaten ele geçirmiş olduğundan, bu önlemler Kızılderili- 
leri daha da savunmasız bırakmaktan başka işe yaramadı çünkü onla- 
ra sermaye, malzeme ve koruma vermeden toprak vermek demek, da- 
ha güçlü toprak sahiplerine borçlanmaları, ellerindeki toprağı kaybet- 
meleri, ama yine de borçlarını ödeyemeyip ırgatlığa başlamaları de- 
mekti. Topluluklar dağılırken, haciendalar Kızılderili toplumunun par- 
çalarını yutmak için hazır bekliyorlardı: Yeni politikalar onlara daha 
fazla ucuz emek sağlamış, ayrıca cumhuriyet rejiminin devam ettirdiği 
sömürgeci çalışma ve toprak kiralama biçimleri Kızılderili toplumuna 
boyun eğdirilmesini garantilemişti. Bolivar'in politikaları Kızılderilile- 
rin sorunlarının derinlemesine anlaşılmasına dayanmıyordu, sadece dı- 
şarıdan bir gözlemci olarak dikkatini çeken meselelere özgürlükçü ide- 
alleri ve ateşli bir sempatiyle yanıt vermişti. “Zavallı Kızılderililer ger- 
çekten acınacak durumdalar. Onlara yardım için elimden geleni yapa- 
cağım, çünkü bu öncelikle bir insanlık sorunu, ikincisi onların da hak- 
ları var ve üçüncüsü, iyilik yapmanın maliyeti yoktur ama değeri çok- 
tur.”33 Fakat iyilik yapmak yeterli değildi; doğru şeyler yapmak gereki- 
yordu ve devrimin insani içgüdüleri And toplulukları için kendiliğinden 
faydalı olmuyordu. 
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Bağımsızlık Savaşı bir iktidar mücadelesi olduğu kadar, aynı zaman- 
da bir kaynakları paylaşma mücadelesiydi. Kreoller ve caudillolar ba- 
gımsızlığın yanı sıra toprak için de savaşıyorlardı. Bunu kabullenen ve 
siyasi erişimin yanı sıra ekonomik teşvikleri de kullanan ilk kişi Bolivar 
olmuştu. Ayrıca maaş yerine geçecek bir şey de bulmak gerekiyordu. 3 
Eylül 1817 tarihli kararnamesinde, İspanyol ya da Amerikan düşman- 
lara ait olup da devletin el koyduğu tüm mülklerin ve toprakların açık 
artırmayla satılmasını, ya da bu olmazsa milli hazine adına kiraya veril- 
mesini emretmişti. Bu mülkler sadece yurtsever hükümete doğrudan ge- 
lir kaynağı olarak kullanılmakla kalmayacak, aynı zamanda Cumhuri- 
yet subaylarına ve askerlerine rütbeye göre toprak bağışlanmasını müm- 
kün kılacaktı; bu bakımdan, terfi de kazancın ölçüsü haline geliyordu. 
10 Ekim 1817 tarihli kararnamede toprak bağışlarının en üst düzey ge- 
neral için 25.000 pezo ile erat için 500 pezo arasında olması emredili- 
vordu.3+ Bolivar'ın deyişiyle, buradaki amaç “her askeri toprak sahibi 
bir yurttaş yapmaktı.” Angostura Nutku'nda, “korkunç bir savaşta en 
kötü zalimliklerle yüzleşmiş olanları, en acı verici yoksunlukları ve en 
berbat eziyetleri yaşayanları” ödüllendirmenin en önemli önceliklerin- 
den biri olduğunu yasa koyuculara hatırlatmış, kongreden bu politika- 
yı desteklemesini talep etmişti.35 

Bu ödüllerden ilk yararlananlar caxdillolar ve kıdemli subaylar oldu. 
Bolivar'in Milli Arazi Komisyonu'na özel ricasıyla ilk hibe General Ce- 
deno'ya yapıldı ve Palmar sabanalarinda bir hacienda kurması saglan- 
dı.36 Pek gözde olmayanlar bile ilk ödüllendirilenler arasındaydı. Angos- 
tura Kongresi 1819'un Aralık ayında Marino ile Arismendi”ye Güiria ve 
Yaguarapo'daki kakao haciendalarını verdi. Bunlar İspanyolların el 
konmuş mülkleriydi. Hükümet ayrıca daha önce İspanyollara ait olan 
başka mülkleri de Urdaneta, Bermudez, Soublette ve diğerlerine verdi ki 
bunların çoğu bağımsızlık savaşına girdiklerinde hemen hiç toprakları 
yoktu. 1821'den itibaren caudillolar belli haciendaları almak için yöne- 
ticilere doğrudan baskı yapmaya başladılar ve yöneticiler de genellikle 
bu taleplerini arazi mahkemelerine yönlendirdi. Artık Venezuela'nın 
başkan yardımcısı olan Soublette'ye göre, “El konmuş mülkleri en güç- 
lü şekilde ve ısrarla talep edenler askerler. Başarıyla çarpıştılar ve kor- 
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kunç yoksunluklar yaşadılar... Onların taleplerini daha fazla görmez- 
den gelmek mümkün değil.”37 

Gelgelelim, Bolivar'in askerler için planları ya yasa koyucular ile su- 
bayların ortak eylemleriyle boşa çıkarıldı ya da açıkça görmezden gelin- 
di. Kongre askerlere gerçek toprak yerine ruhsat dağıtmaya karar verdi. 
Bu ruhsatlar savaş sonrasında bilinmeyen bir tarihte milli araziden bir 
parça almaya hak kazandıkları anlamına geliyordu. Cahil ve yoksul as- 
kerler kolayca avlandılar. Ruhsatlar çok düşük fiyatlardan, hatta kimi 
zaman yasal fiyatının yüzde beşinden subaylar ve sivil spekülatörler ta- 
rafından satın alındı. Böylece pek çok asker toprak alma hakkını kay- 
betti. Bolivar oyuna getirildiğini söyleyerek itiraz etti ve Kongre'nin ya- 
sayı değiştirerek birliklere ruhsat değil toprak vermesini talep etti.38 Cu- 
cute Kongresi toprak hibesi yerine ruhsat dağıtma uygulamasını sonlan- 
dırma işini ağırdan alarak gönülsüzce birtakım önlemlere başvurdu ama 
bu sefer de, toprak hibesine resmi görevlileri de dahil ederek Bolivar” 
iyice çileden çıkardı. Bilhassa llanerolar hiç tatmin olmamış, “mızrakla- 
rıyla kazandıkları zaferin meyvelerini toplama umudunu tamamen yitir- 
miş, aşağılanmış ve hüsrana uğramışlardı.”39 1821 ortalarında süresiz 
ücretsiz izne çıkarıldılar. Kısa süre sonra Apure'de soygunculuk ve hu- 
zursuzluk baş gösterdi ancak bazı toprak sahipleri örgütlenip çıkarları- 
nı korumayı ve hatta genişletmeyi başardılar. 

Caudillolarin en başarılısı Paez oldu. Üstelik daha savaşın ilk başla- 
rında insanları seferber etmek için toprağı kullanan da Paez'di. “Gene- 
ral Paez 1816'da Apure'yi işgal ettiğinde, düşman bir bölgede yapayal- 
nız olduğunu gördü; ne yardım edecek birileri, ne bir umut ışığı, ne de 
kamuoyunun desteği vardı. Bu yüzden birliklerine Apure hükümetine 
ait topraklardan ücretsiz pay önermek zorunda kaldı. Birliklerin deste- 
gini sağlamak ve yeni askerleri orduya katmak için çok etkili bir yoldu 
bu çünkü hepsi de eşit miktarda toprak kazanmayı umuyorlardı.”49 Bu 
politika asla hayata geçirilmedi çünkü Paez adamlarından ziyade kendi- 
si için toprak edinmekle ilgileniyordu. 

Daha Venezuela'daki savaş bitmeden Bolivar, Paez'e “ulusal mülk- 
leri bölüştürme yetkisi” verdi, ki kendisi de bu hakkı Cumhuriyet'in 
başkanı olarak Kongre'den almıştı, ama Paez'in yetkisi Apure ordusuy- 
la ve idaresi altındaki bölgeyle sınırlıydı. Bolivar, orduya toprak dağıt- 
mak için önceki girişimlerinde hüsrana uğradığından bu kez Paez'e özel 
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ayrıcalıklar tanımıştı. Ama Paez toprağı bölüştürmeye başlamadan 
önce en iyi kısımlarını kendine ayırdı. Elindeki mülkler llanolarla da sı- 
mırlı değildi; orta-kuzeyde de topraklar almış, değerli ticari plantasyon- 
ların bulunduğu, geleneksel oligarşinin yurdu sayılan bölgede başlıca 
arazilerin bazılarını eline geçirmişti. 1825'te Kolombiya'nın başkan 
yardımcısına görünüşte cömertçe bir teklif yaparak, Apure'deki mülk- 
lerini üzerindeki sığır ve atlarla birlikte hükümete satmayı önerdi. Böy- 
lece askerlere ücret yerine vaat edilen toprakları vermek mümkün ola- 
caktı.42 Ama bu hareketi salt demagoji amaçlıydı. Patron olarak namı- 
mı güçlendirmek ve birliklerinin sadakatini korumak istiyordu. Bu ara- 
da toprak hibesinin ilk —ve genellikle tek— adımı olan ruhsatları borç- 
lulardan satın alma hakkını da saklı tutmuştu. Kongre bu öneriyi red- 
detti ve Paez, kendi subayları ve askerlerinin ruhsatları üzerinde “rezil- 
ce spekülasyon” yaparak şahsi servet edindiği için eleştirildi.43 Pek çok 
caudillo aynı taktiklere başvuruyor, birliklerine toprak ruhsatları kar- 
şılığında para öneriyordu (kimi yerlerde bin pezo değerindeki ruhsatla- 
ra elli-altmış pezo ödeniyordu). Bu suiistimaller tüm Venezuela ve Ye- 
ni Granada'ya yayıldı. 

Toprak dağıtma projesi hiçbir zaman tarım reformu olarak düşünül- 
memişti. Ama ücretleri ödeme aracı olarak bile başarısız olmuştu. Boli- 
varın kâtibi ve savaş bakanı Pedro Briceno Mendez'e göre, “Ücretini 
ruhsat olarak alanlardan hiçbiri toprak sahibi olamadı. Hemen hepsi bu 
ruhsatları başkalarına sattı; hem de daha önce zikrettiğim rezil fiyatları 
(gerçek değerinin yüzde beşi] ödeyen para babalarına sattılar.” El kon- 
muş arazilerden ya da kamu arazilerinden nemalanan yeni toprak sahi- 
bi seçkinler, sömürge dönemi toprak sahiplerine katıldı ya da bazı yer- 
lerde onların yerini aldı. Ama bir türlü paylarını alamayan askerler top- 
rak komisyonlarının faaliyetlerinden şikayet etmeyi sürdürdüler. Doğu- 
dan batıya kadar her yerde toprak dağıtımında adam kayırma, kayıtsız- 
lık, verimsizlik ve sınıf ayrımcılığı suçlamaları oldu. Analar, oğullar ve 
dullar toprak ve mülk komitelerini sayısız kez şikayet ettiler, davalar aç- 
tilar: *Venezuela'daki evlerin ve arazilerin üçte birine el konmuştu ama 
en çok hak edenlere ve tazminat hakkı kazananlara bir şey verilmiyor- 
du.”45 Askerler ve ölen askerlerin yakınları hiçbir şey alamadı, her şeyi 
caudillolar aldı. Bağımsızlık tarımsal yapıyı değiştirmemiş, aksine top- 
rakların daha az kişinin elinde toplanmasına yol açmıştı. Bolivar'ın 
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yurttaş askerlerine dair umutları Kolombiya'nın vadilerinde ve ovala- 
rında eriyip gitti. 

Bolivar toplumdaki kutuplaşmanın , ayrıca sosyal ve siyasi ayrımcı- 
lığın doğurduğu gerilimlerin farkındaydı. Tam da bu yüzden kitlelerin 
öfkesinden ve taleplerinden, pardokrasinin güçlenmesinden ve yeni sos- 
yal sarsıntılar yaşanmasından korkuyordu. Onun politikaları devrimci 
değildi. Köleliğin kaldırılması ve toprakların paylaştırılması mevcut уа- 
pıları tadil edecek ama dönüştürmeyecek türden reformist hedeflerdi. 
Tepkilerden korktuğu için reformları yaparken pratikte seçkinlerin ónü- 
ne geçemiyordu, aksi takdirde bağımsızlığın kendisi tehlikeye düşebilir- 
di. Aristokrat olarak doğmuş ve yetişmiş olmasına rağmen, Cumhuriyet 
devriminin sınırlarına dair bilinci bakımından sınıfından farklıydı. 
1828'de, Kolombiya alt sınıflarının hâlâ köle gibi yaşadıklarını, yerel 
yöneticiler ve zenginlere tabi olduklarını, onlara verilen insan hakların- 
dan mahrum kaldıklarını eşsiz bir içgörüyle ifade ediyordu: 


Kolombiya'daki rütbe, makam ve servet kaynaklı aristokrasi, nüfuzu, küstahlığı 
ve halkı ezmesi bakımından Avrupa'daki unvan ve soy kaynaklı en despot aristokra- 
silere taş çıkartır. Bu aristokrasinin saflarında din adamları, múnevverler, avukatlar, 
rütbeli askerler ve zenginler bulunuyor. Özgürlükten ve yasalardan bahsediyor ola- 
bilirler ama bunları sadece kendileri için istiyorlar, halk için değil. Halkın bu sefer de 
kendi çizmeleri altında ezildiğini görmekten memnunlar. Ayrıca eşitlik de istiyorlar 
ama üst sınıflarla eşitlik istiyorlar, alt sınıflarla değil. Tüm özgürlükçü nutuklarına rağ- 
men, alt sınıfların daima serf olarak kalmasını tercih ediyorlar.** 


Toplumun toprak sahipleri oligarşisi ve hemen altlarındaki müttefik- 
leri ile kırsaldaki kitleler arasındaki kutuplaşma Kolombiya'nın ufkun- 
da belirmişti. Bolivar zaman zaman kötümserleşiyor, yasaların da işe ya- 
ramayacağından endişe ediyordu. Kırsaldaki kitleler ve efendileri Ko- 
lombiya'nın tamamını oluşturmuyordu elbette; bir milyonun üstündeki 
nüfusa kentlerdeki zanaatkârlar, madenciler ve orta sınıf da dahildi. Üs- 
telik kırsal nüfusta tarım emekçilerinin yanı sıra kiracı çiftçiler, borçlan- 
dırılmış ırgatların yanı sıra sürü sahipleri, mestizolarin yanı sıra Kızılde- 
rililer de vardı. Bağımsızlık mevcut toplum yapısını değiştirme yönünde 
yeni fırsatlar yaratarak bu ayrımları biraz azaltmıştı gerçi. Ama Boli- 
var'ın tarif ettiği ayrımları değiştirmemiş, temelde bir hareketliliğe yol 
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açmamıştı. Bolivar yeni yönetici sınıfların reformları kabul etmemeleri 
halinde aşağıdan gelecek kitlesel hareketlerin tehdidi altında olacakları- 
ma inanıyordu. Bundan kaçmanın yolu ekonomik büyüme yoluyla yok- 
sulluğu azaltınaktı ama tek bir adamın ulaşamayacağı bir hedefti bu. 


Bolivar Döneminde Ekonomi 


Bolivar'ın kazandığı zaferlerin çaktığı kıvılcımın ekonomiyi tutuştur- 
ması mümkün değildi. Bağımsızlığın bedelini ödemek gerekiyordu. 
1825-6'da askeri harcamalar devlet gelirlerinin dörtte üçünü emmeye 
devam ediyordu. Savaş sırasında el koyma ve yağmaya hedef olan, sa- 
vaş sonrasında da şahsi hesaplaşmalara sahne olan pek çok hacienda ça- 
tışmalarda büyük zarar görmüş, hatta bazıları harabeye dönmüştü.“ İki 
tarafın orduları tarım emekçilerini askere alıp sürüleri yağmaladıkça 
üretim zarar görüyor, sığırlar azalıyordu. Savaş sonrasındaki yıllarda, 
ister sömürgeci ailelerin mirasçısı ister toprak hibelerinden faydalanan 
yeni zenginler olsun, hacienda sahipleri kırsal alanda emniyette değiller- 
di. Daha önce de var olan suçlular, avareler, haydutlar ve isyan eden kö- 
leler hâlâ başlarını ağrıtıyordu. Kölelerin kaybedilmesi demek, köle sa- 
hibinin büyük ihtimalle ipotek taksitlerini ödemeye çalıştığı ve mülküne 
el konması tehlikesiyle yüz yüze olduğu bir dönemde sermayenin de 
kaybedilmesi demekti. Savaşın nüfus üzerindeki etkileri, Kurtuluşun in- 
sani bedelleri pek çok gözlemciye göre felaket düzeyindeydi: İnsanlar 
çatışmalarda ve katliamlarda ölmüş ya da kaçmış, saklanmış veya göç 
etmiş, böylece hükümetin takip edemediği nüfus hareketleri ortaya çık- 
mıştı. 1825 itibariyle nüfusu 1.1 milyon kadar hesaplanan Yeni Grana- 
da'da bunun etkisi pek fazla olmamış ve nüfus artışı devam etmişti bel- 
ki, ama Venezuela'nın savaş sırasında nüfusunun üçte birini kaybettiği 
söyleniyordu.48 Askere alma tarlalardaki ve madenlerdeki işgücünü kö- 
künden sökmüş, asker toplayan çeteler ne zaman yaklaşsa ırgatların, Kı- 
zılderililerin ve kölelerin kaçıp saklanmasına neden olmuştu. Bolivar'in 
yaklaştığına dair haberler, en az kutlamaya koşanlar kadar çok sayıda 
ınsanın saklanacak köşe bucak aramasına yol açıyordu. 

La Guaira'daki İngiliz konsolosu şöyle diyordu: “Daha önceki göç- 
[егіп ardından 1823'te Avrupalı İspanyolların vatandaşlıktan çıkarılma- 
sı, geride kalanların aşırılıklarına eklenmiş, nüfusun azalması da pek 
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çok durumda geniş ve değerli arazilerin terk edilmesi ya da kısmen iş- 
lenmesiyle sonuçlanmıştı. ”49 1821'de pek çok plantasyon yalnızca sava- 
şan tarafların değil, tropik bitki örtüsünün de istilasına uğruyordu. Top- 
rağı yeniden işlemek için o yıllarda mevcut olandan daha fazla emek ve 
sermayeye ihtiyaç duyuluyordu. Üstelik tropik ürünlerin, bilhassa da 
kahvenin uluslararası piyasadaki fiyatı hızla düşüyordu. Diğer yandan, 
yerli tarım hâlâ üretkenliğini koruyordu. Bogota ovaları çok iyi işlen- 
mişti. Çiftçiler yılda iki kez hasat alıyor ve iyi bir sulama sistemi saye- 
sinde mükemmel buğday, arpa ve yonca elde ediliyordu. Ama saban, tır- 
mık ve diğer tarım aletleri çok ilkeldi ve tarım büyük ölçüde ithal mal- 
zemeye bağımlıydı.50 

Peru'daki savaş ülkenin belini bükmüş, çiftlikler ve plantasyonlar as- 
keri operasyonlara ve emeğin çeşitlenmesine kurban gitmisti.51 Ekono- 
minin geleneksel dayanağı ve Peru'nun başlıca ihraç malları olan altın 
ve gümüş üretimi de azalmıştı. Madenler hem nakliye sorunlarından, 
hem de emek, cıva, katır ve sermaye yokluğundan mustaripti. 1819 ile 
1825 arasında yaklaşık 26.9 milyon dolar Lima'dan İngiliz gemilerine 
yüklendi; tüketim malları ve savaş malzemelerinden oluşan ithalat öde- 
melerinin ve daha güvenli yerlere kaçırılan sermayenin toplamı bu ka- 
dar ediyordu.52 Gayretkeş İngiliz tüccarları mal ve hizmet satmak için 
ülkeye doluşmuşken, Peru'nun mamul mal ithalatının parasını ödeyecek 
kadar kazanamaması gayet doğaldı. Huacho'da bir Perulunun evinde 
akşam yemeği yiyen Kaptan Basil Hall К. ЇЧ. bu değişikliklerin etkisini 
şöyle gözlemliyordu: “Bir Fransız şarabı sandığının üstünde bir top İn- 
giliz brokarı duruyordu. Masada bir şişe şampanya vardı. Bıçak ve ça- 
talların markası Sheffield'di ve daireyi ikiye bölen perde Glasgow pa- 
muklularının armasını taşıyordu.”53 Bu ticaret açığı geçici olarak dış 
borçla kapatıldı ama dış borçlanmanın da müsrifliğin dik âlâsı olduğu 
yakında açığa çıkacaktı. 

Bolivar'ın iktisadi anlayışı yeni bir liberal çerçevede kalkınmayı ön- 
görüyordu ama savaş sonrası şartlar ve güçlü çıkar grupları yüzünden 
bu yöndeki politikaları hüsrana uğradı. Durgun bir tarım ve yetersiz ge- 
lirler en büyük engellerdi. Bolivarın ekonomik liberalizminin temel 
kaynağı olan Adam Smith, mevcut kısıtlamaların kaynakların yanlış bö- 
lüşülmesine yol açtığını, yani tarımın geri planda kaldığını öne sürüyor- 
du. Bu yüzden Bolivar serbest ticareti ve genel bir ekonomik liberalizm 
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progranunı savunarak toprak ve emek üzerindeki sınırları kaldırmaya 
çalıştı. Bolivar'ın iktisadi fikirlerinin daha doğrudan kaynağı sömürge 
ekonomisine dair kendi gözlemleri ve İspanyol tekeline muhalefetiydi: 
“Geleceğimizde ne gördüğümü bilmek ister misiniz? Biz yalnızca tüke- 
tici olmuşuz; çivit, tahıl, kahve, şeker, kakao ve pamuk yetiştirmeye 
mahkum edilmişiz; 1ssız ovalarda sığır yetiştiren, yabanda hayvan avla- 
yan, İspanya'nın doymak bilmez iştahını kesecek altını üretmek için ma- 
denlerde çalışan bir halka dönüşmüşüz.”54 

Deneyim ve Aydınlanma'nın bileşimi Bolivar”: tarımsal kalkınmaya, 
serbest ticarete ve yabancı yatırımın faydasına inandırmıştı. İspanyol 
Amerikas'nin öncelikli ihracatçı rolünden memnundu ve zanaatçılık 
sektörlerinin ayakta kalmasını ya da ekonomik kendi kendine yeterlili- 
ge ulaşmayı pek de önemsemiyordu. Ama ekonomik liberalizme körü 
körüne bağlı değildi. Devlete, klasik liberalizmin öngördüğünden daha 
önemli ve olumlu bir rol biçiyor, azgelişmişliğin özgül sorunlarının far- 
kında olduğunu gösteriyordu. Kolombiya'nın durumunda bu sorunlara 
on yıllık bir yıkım ve kötü yönetim de eklenmişti. Zimmetine para geçi- 
ren memurlara ölüm cezası getirdi ama gümrük vergilerinden kaçmanın 
deneyimli ithalatçılar ve düşük ücretli memurlar tarafından bir sanata 
dönüştürüldüğü Cartagena gibi limanlarda ölüm cezasının bile pek et- 
kisi olmadi.55 

Bolivar altyapının iyileştirilmesinde, özellikle de bölgeler arası ulaşı- 
mın kolaylaştırılmasında devletin harekete geçmesini bekliyordu. Yol- 
suz vadilerde, ovalarda ve paramolarda binlerce kilometre yol almış, da- 
ha savaş meydanına çıkmadan ordusuyla kahramanca yürüyüşler yap- 
mıştı. Kolombiya'da hiç araç yolu yoktu, sadece katır yolları vardı. Ta- 
şımacılık çok ilkel şartlarda yapılıyordu. Karada katırlar kullanılıyor, 
nehirlerde kanolar ve sallardan faydalanılıyordu. Ülkede hemen hiç ara- 
ba yoktu ve Bogota'da sadece iki tane iki tekerlekli araba bulunuyor- 
du.56 Kuzeyden güneye doğru en çok kullanılan yol olan Magdalena 
Nehri kötü şöhretli kayıkçılar olan bogaların elindeydi. Yabancılar bu 
insanların sarhoş ve kavgacı olduğunu Kolombiyalılar ise kendi kanun- 
larına göre yaşayan insanlar olduklarını dügünüyordu.5? Üstelik başka 
tehlikeler de vardı. İngiliz konsolosunun on beş yaşındaki oğlu Magda- 
lena'da yüzerken bir timsaha yem olmuş ve hamile annesi de bunu du- 
yunca düşük yapmıştı.58 Barranquilla'dan Mompos'a nehirden yolculuk 
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on beş gün, Mompos'tan Honda'ya, yani başkente gitmek üzere karaya 
çıkılan limana kadar otuz gün sürüyordu. Alman kökenli bir Kolombi- 
yalı olan John Bernard Elbers'e nehirde buharlı gemi işletme tekeli ve- 
rilmişti ama gemileri takviye etmek ve yakıt ikmali yapmak için yol ol- 
maması ve gemilerin kendi teknik yetersizlikleri yüzünden gemiler pek 
çalışamadı ve 1829'da tekel tamamen iptal edildi. Guayaquil'de Bolivar 
tuz tekelinden elde edilen geliri yol yapımına ayırdı ve Esmeraldas Li- 
manrndan hükümetin yatırım yapacağı iç bölgelere yol yapımında rol 
alan işadamlarına hem koruma hem vergiden muafiyet önerdi.5? Ama 
bağımsızlık altyapıda ve çalışma yaşamında çok az farklılık yaratabildi. 
Kolombiyalıları modern teknolojiyi kullanmadan ve devletten çok az 
yardım alarak hayatlarını iyileştirmeleri umuduyla rahat bırakmak zo- 
runda olduğunu Bolivar da fark etmişti. 

Savaş ve devrim zaten zayıf olan ekonominin sırtına yeni yükler ek- 
lemişti. Emeğin hareketliliği, hayvan kaybı, sermaye kaçışı; bunların 
hepsi Venezuela ile Yeni Granada'nın bunalım seviyesini yükseltti ve 
planlamacıların problemlerini kat be kat artırdı. Daha Cucuta Kongre- 
si'nden itibaren Cumhuriyet'in yasama organı tarım, sanayi ve ticarette 
serbestlik garantisi vermiş, tekel ya da korporatif sınırlamaları olmaya- 
cağını belirtmişti. Hükümet de kendini özel girişimlerin faaliyet göstere- 
bileceği şartları sağlamakla sınırlamıştı. Teoride durum böyleydi. Pra- 
tikte ise “bırakınız yapsınlar” politikasını şartlara uyarlamak gerekiyor- 
du ve Bolivar dönemi ekonomisi bir tür ılımlı himayeciliği benimsedi. 
Tarımın korunması ve teşvik edilmesi gerekiyordu çünkü öncelikle itha- 
lat desteği sağlanmalı, sonra da ihracat için artık ürün üretilmeliydi. 
Cartagena ve Santa Marta'dan kakao, pamuk, tütün ve post ihracatı 
durma noktasına gelmişti ve ithalatta kullanılacak geliri elde etmek için 
buna altın ve gümüş eklemek gerekiyordu. Venezuela'nın kakao, kahve, 
pamuk, çivit ve post ihracatı da daha kazançlı olan at, katır ve sığır it- 
halatıyla desteklendi çünkü İngiliz Karayipleri'nde bu malların iyi bir 
pazarı vardı.60 

Bolivar ülkedeki sürüleri artırmak için, canlı hayvan ihracatı yasak- 
lansın diye Kongre'ye baskı yaptı. At ve katır ihracatının yasaklandığı- 
na dair bir kararname çıkardı.6! Cuzco'dayken vikunya' kesimini ya- 


Andların yükseklerinde yaşayan, postu çok değerli bir hayvan-e.n. 
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sakladı ve sürü besleyenlere devlet desteği saglad1.62 Bolivar aynı zaman- 
da sömürge rejiminin dayattığı ağır vergilerden kurtulmuş bir tarım 15- 
tiyordu. Bu yüzden onda birlik vergiyi ve ihracat vergilerini kaldırdı. 
Cucuta Kongresi içerideki gümrük engellerini, alcabalayı kaldırdı. Ama 
savaşı ve savaş sonrası yönetimi finanse etmek için başka vergiler ekle- 
nince mali sistem sömürge zamanındaki haline geri döndü. Alcabala 
1826'da diriltildi ve 1828'de yüzde 5'ten 4'e çekilmesi Venezuela ihraç 
mallarını daha rekabetçi yapmak için tasarlanmış bir ayrıcalık olarak 
sunuldu.63 1826'da kaldırılan alkol tekeli (estanco) 1828'de geri getiril- 
di ve sömürge dönemi tütün tekeli 1850'de kaldırılıncaya kadar ónem- 
li bir gelir kalemi olarak varlığını sürdürdü. Tarımdan elde edilen artı- 
gın, özellikle de ihracat sektöründeki artığın tekrar üretime yatirilmadi- 
ğını Bolivar açıkça görmüştü. Özellikle tütün geliri, bitmek bilmez mas- 
raf kalemlerini karşılamak için kullanılıyordu. Bolivar tütün kârının 
üretime hiç dönrnemesini endişeyle karşılıyordu. Maliye Bakanı Rafael 
Revenga'nin da belirttiği gibi, “Kurtarıcı'nın sık sık ve acilen emrettiği 
gibi, gelir, üretimi desteklemek için kullanılmalıdır, ama onun yerine 
başka masraflara yönlendirilirse ekonomi iyileşmekten ziyade kötüye 
gidecektir. "6^ 

Yerel birikim olmadığı için Bolivar dikkatini yurtdışına çevirdi ve ye- 
ni cumhuriyetlerde yabancı sermayenin, girişimcilerin ve göçmenlerin 
hoş karşılanacağının duyulmasını sağladı. Ama bunlardan çok azı tarı- 
ma yöneldi ve sermaye verimsiz madencilik projelerinde yoğunlaştı. Bo- 
livar'in göç almaya dair liberal görüşleri vardı. Ayrıca Yeni Granada ve 
Venezuela'da çok sayıda kolonileşme ve arazi satışı projesi hazırlanmış- 
tı, ama çabuk kâr etme arayışındaki girişimcilerin açgözlülüğü ve Avru- 
palı göçmenlerin işçi olarak gelmek istememesi bunların altını boşalttı. 
Sadece Bolivar'ın eseri olmayan göç politikası şiddetli itirazlara yol açı- 
yordu. Kolombiya'da zaten büyük bir topraksız köylü ve llanero kitlesi 
vardı ama Bolivar'ın övgüyle söz edilen toprak dağıtma politikası dev- 
let tarafından yeterince hayata geçirilememişti. Diğer yandan, toprak 
sahibi sınıf, ya da bu sınıfın bir kısmı hükümetten tarım kredisi alma 
avantajına da sahipti. 

Bağımsızlık İspanyol sömürge tekelini kırmıştı, ama dış ticaret hâlâ 
kısıtlamalara tabiydi ve serbest ticaretin yanına bile yaklaşılamamıştı. 
Kolombiya altın ihraç ediyor olsa da dünya ekonomisinde önemli bir 
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rol oynamaya hazır değildi. 1820'lerde Kolombiya'da bir İngiliz ticare- 
ti ve yatırımı dalgası yaşandı. 1820, 1822 ve 1824'te İngilizlerin hükü- 
mete verdiği borçlarla sağlanan döviz sevinçle karşılandı ve İngiltere'yle 
ticareti canlandırdı. Ama bu canlılık 1826'da sona erdi, Kolombiya 
borçlarını ödeyemez duruma geldi ve sömürge ticareti dönemindeki kı- 
sıtlı altın ihracatı ile dışarıdan ithalata geri döndü. Bu koşullarda ulusal 
kalkınmanın bir dayanağı kalmadı ve Kolombiya bir dizi bölgesel eko- 
nomiye bölündü. Bunların her biri az çok kendi kendine yetiyor, kendi 
nüfusunu ilkel şartlarda da olsa hayatta tutabiliyordu.65 Peru'da da ben- 
zer bir süreç yaşanmıştı. 1822'de Londra'da yapılan bir anlaşmayla 1.2 
milyon sterlinlik bir borç alındı ama Peru hükümeti bunun 900.000 
sterlinden azını eline geçirebildi.66 Daha sonra 1825'te 616.000 sterlin 
daha alındı ama aynı yıl hükümet dara düştü ve faiz ödemelerini askıya 
aldı. Bu borçlar İngiliz tüccarlarıyla yapılmış sözleşmelerin koşullarını 
yerine getirmek ya da ordunun ve donanmanın masraflarını karşılamak 
için kullanılıyor, kalkınmaya yatırım yapacak para kalmıyordu. 
Devletin gelirleri ticaretten alınan paya bağlıydı. Cucuta Kongresi bir 
gelir vergisi koymaya kalkmıştı ama vergi mükelleflerine dair güvenilir 
istatistiklerin bulunmaması ve vergi memurlarının yetersizliği bu işi da- 
ha başından sakatlamış, nihayet 1826'da gelir vergisi kaldırılmıştı.67 
Böylece devlet öncelikle dış ticarete yöneldi. 1826'da gümrük vergisi 
yüzde 7,9'tan 36'ya kadar değişiyordu. Bu esasen bir gelir vergisiydi 
ama aynı zamanda milli ekonomik çıkarları korumaya yönelikti. Ayrı- 
ca devlet tekelleri de yabancı tütün ve tuz ithalatının yasaklanmasıyla 
korunmuştu. 1830'a gelindiğinde ithalat vergileri sömürge döneminin 
sonundakinden daha yüksekti. Gelir edinme amaçlı bazı ihracat vergile- 
ri de vardı ama ülkenin ihracatı bu vergileri kaldıracak kadar güçlü de- 
gildi. Kolombiya'nın üretim kalıpları aynen kaldı. Başlıca kalemler kah- 
ve, kakao, tütün, boya ağaçları ve posttu; daha küçük ölçekte şeker ve 
pamuk üretimi de yapılıyordu. Yeni Granada'nın kuzeyindeki tarım iş- 
letmeleri, tıpkı Venezuela kıyılarındakiler gibi plantasyon ürünlerine ko- 
ruma talep ediyor ve bu taleplerini kabul ettiriyorlardı. Ama iç kesim- 
lerdeki daha zayıf buğday üreticileri, ABD ununa karşı pek korunmu- 
yordu. Ayrıca tüm tarımsal üretim, yatırım sermayesi yokluğundan, 
emek azlığından, ulaşım yetersizliğinden ve uluslararası pazardaki dü- 
şük fiyatlardan mustaripti. Bolivarin 1822'de güneye giderken geçtiği 
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Neiva eyaletinde, geniş verimli araziler emek yokluğundan işlenemiyor- 
du.68 Çok geçmeden Bolivar bağımsızlığın ekonomik problemlerini ta- 
kip etmenin askeri olanları takip etmekten daha zor olduğunu anladı. 

İmalat sektörü tarım sektöründen daha savunmasızdı ve İngilizlerin 
rekabetine çok az direnebildi. Tekstil gibi sektörlerin dalga dalga gelen 
ucuz yabancı mallarla rekabet etmesi zaten mümkün değildi. Manches- 
ter ve Glasgow Kolombiya'ya pamuklu mallar gönderirken, Fransa da 
ipek ve şarap gönderiyordu. Ayrıca her tür lüks tüketim maddesi de dı- 
saridan geliyordu.6? Popayan'da seçkinler yabancı malları satın alabili- 
yor, Guayaquil üzerinden getirilip katırlarla iç kesimlere sokulan Şili şa- 
rabı içebiliyorlardı. Bağımsızlık ulusal sektörleri yok etmemiş, tecrit ve 
yerliyi tercihin sağladığı korumayı tamamen kaldırmamıştı. Bu yüzden, 
güneyde ve Quito civarında geleneksel halı, pamuklu kumaş, ruana 
(panço) ve eldiven imalatı devam etti. Ama Kolombiya sanayisi bunlar 
dışında tamamen krizdeydi. Özellikle de Socorro'daki tekstil sektörü ve 
Boyaca'daki yün sektörü büyük zarar gördü.79 Ayrıca, alcabalanın 
ayakta kalması ulusal imalat sektörünün piyasa koşullarını pek iyileştir- 
medi. Neticede ithalat daha da artarken ihracat Yeni Granada'dan çı- 
kan az miktarda altın ve gümüşün yanı sıra kakao, tütün ve kahve baş- 
ta gelmek üzere sınırlı düzeyde plantasyon ürünlerine sıkışıp kaldı. Ti- 
caret açığı yasa dışı değerli metal ihracatı ve dış borçlanınayla kapatılı- 
yordu ama dış borçlanma çok kötü koşullarda alınıyor, kötü kullanılı- 
yor ve güvenilmez ellerde yok olup gidiyordu. Bütün bunlar doğal ola- 
rak ithalatın azalmasını getirdi. 

Bu koşullar altında, daha önceki iyimser serbest ticaret anlayışına bir 
tepki oluştu, himayecilik ve devlet müdahalesi fikirlerine doğru kayıldı. 
Juan Garcia del Rio ve Jose Rafael Revenga'nın fikirlerinde bunun izle- 
rine rastlamak mümkündür. Ama müşteri artışı olmadan, emek, serma- 
ye ve beceride artış yaşanmadan tek başına himayecilik de fayda etme- 
yecekti. Bolivar la en çok ilişkilendirilen iktisatçı olan Revenga, Vene- 
zuela'da sanayinin çöküşünü şunlara bağlıyordu: “Daha önce buradaki 
yoksul ailelerin ürettiği pek çok kalem aşırı ölçüde ithal edildi.... Örne- 
gin iç kesimlerde bulunan pek çok sabun fabrikası yabancı sabun yü- 
zünden yok oldu. Artık mumu bile sekiz tanesini bir Real'e dışarıdan 
alıyoruz.......... Bu ülkede üretilen mumlar da var ama onların da fitili 
dışarıdan geliyor.... İhtiyaçlarımızı karşılamak için dış yatırımcılara ne 
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kadar bağımlı olursak, ulusal bağımsızlığımız o kadar azalacaktır. Bu- 
gün en gündelik ve hayati ihtiyaçlarımızı karşılamak için bile onlara ba- 
gımlıyız.” Ayrıca Revenga Venezuela'nın sanayileşecek konumda olma- 
dığını da görüyordu: “Ülkemiz esasen tarım ülkesidir. İmalattan önce 
madenciliği geliştirebilir, ancak dış ülkelere şu anki bağımlılığına bir son 
vermelidir.”71 Bolivar himayeci fikirlerden bihaber değildi. Venezue- 
la'daki Paez'den, Yeni Granada'daki imalatçılardan ve Ekvador'daki 
tekstil sektöründen bu yönde talepler geliyordu. Bu talepleri bir ölçüde 
karşıladı. Gümrük vergisi konusundaki eğilimi hep yukarı doğru oldu; 
yüksek vergiler himayeciliği desteklediği gibi gelirleri de artırıyordu. 
1829'da ise bazı yabancı tekstil mallarının ithalatını yasakladı. 

Bununla birlikte, Bolivar'ın düşüncelerinde, sonraki kuşakların ifade 
ettiği, yabancıların nüfuzuna karşı milliyetçi tepkiden pek bir iz yoktur. 
İspanyol ekonomik tekelini reddetmiş, ama açık ticaret yapan, çok ihti- 
yaç duyulan mamul malları ve işletme becerilerini getiren, bağımsızlığın 
korunmasında çıkarı olan yabancıları sevinçle karşılamıştı. Bolivar İn- 
giliz korumasını istiyor ancak bu korumadan korkuyor, bağımlılığı da 
hem arzuluyor hem de çekiniyordu. İngiliz ittifakıyla yeni cumhuriyet- 
ler ayakta kalabilirdi, hatta bu ittifak olmazsa yok olacaklardı. İngiliz 
hâkimiyetini kabul ederek güçlenebileceklerini ve sonra da İngilizlerden 
kurtulabileceklerini öne sürüyordu. “Ruhumuzu ve bedenimizi İngiliz- 
lere bağlamalıyız ki hiç değilse hukuki ve sivil yönetimin formlarını ve 
avantajlarını koruyabilelim, çünkü Kutsal İttifak tarafından yönetilmek 
demek fatihler ve askeri bir hükümet tarafından yönetilmek demek- 
tir.”72 Zaman zaman daha da saygılı bir dil kullanıyordu. “Siyaseten, 
Büyük Britanya'yla ittifak yapmak Ayacucho'dakinden daha büyük bir 
zafer olacaktır; böyle bir ittifak kurabilirsek gelecekte mutlu olmayı ga- 
rantileyebiliriz. Evrenin sahibesiyle ittifak kuran bir Kolombiya'nın ka- 
zanacağı avantajlar hesaplanmayacak kadar çoktur.”73 Genç ve zayıf bir 
devletin bir koruyucu bulmak istemesi anlaşılabilir bir şeydir elbette. 
Üstelik Kutsal İttifak karşısında liberal bir koruyucu arıyorlardı ve en 
önemlisi de İngiltere'nin İspanyol Amerikası'nda siyasi iktidar peşinde 
koşmadığı aşikârdı. Ama bağımlılık siyasi açıdan ifade edilse de, ekono- 
mi alanında da uygulaması olacaktı kuşkusuz. 

Bolivar Latin Amerika'da İngiliz ekonomik varlığını, sonraki kuşak- 
ların kabul edeceğinden çok daha büyük ölçeklerde onaylamaya hazır- 


Bolivar'a Göre Toplum 205 


dı: “Burada [Peru] madenleri iki buçuk milyon pezoya sattım ve başka 
kaynaklardan çok daha fazlasını elde etmeyi umuyorum. Peru hükü- 
metine tüm madenlerini, arazilerini, mülklerini ve diğer hükümet kıy- 
metlerini İngiltere'de satışa çıkararak en az 20 milyon pezoluk dış bor- 
сипи kapatmasını önerdim.”74 İngilizlerin bağımsızlık sonrası ekono- 
milere katılımı vazgeçilmez ve her iki taraf için de faydalı görülüyordu. 
Bolivar'in gözünde bunun alternatifi tecrit ve durgunluktu. Ama bu du- 
rum onun boyun eğmeye meyilli olduğu anlamına gelmiyor. Venezuela 
ekonomisindeki kusurları görüyor, monokültür tarımına eğilim göste- 
rilmesine karşı çıkıyordu. Üretimi çeşitlendirmenin ve ihraç yelpazesini 
genişletmenin zorunlu olduğunu düşünüyordu. Bolivar'a göre, Vene- 
zuela kahveye fazla bağımlıydı ve kahvenin fiyatı 1820'lerde sürekli 
düşüyordu; ona bakılırsa bir daha da yükselmeyecekti. Kahvenin yeri- 
ne çivit ve pamuk gibi daha pazarlanabilir ürünler geçirilmeliydi. “Ya 
çeşitlendiririz, ya yok oluruz,” diyordu.75 Bolivar başlıca ihraç malları- 
na yönelimi de görüyor ve daha iyi ürün alınması için çareler araştırı- 
yordu. Sanayi Devrimi çağında İspanyol Amerikası'na da bir yer vardı. 
Bu mecburen ikincil bir yer, mamul mallar karşılığında hammadde ve- 
rip kalkınma aşamasına uygun bir rol olacaktı. Bolivar'in yakından ta- 
nıdığı, İngiliz Lima başkonsolosunun vardığı sonuçlar da cesaret kırıcı 
ama gerçekçiydi: 


Peru'da yabancılarla ticari ilişki kurmak özellikle teşvik ediliyor. Bu ülkede hiçbir 
türden imalat sektörü bulunmuyor; imalathaneleri temel gerekleri ortada olmadığın- 
dan ve desteklenmeleri de arzu edilmediğinden yerlilerin bu sektörlerde daha uzun 
yıllar ilerleme kaydedemeyeceği görülüyor. Bu yüzden her türden yabancı mamul 
malın ülkeye girişi çok önemli. Ülkede yaşayanlar yüksek fiyatlı malları alamayacak 
kadar yoksullar genellikle. Düşük fiyattan ihtiyaçlarını karşılamaları için taban fiyat 
uygulaması kadar uygun bir sey yok.76 


Klasik serbest ticaret teorisinden başka bir şey değildi bu. Metin Bo- 
livarin kaleminden çıksa hiç farklı olmazdı. 


2. Simon Bolivar, W. Holt'un gravürü, M.N. Bate'in bir gravüründen esinlenilmiştir, Londra 
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3. Simon Bolivar, fildişi üzerine minyatür, 1828, Roulin'in bir tablosundan esinlenilmistir. 


4. Simon Bolivar, Jose Gil de Castro, Lima, 1825. “Lima'da büyük bir titizlikle yapılan ve bana 
çok benzeyen portrem.” 


5. Simon Bolivar, Libertador de Colombia, Jose Gil de Castro, Lima, 1827. 
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7. Antonio Jose de Sucre. 
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8. Bölüm 


Andlarda Savaş ve Aşk 


Dağ Engelleri 


onraki iki yıl, yani 1822-4, Bolivar'ın umutlarının ya gerçekleşece- 
5 gl ya suya düşeceği önemli bir dönem olacaktı. Devrimi güneye, Pe- 
ru'ya taşımakta kararlıydı. Bunun görevi olduğunu, bir mıknatıs gibi 
kendisini çektiğini düşünüyordu. Carabobo'daki zaferin ardından ya- 
yınladığı bir duyuruda Santander, Bolivar'ı “hijo predilecto de la glo- 
ria” (şanın seçme oğlu) ilan etmisti.1 Bunu cömertçe bir hediye olarak 
görmüş, “çok nazikçe” demişti daha o zamandan güneydeki geleceği 
üzerine düşünmeye başlayan Bolivar: “Ama dur dostum, önce bana 
dört beş bin asker ver ki Peru da bana iki kardeşini, Boyaca ve Cara- 
bobo'yu verebilsin. Şanın beni takip etmediği yere gitmeyeceğim çün- 
kü hayatta öyle bir yere geldim ki ya yolumu yitireceğim ya da şanın 
izinden gideceğim. Bir aşağılanma sonucu on bir yıllık çabayı heba et- 
meyi, ya da San Martin'in beni seçme oğuldan başka bir rolde görme- 
sini istemem. ”2 O zamandan beri stratejik düşüncelerinde çeşitli deği- 
şiklikler olmuştu ve 1822'nin başında hâlâ güzergâh seçme işini biti- 
rememisti. 

Bolivar başlangıçta Venezuela'nın ardından Panama'yı kurtarmayı, 
sonra da denizden Guayaguil'e geçmeyi planlamıştı. Ama Cartage- 
na'nın kurtuluşundan sonra Panama kansız bir devrim gerçekleştirerek 
28 Kasım 1821'de bağımsızlığını ilan etti. Gerçi Bolivar'ın doğrudan 
güneye ilerleme niyetinin altındaki asıl sebep San Martin'in daha önce 
Ekvador'a ulaşıp orayı Peru'ya dahil etmesi ihtimalinden çekinmesiydi. 
9 Ekim 1820'de Guayaguil ayaklanmış, İspanyol yetkilileri kovup dev- 
rimci bir cunta kurmuştu. Kolombiya'nın Temel Yasası (17 Aralık 
1819) Ouito'nun, Kolombiya'nın bir parçası olduğu ilan etmişti. Yeni 
devletlerin sömürge döneminin idari sınırlarını devralacağı yönündeki 
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uti possidetis" doktrinine göre Kolombiya bunda haklıydı da, zira Qui- 
to idaresi 1740'tan beri Yeni Granada genel valiliğine bağlıydı. Ama 
Bolivar'ın tek silahı hukuk değildi: “Bolivar'ın öncelikli amacı Guaya- 
quil'in ister gönüllü olarak ister zorla Kolombiya hükümetini tanıma- 
sını sağlamaktı.”3 1821'in başında Bolivar General Sucre'yi bin kişilik 
bir orduyla Guayaquil'e gönderdi. Sucre'nin görevi General Melchor 
Aymerich komutasındaki kralcı kuvvetlere karşı devrimi desteklemek 
ve Ekvador'un geri kalanını Kolombiya'ya katmaktı.* 

Sucre güneyde tam bir siyasi labirentin içinde kalmıştı; Quito yolunu 
kapayan kralcılar tarafından yolu tıkanmış, Guayaguil'de ise İspan- 
ya'nın yanı sıra Kolombiya'dan da bağımsız olmak isteyenler ile Pe- 
ru'yla birleşmek isteyenler arasındaki hizip çatışmaları engeline takıl- 
mıştı. Ama Sucre Guayaquil'deki isyancılara ne kadar ihtiyaç duyuyor- 
sa, onlar da Sucre ve Kolombiya'ya o kadar ihtiyaç duyuyorlardı; bu 
yüzden 1821 Mayısı'nda Guayaquil'in konumunu zikredilmeden bir it- 
tifak yapıldı. Sucre artık sahili savunabilir, hatta iç bölgelere ilerleyebi- 
lirdi. Quito'daki kralcıların iki koldan saldırısını başarıyla savusturdu, 
bir tümeni mağlup edip diğerini de çekilmeye zorladı. Ama Quito yay- 
lalarına sokulacak kadar gücü yoktu, hatta aceleyle yaptığı bir hücum 
neredeyse felaketle sonuçlanıyordu. Bu cephede 1821 tarihinde ateşkes 
imzalamayı memnuniyetle kabul etti. Batıda sıradağların koruduğu 
Ouito'ya kuzeyden girmek de imkânsızdı çünkü kralcılar dağ geçitleri- 
ni devrimcilere kapatmıştı. 

Bolivar 13 Aralık 1821'de Bogota'dan ayrıldı ve bu kaleye girmek 
için güneye doğru yol almaya başladı. İlk baştaki niyeti en iyi askerle- 
rinden oluşan iki bin kişilik bir orduyla Buenaventura'nın Pasifik'teki li- 
manına çıkmak, Guayaquil'de komutayı şahsen ele almak ve oradan iç 
bölgelere saldırmaktı. Ama bu sularda iki İspanyol firkateyninin dolaş- 
tığını haber aldı ve Pasifik'te nakliye gemilerini koruyacak cumhuriyet 
gemileri olmadığından fikrini değiştirdi. Onun yerine karargâhını Ca- 
lden Popayan'a taşıyıp Ouito'ya kuzeyden saldırmaya karar verdi; 


Savaş sırasında kim nereye sahip olduysa, savaştan sonra elinde kalır anlamına ge- 
len terim. Güney Amerika'daki İspanyol sómürgelerinin bağımsızlıklarını kazan- 
ması sürecinde bu prensibin biraz farklı bir versiyonu uygulandı. Uti possidetis ju- 
ris denilen bu prensibe göre yeni kurulan devletler, yerine kuruldukları sómürgele- 
rin elindeki toprağa sahip oluyordu-e.n. 
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Sucre de bu sırada kıyıdan ikinci strateji hattını kuracaktı. Bolivar'in yo- 
hu üzerinde yüksek ve engebeli Pasto eyaleti bulunuyordu. Burası tecrit 
edilmişliği yüzünden Katolik ve muhafazakâr görüşlerini korumuştu, 
kralcılığı en az dağları kadar aşılmazdı ve cumhuriyetçiliğe yönelik nef- 
геп, öfkeli piskoposu tarafından daha da artırılıyordu.5 Pasto'nun kre- 
olleri bölgesel güçlerini korumalarının cumhuriyetten ziyade monarşiye 
yakın durmalarına bağlı olduğunu hesaplamışlardı ve çevredeki dağlar- 
da bulunan Kızılderililer de yeni gelen tanımadıkları insanlardan ziyade 
sömürge memurlarına gúveniyorlardi.$ 

Devrimin bu hududu pek başarı vaat etmiyordu ve Kolombiya Mu- 
hafiz Tümeni'nin düşmandan önce doğa koşullarıyla baş etmesi gereki- 
yordu. Bolivar'ın birlikleri zaten Valencia kadar uzak yerlerden ovalar 
ve paramolar aşarak, dağ geçitlerinden ve coşkun ırmaklardan geçerek, 
zorlu iklim koşullarında oraya gelmişlerdi ve daha Popayan'a girmeden 
hastalık ve firardan sayıları azalmış, kalanların da iskeleti çıkmıştı. Mart 
başında üç bin kişilik bir kuvvetle Popayan'dan ayrılarak Patia'nın sı- 
cak, çorak ve hastalık yuvası yabanından kabus gibi bir yürüyüşe başla- 
Фаг. Bu arada sömürge döneminin kaçak kölelerinin ve mulatto haydut 
çetelerinin soyundan gelen gerillaların saldırılarına da maruz kalıyorlar- 
dı. Nihayet Taminango'ya ulaştıktan sonra bu kez de sarp yamaçlar ve 
Juanambu Nehri'nin taşkın sularıyla boğuşmaya başladılar. Burada Bo- 
livar'ın sadece iki bin askeri kalmıştı. Pasto'nun kendisi daha kötü ola- 
bilir miydi? Öte yandan, vazgeçmek mümkün müydü artık? Yüce dağ- 
lar ve derin vadilerle kesilen açık paramodan oluşan And arazisinde Pas- 
to Platosu'ndan geçmek Popayan'dan Çuito'ya gitmenin tek yoluydu. 

Bolivar bir karşılaşmadan çekiniyordu. İspanyol ordusunun, Kili- 
se'nin ve halkın ona karşı olduğunu gördüğünden harekete geçmeyi er- 
teliyordu. İlk önce, halk üzerinde büyük nüfuzu olan, “un hombre muy 
politico” (en politik adam) olan Popayan Piskoposu Salvador Jimenez'i 
kendi tarafına çekmeye çalıştı. Savaşın din karşıtı cumhuriyet ile Kato- 
lik monarşi arasında olduğu yönündeki yaygın inanışın artık geçerli ol- 
madığını söylüyor; İspanya'daki liberal devrim dine zararlı olsa da, 
Amerika'da piskoposların çoktan cumhuriyet davasına sahip çıkmış ol- 
duğunu öne sürüyordu. “Her şey değişti, bu yüzden siz de değişmelisi- 
niz.”7 Ama piskopos yolundan dönecek gibi görünmüyordu. Bolivar da- 
ha sonra itaatkâr Santander'in hazırlattığı evrakları gösterdi; bunlara 
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göre İspanya artık Kolombiya'nın bağımsızlığını tanımıştı. İncelikli bir 
aldatma sürecinden sonra, kendi deyimiyle, “bu yalanları” Pasto'daki 
İspanyol komutana yutturup savaştan çekilmesini sağlamaya çalıştı.8 İs- 
panyol bunları yutmadı. Pastwtolara doğrudan hitap etmek de pek işe 
yaramadı. “Cezalandırma ya da misilleme korkunuz olmasın çünkü si- 
ze dost ve kardeş muamelesi yapacağız,” dedi onlara.? Ama onlar da ba- 
rıştan konuşmaya kesinlikle yanaşmıyorlardı. 

Tek çare savaşmaktı. Geri çekilmek yenilgiyi kabullenmek olacaktı. 
Bolivar 7 Nisan'da Caraico'nun kayalık yamaçlarındaki kralcı mevzile- 
re saldırmaya karar verdi. Sert savunmaya karşı üst üste piyade tabur- 
ları gönderdi. Savaşın merkezinde, süngü takıp yukarı doğru ilerleyen 
Rifles (1818'den itibaren Bolivar için savaşan İngiliz birliği) vardı; gös- 
terdikleri kahramanlık için “Muhafızların Birincisi” ayrıcalığı verilmiş- 
ti. Sırf bu ısrar sayesinde düşmanı mevzilerden attılar, ama korkunç bir 
bedel ödemiş, kendi hesaplarına göre 116 ölü ve 341 yaralı vermişlerdi. 
Bolivar bu savaşı “un triunfo muy glorioso” (en şanlı zafer) diye nitele- 
di ancak Bombona “zaferi” aslında galibiyetin hayattan üstün tutuldu- 
gu müsrifçe bir hareket olmuştu. Pasto seferinin belki de tek faydası, 
Sucre nihayet Quito'ya doğru ilerlerken İspanyol ordusunun güçlerini 
bölmesi olmuştu.19 Bolivar'ın sağlığı kötüleşti ve onu sedyeyle götürmek 
zorunda kaldılar. Juanambu'yu tekrar geçmeye ve Popayan'dan gelecek 
takviye kuvvetleri beklemeye karar vermişti. 

Mayıs sonunda Bolivar ona karşı olan iki kanadı, yani askeri ve di- 
ni kanatları yola getirmiş fakat henüz halkın gönlünü kazanabilmiş de- 
gildi. Bu yüzden göç edip sürüsünü terk etmek yerine Kolombiya'da ka- 
lıp “iman sahiplerini cennet yolunda” tutması için Popayan Piskopo- 
su'na epeyce baskı yapti.!! İspanyol görevlilerle yaptığı teslim görüşme- 
leri uyarınca Pasto vergiden ve askerlik hizmetinden muaf kılındı ve me- 
murlar görevlerinde kaldılar. Kızılderililer de anlaşmaya dahil edildiler 
ama topluluk vergisi ödemeye devam etmek istediklerini belirttiler. 

Bu arada Sucre, Peru'dan Albay Andres Santa Cruz komutasında ge- 
len bir takviye tümenle beraber, 1822 Nisanı'nda yüksek volkanlar ara- 
sında zorlu bir yolculuk yaparak sıradağları geçti. Dağlar arasında üç 
bin metre yükseklikte bulunan Quito'ya yaklaştı. Beklendiği üzere gú- 
neyden saldırmak yerine düşmanın sol tarafına geçti ve kuvvetlerini şeh- 
rin güneyine konuşlandırdı; böylece İspanyolları şaşırtıp yanlış yönlen- 
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dirmişti. “Daima karla kaplı sönmüş bir volkan olan” Pichincha Da- 
gı'nın eteklerinde, “daima cesaretiyle seçkinliğini gösteren” Albion Bir- 
liği'nin desteklediği Kolombiya birlikleri 24 Mayıs 1822'de İspanyolla- 
rı yenilgiye uğrattı. Kuzey devriminin üçüncü büyük zaferi olan Pichinc- 
ha Savaşı akıllıca taktikler ve cesurca hücumlar sayesinde kazanılmıştı; 
düşmanın dört yüz askeri öldürülüp iki bini esir alınırken, Sucre iki yüz 
adam kaybetmişti.12 

Sucre Quito'ya girip General Aymerich' teslim aldı ve halkın tezahü- 
ratlarıyla karşılandı; Bolivar ise halinden hiç memnun olmayan bir Pas- 
to'yu teslim almıştı. Bolivar, “Pasto'nun teslim alınması bizim için ola- 
ganüstü bir başarıdır çünkü bunlar çok sert ve inatçı insanlar; üstelik 
arazi de derin vadiler ve uçurumlarla öyle bir bölünmüş ki her adımda 
yuvarlanma ihtimali var” şeklindeki açıklamasına herkesi inandırmak 
için kendini yırtıyordu. Pastusolar teslim şartlarına uymayı reddettiler, 
piskoposa kulak asmadilar, İspanyol komutanı kınadılar ve Kolombiya- 
lılara “ancak cesetlerini çiğneyerek” ilerleyebileceklerini bildirdiler. 
Kurtarıcı'nın çevresindeki hava çok gergindi ve bazı soruların geleceği- 
ni tahmin ediyordu: Bombona Sucre'ye mi yaramıştı, yoksa Pichincha 
Bolivar'a mı yaramıştı? Kaygılanmasını anlamak mümkündü elbette. 
Onun girdiği muharebe daha zorlu çıkmıştı ve o kadar ihtişamlı sonuç- 
lanmamisti, fakat yine de bunu biraz kaba bir tarzda dile getirerek Suc- 
re'nin zaferinin kendisininkini gölgede bırakmaması gerektiğini iddia et- 
ti: “Sucre'nin daha fazla askeri ve daha az düşmanı vardı; üstelik hem 
insanlar hem de arazi ondan yanaydı. Oysa biz cehenneme düşmüş, şey- 
tanlarla boğuşuyorduk. Bombona zaferi Pichinca zaferinden daha gú- 
zeldir. Her iki çarpışmada da kayıplar aynı düzeydeydi ama düşman şef- 
lerinin karakteri çok farklıydı. General Sucre muharebe günü benden 
daha fazla avantaj kazanamadı... Biz güney burcunu almıştık ve o da 
fethimizi kopyalamaktan başka bir şey yapmadı.”13 Bolivar 8 Hazi- 
ran'da Pasto'dan ayrıldı ve ordusunu Quito'nun yerli topluluklarının 
topraklarından geçirerek güneye götürdü. Fakat arkasında kraldan da- 
ha kralcı bir halk bırakınıştı ve başına gene bela olacaklardı. 

15 Haziran 1822'de Kurtarıcı, Kızılderili kırsalının ortasındaki be- 
yazlar ve mestizolardan ibaret bir şehir olan Quito'ya girdi. Beyaz atı 
Pastor'a binmişti, üniformasının içinde göz kamaştırıyordu ve tezahürat 
eden halkı selamlamaya hazırdı. Gene tanıdık törenler düzenlendi; be- 
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yazlar içinde on iki genç kız Bolivar ile Sucre'nin alınlarını defne dalla- 
rıyla süslerken, bir balkondan onları izleyen bir başka hayran, kendi 
defne dalından tacını onlara attı. Bolivar'in Manuela Saenz! ilk görü- 
şüydü bu. Sonra onuruna verilen baloda onunla tekrar karşılaştı ve sa- 
baha kadar dans ettiler. Ama ilgilenmesi gereken başka konular da var- 
dı. Sucre'yi yeni Quito biriminin gönülsüz başkanı olarak bırakıp Gu- 
ayaquil üzerinde yoğunlaştı. Burası tüm kariyeri boyunca içinden çıkıl- 
maz problemler yaratan ve Kolombiya ile Peru arasındaki gerilimleri tır- 
mandiran bir yer olacaktı. Bağımsız cuntanın sorun çıkarabileceğini dü- 
şünerek Salom komutasındaki birlikleri Guayaquil'e gönderdi. Temmuz 
başında kendisi de oraya gitti. Quito üzerinden güneye doğru yol alır- 
ken kâh çorak kâh yemyeşil yerlerden geçti, Kızılderili yerleşimleri ve 
volkanlar gördü, tıpkı kalbini çalan Ekvadorlu kadınlar gibi dışı buz ke- 
sen, içi kor misali yanan Chimborazo Dağı'nı hayran hayran seyretti. 

Bolivar 6.267 metre yüksekliğindeki bu dağı La Condamine ve Hum- 
boldt'un ayak izlerini takip ederek tırmandı. Burada tuhaf bir dönüşüm 
geçirerek kendini ruhlar dünyasında buldu: Yeryüzünün çok yukarıla- 
rında dururken bir hayalet ona geçmişin tarihini ve kaderin planlarını 
gösterdi. Kolombiya'nın gür sesiyle kendine gelene kadar, Kolombiya 
Tanrısı'nın avcunun içinde bu hayalleri görmeye devam etti. Sonra, ya- 
şadığı bu aydınlanmayı Mi delirio sobre el Chimborazo (Chimbora- 
zo'daki Hezeyanlarim) başlıklı, epeyce geç ortaya çıkan ve ölümünden 
sonra yayınlanan bir metinde anlatmıştır. Bu hikâye doğru muydu? Ger- 
çek bir olayı anlatan sahici bir belge miydi? Yoksa bir Amerikan dağın- 
da yeni bir peygamberin göğe yükselişini anlatan, Bolivar kültünün ilk 
takipçilerinden birinin ürettiği bir metafor muydu? Bolivar araştırmacı- 
larının çoğuna göre bu metin orijinaldir. Kimileri bunun gerçek Boli- 
varın açığa vuruluşu olduğunu düşünür. Ama yine de belge gizemini 
korumaktadır ve lehte kanıtların ya da çağdaş referansların bulunmayı- 
şı da şüpheleri artırmaktadır.14 


Guayaguil Konferansı 
Artık düşmandan kurtarılmış olan Guayaguil, şimdi dostlarının ilgi- 


sinin merkezine oturmuştu. Acaba büyük komşularından hangisine ait- 
ti? San Martin Peru'ya katılmasını istiyordu, ama kendi kaderini tayin 
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hakkını da teslim ediyordu. Bolivar ise Quito başkanlığı Yeni Granada 
genel valiliğine ait olduğu için Guayaquil'in Kolombiya'ya ait olduğunu 
iddia ediyor, üstelik bu konuda pazarlık etmeye de yanaşmıyordu. 
1822'nin Ocak ayında Quito'ya Guayaquil üzerinden gitme planını ip- 
tal ettiğini ama Guayaguil üzerindeki egemenlik iddiasını sürdürdüğünü 
belirtirken konumunu açıkça göstermişti. “Şunu bilmenizi isterim ki,” 
demişti Guayaquil başkanına,” Guayaquil Kolombiya topraklarının bir 
parçasıdır; bir eyaletin ait olduğu birliği terk etme hakkı yoktur.”15 Ko- 
lombiya Ouito'yu istiyordu ve Quito'nun da Guayaquil'e ihtiyacı vardı; 
ekonomik açıdan yaylaların denize başka çıkışı yoktu. Guayaquil'in ba- 
gımsızlık yanlıları, Peru yanlıları ve Kolombiya yanlıları olarak üç hiz- 
be bölünmüş siyaseti ve siyasetçileriyle başa çıkmak için Bolivar tüm 
manipülasyon becerilerini kullanmak zorundaydı, ama öte yandan onla- 
ra dürüstçe yaklaşıyor, Guayaquil'i soygunculuk düzeninden kurtarma 
gereği üzerinde duruyordu: “Tek başınıza kalırsanız kendinizi yanlış, 
muğlak ve saçma bir durumda bulacaksınız. Anarşinin tehdidi altında 
bulunuyorsunuz. Ben size kurtuluş getireceğim. 13 Temmuz'da Guaya- 
quil'in Kolombiya'ya katıldığını resmen açıkladı, sonra da eyalet halkı- 
nın “oyunu” aldı.16 Eyaletin sivil ve askeri yönetimini kendi eline alan 
Bolivar, sonra da oturup San Martin'in gelişini beklemeye koyuldu. 
San Martin ondan beş yaş daha büyüktü ve farklı bir ortamdan geli- 
уогіи.17 25 Şubat 1778'de, babasının sömürge idaresinin bir subayı ola- 
rak görev yaptığı Rio de Plata vilayetindeki Yapeyu'da, İspanyol bir ai- 
lede doğmuştu. İspanyol ordusundaki yirmi iki yıllık hizmeti ve bu sü- 
renin son üç yılını Yarımada Savaşı'nda cephede geçirmiş olması ona 
kurtarıcılar arasında eşsiz yetenekler kazandırmıştı: Askeri strateji ve 
taktik becerileri, Aydınlanma fikirlerine dair bilgisi ve modern tarihin 
kritik olaylarından bazılarına katılmış olmaktan gelen bir otoritesi var- 
di. Ama doğuştan Amerikalıydı ve 1812'de İspanya'ya karşı mücadele 
etmek için Buenos Aires'e dönmüş, birkaç yıl içinde de yeni bir strateji 
saptamıştı. Bu strateji, Güney Amerika devriminin İspanyol iktidarının 
Peru'daki kalbini yok etmeden tamamlanamayacağı tezine dayalıydı. 
Öte yandan Peru, Kuzey Arjantin üzerinden bir kara saldırısıyla istila 
edilemezdi ve açık olan tek yol Andları aşıp Şili'ye geçmek ve Pasifik bo- 
yunca yukarı çıkıp Peru'yu denizden istila etmekti. Martin'in Kıta Pla- 
nı, Mendoza'da bir üs kurmak, Andları geçmek, İspanyolları Şili'de yen- 
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mek ve Peru'yu kurtarmak için seferi devam ettirmekti. Tüm bunları öy- 
le bir örgütlenme ve planlama dehasıyla başardı ki, herhalde bu konu- 
da onunla ancak Bolivar boy ölçüşebilirdi. San Martin fetih için değil fi- 
kir savaşı başlatmak için Peru'ya gitti; Peruluların kafalarını ve kalple- 
rini kazanmak için savaşıyordu. Olaylara bakılırsa onun “savaşsız dev- 
rim” tezi gerçekleşecek gibiydi. Lima ve Peru kıyısı ona katıldı ve 28 
Temmuz 1821”de Peru'nun bağımsızlığı ilan edildi. Sonraki yıl San Mar- 
tin “Koruyucu” sıfatıyla iktidardaydı ama Peru'nun tamamı elinde de- 
gildi. Dağlarda güçlü bir kralcı ordu vardı ve çok geçmeden Perulular 
kendi aralarında anlaşmazlığa düşmeye başladılar. 

San Martin'e karşı siyasi muhalefet büyüyordu. En yakınındaki kişi 
olan Bernardo de Monteagudo, İspanyollara karşı çok sert bir siyaset iz- 
lediği için hiç sevilmiyordu. Monteagudo aynı zamanda Koruyucu'nun 
monarşik bir düzen sağlamasında da etkili olmuştu ki bu durum Torre 
Tagle markisi gibi Perululara çekici görünse de, çoğu kişiyi iktidara ya- 
bancılaştırmıştı. Peru siyasetinin liberal kanadı bağımsızlık hareketinin 
öncülüğünü yapmamış olsa da artık kendi görüşlerini bağımsız devlete 
benimsetmeye çalışıyordu. Bir yandan San Martin'in siyasi planlarını 
hüsrana uğratırken, diğer yandan da savaşı bitirmek için ihtiyaç duydu- 
gu askeri yardımı yapmıyorlardı; aslında onun faal olmayan ordusun- 
dan ve getirdiği mali yükten hiç hoşlanmıyorlardı. Böylece kralcı ordu 
varlığını sürdürebildi. San Martin bu pat durumundan nasıl kurtulabi- 
lirdi ki? Siyasi sorunlarını çözmesi ve askeri çıkmazdan kurtulması na- 
sıl mümkün olacaktı? Yürütme gücünü müttefiki olan Torre Tagle'ye 
devrederek kuzeyin kurtarıcısıyla görüşmek üzere Guayaquil'e gitti. 
Ama Bolivar'a yaklaşmak çözdüğünden daha fazla problem yarattı. Bo- 
livar kariyerinin neredeyse zirvesine ulaşmıştı. O da anayurdunun dışın- 
daki yerleri kurtarmıştı ve hiç sorunsuz olmasa da arkasında yeni zafer- 
ler ve başarılı bir ordu vardı. San Martin ise Peru'daki durumunun za- 
yıf olduğunun farkındaydı. Yeterince geniş bir bölgeyi ele geçirememiş- 
ti, kuvvetleri savaşı kaybediyor gibi görünüyordu ve İspanyollar görüş- 
melerde çok inatçı davranıyordu. Şili'den daha fazla yardım gelmesine 
pek imkân yok gibiydi ve Buenos Aires'teki liderlik de düşmanca tavır- 
lar sergiliyordu. Üstelik Bolivar'a yapacağı ziyaret askeri işbirliği konu- 
sunun da sorgulanmasını getirmişti; monarşi ve cumhuriyet karşıtlığı ön 
plana çıkmış, Guayaquil'in statüsü meselesi de yeni bir sorun olmuştu. 
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Guayaquil bir deniz üssü, tersane merkezi ve önemli bir limand:. Stra- 
tejik ve ticari açıdan devrim için vazgeçilmezdi. 182 Vin sonunda San 
Martin'in biraz pazarlık gücü vardı çünkü Bolivar Quito'ya yaklaşma 
gayreti içindeyken Albay Andres Santa Cruz'un komutanlığındaki, San 
Martin'in de ikinci komutanı olduğu tümenin yardımına ihtiyaç duy- 
mustu. Ama Bolivar Guayaquil'i sahiplenmekten caymamış ve 1822 Ma- 
yis'nda Pichincha'daki savaşta galip gelip Quito'yu kuzey devrimine ka- 
zandıktan sonra ordusunun başında şahsen Guayaquil'e girmişti. Bu 
yüzden, Bolivar, San Martin'le görüşmesine daha üstün bir noktadan 
başladı ve bu üstünlüğünün unutulmasına asla izin vermedi. Carabobo 
Zaferi'nin coşkusuyla, güneyin kurtarıcısına hem nalına hem mıhına vu- 
ran sözlerle işbirliği teklif etti: “Peru halklarının Kolombiya ordusunun 
hizmetlerine ihtiyaç duymak zorunda kalmaması için dua ediyorum.”?8 

Şimdi, 1822 Temmuzu'nda ise San Martin'den aldığı askeri yardımın 
karşılığını “Peru hükümetine daha da güçlü bir yardımla” vermeyi öner- 
di ve ordusunun başında Peru'ya girmeye gönüllü olduğunu ifade etti. 
Ama Guayaquil'in statüsü konusunda demir gibi sertti. Milli egemenli- 
ği ulusun bir parçasının değil tüm halkın yönlendireceğini söyledi Koru- 
yucu'ya: “Küçük bir eyaletin çıkarları tüm Güney Amerika'nın ilerleme- 
sine mani olmamalıdır.”19 San Martin yardım önerisini kabul etti: “Ve- 
rebileceğiniz tüm birlikleri alıp Peru'daki savaşı bitirmek tüm Perulula- 
rı memnun ve minnettar kılacaktır.”20 Ondan sonra kuzeye ilerledi. Bu 
arada konumu da zayıflamıştı. Peru'daki gücü azalmıştı ve Bolivar'ın 
kendisine ihtiyaç duyduğundan daha fazla ihtiyaç duyuyordu ona. San 
Martin üç şey istiyordu: Guayaquil'in Peru'ya bağlanması, kendi kuv- 
vetlerini güçlendirip İspanyolları yenmesi için Kolombiya birliklerinin 
verilmesi ve yeni devletlerde monarşik bir anayasanın kabul edilmesi. 
Guayaguil'e yaklaşırken kendisinin teklifte bulunan ve Bolivar'ın da 
teklifi değerlendiren kişi olacağı çok açıktı herhalde. San Martin'in ge- 
misi 26 Temmuz sabahında limana yaklaştığında Bolivar önce hazırlık- 
sız yakalandı ama sonra güverteye çıkıp diğer kurtarıcıyı kucakladı. İki 
gün sürecek dostluğun başlangıcıydı bu. 

Toplantılar 26 ve 27 Temmuz'da baş başa yapıldı, üçüncü kişiler hiç 
kabul edilmedi.4! Bu yüzden görüşmelerin Bolivarla ilgili tarafının tek 
kaynağı Bolivar'dır.22 Ona göre tartışmalar siyasi meselelerle sınırlıydı 
ve San Martin ne Guayaquil'in statüsünü gündeme getirmiş ne de aske- 
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ri yardım talep etmişti; ayrıca Peru'daki monarşi için Bolivar'ın onayını 
da almamıştı. San Martin'in destekçilerine göre, Koruyucu, Peru'daki 
kralcı güçleri tamamen mağlup etmek için Bolivar'ın ordusuna ihtiyaç 
duyuyordu ve yardım talep etmişti, hatta bu yardımı elde etmek için Bo- 
livar'in emrine girmeyi önermişti. Bolivar'ın Guayaquil'i önceden ele ge- 
çirmiş olduğunu gören San Martin büyük bir hüsrana uğramıştı ancak 
Kolombiya işgalini geri döndürmek için hiçbir şey yapılamayacağının 
da farkındaydı. Bolivar ayrıca Amerika'da hiçbir Avrupa monarşisine 
yer olmadığını da açıkça belirtmişti. Bu yüzden Martin'in temel hedefi 
ya büyük bir askeri kuvvet ya da Bolivar'ın komutasında bir ordu şek- 
linde askeri yardımı sağlama almakla sınırlı kalmıştı. Ama Bolivar son 
öneriyi geri çevirdi. Takviye kuvvet gönderebilirdi, ama tüm ordusunu 
gönderemezdi çünkü Kolombiya'nın iç güvenliğini sağlamak için ordu- 
ya ihtiyacı vardı. Bu yüzden öneriyi ve talebi aşırı buluyor, San Mar- 
tinin kendi adına vaadini yerine getirebileceginden de şüphe ediyordu. 
San Martin sahiden de kendinden genç bir adamdan emir alabilir miy- 
di, ayrıca San Martin'in ordusu bu durumu kabullenir miydi? Üstelik 
San Martin'in askeri politikalarını pratik olmaktan uzak ve kararsız bu- 
luyordu. Bu yüzden görüşmelerden bir sonuç alınamadı. 

Görüşmelerin sonunda San Martin'in onuruna bir balo düzenlendi. 
Bolivar dans pistinde yeteneklerini sergilerken San Martin biraz dışarıda 
kaldı. Gece iki gibi ayrılıp sabah yelken açmak üzere gemisine döndü. 
Bolivar da ona eşlik etti ve bir portresini hediye etti.23 Tüm bu nezaket 
gösterilerine rağmen San Martin, ya Bolivar'ın onun samimiyetine inan- 
madığı ya da devrimdeki varlığından rahatsız olduğu izlenimiyle canı sık- 
kın olarak ayrıldı GuayaguiPden.24 Bolivar'ın “la pasion de mando” nun 
(yönetme tutkusunun) hükmü altında boş, kibirli, hırslı bir adam oldu- 
gunu düşünüyordu.25 Ayrıca dürüstlüğü elden bırakmayarak, onun tam 
savaş kazanacak, yoluna çıkacak olan İspanyolları, hatta gerekirse San 
Martin'in ta kendisini ezecek biri olduğunu da kabul ediyordu. 

Güney devriminin lideri geri çekilmeye ve Peru'yu fethedip bağımsız- 
laştırması için Bolivar'a yolu açmaya karar verdi. Dostu Tomas Gui- 
do'ya söylediği gibi, “Peru'da hem bana hem Bolivar'a yetecek kadar 
yer yok.”26 Peru'ya dönüp konumunun iyice kötüleştiğini, Peru yöneti- 
ci sınıfı üzerindeki nüfuzunun azaldığını ve ordu üzerindeki otoritesinin 
sarsıldığını görünce bu kararı kesinleşti. 20 Eylül'de iktidardan çekildi. 
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Hemen o gece Lima'dan ayrılıp ertesi gün Şili'ye doğru yelken açtı, ar- 
dından Avrupa'ya geçip 1850'deki ölümüne kadar uzun bir sürgün ya- 
şadı. Mağlubiyette bile cömertliği elden bırakmamıştı. Peru'nun ancak 
dış yardımla kurtarılabileceğini ve bu yardımın da ancak Bolivar'dan 
geleceğini kabul ediyordu. 1826'da Peru'nun kurtarılması tamamlandı- 
ğında şöyle yazıyordu: “Bağımsızlık Savaşı'nda kazandığım başarılar, 
General Bolivar'in genel Amerika davası için kazandığı zaferlerin yanin- 
da solda sıfır kalir.?27 

Bolivarin, Güney Amerika'nın iyiliğine katkı koyabileceğine dair 
San Martini temin ettiği Guayaquil görüşmesi, Kurtarıcı açısından pek 
o kadar dramatik degildi.28 Bolivar bu toplantıları Santander'e “komp- 
limanlar, sohbet ve veda” diye özetleyivermişti. San Martin “gelişinin 
özel bir sebebi olduğunu söylememiş, Kolombiya'dan herhangi bir ta- 
lepte bulunmamıştı.” Demokrat değildi, Avrupa'dan ithal bir monarşi- 
yi tercih ediyordu. “Tam bir asker gibi olması etkileyiciydi. Görünüşe 
bakılırsa enerjik, çevik bir adamdı ve kesinlikle sıkıcı değildi. İnsanın 
hoşuna gidecek doğru fikirleri vardı ama yüceltilecek kadar incelikli 
görünmedi bana.” Bir taşla iki kuş. Bolivar başarısından memnundu. 
“Artik başarımın definesini emniyetli bir yere koymak, kimsenin el sü- 
remeyeceği bir yere saklamaktan başka yapacak bir şey kalmadı, sev- 
gili general.”22 


Devrimin Savunulması 


Üç savaşın galibi, üç ülkenin kurtarıcısı, Kolombiya'nın yasal başka- 
nı, Guayaquil'in fili diktatörü Bolivar tüm kartları elinde tutuyordu; 
kuzeyde degüneyde de gelecek onundu. Sonraki yıl Ekvador'da kalıp 
bekledi ve dinlendi. Ama uzun süre dinlenemeyecekti. 1822 Eylülü'nde 
Guayaquil'i General Salom'un yetenekli ellerine bırakıp Cuenca ve Lo- 
ja eyaletlerini ziyarete gitti. Peru'dan gelen haberler iyi değildi. Yeni hü- 
kümet Bolivar'ın yardım önerisini reddetmiş ve Peru'ya gönderdiği Ko- 
lombiya birliklerinin işini o kadar zorlaşmıştı ki birlikler geri çekilmiş- 
ч. Güneyinde zorlu bir komşusu olan Ekvador'un korunması gerekiyor- 
du. Üstelik belli bir bağımsız kimlik elde etmeli, asker ve bürokratların 
maaşlarını ödemeliydi. Yeni devletin bütçesi ve izlediği politikalar yü- 
zünden şimdiden başına ağrılar giriyordu: “Pasto, Ouito, Cuenca ve 
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Guayaquil birbirine düşman, ötekilere üstün gelmeye çalışan, ama iç po- 
litikadaki çekişmeler yüzünden bunu yapamayan dört devlet gibi.”39 Bu 
acil işlerin yanı sıra güneyin ona yine ihtiyacı vardı, ayrıca yurda dön- 
mesi için yapılan çağrılara direnmesi gerekiyordu. “Ben artık Bolivar ai- 
lesine değil Kolombiya ailesine aidim; artık sadece Caracas'a değil, tüm 
ülkeye aidim.... Güney Kolombiya halkının arkasında onları ayartma- 
ya çalışan Peru ve fethetmek isteyen kraliyet ordusu bulunuyor.”31 Gü- 
neyi içteki ve dıştaki düşmanlara bırakamazdı. 

Loja'da bulunduğu sırada Pasto'nun ayaklandığı haberini aldı. Kor- 
kunç Jose Tomas Boves'in yeğeni olan Benito Boves adlı bir İspanyol su- 
bayı Quito'dan kaçıp Kızılderili kralcı subay Agustin Agualongo yla it- 
tifak kurmuş, Guaitara ve Juanambu nehirlerinin arasındaki bölgeyi is- 
yan ve kargaşanın odağı haline getirmişti. Bolivar, Sucre'ye Quito kışla- 
sındaki birliklerin başında oraya gitmesini emretti. Sucre'nin yanında 
Bağımsızlık Savaşları sırasında kötü bir şöhret edinmiş olan genç Ko- 
lombiya subayı Jose Maria Cordova bulunuyordu. Cordova cesur bir 
adamdı ama kontrolsüz ve gelişigüzel bir öfkesi vardı, ayrıca zalimliğiy- 
le tanınıyordu. Bununla birlikte, onun Pasto'daki eski şiddet eylemleri- 
ni görmezden gelen ve tuğgeneralliğe terfi ettiren Kurtarıcı'nın pek de 
onu kınıyormuş gibi bir hali yoktu.32 Sucre'nin ilk hamlesi başarısız ol- 
du ve Taindala'daki isyancı mevzilerini ele geçirip gidişatı tersine çevire- 
bilmek için destek kuvvetlere ihtiyaç duydu. Ondan sonra ilerleyip Ya- 
cuanguer'de Boves'e yetişip onu Pasto'ya kadar kovaladı. Ertesi gün 
şehrin teslim olmasını istedi fakat Pastolular mağlubiyeti kabul etmeyip 
uzun süre direndiler. Şehir alındığında Boves asker sivil demeden yapı- 
lan katliamdan kaçmayı başardı. Agualongo, Kızılderili gerillalarıyla 
birlikte direnişi sürdürdü ve 1824'te yakalanıp kurşuna dizilene kadar 
cumhuriyete karşı savaştı.33 Ama Pasto daha sonra Bolivar'ın başına yr 
ne bela olacaktı. 

Bir süre Ibarra'da kalan Bolivar, 2 Ocak 1823'te Pasto'ya geçtiğinde 
bu inatçı insanlar tarafından pek de iyi karşılanmadı. Bunun üzerine 
kendini daha iyi ifade etmeye karar verdi. Kaçmaya zorlanan iki kişi ha- 
ricinde herkes ayaklanmaya destek olmuştu ve şimdi mülklerine el kon- 
ması ve işgalci kuvvetlerin subay ve askerlerine dağıtılmasıyla cezalan- 
dirilacaklard1.34 General Salom'a, cumhuriyete karşı silahlanmış tüm 
Pastoluları orduya almasını emretti. Ardından, Albay Juan Jose Flores'i 
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Pasto eyaletinin valisi yapıp Ouito'ya geri döndü. Salom şehir halkını 
meydanda topladı, askerler bin kişiyi tutuklayıp hemen Çuito'ya sürgü- 
ne gönderdiler. Sürgünlerin pek çoğu yolda öldü, bazıları hapishaneler- 
de can verdi ama geriye kalanların hepsi Kolombiya'ya karşı nefretleri- 
ni korudular ve asla bağımsızlık davasına katilmadilar. Pasto'da olaylar 
yatıştırılmamış, sadece yakılıp yıkılmış ve nüfusu azaltılmıştı; bir süre 
sonra yeniden ayaklanmaya hazırdı ve dağlarda da Kızılderili gerillalar 
direnişi sürdürüyordu. Bolivar, Pasto'da gördüğü krala ve Kiliseye bağ- 
lılığın yerel bir sorun olmadığını, Kolombiya'ya tekrar bulaşabilecek ve 
Peru'daki İspanyollardan da destek görecek bir mesele olduğunu düşü- 
nüyordu. Bağımsızlık bölünemez olmalıydı. Ama altı ay sonra Pasto ye- 
niden ayaklanıp yeni cezalar verilmesini gerektirdi ve bu kez beş yüz ki- 
şi öldü. Pastolular tamamen yok edilinceye kadar direnmeye kararlı gö- 
rünüyorlardi. 

Kolombiya'nın kendisi de Kurtarıcı'yı endişelendiriyor, bölünme ve 
federalizmin vahametine dair önsezileri , büyük devletlerin küçüklerden 
daha etkili olduğu inancını baltalamayı sürdürüyordu. Pek çok farklı si- 
yasi bileşim vardı. Kimi liberaller merkeziyetçiydi ve liberalizmi yaymak 
кїп güçlü bir hükümete ihtiyaç olduğunu düşünüyorlardı. Diğerleri fe- 
deralistti çünkü federalizmin daha demokratik olduğu kanaatindeydiler. 
Kimi muhafazakârlar merkezde azami otorite istiyordu. Diğerleri Bogo- 
ta'daki Santander liberalizmine karşı bölgesel çıkarlarının arkasındaydı- 
lar. Bolivar'ın kendine has bir tarzı vardı; aynı anda hem liberal, hem 
muhafazakâr, hem de merkeziyetçiydi. “Geniş alanlara dağılmış durum- 
da iki buçuk milyon insanımız var. Bir taraf vahşi, diğer taraf köle; her 
ikisi de birbirine düşman ve batıl inançlar ile despotluk yüzünden yoz- 
lasmislar. Tüm dünyadaki milletlerin karşısına ne de güzel bir zıtlıkla çı- 
kıyoruz! İşte bizim halimiz bu, işte Kolombiya bu! Bir de üstlüne üstlük 
bölmeye çalışıyorlar.”35 Ama geri dönüp morali artırmasını ve kongrey- 
le başa çıkmasını isteyen Santander'i geri çevirdi. Bolivar fetih peşindey- 
di ve hiçbir şeyi onu galibiyetin şanından mahrum edemezdi. “Benim 
adıma herkese şunu söyleyebilirsiniz: Kongre'nin oybirliğiyle bana ver- 
diği olağanüstü yetkileri kullanamayacaksam başkanlık koltuğunda kal- 
mak istemiyorum. Kolombiya Cumhuriyeti'nin mutlakıyetçi iktidar ol- 
madan düzen ve refaha ulaşamayacağına kesinlikle inanıyorum.... Ko- 
lombiya özgür kalmak için bir fetih ordusuna ihtiyaç duyuyor.”36 
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Ibarra'dan Pasto'ya giderken Bogota hükümetinden hiç hayra ala- 
met olmayan haberler aldı. Caracas'taki belediye yetkilileri, halkın öz- 
gür iradesiyle seçilmiş kişilerin görüşlerini yansıtmadığı gerekçesiyle 
anayasayı resmen protesto etmişlerdi. Merkezi hükümet protestocula- 
rın cezalandırılmasını istediğinde de mahkemeler onlara karşı ellerinde 
bir delil olmadığını açıklamıştı. Merkezdeki yürütme gücüne saldıran 
bir muhalif grup ortaya çıkmış ve Santander'in bildirdiğine göre muha- 
lefetin (onlara “Caracas fraksiyonu” diyordu) fikirleri Kongre'ye de 
nüfuz etmişti. Federalizmden gelebilecek her türlü tehdide karşı tetikte 
olan Bolivar sert bir tepki vererek yenilikçileri onaylamadığını belirtti 
ve Kolombiya'nın anayasasında yargının değişiklik yapmasını önlemek 
üzere yürütme organını göreve çağırdı. Anayasanın herhangi bir şekil- 
de revize edilmesini hoşgörmediğini de Kongre'ye açıkça ifade etti: 
“Kolombiya Anayasası on yıllığına dokunulmazdır ve kanım damarla- 
rımda aktığı, emrimde kurtarıcılar olduğu sürece ihlal edilmesi cezasız 
kalmayacaktır.” Kolombiya'yı şahsi yaratısı, başarısının merkezi, aske- 
ri gücünün kaynağı olarak görüyordu. Santander'e yazdığı en unutul- 
maz mektuplarından birinde, siyasi prensiplerini çarpıcı bir biçimde 
açıklıyor, Kolombiya'nın bölünmezliğine ve refahına olan bağlılığını 
hatırlatıyordu. “İzlediğim siyaset daima istikrar, güç ve hakiki özgür- 
lük içindi.” Yönetime dair görüşlerini Angostura Kongresinde açıkla- 
mıştı ve hem bu kongrede hem de Cucuta Kongresi'nde kısmen kabul 
ettirmiş, on yıllığına, hatta esasen bir kuşak boyunca değiştirilemez 
olan anayasa üzerine yemin etmişti. Tüm bunlar dünyanın ilk cumhu- 
riyetçisinin (Rousseau) “Toplumsal Sözleşme” siyle uyumluydu. 


Toplumun egemenliği sınırsız değildir çünkü adaleti temel alır ve eksiksiz fayda an- 
layışınca sınırlanır. Bu doktrin günümüzün anayasa havarisine [Bentham] aittir. Halkın 
temsilcileri nasıl olur da toplumsal örgütlenmeyi sürekli değiştirmeye yetkili olduklarını 
düşünürler? O zaman yurttaşların haklarının, mülklerinin, şereflerinin ve hayatlarının 
temeli ne olacaktır? O zaman acımasız bir despotluk düzeninde yaşamak daha iyi ola- 
caktır çünkü onları ezen gücün ta kendisi tarafından bir nebze korunacaklardir.... Kur- 
tuluş Ordusu'nun muazzam işlerini baltalayacak kanunları kabul etmektense Kolombi- 
ya'yı terk etmeyi tercih ederim. Kolombiya Cumhuriyeti'nin temel kanunlarını feshe- 
den, değiştiren ya da tadil eden Kongre kararlarını başkanlığım süresince kabul etme- 
meye kesin kararlı olduğumu Genel Kongre'ye bildirmenizi istiyorum.3? 
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Bolivar bu raundu kazandı. Onun açık yüreklilikle konuşması karşı- 
sında Kongre geri adım attı, hatta resmen minnettarlığını bildirdi. O?Le- 
ary bu noktada Bolivar'ın Kolombiya'daki nüfuzunun zirvesine ulaştığı- 
nı düşünüyordu: “Gücünün yetmeyeceği hiçbir şey yoktu.” Ama muha- 
lefetin hıncı ve Bolivar'ın kararlılığı gelecekte de bu güçleri sınamayı sür- 
dürecekti. 


Manuela Saenz 


1822 yılı Kurtarıcı'nın hayatının önemli yıllarından biriydi; cezalan- 
dırma seferleri, çetin muharebeler, büyük zaferler, muhteşem manzara- 
lar, yeni topraklar ve eski hasımların siyasi tehditleriyle doluydu. Aynı 
zamanda bu yılda iki kişiyle tanışmıştı: bir Amerikan kahramanı ve fra- 
pan bir metres. San Martin kısa zamanda hayatından çıktı. Ama metres 
daha uzun kaldı. Bolivar, genç eşinin ölümünden sonra hiç evlenmemiş- 
п fakat birkaç kadınla birlikte olmuştu.38 Görünüşe bakılırsa Manuela 
Saenz'e ilk görüşte değilse de uzun süreli bir ilişkide âşık olmuştu. Bu- 
nunla birlikte, yılın başında gözleri, ya da en azından duyguları başka 
bir kadına, daha önce başka bir asker uğruna onu reddeden ve hâlâ gi- 
rişimlerini boşa çıkartan Bogota'daki genç kadına yönelmişti. Bolivar 
ona “titiz ve tatlı Bernardina” diyor, kendisine yazması için yalvarıyor- 
du. “Sadece seni ve senin güzelliklerini hatırlatan şeyleri düşünebiliyor, 
ancak bunları hayal edebiliyorum. Benim için bu dünyada senden baş- 
kası yok. Sadece sen benim duygularımı ve arzularımı uyandırıyorsun, 
mutluluk umutlarımı ve özlemlerimi yeşertiyorsun ey cennetten inme 
melek. Mütevazılık ve nezaket her şeyi söylememi engelliyor, ama seni 
sevmediğimi asla düşünme. Sana bıkıp usanmadan yazan bu zavallıya 
sen de yaz. Adios. Aziz ásigin.”32 Ama altı ay sonra bu tutku başka ye- 
re yöneldi. 

Manuela Saenz, Kurtarıcı, Quito'dan atıyla geçerken balkondan ona 
bakan güzel bir yüzden ibaret değildi. İspanyol işadamı Simon Saenz'in 
Amerikalı metresi Maria Joaquina de Aizpuru'dan doğmuş, daha kü- 
çükken annesini kaybetmiş, gevşek bir manastır eğitiminin ardından, bi- 
nicilik ve atıcılıktan anlayan, devrimci fikirlere de ilgi gösteren canlı ve 
bağımsız ruhlu bir kız olarak manastırdan çıkmıştı. Kısa zamanda hak- 
kında bir sürü söylenti ve efsane çıktı; bunlar onu hayatı boyunca takip 
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ederek tarihçiler için tehlikeli tuzaklar haline geldiler.*? 1817'de yirmi 
yaşındayken zengin İngiliz tüccarı James Thorne'yle evlenmişti. Kendin- 
den yirmi yaş büyük duygusuz bir kodaman olan bu adam ona kralcı Li- 
ma'ya kadar eşlik etmişti ve Saenz 1819-1820 yıllarını burada geçirmiş- 
ti. Çekici ve güzeldi, yuvarlak yüzü, açık teni, kara gözleri ve gür saçla- 
rıyla tam bir Güney Amerikan güzeliydi. Haz peşinde koşan saygısız bir 
tip olarak Lima sosyetesinin canlı şahsiyetlerinden biri haline geldi. Ko- 
ruyucu'ya yakınlığıyla bilinen aktris Rosita Campuzano'nun arkadaşıy- 
dı ve kendisi de ün salmaya kararlıydı. Amerikan Devrimi'ne karıştığı 
gibi, 1821'de San Martin'in liderliğinde Peru'nun bağımsızlaşmasına da 
katıldı. Hizmetleri için Caballeresa del Sol (Güneş Hanımı Madalyası) 
ile ödüllendirildi. Siyasete ve hazza kocasından daha düşkündü ve baba- 
sıyla birlikte Ouito'ya geri döndü. Orada, yirmi beş yaşındayken tanış- 
tığı kahramanı onun dostu, yol arkadaşı ve sevgilisi oldu. Zafer Balo- 
su'nda başlayan ilişkileri ayrılıkları, mesafeleri, kavgaları ve kendi ateş- 
li yaradılışlarını atlatmayı başardı ve Bolivar'in hikâyesinin ayrılmaz bir 
parçası oldu. 

Ama ilk başta Bolivar'in nazarında, sefer sonrası dinlencelerinin par- 
çası olan diğer ilişkilerden farklı değildi. Bir fetih yeterli değildi. Guaya- 
quil'e geçtiğinde Garaycoa ailesinden sayısız kadının esiri olmuş ve özel- 
likle Joaguina'yla ilgilenmişti. Onu eve ilk geldiğinde e/ glorioso (şanlı 
adam) diye karşılayan kıza La Gloriosa (şanlı kadın) diye karşılık ver- 
miş, hatta bazen amable loca (müthiş çılgın) ya da loca gloriosa (çılgın 
şanlı kadın) diye de hitap etmişti. La Gloriosa ile romantik bir ilişkisi ol- 
du, onu bildik komplimanlara boğdu, kendisini sevmekte ne kadar hak- 
lı olduğundan bahsetti, çünkü Bolivar da onu tüm kalbiyle seviyordu.4! 
Aileye yönelik mektuplarında ve şahsi mesajlarında kendisini “hayran- 
larınızın en zavallısı” diye tarif ediyor, yokluğunda kıskançlığa kapılma- 
masını, çünkü yaylalardaki kızların çok alçakgönüllü olduklarından as- 
kerleri görür görmez kaçtıklarını söylüyordu. Ayrıca, Cuenca'da kaldığı 
yeri şöyle tarif etmişti: “Kilise beni fethetti. Bir mabette yaşıyorum. Ye- 
meklerimi rahibeler, içeceklerimi papazlar gönderiyor. Te Deum" hem 
en sevdiğim şarkı, hem de yatmadan önceki duam oldu.... Beni tekrar 
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gördüğünde bir melekten farksız olacağım. ”42 Kız ona “benim sevgili 
tatlı arkadaşım” diye hitap ediyor ve kendisine yazmasını istiyordu. Kız 
sonunda ona teslim olmuş muydu? Yoksa romantik özlemlerini mi ka- 
ğıda döküyordu? 

Dört yıl sonra aynı aileyle temaslarını, bu kez evli kardeş olan Ma- 
nuela'yla sürdürüyordu ve mektuplardan birinde La Gloriosa'nın sıtma 
olduğunu öğrendi: “Ama hastalıklarının ilacı sizsiniz; mektubunuzu 
alıp alnına koyuyor ve kendini daha iyi hissettiğini hayal ediyor.” Artık 
aşk dolu mektupların muhatabı Manuela'ydı: “Benim sevgili ve aziz 
dostum, sizi kucaklayacağım o mesut günü görmek için sabırsızlanıyo- 
rum." Ve yine, “Sinemde sizin için ne büyük bir aşk ateşi yanıyor, aslın- 
da hepimiz sizin aşkınız için savaşan rakipleriz.” “Та Gloriosa size ilet- 
mem için birçok şey söylüyor ama onları ifade etmem mümkün değil 
çünkü ben de kendimi kaptırdım, içimde Kurtarıcı'mın aşkı yanıp tutu- 
şuyor.”43 Kadınların kahramanı yazmayı ve Gloriosa'yı boş iltifatlarla 
oyalamayı sürdürdü. Bolivar 1830'da sahneyi terk ettiğinde kızkardeş- 
ler büyük bir keder içindeydi. Joaguina ona şöyle yazıyordu: “Sizin iyi- 
liğinizle hayat buldum; sizi daima kalbimde taşıyacak, sizi orada göre- 
cek, sizinle konuşacak, sizi dinleyecek, sizi kucaklayacak ve hayran hay- 
ran seyredeceğim. "45 

Manuela Saenz'le cinselliği de barındıran bir ilişkisi vardı. İkisi de 
erotik yaratıklardı ve ayrı olduklarında sevgililere has arzu ve özlemler 
yaşıyorlardı. Ama hem duyguların hem de akılların buluşmasıydı bu. 
Bolivar'ın diğer sevgililerinin tersine Manuela onun işleriyle alakalıydı, 
politikalarıyla ilgileniyordu, efsanelerde iddia edildiği üzere ona savaş 
meydanlarında eşlik etmese de Bolivar'in önceki sevgililerinden çok da- 
ha fazla güvenini kazanmıştı. Teşhirci bir yapısı olduğuna, kamusal bir 
şahsiyet haline gelip erkek kültürüne meydan okumaya kararlı oldugu- 
na şüphe yoktu. İki siyah hizmetçisi Jonatas ve Nathan hep yanında 
olurdu; kendi maiyeti vardı ve gittiği her yerde hareket yaratırdı. Boli- 
varın subaylarindan farklı farklı tepkiler almıştı: Sucre arkadaş canlısıy- 
dı, ©Leary onu karargâha yarı zamanlı kâtip ve arşivci olarak almıştı, 
ama kimileri de ondan nefret ediyordu. Bazen uygunsuz davranışlarda 
bulunabiliyor ve Bolivar'ın arşivini kendi savaş bakanından bile koru- 
maya kalkabiliyordu. Skandalların yanı sıra efsaneler de alıp başını yü- 
rüdü. Gelişigüzel ve biraz da kötü niyetli bir gözlemci olan genç Fransız 
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bilim adamı Jean-Baptiste Boussingault, 1820'lerin ortasında Peru'da 
onu sık gördüğü dönemde adeta büyülenmişti: 


Kimi zaman yüce bir hanımefendi, kimi zaman bildiğimiz melezdi. Saray dansla- 
rını da sokak danslarını da aynı zarafetle beceriyordu. Daima asker gibi giyinen ve 
Manuela'nın şehvetini ve ahlaksızca eğilimlerini kışkırtan genç ve güzel mulatta kö- 
lesinden hiç ayrılmıyordu. Sahibesinin gölgesi gibi olan bu kadın muhtemelen aynı 
zamanda sevgilisiydi; bu günah Peru'da çok yaygındır. Şehvet uyandırıcı bir dans 
edişi vardı. Hiç âşığı olmamıştı, tek aşkı Manuela'ydı.*“ 


Lezbiyenlik söylentileri doğruydu ama Bolivar'la ilişkilerini etkileyen 
bir şey değildi bu. Bolivar onu görmeye geldiğinde karşısında sadece gü- 
zel bir sevgili değil, aynı zamanda bir gün hayatını kurtaracak olan ce- 
sur ve sadık —ayrıca kıskanç- bir kadın buluyordu. Ona yazdığı mektup- 
lar, her zamanki mesajlarından, kararnamelerinden ve yazışmalarından 
çok farklıydı. Mektuplarında yüreğinden gelen bir sesle konuşuyordu. 

Daha en başından itibaren ilişkilerinin en temel konusu ayrılık acısı 
oldu. 1823'ün Ocak ayında Bolivar'ın Pasto'da olmayışını kabullenmek- 
te zorlanıyordu. Kendisiyle ilgileniyor olmasından etkilenmişti ama onu 
yakınında istiyordu: “Yacuanguer'deki zaferin için ağır bir bedel öde- 
dim. Muhtemelen bu söylediğim şey yüzünden benim yurtsever olmadı- 
gımı düşüneceksin. Ama Pasto'da on zafer yerine seninle birlikte olma- 
yı yeğlerim. O köyde yaşamanın ne kadar sıkıcı olduğunu düşünüyorum 
sık sık. Ama yine de senin için ne kadar umutsuzluk verici olursa olsun, 
dostlarının en iyisi kadar umutsuz olamazsın, yani Manuela kadar.”47 
Ayrılıkları ve Manuela'nın evliliği Bolivar'ın kafasında ilişkilerine dair 
şüpheler uyandırabilirdi. Ama ne kadar faal olursa olsun, zihnini başka 
yerlere çeken planlama, komuta etme ve savaşma sorumluluğu olmayan 
Manuela muhtemelen ayrılığı daha derinden hissediyordu. Bolivar, Peru 
seferine hazırlanırken eski hocası Simon Rodriguez'den kendisine katıl- 
masını istedi: “Yanımda bir sevgili değil, bir filozof istiyorum çünkü şu 
anda Sokrates'i güzel Aspasia'ya" tercih ederim.”48 Uzun süreli sessizlik- 
ler Manuela'yı hemen endişelendiriyordu. Pasco'ya düzenlenen büyük 
seferin öncesinde Bolivar'ın subaylarina yazıp bilgi istiyordu: “Herhal- 


Atinalı devlet adımı Perikles'in metresi. Atina'nın önde gelen kişiliklerindendi-e.n. 
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de gözden düştüm, her şey sona erdi,” diye yazıyordu Yüzbaşı Santa- 
ma'ya. “General artık beni düşünmüyor, on dokuz gündür iki mektup bi- 
le yazmadı. Neler oluyor? Hep dostum olduğunuzu söylerdiniz, size sor- 
mazsam kime soracağım?”49 

Daha sonra, 1823'te sadık kocası James Thorne, sadakatsiz karısının 
peşine düştü. Ama Manuela parayla satın alınabilecek gibi değildi ve 
her türlü girişimini sonuçsuz bıraktı. Böyle konularda asla acıması yok- 
tu. Bolivar'in metresiydi, aşkından emindi, tutkuluydu, ne kocasına ge- 
ri dönmeye, ne de onunla İngiltere'ye gidip İngiliz tarzı hayata katlan- 
maya niyeti vardı. 


Siz eşsiz ve mükemmel bir insansınız bayım ama cevabım yine de hayır, bin ke- 
re hayır.... Bu generalin kocam değil sevgilim olması benim şerefimi lekeler mi sanı- 
yorsunuz? Ben toplumun kurallarına göre yaşamam, bu kurallar insanlara eziyet için 
uydurulmuştur. Bu yüzden beni yalnız bırakın, sevgili İngiliz. Cennete gittiğimizde 
belki yine evleniriz ama burada, dünya üzerinde olmaz... Siz de tıpkı ülkeniz gibi sı- 
kıcısınız, aşkınız hazdan yoksun, sohbetinizde zarafet yok, yavaş yürüyor, törende 
gibi selamlaşıyor, dikkatle oturup kalkıyor, şaka yaparken gülmüyorsunuz.... Neyse, 
bu kadar takıldığım yeter. Gerçekten de, bir İngiliz kadının doğruluğu ve saflığıyla 
söylüyorum size asla dönmeyeceğimi. 


Daha sonra, Yukarı Peru'da bulunan Bolivar'a bu mektubun bir kop- 
yasını gönderdi. Bolivar onun kocasını tasvir edişini “aynı anda hem 
üzücü hem gülünç...” buldu. “Bu erdemli kalbi çalmak istemezdim ama 
benim hatam değil, üstelik aşkımızı görevlerimizle nasıl uzlaştırırız bile- 
miyorum; sevgili Manuela'yla aşkımın düğümünü nasıl keseceğimi ise 
hiç bilemiyorum. ”50 

İlişkileri konusunda vicdanıyla mücadele ediyordu ve şüphelerini de 
saklamıyordu. Hatta 1825'te Peru'ya giderken kendini ondan uzaklaş- 
tırmaya çalıştı. “Seni ve kaderini düşünmeden edemiyorum ve bu kor- 
kunç duruma lanetler okuyorum; sen sevmediğin biriyle birleşmek zo- 
rundasın, ben de sevdiğim kişiyi terk etmek.... Sen benimken dış güzel- 
liğinden ziyade tatlı mizacın için seviyordum seni.... Şimdi ise, ayrıl- 
mak hayatlarımızı parçalamak demek. İleride yalnız kalacak, ama ko- 
canın yanında olacaksın; ben de bu dünyanın ortasında yapayalnız ola- 
cağım. Tek tesellimiz kazandığımız zaferlerin şanı olacak."5! Pek inan- 
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dırıcı değil. Kendi yazdıklarına kendisinin inandığı da şüpheli. Poto- 
si'den sonra onun refahı için kaygılanmaya başladı. Gelenekçi bir top- 
lumda maceraperest bir kadındı neticede. Ona bakacak arkadaşlarının 
bulunduğu Areguipa'ya gitmesini tavsiye etti. Bolivarin yokluğunun 
Manuela'nın tutkusunu körüklemekten başka etkisi olmuyordu. Aklı- 
na mukayyet olmak için bu tutkuyu koruyor ve onun sonsuza dek sü- 
receğini söylüyordu.52 

Bolivar onun uzak mesafelerden gelen mektuplarına büyük değer ve- 
riyor ve çok ters yerlerde olduklarında —Bolivar Lima'da, Manuela Bo- 
livya'dayken mesela— kendisini beklemesi için yalvarıyordu, hem de “ne 
pahasına olursa olsun, duyuyor musun, anlıyor musun?” Londra'ya ya 
da başka yere gitmemesini istiyordu: “Seni görmek, sana dokunmak, se- 
ni hissetmek, seni tatmak, seni tam bir birlesmeyle kendime katmak is- 
tiyorum.... Beni sevmeyi öğren ve gitme, Tanrı bizzat istese de gitme. Se- 
nin bana dediğin gibi, bildiğim tek kadına. Seninim.”53 Manuela da me- 
safeleri ve sessizlikleri katlanılmaz buluyordu. Kendi aşkının onunkin- 
den daha büyük olduğunu söylüyordu: “Bana karşı azıcık sevgin vardı 
ve uzun ayrılık onu da öldürdü. Ama sana karşı büyük bir tutkusu olan 
ben, huzurumu ve mutluluğumu korumak için bu tutkuyu hiç terk etme- 
dim.”54 İlk karşılaşmalarından dört yıl sonra Bolivar'ın mektupları her 
zamanki kadar tutkuluydu. 1826'da Quito'dan Bogota'ya yolculuğu sı- 
rasında yazarken, onun tercih ettiği gibi küçük harfli uzun mektuplar 
yazmaya vakti olmadığından yakınıyordu. 


Sen aşkın ta kendisisin. Bizi iki çocuk gibi yiyip yutan bu ateşli hastalık beni de 
eritip bitiriyor. Bu yaşıma rağmen, uzun zaman önce unuttuğum bir hastalığın pen- 
çesinde kıvranıyorum. Bir tek sen yetiyorsun bu halde kalmam için. Başka kimseyi 
sevmediğimi söylememi istemiştin. Yo, hayır, başka kimseyi sevmiyorum ve asla 
sevmeyeceğim. Senin oturduğun mabet başka bir put ya da suretle kirletilmeyecek. 
Bizzat Tanrı bile girmeyecek oraya ... Sen beni insan güzelliğine tapan, Manuela'ya 
tapan biri yaptın. İnan bana: sadece ve sadece seni seviyorum, başkasını değil. Sa- 
kın kendini öldürme, benim için ve kendin için yaşa; bu talihsizin tesellisi için, seni 
görme özlemiyle dolu sevgilini teselli için yaşa.” 


1828 Nisanı'nda sevgi dolu mektuplar devam ediyordu ve Manuela 
onu hâlâ eğlendiriyor ve heyecanlandırıyordu. Bucaramanga’ dan yazdı- 
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gı bir mektupta, Venezuela ve Cartagena'yı atlayarak doğrudan Bogo- 
ta'ya geldiğini ve yakında görüşeceklerini söylüyordu: “Seni tüm ru- 
huyla seven kişiyle birlikte seni de mutlu etmiyor mu bu?”56 Kamusal 
rolü konusunda eleştirilere hedef olduğu Temmuz ayında, Bolivar ona 
bir âşığın özürlerini gönderdi: “Sana olan aşkım bitmekte olan bir ha- 
yatı tazeliyor. Sensiz yaşayamam Manuela'm, senden kolayca vazgece- 
mem. Senin kadar güçlü değilim, seni görmemeye dayanacak kadar 
güçlü hiç değilim. Uzaklardan bile görüyorum seni. Gel, gel, gel.” Son 
yolculuğunda da ayrılığın acımasızlığından yakınıyor ve aşkının asla 
bitmeyeceğini yazıyordu.57 Gerçek aşkın ateşi, Bolivar'in damarlarında 
çok hızlı akıyordu. 


Peru'da 


1823'te Bolivara büyük güçlükler çıkartan Peru, yönetim bakımın- 
dan da feci durumdaydı. San Martin gittikten sonra görüşebileceği bi- 
yük bir kurtarıcı filan kalmamıştı. Kreoller bağımsızlık davasına kendi- 
lerini adamamiglardi ve aristokratlar da güvenilir değildi. Şubat ayında 
mareşal rütbesiyle başkanlığa atanan Jose de la Riva Agüero'nun da on- 
lardan pek farkı yoktu: “Böylece Kongre siyasi iktidarı ve en yüksek as- 
keri rütbeyi, daha önce kendisine karşı askeri ayaklanma başlatan ve 
tek bir seferde ya da muharebede çarpışmamış bir caudilloya vermis- 
1.758 Kendi kendine kurtulmaya gönülsüz olan Peru, başkaları tarafın- 
dan kurtarılmayı da pek istemiyordu. Böyle bir ihtimal İspanyol varlığı- 
nın yarattığından çok daha büyük bir infial yarattı ve Peru milliyetçiliği 
ilk olarak kendisini İspanyollara karşı değil Amerikalılara karşı göster- 
di. Ama yine de Peruluların sırtında ağır bir yük vardı. İki yıl süren sa- 
vaş zaten kırılgan olan ekonomiyi zayıflatmış, geçim düzeyini düşürmüş 
ve hastalıklara, sıtmaya, dizanteriye ve tifoya, ayrıca sert iklim değişik- 
liklerine dirençlerini azaltmıştı.5? 1822'de Perulular savaş felaketini da- 
ha fazla kaldıracak durumda değillerdi. 

Bolivar daha Peru'ya girmeden Andlıların yabancı düşmanlığının gü- 
cünü hissetmişti. Ouito'yu kurtardıktan sonra düşmanı güneyde izle- 
mek istemiş ve Peru liderlerine yardım önermiş, ancak önerisi reddedil- 
miş ve Lima basınında onu kötüleyen yazılar çıkmıştı. “Hükümetin üye- 
leri,” diyordu, “İspanyollardan korkmaktan çok, bizi kıskanıyorlar.” 
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Bolivar Amerikan Devrimi'ni savunmak için Peru'ya davet edilmeden 
müdahalede bulunma hakkı olduğuna inanıyordu: “Ben erken davranıp 
onları durdurmazsam düşman buraya gelecek, üstelik düşman toprakla- 
rı yabancı bir ülke muamelesi değil fethedilecek toprak muamelesi gö- 
rür. "6? Ama geride bırakacağı istikrarsızlık ve önünde uzanan kaos yü- 
zünden gitmekte tereddüt ediyordu: “Amerika'daki savaşı sona erdirme 
arzusu beni Peru'ya yönlendiriyor ama namımı korumak istemem de be- 
ni geride tutuyor.”61 

1823 Martı'nda altı bin kişilik bir birliği Peru'ya göndermeye karar 
verdi, Nisan'da ise Peru hükümetiyle bağlantı kurup Kolombiya tümeni- 
ni idare etmesi için gözde öncüsünü gönderdi. Ama Sucre Peru'da hizip- 
çilik yüzünden hüsrana uğradı ve tecrit edildi. Haziran'da kralcı bir ordu 
gelip Lima”y1 ele geçirdi ve Sucre güç bela şehri boşaltıp kendi ordusunu 
kurtardı. “Tarif edilemez bir anarşi vardı. Lima'ya geldiğim güne lanet 
ediyorum. Bana nasıl bir görev verdin böyle!” diye yakınıyordu.62 Hükü- 
met Callao'ya kaçtı ve Kongre Riva Agüero'yu görevden alıp Sucre'yi ba- 
şa getirdi. Riva Agüero görevden alınmayı kabul etmedi. Ama neyse ki 
bir grup kongre üyesiyle birlikte Trujillo'ya çekilip Sucre için sorun ol- 
maktan çıktı. Orada bir ordu kurup kongre oluşturdu. Kongre kralcıla- 
rın boşalttığı Lima'da tekrar bir hükümet kurdu ve başına Torre Tagle'yi 
getirdi. Riva Agüero bu başkanı kabul etmedi ama Tagle devlet hazine- 
sindeki parayı kullanarak kendine destekçi bulmayı başardı.63 

Peru artık ikiye bölünmüştü; güneydeki kısım İspanyol işgali altınday- 
dı ve kuzeyde de iç savaş hüküm sürüyordu. Peru'nun yönetici sınıfının 
Bolivar'dan yardım istemesinin altında bu olağanüstü anarşi yatıyordu. 
Bolivar'ın devrim dünyasında kendi problemleri vardı; Peru'da felaket, 
Pasto'dan kötü haberler, Bogota'da söylentiler, asker yetersizliği: 


Tuhaf bir durum. Kritik demeyeceğim çünkü bu söz fazla kullanılıyor; tehlikeli de 
demeyeceğim çünkü bazı avantajlar da sağlıyor. Aklım umutla endişe arasında gi- 
dip geliyor. Pichincha'nın eteklerinde atımın üzerinden baktığında Orinoco'nun ağ- 
zından Potosi'nin zirvesine kadar her yeri görüyorum. Bu büyük savaş ve politika 
alanı zihnimi kaplıyor ve tüm aşırılıkları dikkatimi talep ediyor. Ben de tıpkı Tanrı gi- 
bi hepsinden birden bulunmak istiyorum.... En kötüsü de hiçbir tarafta değilim çün- 
kü Pastolulara katılmak şereften ve muharebe alanından uzak kalmak demek. Ne 
kadar aci. Sırf yurtseverliğinden durumu idare ediyorum.** 
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Ama o sırada kıta devriminin bekası uğruna Peru'ya gitmek zorun- 
daydı. 3 Ağustos'ta nihayet Kolombiya Kongresi”nden izin aldı. 7Agus- 
tosta Chimborazo adlı gemiyle Guayaquil'den ayrıldı. Chimborazo Da- 
gı'ndan sonra da bu isim peşini bırakmamıştı. Yolculuk sırasında aşçı- 
nın ihmali sonucu yangın çıktı ama Bolivar soğukkanlılığı elden bırak- 
madı ve yolculuk güç şartlarda da olsa devam etti.65 

Peru'ya vardığında altın ve gümüşten sahillerle karşılaşmadı. Lima 
güneşe açılan kapı değil, ardında kasvetli tepeler bulunan gri, çorak bir 
sahil çölüydü. Bolivar'in ruh hali de hiç iyi değildi. Caracas'tan Lima'ya 
uzun yürüyüşü kesintisiz kurtuluş sürecinin bir parçası olarak görüyor- 
du, yolculuğun sonunda ise yapılmayı bekleyen yeni bir devrim bekli- 
yordu. Bununla birlikte Peru, hayatında yeni bir evre olacaktı: halk ya- 
bancıydı, ülke tehlikelerle doluydu ve siyasi manzara daha önce hiç gör- 
mediği kadar zorluydu. Peru farklı bir yerdi. Peru'ya göre de Kolombi- 
ya farklıydı: Bolivar bir Venezuelalıydı ve ordusu istila ordusuydu. 

Ama yine de 1 Eylül 1823'te geldiğinde Lima onu coşkuyla karşıladı 
ve derhal en üst askeri ve siyasi otoriteyi teslim etti. Manuela Saenz kı- 
sa süre sonra arkasından geldi. Bolivar'ın ruh hali düzelmişti. “Lima es- 
kiden zengin olan büyük ve hoş bir şehir. Halkı çok yurtsever görünü- 
yor. Adamlar bana sadık ve fedakârlıkta bulunmaya hazır olduklarını 
söylüyorlar. Kadınlar pek hoş ve sevimli. Bugün verilecek olan baloda 
hepsini görme şansım olacak.” İyimser olmaya çalışıyordu: “Erkekler 
bana saygı duyuyor, kadınlar beni seviyor. Bu çok hoş bir durum. Bede- 
lini ödeyebilecek durumda olanlar için pek çok haz veren şey var bura- 
da.... Yemekler kusursuz, tiyatrodaki oyunlar idare eder, ama güzel göz- 
ler ve çekici biçimlerle süslü.... Arabalar, atlar, gezintiler, boğa güreşleri, 
Te Dewm'lar... Paradan başka her şey var.”66 Bolivar'ın gözü hep dışa- 
rida olurdu ama Lima'da gözünü Manuela'dan ayırmadı, aşkları daha 
tazeydi. Manuela gündüzleri yumuşak başlı kocasıyla birlikte oturuyor, 
geceleri sevgilisine gidiyordu. Başka formalitelere de dikkat ediliyor, top- 
lumun neyi kabul edip neyi etmeyeceğini göz önüne alıyordu. Bu yüz- 
den, Pativilca'daki hasta yatağında Bolivar'ı ziyaret edememişti. 

Peru siyaseten berbat durumdaydı. Dört ayrı yurtsever hizbe (Peru- 
cular, Arjantinciler, Şiliciler ve Kolombiyacılar) bölünmüştü. İsyana ha- 
zır bir donanması ve büyük bir kralcı ordusu bulunuyordu.67 Bir kon- 
gresi, iki başkanı ve bir diktatörü vardı. Meşru başkan Torre Tagle ar- 
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tık unvanının içi boşaldığı için kızgındı. Ayrıca yönetici sınıf, yabancıla- 
ra dair şüpheciliğini yeniden keşfetmişti. Bolivar kendi varlığının bir so- 
rumluluk getirdiğinin farkındaydı: “Burası Kolombiya değil, ben de Pe- 
rulu değilim. Peru halkı için hep bir yabancı olarak kalacak, bu beyle- 
rin kıskançlığından ve güvensizliğinden kurtulamayacağım.... Buraya 
geldiğime şimdiden pişman oldum bile.”68 Askeri vali görevini yapma- 
ya zorlanmıştı ama yönetecek pek az şey vardı. Arjantin ve Şili bir an 
önce desteğini çekme gayretindeydi. Güneyde Santa Cruz komutasında- 
ki Peru ordusu daha düşmanla çarpışmaya girmeden dağıldı. Orta böl- 
gedeki gerillalar her şeyden evvel Peruluydu ve Riva Agüero'ya mı yok- 
sa Bolivar'a mı bağlı olacakları konusunda bölünmüşlerdi. Üstelik sayı- 
ları da birkaç düzensiz çeteye kadar düşmüştü. Kuzeyde ise eski başkan 
Riva Agüero Kolombiyalılara karşı İspanyollara gösterdiğinden çok da- 
ha büyük bir enerjiyle mücadele ediyor, Bolivar'a teslim olmaktansa 
kralcılarla pazarlığa oturuyordu. Maksadının ne olduğu tartışmalıydı. 
Bağımsız bir monarşi mi kurmak istiyordu? Kolombiyalıları sürüp çı- 
karmak için kralcılarla ortak bir sefer mi düzenleyecekti? Bolivar'a ba- 
kılırsa Agüero'nun “gaspçı, asi ve hain” olduğuna şüphe yoktu. Riva 
Agüero ister hain olsun ister olmasın, ciddi bir hata yapıyordu çünkü 
zayıf bir konumdan İspanya'yla başarılı bir müzakere gerçekleştirmesi 
mümkün değildi. 1823 Kasımı'nda askerleri ona karşı ayaklanıp Boli- 
var'a teslim oldular ve Riva Agüero'ya da Avrupa'ya gitme izni verildi. 
Bolivar epeyce hayal kırıklığına uğramış durumdaydı: “Kolombiya'nın 
iyiliği için fırtınanın karşısına çıktım.... Silililere ve Arjantinlilere güven- 
mek artık mümkün değil. Perulular da bu savaşa koşulabilecek insanla- 
rin en sefilleri.”6? “Uyuşmazlık, sefalet, memnuniyetsizlik ve egoizm her 
yerde hüküm sürüyor,” diye hatırlıyordu; “artık Peru diye bir yer yok- 
tu.” Santander onun için cankurtaran simidi olabilirdi: “Andların orta- 
sında, soroche denen zehirli havayı soluyarak, kar üstünde ve yanımda 
lamalarla yazıyorum sana bu mektubu. Bir akbaba alıp yukarıdaki gü- 
neşte isitmazsa donacak elimde. "70 Peru'nun durumu umutsuzdu. Sade- 
ce Kolombiya bağımsızlığı kazanabilirdi ve daha fazla Kolombiya aske- 
rine ihtiyaç vardı. 

Trujillo'dan Lima'ya dönerken Peru'da yaşadığı sıkıntılar nihayet et- 
kisini gösterdi ve 1 Ocak 182/”te Lima'nın kuzeyindeki küçük bir köy 
olan Pativilca'nın limanında yüksek ateşten devrildi ve kıyıya taşındı. 
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Yedi gün boyunca profesyonel yardım ve yeterince ilaç olmadan yaşam 
mücadelesi verdi. Hastalığını tarif ederken, yüksek dağlardaki yolculuk- 
larının üst üste getirdiği romatizma, karahumma ve renal kolik olabile- 
ceğini söylüyordu. Ancak gıda zehirlenmesi, hatta veremin ilk belirtile- 
ri bile olabilirdi hastalığı. Pativilca'da iki ay kaldı. Bitkin düşmüş ve za- 
yıflamıştı, tanınmayacak haldeydi. “Tükenmiş ve yaşlanmış” göründü- 
günü kabul ediyordu, parmağını bile kıpırdatmak büyük bir ıstırap ve- 
riyordu. Haletiruhiyesi mağlubiyeti kabullenmekle karşı koymak ara- 
sında gidip geliyordu. Ekvadorlular ve Perulular hakkındaki, zaten pek 
iyi olmayan görüşleri iyice kötümserleşmişti. “Kolombiyalılar içinde en 
kötüleri Quitolular. Bu alçakların yanında Venezuelalılar melek kalır. 
Ouitolular ile Perulular aynı hamurdan yoğrulmuş. Kötü niyetliliğiyle 
nam salmış, tamamen ahlakı bozuk insanlar bunlar. Kızılderililer hile- 
kâr, hırsız, alçak, hain, ahlaki değerlerden tamamen yoksun güruhlar ve 
beyazlar da onlarla aynı karaktere sahip.”71 Bilmediği insanları anlaya- 
mayan, dış ülkeden gelmiş birinin düşünceleriydi bunlar ve Kızılderili 
ulak ve “yurt davasının bir şehidi” olan Jose Olaya'yı hiç duymamıştı 
anlaşılan. Ayrıca bunlar hasta bir adamın sayıklamalarıydı; kendisini 
bekleyen kaderi ve güneydeki iktidarını bırakıp Bogota'ya dönmek iste- 
yen bir adamın. 

Zihninden geçen çelişkili fikirlerden biri de vazgeçip gitmek ve San 
Martin örneğini takip etmekti. Ama Bolivar adeta iki farklı sesle konu- 
şuyordu. Bunlardan biri Santander'den yeni birlikler istiyor, Kolombiya 
başkanlığından ayrılıp ülkeyi terk etmekte ısrar ediyordu. İspanyol kuv- 
vetlerinin tek bir saldırısı Bolivar'ın minik ordusunu yenip Peru'dan at- 
maya yeterdi ki bu da onun adını ciddi anlamda lekeleyecekti. Diğeri ise 
Sucre ve diğer komutanlara serinkanlılıkla hitap ediyordu. Hastalığını 
çok büyütmemis, endişe ve umutsuzluğun yayılmasını engellemiş, sürek- 
li olarak kontrolü elinde tuttuğunun ve İspanyollarla savaşmaya hazır ol- 
duğunun sinyallerini vermişti. Kötümserliği ile ihtirası arasında bir mü- 
cadele sürüp gidiyordu. Devrimi organize etmeye, mektuplar yazdırma- 
ya —hasta olduğu ve acılar içinde kıvrandığı haftalarda kırk iki tane yaz- 
dırmıştı— ve hasta yatağından emirler yağdırmaya devam etti. Somut teh- 
like karşısında olağanüstü bir performans gösteriyordu çünkü 1824'te 
kralcılar Peru'nun büyük bir kısmını, hatta Lima ve Callao'yu tekrar ele 
geçirmişti ve bağımsızlık davası kaybedilmiş gibi görünüyordu. 
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Yeni Kolombiya ve Peru birliklerine şiddetle ihtiyaç duyuyordu. Tor- 
re Tagle'ye Peru askerlerinin savaşmakta gözü olmadığından yakınmış- 
tı: “Peru askerlerini bir kaleye kapatmadığınız sürece kaçacaklarına ke- 
sin gözüyle bakabilirsiniz.... Açıkta uyumalarına izin verildiğinde ya da 
uzun yürüyüşlere çıktıklarında bir tanesi bile kalmıyor.72 Ama zaten Tor- 
re Tagle'nin kendisi daha büyük bir tehlikeydi ve Bolivar zaman kazan- 
mak için onu İspanyol komutanıyla müzakere etmeye göndermekle ha- 
ta etmişti. Bu zayıf ve kafası karışık fırsatçı adam İspanyollarla müzake- 
re yapmaktan fazlasına niyetliydi; aslında bir kez daha taraf değiştirme- 
ye hazırlanıyordu. 5 Şubat 1824'te Callao'daki Arjantin ve Şili birlikleri 
ücretleri geciktiği için isyan çıkardılar ve Peru hükümetinden tatmin edi- 
ci bir cevap alamayınca da kaleyi kralcılara teslim ettiler. 29 Şubat'ta 
Torre Tagle ve diğer taraf değiştirenlerin işbirliğiyle İspanyollar, kreoller, 
siyahlar ve Kızılderililerden oluşan bir ordunun Lima'yı tekrar işgal et- 
mesi kararsız beyazlar için bir uyarı ve ders oldu. Torre Tagle, başlıca 
memurları ve üç yüzden fazla Peru subayı, tıpkı daha önce cumhuriyet- 
çilerin tarafına geçtikleri gibi, bu kez de kralcıların tarafına geçmişlerdi; 
kim güçlüyse onun yanında olmak istiyorlardı.73 “Peru bir dehşet oda- 
sından farksız,” diye haykırıyordu Bolivar. Peru'da geçirdiği beş ay için- 
de art arda felaketlere tanık olmuştu: Santa Cruz'daki ordunun kaybe- 
dilmesi, Riva Agüero'nun hainliği, Şilililerin firarı, Peru donanmasının 
ayaklanması, Callao'nun teslim olması ve Lima'nın kaybedilmesi. Yolun 
sonuna gelmiş gibi görünüyordu. Derinlemesine bir içebakışın etkisi al- 
tında en duygusal ve anlaşılması zor mektuplarından birini yazdı: 


Şu ana kadar kurtuluş için savaştım. Gelecekte ise, neye mal olursa olsun, şan 
için savaşacağım. Şimdiki şan ve şerefim yönetimi bırakmaktan ve kendimden baş- 
ka bir şey düşünmemekten ibaret. Buna hep niyetim vardı ama Şu zamanlarda niye- 
tim kademe kademe katilesiyor. Geçirdiğim yıllar, sağlığımın kötülüğü, gençliğin ha- 
yallerine artık inanmıyor olmam başka bir yoldan gitmemi önlüyor. Hissettiğim tiksinti 
kimseyi görmek ya da birlikte sofraya oturmak istemememe yol açıyor. Başka bir in- 
sanın varlığı beni öldürüyor: Peru sahilindeki bu sefil yerde ağaçların arasında yaşı- 
yorum ve birdenbire insansevmez birine dönüştüm. Ama bunalımda olmadığımı an- 
İaman gerek. İnsanlara ve topluma karşı bu nefretim fiziksel bir sebepten ya da kişi- 
sel bir sorundan ileri gelmiyor, derinlerimde yatan bir inançtan kaynaklanıyor. Rous- 
seau kırkına varan insanın hayatını tutku yönlendirir, diyor; ben de o yaşa ulaştım. 
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Ama içimdeki tutku tükenip gitti. Hiç umudum yok ama korkacak çok şeyim var. İn- 
san ilişkilerindeki bu çöküntüyü görmelisin. İnsanın eserleri daima gelip geçici ol- 
muştur, fakat günümüzde, henüz gelişmeden ölüp giden ceninlere benziyor daha zi- 
yade. Dört bir yandan felaket haberleri geliyor. Bir facialar döneminden geçiyorum. 
Her şey gözlerimin önünde şimşeklerle aydınlanmış gibi canlanıp kayboluyor. Her 
şey gelip geçiyor ve bu kadar alt üst oluşun, bu kadar yıkımın, dünyadaki ahlaki çö- 
küşün içinde sağlam durabileceğimi düşünmek için aptal olmam gerek. Hayır, dos- 
tum, bu mümkün değil. Ölüm beni koruyucu kanatlarının altına almaya karar verme- 
diğine göre, bu unutuş ve sessizliğin içinde sinip saklanmak için acele etmeliyim, 
yoksa göğün darbeleriyle toza, küle, hiçliğe döneceğim. Fırtınayı görüp de bir yere 
sığınmamak delilik olacaktır. Onursuzluk ya da felaketin darbesini yiyen herkes dü- 
ser. Ben ayakta kalabilir miyim? İmkânı yok. Ben de dügmeliyim."* 


Bolivar için karanlık bir dönemdi. Görünüşe bakılırsa bir sözcükler 
labirentinde kaybolup gitmişti ama tek bir mesaj çok açıktı: Hayatta 
kalma iradesini koruyordu ve mağlup olmaya hiç niyeti yoktu. İçten ge- 
len kendini toplama yeteneği Pativilca'da yine ortaya çıktı ve onu çare- 
sizlikten kurtardı. Birkaç hafta içinde eski haline gelmiş, çevresindeki fe- 
laketlere kulak asmaz olmuştu. Peru'da görevli Kolombiya temsilcisi Jo- 
aguin Mosguera yakında bir yerden geçerken bir Kızılderiliden Kurtarı- 
crnın Pativilca'da ölüm döşeğinde olduğu haberini alıp telaşa kapıldı. 
Onu bir bahçede, kalkamayacak kadar hasta halde bir tahta sıraya 
uzanmış buldu, başı bir bezle sarılınıştı ve bir deri bir kemik kalmıştı. 
Mosguera ona Kolombiya ordusunun nasıl ayakta kalabileceğini sordu. 
Ne yapmalıydı? Cevap, “Zafer!”di. “Üç ay içinde saldırıya hazır bir or- 
dum olması gerek. Sıradağlara tırmanıp İspanyolları yenmeliyim.” Za- 
manlaması fazla erkendi ama kararı son derece katiydi: “Beni bu yaşan- 
maz sahilde hasta yatağında bıraktığını yoldaşlarımıza söyle. Peru'nun 
bağımsızlığı ve Kolombiya'nın emniyeti için kırık bir mizrakla dövüşü- 
yorum. ”75 Artık her şey Kurtarıcı'ya bağlıydı ve onun Kolombiya ordu- 
su son savunma hattı olacaktı; tabii artık bıkıp usanmış Santander'i da- 
ha fazla silah ve asker göndermeye ikna edebilirse. Ama Santander Pe- 
ru konusunda yavaş davranmayı sürdürüyordu. Kongre'yi sıkıştırıp yar- 
dım göndermesini sağlamak için Kurtarıcı tüm iltifatlarını ve ikna kabi- 
liyetini kullanmak zorunda kaldı. Bolivar ayrıldıktan sonra çok şey de- 
gişmişti. Artık Bogota'da daha fazla avukat, profesör ve gazeteci bulu- 
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nuyordu. Yönetici sınıf liberal fikirlere daha açıktı, uzaklardaki Boli- 
var! tanımıyor ya da tasvip etmiyorlar, Kolombiya'yla alakası olmayan 
tasarılar için sürekli asker ve para talep etmesinden de hoşlanmıyorlar- 
dı. Bu yüzden Santander gönülsüz bir Kongre ile kendisini seferler için 
hazır bir kaynak sayan acil ihtiyaç içindeki Kurtarıcı arasında kalmıştı. 
Kritik bir şekilde karşı karşıya geldikten sonra ikisi de geri adım atıp 
baştan başladılar. 

Peru Kongresi 10 Şubat 1824 tarihli kararnameyle Bolivarı “ülkenin 
kurtuluşu için” diktatörlüğe atadı ve anayasayı askıya aldı. ©Leary bu 
olayın kaydını unutulmaz bir pasajla tutuyordu: 


Bu kararnameyi çıkaran Peru, dört yıl önce San Martin'in karaya çıktığı Peru'dan 
çok farklıydı. O zamanlar tüm Peru bağımsızlığı destekliyordu ve kurtarıcılar konu- 
sundaki coşku, onlara verilen kaynaklara denk düşüyordu. San Martin'in tek yapma- 
sı gereken gelmek, görmek ve fethetmekti. Geldi, gördü ve istese fethedebilirdi. Ama 
bu görev belki de onu aşıyordu. En azından kendisi buna inanıyordu. Tereddüt etti 
ve nihayetinde vazgeçti. Kongre Bolivar'a cumhuriyeti kurtarma görevi verdiğinde, 
ortadaki şey sadece bir cesetti.7€ 


O'Leary, Perulularin San Martine verdiği desteği abartiyordu fakat 
bu kinayeli kıyaslamasında gerçeklik payı vardı. San Martin Peruluların 
aklını ve gönlünü kazanmaya çalışmıştı. Oysa Bolivar'ın karşısında 
“üçe bölünmüş bir Peru vardı. Birincisi, Kolombiya karşıtı yurtseverler; 
ikincisi, Ispanyaya bağlı olanlar; üçüncüsü, Torre Tagle ve Riva Agiie- 
ro'ya bağlı olanlar. Geri kalanı hiçbir şeye karışmayan silahsız kitleler- 
den ibaret. "7? Perulularin şu ya da bu davaya ilgi göstermediğini de San 
Martin'den çok daha derinlemesine hissetmişti. Net katmanlara ayrıl- 
mış olan bu toplum sadece kısa vadeli avantajlarını koruyabiliyordu ve 
bu koşullarda ancak güç, ikna edici olabilir ve Amerikan ordusunun as- 
keri bir zaferi Peru'yu kurtarabilirdi. “Bu felaketleri hisseden sadece bi- 
ziz çünkü Perulular pek de umursamıyor. Hiç umutları olmadığından 
her şeyi sırf kuvvetle yapıyor, bizim fedakârlıklarımızdan hiçbir sonuç 
beklemiyorlar. Ama Peru'yu kaybedersek Kolombiya da gider. Bu yüz- 
den, Kolombiya'nın iyiliği için bu fırtınayı güdeceğim. ”78 

Bolivar daha ileri gidip neden böyle gerektiğini sorgulamadı. Peki ilk 
basta İspanya'ya direnmeye hazır görünen Perulu seçkinler neden artık 
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bağımsızlık için mücadele etmiyorlardı? İspanyol ailelerinin zalimce ko- 
vulması ve mülklerine el konulması onları gücendirmiş olabilirdi. Zira 
çoğunun onlarla aile, dostluk ve ticaret bağları vardı.1822'den sonra, 
Riva Agüero ve Torre Tagle'nin liderliğinde birçok kreol İspanya'yla 
kültürel bağlarını yeniden keşfetmiş, İspanyol rejimiyle toplumsal açı- 
dan yakınlığını ve zalim Kolombiyalılara düşmanlıklarını hatırlamışlar- 
41.79 Bu seçkinlerin gözünde bağımsızlığın Kızılderililer ve siyahlara yö- 
nelik liberal politikalar izleyecek gevşek bir rejim yaratacak olması ve 
Bolivar ile cumhuriyetçilerinden ziyade İspanyol valileri ve generalleri- 
nin onların emniyetini daha iyi sağlayacağını düşünmeleri de bu duru- 
mu izahta işe yarayabilir. 

Bolivar'ın dostları ve meslektaşları Peru diktatörlüğünü kabul etme- 
nin delilik olduğunu düşünüyorlardı ve ona geri çekilmesini tavsiye et- 
tiler. Ama Bolivar'ın konumu bir ikilem yaratıyor olmasına rağmen kuv- 
vetli ve megruydu. Angostura Kongresi 1819'da onu Venezuela'nın baş- 
kanı yapmıştı. Cucuta Kongresi 1821'de onu Kolombiya başkanlığına 
atayarak askeri görevler için uzaklara gitsin diye özel yetkiler vermişti. 
Ouito onu tezahüratla karşılamış ve Kolombiya Cumhuriyeti'ne katıl- 
mayı kabul etmişti. Şimdi de Peru diktatörlüğü kongre tarafından onay- 
lanıyordu. Başkaları tarafından atanan Bolivar ondan sonra kendi de- 
hası ve vizyonuna dayanarak işe başladı. Pativilca'da sağlığına kavuş- 
tuktan sonra çürümeyi durdurmak ve moralleri yükseltmek için bir di- 
reniş örgütlemeye koyuldu. İçişlerinin başına Jose Sanches Carrion'u ge- 
tirdi. Carrion yetenekli bir Perulu ve tanınmış bir yurtseverdi. Bolivar'la 
sıkı işbirliği yaparak medeni kurumların ve sosyal politikaların yenilen- 
mesi ya da sıfırdan oluşturulmasında, ayrıca kurtarılmış yerlerde huku- 
ki düzenlemelerin yapılmasında aktif rol oynayarak diktatörlük kavra- 
mına yeni anlamlar kazandırdı. Kurtarıcı'nın görevi ise bir ordu topla- 
mak, Kolombiya'dan takviye kuvvetler tedarik etmek, Peru'da daha faz- 
la insanı askere almak, son olarak da askerlerin ve malzemelerin masra- 
fin karşılamak için para bulmaktı. Pativilca'da nekahat dónemindey- 
ken Sucre'ye tam formunda profesyonel bir komutana yaraşır uzun bir 
talimatlar listesi göndermişti. Savaş alanının yapısı, iklim ve arazi şart- 
ları, hareket halindeyken ordunun kullanabileceği kaynaklar konusun- 
da uzman gözüyle tarifler yapıyordu. Eğitim kurallarını belirtiyor, ordu- 
yu düşmanın ordusu kadar hızlandıracak, aynı zamanda ilerleme ya da 
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çekilme emirlerini yerine getirmesini sağlayacak yollar bulma ihtiyacını 
hatırlatıyordu. Süvariler ile piyadenin farklı şekillerde konuşlandırılma- 
sı, erzak ve hayvan ihtiyacı, birliklerin refahı gibi konulara giriyor, has- 
taneler kurma ihtiyacını da unutmuyordu. Düşmanın düzeni ve hücuma 
mı yoksa savunmaya mı odaklanmak gerektiği gibi kritik konuları da 
degerlendirmisti.80 Hastalığı onu güçten düşürmüş olsa da, Pativilca'da 
geçirdiği nekahat dönemi ona nihai seferini düşünmek ve planlamak 
için iki ay vermişti. 

Mart başında karargâhını Tryjillo'ya kurdu ve Nisan'da Huamachu- 
co'ya hareket etti. Düşmanla karşılaşabilmek için savaş alanı olarak sa- 
hili değil yaylaları seçmek zorundaydı: Kralcı gücün üssü ve İspanya'nın 
son şansı sıradağlardaydı. Bolivar Kuzey Peru'yu devrimin tedarik mer- 
kezi haline getirdi. Kralcıların mülklerine el koydu, Kilise'den para aldı 
ve vergiler koydu. Şimdi artık insan, para ve ikmal yoluyla bağımsızlığa 
katkıda bulunma sırası Perululara gelmişti. Bu askere alma ve organi- 
zasyon işlerinde Bolivar'ın en vazgeçilmez yardımcısı sadık Sucre'ydi, 
yani “Kurtarıcı'nın sağ kolu ve ordunun temel direği.” Sucre silah ve nal 
için atölyeler kurmuş, üniformaları Trujillo'dan sipariş etmiş, haritalar 
hazırlamış, güzergâhlara öncüler göndermişti. İkisi birlikte yeni bir kur- 
tuluş ordusu yaratıp egitmislerdi. Santander Kolombiya birlikleri konu- 
sunda onu tümden hüsrana uğratmamıştı. Panama ve Guayaquil'den 
gelen destek kuvvetler içinde Albay Burdett O'Connor komutasında bir 
İrlanda birliği de vardı. O'Connor'n lojistikteki yeteneğinden etkilenen 
Bolivar onu yurtsever güçlerin personel ve erzak düzenini koordine et- 
mesi için kurmay başkanlığı görevine atadı. Yarımada Savaşı gazisi bir 
başka İrlandalı olan Arthur Sandes Venezuela'da Bolivar'a katılmış ve 
Peru seferine kadar albay rütbesine yükselmişti; sefer sonrasında da ge- 
neral oldu.8! 1824 Nisanı'nda yurtseverlerin ordusu sekiz bin askerden 
oluşuyordu. Çoğunluk General Jacinto Lara ve Albay Cordova komu- 
tasındaki Kolombiyalılardan oluşuyor, Mareşal La Mar komutasındaki 
Perulu askerler de onları destekliyordu. Karşılarında Peru ile Yukarı Pe- 
ru arasında dağılmış on altı bin kişilik bir İspanyol ordusu vardı. Kızıl- 
derililer ve chololardan oluşan bu ordu İspanyol ve Perulu subayların 
komutasındaydı. Yurtseverlerin ordusunun iki önemli üstünlüğü vardı. 
Arjantinli gaucholardan, Şilili bxasolardan ve Venezuela ile Kolombiya- 
lı llanerolardan oluşan çok üstün bir süvari gücü bulunuyordu. Ayrıca 
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bu birlik çok yüksek değilse de (haftada yarım dolar) düzenli maaş alı- 
yordu; Bolivar bunda ısrar etmişti. 

Kurtarıcıların başka bir avantajı daha vardı: Düşman dağınık du- 
rumdaydı. İspanyollar da Peru'da yıkıma uğradıkları için moralleri 
çökmüş, birlikleri bozulmuştu. 1823 sonunda bu durum henüz çok gö- 
rünür değildi. Amerikalılar savaşıp birbirlerini mağlup ederlerken kral- 
cılar durumlarını sağlamlaştırmışlardı. Kuzeyde General Canterac se- 
kiz bin askeriyle Huancayo'ya yerleşmişti. Vali La Serna'nın Cuzco'da 
bin adamı vardı. Arequipa'da General Valdes komutasındaki güney or- 
dusu yaklaşık üç bin kişilikti. Onların arkasında da, Yukarı Peru'da 
General Olaneta'nın dört bin kişilik bir ordusu vardı. Bu koca koca or- 
dular birleşip Kolombiyalıların üzerine yürümeye hazırdı. Çabuk hare- 
ket etmeleri çok önemliydi. Bolivar'ın hamlelerini tahmin etmeleri ve 
uzun bir seferde parazit işgal ordusunun yaratacağı düşmanlıktan sa- 
kınmaları gerekiyordu. Ama tam bu noktada İspanyolların mevzileri 
içeriden zayıflamaya başladı. 1 Ekim 1823'te VII. Ferdinand, Fransız 
ordusu sayesinde meşrutiyet bağlarından kurtulmuş, anayasayı kaldı- 
rıp mutlakıyeti yeniden kurmuştu ve böylece Peru'da eski meşrutiyetçi- 
ler La Serna, Canterac ve Valdes ile mutlakıyetçi Olaneta arasında bir 
ayrılık başlamıştı. Ama bu, prensiplerin çatışmasından ziyade iktidar 
mücadelesiyle ilgili bir ayrilikt1.82 1823 sonunda Olaneta askeri işbirli- 
gini bıraktı ve Yukarı Peru'da az çok tutucu bir rejim kurdu. Kral ve 
din adına geldiğini ilan ederek meşrutiyet idaresini kaldırıp hükümeti 
akrabaları ve destekçileriyle doldurdu. Daha önce de genel valinin en 
değerli mülklerinin bulunduğu kralcı iç bölgeleri zimmetine geçirdi. 
Olaneta'nin gücünü sınırlamak için girişimde bulunan General Valdes 
püskürtüldü. Bu iç sorunlar kralcıların Şubat ya da Mart'ta Kolombi- 
yalılara saldırmasını önledi. Bu süreçte Kolombiyalılar daha yeni to- 
parlanmaya başlamışlardı; çok savunmasızlardı; sayı, silah ve kaynak 
bakımından çok kötü durumdaydılar. 

Bolivar bu strateji üzerine uzun süredir düşünüyordu. Elde edecekle- 
rini göz önünde tutup saldıracak mıydı? Yoksa savunmaya geçip kay- 
naklarını heba mı edecekti? Tüm muhakemesini, becerisini ve deneyimi- 
ni bu soruna ayırması gerekiyordu. Düşmanın durumuna dair istihba- 
ratın gecikmesi kendi karargâhındaki sorunlarla birleşerek Bolivar'in 
soruna derhal tepki vermesine ve La Serna'nın zor durumundan tam an- 
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lamıyla faydalanmasına engel oldu. Ama mesele anlaşılınca hemen ha- 
rekete geçti. Saldırıya geçerse çok şey kazanacağından ama bir şey kay- 
betmeyeceğinden emindi. “Savaş cini nihayet kalbimi çeldi. Bu mücade- 
leyi şu ya da bu şekilde bitirmeye kararlıyım.”83 


Junin ve Ayacucho 


1824 Mayısı'nda Kurtarıcı bağımsızlık savaşının klasikleşmiş yürü- 
yüşlerinden biriyle ordusunu Pasco'ya doğru yola çıkardı. “Avrupa'da 
olsa kesinlikle aşılmaz sayılacak dik yamaçların adım başı karşınıza çık- 
tığı, dünyanın en dağlık arazisinden, en engebeli bölgesinden” geçtiler. 
Hâlâ Kızılderili kabilelerinin yaşadığı, yol geçmez vadiler ve dağlar la- 
birentinden ilerlemeye çalışan birlikler yükseklik hastalığı, arazinin teh- 
likeleri ve geceleri sıcaklığın sıfırın altına düşmesi yüzünden büyük ezi- 
yet çektiler. Piyadeler ve suvariler sarp patikalardan tek sıra halinde iler- 
lemek zorundaydı. Onların arkasından erzak ve malzeme taşıyan Kızıl- 
derililer ve en sonda da üç yüz katır ve yedek erzak olarak sığır sürüle- 
ri geliyordu. 

Kararlılıkla yürütülen bu seferde Bolivar'ın liderliği ile Sucre'nin 
planlama dehası bir araya gelmişti. Ağustos başında, Cerro de Pas- 
co'nun dağlarında kurtarıcılar neredeyse dokuz bin kişilik bir ordu top- 
lamış durumdaydı. Caracas, Panama, Quito, Lima, Şili ve Buenos Ai- 
restten gelme askerlerin birçoğu Maipu, Boyaca, Carabobo ve Pichinc- 
ha gazisiydiler. Bolivar bu olayın coşkusuyla birlikleri denetledi ve onla- 
ra hitap etti: “Askerler! Koca bir dünyayı kölelikten kurtaracaksınız. 
Yeni Dünya'nın özgürlüğü herkes için umut demektir. Sizi kimse yene- 
mez.” Askerler tezahüratlarla yanıt verdiler.85 En sonunda, 6 Ağustos'ta 
Junin Platosu'nda Canterac'la çarpıştılar ve Bolivar ordusuna manevra 
yaptırarak avantajlı konuma getirme konusundaki bilinen becerisini yi- 
ne gösterdi. Sert ve şiddetli geçen muharebede tek el ateş edilmedi. So- 
luk kesen sessizliği sadece kılıçların ve mızrakların şakırtısı, atların nal 
sesleri bozuyordu. O günkü savaşı yurtseverlerin üstün süvarisi ve daha 
uzun mızrakları kazandı ve kralcıları kaçmaya zorladı. “Llanerolarin 
hücumları,” diye yazıyordu © Connor'a, “toprağı sarsıyordu.”86 Boli- 
var O gece savaş meydanında uyudu. Bu savaşta 259 düşman ölmüş, 
yurtseverler de kırk beş ölü, doksan dokuz yaralı vermişlerdi. 
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Kazandıkları zafer kurtarıcılara verimli Jauja Vadisi'nin stratejik ege- 
menliğini kazandırmıştı fakat İspanyol ordusu büyük ölçüde sağlamlığı- 
nı ve moralini koruyordu. Bolivar kendi kuvvetlerini azami güce ulaştır- 
mak için adımlar atmak zorundaydı ve Sucre'ye kayıpları telafi etme, 
gruptan kopanları ve toparlananları geri getirme görevini verdi. Sucre 
bu görevi hakkıyla yerine getirdi ama sonra meslektaşları arasında kü- 
çük düştüğünden yakınarak görevden ayrılmak için izin istedi. Bolivar 
onun kibirli ve alıngan olduğunu biliyordu. Cevabı da nazikçe ama sert 
oldu: “Eğer sana hakaret etmek istediğimi düşünüyorsan aklını kaybet- 
miş olmalısın. Bu işi benden daha iyi yapacağını düşündüğüm için sana 
verdim. Bu görev seni küçümsediğimin değil sana güvendiğimin kanıtı- 
dır. Bu aşırı hassasiyet ve önemsiz kişilerin dedikodularını dikkate al- 
mak sana yakışmıyor. Şan ve şeref, büyüklükte ve faydalı olmakta ya- 
tar.” Sucre meseleyi tekrar düşünüp vazgeçti ve Bolivar Sucre'ye “cen- 
gaver general” diyerek, onun Junin sonrası yaralı ve kayıplar için yap- 
tıklarını öve öve bitiremedi.8- 

Sucre'yi ordunun başına geçirip düşmanla çarpışma kararını ona bı- 
rakan Bolivar, Ekim başında yola çıkarak önce Manuela'nin onu bek- 
lediği Huancayo'ya, oradan da kıyıya geçti. İlerlerken sivil idareyi de 
düzenliyordu. Aralık'ta Lima'yı kurtardı ve bir kahraman gibi kargilan- 
di. Ama Bolivar zaferlerden sonra bile su katılmamış bir sevinç yaşaya- 
mıyordu. Önce Sucre, şimdi de Santander sorun çıkarmıştı. Huanca- 
yo'da Bogota'dan gelen haberler Kongre'nin yeni bir yasayla (28 Тет- 
muz 1824) Bolivar'ın olağanüstü yetkilerini geri aldığı ve bunları San- 
tander'e verdiği yönündeydi. Bunu yaparken de Bolivar'ın Peru dikta- 
törlüğünü kabul etmesini mazeret göstermişlerdi. Santander'den gelen 
bir mesajda da Kolombiya birliklerinin komutasını Sucre'ye vermesi 
emrediliyordu. 

Kurtarıcı bu gereksiz hakaretler karşısında öfkelenmişti fakat incin- 
miş gururuna kulak asmadı ve sahile ulaştığında Santander'e dostça 
mektuplar yazdırıp hainliğine cómertlikle karşılık verdi: Zaferlerden söz 
etti, gönderdiği askerler için teşekkür etti, ordunun komutasını çoktan 
Sucre'ye verdiğine dair onu temin etti ve Ayacucho'da “Amerikan sava- 
şının en parlak zaferini” elde ettiğini” bildirdi.88 Sucre ve diğer kıdemli 
subayların itirazlarını yatıştırdı ve yazdıkları öfkeli dilekçenin Bogo- 
taya gitmesini önledi. Santander'in başının altından çıkan bu adice ka- 
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rara karşı bir isyan başlatabileceğine şüphe yoktu ama Kolombiya or- 
dusunu derhal Sucre'nin komutasına vermekte tereddüt etmedi. O'Le- 
ary şöyle diyordu: “Bolivar bu şekilde ülkesinin yasalarına ibretlik bir 
şekilde itaat etti. Oysa tüm ordunun ve Kolombiya halkının candan des- 
teğini almak için tek bir sözü ya da hareketi yeterli olurdu.”89 Ama li- 
derliğine yapılan bu saldırıyı unutmadı ve Santander'in bu müdahalesi- 
ni görmezden gelmedi. Uzun yıllar sürdürdükleri yakın temaslardan 
sonra Bolivar başkan yardımcısıyla özel mektuplaşmalarına bir son ver- 
di. Ayrıca Peru diktatörlüğünü de sürdürdü. 

Bu arada dağlarda La Serna çabucak karşı saldırıya geçmişti. Cante- 
ras ile Valdes'in birleşik kuvvetlerinden oluşan, üstün silahlara ve kay- 
naklara sahip 9.300 kişilik bir orduyla Sucre'nin üzerine yürüdü ve onu 
kuşatmaya çalıştı. Ama Sucre altı bin kişilik ordusuna yaptırdığı manev- 
ralarla konumunu korudu; tıpkı bir sahnedeymiş gibi birbirlerinin çev- 
resinde döndüler. Sucre çok yetenekli, cesur ve şaşmaz bir generaldi. 
Hem büyük resme hem de ayrıntılara hâkim olmasını biliyordu. Mesaj- 
larını kendisi yazıyor, casusları koordine ediyor, öncüler çıkarıyor, he- 
men her saatte birlikleri denetliyor ve tayınların dağıtımını kontrol edi- 
yordu. Son büyük zaferin başını çekecek niteliklere sahipti. 8 Aralık 
1824'te, dağlarla çevrili ve kendisi de üç bin metre yükseklikte olan 
Ayacucho Ovası'nda iki ordu nihayet karşı karşıya geldi. Sucre'nin 
adamlarına tavsiyeleri kısa ve öz oldu: “Güney Amerika'nın kaderi size 
bağlı.” Ayrıca kendi kaderleri de bahis konusuydu; yurtseverlere daha 
önce de saldırmış olan kralcı Kızılderililer şimdi kanatlara yerleşmiş, 
mağlup olmaları ya da kaçmaları durumunda hepsini kesmek için bek- 
liyorlardı. Kolombiya ordusundan Yarbay Medina, Sucre'nin savaşla il- 
gili raporunu götürürken Huando Kızılderilileri tarafından öldürülmüş- 
tü. Ama muharebeyi kaybeden kralcılar oldu. Savaşın kaderini kısmen 
Sucre'nin taktikleri kısmen de kralcıların umutsuzluğu belirlemişti. 
Andların yükseklerinde parlak üniformalı askerlerin çarpıştığı bu son 
büyük Amerikan savaşında asker kayıplarında tuhaf bir düşüş yaşandı 
(yurtseverler altmış yedi kişi kaybetmişti), ama savaş meydanının dışın- 
da Rifle'lar yurtseverlerin ikmal trenini savunurken büyük kayıplar ver- 
diler. Genel Vali La Serna esir edildi ve 9 Aralık'ta General Canterac ka- 
yıtsız şartsız teslim oldu. Böylece Peru'da geriye kalan tüm kralcı güçler 
de teslim alınmıştı. “Peru savaşı bitmiştir. Peru'nun bağımsızlığı ve 
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Amerikan barışı bu savaş meydanında elde edilmiştir. ”91 Kralcılar Peru 
ve Yukarı Peru'daki tüm geri kalan güçlerini bir araya getirip tekrar sal- 
dırabilirlerdi. Ama bundan ne elde edeceklerdi? İspanya'dan destek 
kuvvet gelme umudu yoktu, ki belki de en moral bozucu olan buydu. 

Peru'daki askeri zafer Bolivar'ın siyasi konumunu netleştirmesini 
sağladı. Kolombiya Kongresi'ne başkanlıktan istifasını gönderdi. Kon- 
gre önce istifayı şaşkınlık dolu bir sessizlikle karşıladı; sonrasında ise 
Kurtarıcı alkışlanmaya başladı ve istifası reddedildi. Peru Kongresi'ne 
10 Şubat 1825'te toplanmasını emretti, ardından da istifasını sundu ve 
artık diktatörleri olmadığı için Peruluları tebrik etti. Ama Perulular za- 
fer kazananlara büyük sevgi besliyordu, o yüzden gitmesine izin verme- 
diler. Kongre derhal ona en üst siyasi ve askeri otoriteyi devredip bir 
sonraki toplantının yapılacağı 1826'ya kadar kararını geçerli kıldı. Se- 
rinkanlılığı уе akılcılığı sayesinde iktidar zırhını korumuştu. Ayrıca San- 
tander'e de devrim hiyerarşisindeki yerini hatırlatmayı ihmal etmedi: 
“Dostlarımdan ve yardımcılarımdan ikisinin büyük dahiler olması bü- 
yük bir şeref.... Ben zorlukların adamıyım, sen yasaların, Sucre de sava- 
şın. 22 Bunun anlamı açıktı: Ben üstünüm, büyük sorunları çözen kişi- 
yim. Ben emri veririm, sen yerine getirirsin. 

Bolivar yılbaşında büyük zaferini ilan etti: “Askerler! Ezenlere karşı 
verilen korkunç mücadeleyi sizin sayenizde iyilik ve insan hakları ka- 
zanmış bulunuyor.” 27 Aralık'ta da, “bu şanlı zafer Genel Komutan An- 
tonio Jose de Sucre, diğer generaller, komutanlar, subaylar ve askerlerin 
becerisi, cesareti ve kahramanlığı sayesinde kazanılmıştır,” diyordu. Ga- 
lipleri onurlandırmak için rütbelerini yükseltti ve Sucre'yi de Büyük Ma- 
reşalliğe atadı; bu Peru rütbesi Bogota'daki minik zihinlerin alamayaca- 
gı kadar büyüktü.?3 Sucre'nin rolünü tanımak konusunda son derece cö- 
mert davranıldı; bir gazete onun hayatı ve başarılarına dair yazdığı ma- 
kaleyi şöyle bitiriyordu: “Ayacucho savaşı Amerikan zaferinin doruğu 
ve General Sucre'nin eseridir.... Gelecek nesiller Sucre'yi bir ayağı Pic- 
hincha'da diğeri Potosi'de olarak tasvir edecektir.”94 Kısa süre sonra Bü- 
yük Mareşal savaşı Yukarı Peru ve Potosi'ye taşıdı ancak Lima'nın lima- 
nı Callao'nun uzun ve masraflı bir kuşatmanın ardından 23 Ocak 
1826'da teslim olması için bir yıl daha geçmesi gerekecekti. 

O'Leary, “Bunlar Kurtarıcı'nın hayatındaki şanlı zamanlardı,” di- 
yordu Ayacucho sonrası için. Kolombiya ile Peru övgüler yağdırmakta 
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yarışıyordu, hatta düşmanları bile bir süre için kara çalınayı bırakmış- 
ti.?5 Bolivar 1825'in başlarında sivil idare işleriyle, cumhuriyetçi eşitlik 
ve özgürlük ilkelerini hayata geçirmekle, siyasi, hukuki ve ekonomik 
kurumlarda reform yapmakla ve Lancaster modeline göre bir okul sis- 
temi kurmakla meşgul oldu. Peru Kongresi ona bir milyon ödül verdi- 
ğinde, Venezuela'da hayır işlerinde kullanılması şartıyla kabul etti. Pe- 
ru'dayken Lima'nın dışında bir kır evinde prens gibi yaşadı. Sarayı La 
Magdalena”yd1; Manuela sevgilisi, Perulular hayraniydi ve şairler onu 
göklere çıkarıyorlardı. Çıkar sahipleri ve lobiciler gelip taleplerini ileti- 
yor, kadınlar onunla vakit geçirmeye geliyor, haberciler de mektup ge- 
tirip götürüyordu. Her şeyden çok memnundu. Dünyanın merkezin- 
deydi; başarıya doymamışsa da epeyce baştan çıkmış durumdaydı. Da- 
ha ne isteyebilirdi ki? Latin Amerika'nın neresinde tehlike baş gösterir- 
se orada eyleme geçip şanlı zaferler kazanmak mı? Ama onun kendi 
devrimi daha bitmemişti. 

Nisan'da Lima'dan ayrılarak siyasi ve askeri yardımcıları, bir de Hel- 
vetius, Montesquieu, Napoleon, De Pradt ve Bentham'in eserlerini ba- 
rindiran seyyar bir kütüphaneyle Areguipa'ya gitti. Manuela'nın evlili- 
giyle ilgili konulardaki tavrıyla onun kalbini kırmıştı. Gene de, ziyareti 
şerefine düzenlenen ziyafetler ve balolar arasında reformcu bir idareci, 
adalet ve iyi yönetim dağıtıcısı olarak izlerini bırakmaya zaman bulabil- 
di. Ayrıca piskoposa da monarşi yanlısı değil cumhuriyet ilkeleri yanlısı 
vaazlar verme görevini hatırlattı. Böylece insanlar dinin kendilerini do- 
gal haklarından yoksun bırakmadığını anlayabileceklerdi.96 Gelgelelim, 
Peru'daki sivil rejimin işleyebilmesi için bir ordu Bolivarcı bürokrat ge- 
rekiyordu ve tasarlanan işlerin çoğu onun yokluğunda duruyordu. Cuz- 
co'ya geçmek için sıradağları aşarken sadece üç bin metreden yüksek 
yaylalarda sorochenin etkisinden değil, yaylaların kıyıdan tecrit olmuş 
olması yüzünden de yavaş ilerliyordu. Ulaşımı kolaylaştırmak için Cuz- 
co ile Puno'ya giden üç ana yol yapılmasını istedi ve güzergâhların tas- 
lağını da kendisi çizdi; ama o gidince proje de suya düştü. 

Bolivar'ın nazarında, İnka'ların eski başkenti soylu bir tarihin ve ta- 
rihsel adaletsizliğin bir anıtıydı. Başkent de onu bir kahraman gibi kar- 
şıladı, eşsiz törenlerle ve cömertlikle misafir etti. Bunun karşılığında da 
eğitim, sosyal reform ve Kızılderililerin refahına yönelik aydınlanmış 
politikalara sahne oldu; özellikle de zorunlu hizmet ve başka eşitsizlik- 
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lere son verildi.97 Gözlemciler Bolivar'ın Cuzco'daki programından iki 
sonuç çıkarmış olabilirler. Çıkar gruplarının yeniliğe direnecek kadar 
güçlü olduğu yerlerde —örneğin Kızılderili emeği kullanan topraklı seç- 
kinlerin durumunda— reformlar ya görmezden gelindi ya da etkisizleşti- 
rildi. Fakat artık eskisi gibi prestij ve kaynak sahibi olmayan geleneksel 
kurumlar hedef alındığında modernizasyon daha başarı oldu. Böylece 
itaatkârlığa karşı cumhuriyetçi özgürlük kavramı ve hayır işlerinden 
ayırt edilmiş devlet eylemleri fikri ortaya çıktı. Bolivar yetimhane, dev- 
lete bağlı erkek okulu ve yeni bir kız okulu kurulması için kararname çı- 
karıp bunların masrafının manastırlardan alınacak mülk ve gelirlerden 
edinilmesini öngörerek Cuzco manastırlarını epeyce zayıf dügürdü.?? 
Bolivarin dünya görüşü kazananları kapsadığı gibi kaybedenleri de 
kapsıyordu. Üstelik sıradağlardan bakınca Peru da daha iyi bir yer gibi 
görünüyordu. İki yıllık çalkantılı bir dönemin ardından yakın arkadaşı 
Fernando Penalver'e şöyle yazıyordu: “Şu anda bu ülke Kolombiya'dan 
daha huzurlu ve kurtarıcılarına karşı hayran olunası bir saygı ve min- 
nettarlık duyuyor."?? Ayrıca Ekvadorlu şair Jose Joaquin Olmedo'nun 
yazdığı bir kasideyi eleştirmeye bile vakit bulmuş, ona Alexander Po- 
pe'u örnek almasını tavsiye etmişti. Anlaşılan, Pope'un İlyada çevirisin- 
den Kurtarıcı'nın haberi vardı.100 

Cuzco'nun tarihi eserlerinden ayrılıp İnka İmparatorluğu'nun başka 
önemli kalıntıları arasından güneye seyahat ederek Puno ve Titicaca 
Gölü'ne vardı. Sonra da Ağustos başında son kurtarma yolculuğuna 
çıktı. General Sucre onunla Zepita'da buluştu ve birlikte Desaguade- 
ro'yu aşıp Yukarı Peru'ya geçtiler. 
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urtuluş inişli çıkışlı bir süreçti. Venezuela'dan itibaren bir fetih di- 
Koa izlemişti ve daima ufukta yeni hedefler beliriyordu. Bu sefer- 
ler silsilesi boyunca Bolivar büyük düşünme, aniden gelişen olaylara in- 
celikli tepkiler üretme ve yılmaz iradesini kullanma fırsatı buluyordu. 
Onun yönetiminde Devrim, İspanyol İmparatorluğu'na karşı on beş yıl 
boyunca uzun ama kesin bir ilerleme kaydetmişti. Ama yine de Kurtu- 
lug'un bir sınırı, düşman ordularının bir sonu vardı. Son zaferle birlikte 
ileri hücum durdu ve kurtarıcılar dizginlere asılıp çevrelerine baktıkla- 
rında İspanyolları değil Amerikalıları gördüler. Kurtuluş sahnesi artık 
yerini yeniden yapılanmaya bırakmıştı. Devlet inşası da Kurtarıcı'nın 
becerileri arasındaydı ve onun için bir başka zafer sahnesiydi fakat bu- 
rada yeni düşmanlar vardı ve sorunlar değişikti. Yarattığı dünyada kim- 
senin onun eşiti olmaması, herkesin onu eleştirmesi de kaderin bir oyu- 
nu olmalı. Santander'e kendini “zorlukların adamı” diye tarif ederken, 
1826 yılında olacakları, Devrim'in sonunu ve savaş sonrası sorunların, 
yani kendi sorunlarının başlangıcını önceden görüyordu. 

Son İspanyol işgal ordusu Yukarı Peru'daydı. Buenos Aires'in Mayıs 
Devrimi'ni ihraç çabalarını bu ordu püskürtmüştü. Kızılderililerin sayı- 
ca çok fazla olduğu bir toplum yapısını devirmeye gönülsüz kreollere li- 
beral doktrinler hiç çekici gelmemişti. Mestizo gerilla çeteleri direnişi 
canlı tutuyorlar ama onlar da ulusal bağımsızlıktan ziyade İspanya ya 
da Arjantin'in dışarıdan kontrolünden kurtulmak için mücadele ediyor- 
lardı; 1819'dan önce Bolivar'ın adını bile duymamışlardı.! Kreollerin ve 
mestizoların tersine Kızılderililer bireysel saiklere değil geleneksel itti- 
faklara göre kralcıların ya da gerilla şeflerinin yanında yer alıyor, hiçbir 
kazançları olmayacağı için savaştan uzak duruyorlardı. Yarımadalı li- 
derler Aşağı Peru'da Bolivar'la savaşırken, İspanyol kuvvetleri katı kral- 
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cı kreol subaylara bırakılmıştı. Kreol seçkinlerin çoğunluğu da kralcıla- 
rın tarafındaydı уа da en azından onlara karşı çıkmıyordu. 1823'te La 
Pazlı bir mestizo ve eski kralcı General Santa Cruz Yukarı Peru'yu isti- 
la ettiğinde, Kurtuluş'a verilen desteğin cılızlığını ve kralcı güçlerce sa- 
rıldığını hemen fark edip çekilmişti. 

Yukarı Peru'nun muhafazakârlarının lideri Pedro Antonio Olane- 
ta'ydı. Genel validen daha kralcı, kraldan daha mutlakıyetçi olan bu ko- 
mutan ister İspanyol generali, ister cumhuriyetçi lider olsun tüm liberal- 
lere düşmandı. Genel Vali La Serna'yı tanımayarak kral ve din için ólü- 
müne mücadele edeceğini bildirmişti. Onun isyanı İspanyol cephesini 
bölmüş, Yukarı Peru'nun kreol seçkinlerinin bakış açılarında değişiklik- 
lere yol açmıştı. Kreollerin yaptıkları tercihlerin altında inanç değil fır- 
satçılık yatıyordu. İspanya'nın Amerika'daki son kalesinin yıkılacağını 
düşündüklerinden, çıkarlarını, topraklarını ve Kızılderili emeği kullan- 
ma haklarını korumak için alternatif bir rejim arayışına girmişlerdi. 
Böylece, Yukarı Peru için bir tür özerklik oluşturmaya karar verdiler. 
Bunun anlamı mutlak monarşinin sözcüsü Olaneta'nın yanında mı kal- 
maktı? Yoksa liberal cumhuriyet getirecek olan Bolivar'a yanaşmak 
mıydı? Bu sorunun cevabını savaş verecekti. 

Bolivar, Ayacucho'dan sonra, Yukarı Peru'yu kurtarma işiyle Suc- 
re'yi görevlendirdi. Büyük mareşal kısa zamanda dağlardaki İspanyol 
hâkimiyetinin kalıntılarını temizleyip 24 Aralık 1824'te Cuzco'ya gir- 
di, sonra da Desaguadero'yu aştı ve bir yandan Yukarı Peru'ya doğru 
dikkatle ilerlerken bir yandan da hem Olaneta'yla görüşmeler yapıp 
hem de işgal ettiği toprakları genişletti. Olaneta'nın kuvvetleri Suc- 
re'nin kurtuluş ordusuna katılma çağrısına yanıt vererek kitleler halin- 
de firar etmeye başladılar. Kreoller de uzaktaki krala sadakat ile hemen 
önlerindeki Bolivar ve Sucre'nin gücünü tanımak arasında tercih yap- 
mak zorunda kalmışlardı. Olaneta tercihini kraldan yana yaptı. Ama 
kreollerin çoğunluğu kazanan tarafı seçti ve resmen yapmadıkları bir 
devrimi devraldı. Cochabamba, La Paz ve diğer şehirler taraf değiştir- 
diğini açıkladı. Nihayet, köşeye sıkışıp tecrit olan Olaneta da, Tumus- 
la Muharebe'sinde (1 Nisan 1825) ölümcül bir yara aldı ve kuvvetleri 
yenilgiye uğradı. Güney Amerikan devriminin bu son muharebesinin 
ardından Sucre, Bolivar'ın deyimiyle üç yüz yıldır İspanya'nın hazinesi 
olan Potosi'yi işgal etti. 
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Yukarı Peru neydi? Ülke mi? Halk mı? Eyalet mi? Sucre, la Paz'da çı- 
kardığı bir kararnameyle (9 Şubat 1825) Yukarı Peru'nun fiili bağımsız- 
lığını ilan etti. Ordunun yönetmeye değil kurtarmaya geldiğini ısrarla 
belirtiyordu. Yukarı Peru artık eskisi gibi Buenos Aires'e bağlı olamaz- 
dı çünkü Buenos Aires bu eyaletleri hukuken temsil eden bir hükümete 
sahip değildi. Nihai çözüm eyaletlerin kendilerinden gelmeli ve Peru ile 
Buenos Aires arasında bir anlaşmaya dayanmalıydı. Bu arada, Yukarı 
Peru'da genel meclis hükümet biçimine karar verene kadar kurtuluş or- 
dusunun kumandanı yetkileri elinde tutacaktı. Sucre liderin siyasi dü- 
şüncesini bu kararnameyle yansıttığı kanaatindeydi. Ama profesyonel 
kurtarıcı Bolivar bu girişimi onaylamadı ve Sucre'ye siyasi hak dağıtıcı- 
sı değil ordu komutanı olduğunu hatırlattı; üstelik Sucre uti possidetis 
prensibini çiğnemişti. Bu prensip uyarınca yeni devletlerin kaderi, sö- 
mürge döneminin büyük idari birimlerinin yetki alanlarına göre belirle- 
niyordu.? Bolivar Lima'dayken düşüncelerini Santander'le paylaştı. 


Yukarı Peru resmen Rio de la Plata'ya ait; aslında İspanya'nın; ayrı bir devlet is- 
teyen halkının arzusuyla bağımsız; öte yandan Peru'ya ait çünkü daha önce Pe- 
ru'nundu ve Peru onu geri istiyor... Burayı Rio de la Plata'ya vermek anarsiye sü- 
rüklemek demektir. Peru'ya vermek bizim kurduğumuz uluslararası hukuku çiğne- 
mek anlamına gelecektir. Üzerinde yaşayanların talebi üzerine yeni bir cumhuriyet 
yaratmak ise benim sorumluluğunu yüklenmek istemediğim bir yenilik olacaktır çün- 
kü ancak bir Amerikan meclisi buna karar verebilir.” 


Aslında üç ay sonra Bolivar, muhtemelen kendi rolünü gasp eden 
Sucre'ye öfkesi dindiğinde 9 Şubat Kararnamesi'ni onayladı. Gerekçele- 
ri gayet sağlamdı: Ne Arjantin'in ne de Peru'nun birbirine toprak ver- 
meye yanaşmayacağını biliyordu. Kendisi de bu değerli madencilik böl- 
gesini vererek bu ülkelerden birinin gücünü artırmak istemiyordu. Üste- 
lik Yukarı Peru'nun kendi fikrini de göz önüne alıyordu. 

Bu yeni ülke için Bolivar devriminin anlamı neydi? Bu devrim gerçek- 
ten Bolivarcı mıydı? 10 Temmuz 182 te Chuguisaca'da, yani dört isim- 
li şehirde bir “temsilciler” meclisi toplandi.* Nüfusu bir milyonun üs- 
tündeki ülke kırk sekiz delege çıkarmıştı. Bunlar da okuryazarlık ve 
mülk sahipliği gibi kısıtlı ve karmaşık bir oy hakkı düzenlemesiyle seçil- 
mişti. Örneğin Santa Cruz gibi büyük bir eyalet okuryazar eksikliği ne- 


248 BOLİVAR 


deniyle sadece iki delege gönderebilmişti. Delegelerin en az otuz tanesi 
meclisin toplandığı Chuguisaca Üniversitesi mezunlarıydı. Sadece iki 
delege gerçek bir savaşa katılmıştı ki bunların ikisi de gerillaydı. Böyle- 
ce kreol aristokrasisi mirası devralmış oluyor, toplumsal hiyerarşide 
—caballerolar, chololar, indiolar (yerliler-e.)- İspanyolların yerini doldu- 
ruyorlardı. Gelecek nesillerde de bu durum aynen devam edecekti. Mec- 
liste yerel seçkinler bir araya gelmişlerdi. Bunların arasında General 
Olaneta'nın yeğeni Casimiro Olaneta gibileri çoktu. Bunlar ilk başta 
kralcıydılar, sonra Olanetacı olmuş, son dakikada bağımsızlık saflarına 
katılmışlardı ve şimdi de ulusu değil yönetici sınıfı temsil ediyorlardı. 
Onlara göre bağımsızlık, siyaseti kontrol etmek ve himayecilik demek- 
ti. Sadece Yukarı Peru'da hüküm sürmeye razı ve başkasıyla hükümeti 
paylaşmamaya kararlıydılar. Meclis 6 Ağustos'ta bağımsızlığını ilan etti 
ve yeni cumhuriyete Bolivar adı verilip sonradan Bolivya'ya çevrildi. Ay- 
rıca, Kurtarıcı'ya en üst düzey yürütme gücü verildi. Delegeler Boli- 
vardan Bolivya'nın anayasasını hazırlamasını da istediler. Cuzco'dan 
Puno'ya gitmekte olan Bolivar bu kararları haber aldı ve Ağustos'ta ye- 
ni bir ülkeyi kutlamak üzere hareket etti. 

Bolivar Bolivya'ya yaklaşırken Sucre Desaguadero'nun kuzeyinde 
onunla buluşmaya geldi. Kurtarıcı'yı selamlamak üzere atından inerken 
kılıcı kınından düştü. Akşamleyin O'Leary'ye bunun kötü bir işaret ol- 
duğunu söyledi. Ertesi gün hizmetkârlarından biri terbiyesizlik edince 
kılıcının yanıyla ona vurdu ve kılıç kırıldı. “Bu daha da kötü bir işaret,” 
dedi O'Leary, “artık talihsizlik peşini bırakmayacak.” “Ben de öyle dü- 
súniyordum,” diye cevap verdi Sucre.5 Talihsizliklerin de vakti gelecek- 
ti ama kısa vadede işler iyi gidiyordu. En azından Kurtarıcı böyle düşü- 
nüyordu. Güney Andlar'daki doğa harikaları Bolivar'ın moralini yük- 
seltmişti ve dağ yollarında onuruna dikilmiş takların altından geçerken 
İmparator Napoleon'un Alpler'den zaferle geçişini nasıl kıskandığını 
anlatıyordu subaylarına. 18 Ağustos'ta ulaştığı La Paz'da zafer alayıyla 
karşılandı. Kendisine armağan edilen elmas kakmalı altından tacı Suc- 
re'ye verdi: “Bu ödül muzaffere, Ayacucho kahramanına aittir. "6 La Paz 
buna karşılık olarak Bolivar'ın liberal fikirlerinden faydalandı fakat ida- 
ri ve dini istismarlara karşı reformlarimn hepsi de anında hoş karşılan- 
madı. 20 Eylül'de La Paz'dan ayrılıp yaylaları geçerek Oruro'ya yönel- 
di ve her biri öncekinden yüksek görünen dağ silsilelerini geçtikten son- 
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ra nihayet Potosi”ye vardı. Şehrin idari amiri, And ordusunda savaşmış 
bir İngiliz olan General William Miller tarafından renkli kutlamalar ve 
Kızılderili törenleriyle karşılandı.” Ayrıca Brezilya”yla savaşmak için Ko- 
lombiya ordusunun yardımını isteyen iki Arjantin temsilcisi de onu bek- 
liyordu. Kolombiya'nın çıkarlarını ilgilendirmeyen ve Bolivarin yete- 
neklerinin dışında kalan bir projeydi bu ama yine de diplomatik bir za- 
rafetle yanıt verdi. O sırada Şili ve Peru Madencilik Birliği adına Poto- 
side bulunan İngiliz Kaptan Joseph Andrews, Kurtarıcı'nın gergin, ilgi- 
den sıkılmış ve bitkin göründüğünü düşünmüştü; endişeli bir yüzü, de- 
lici gözleri vardı ve çok hızlı konuşuyordu, ama aynı zamanda çok 
“candan, toksözlü bir adamdı ve İngilizler gibi tokalaşıyordu” 8 

Sağlığı uzun zamandır nazik durumda olan Bolivar ne yükseklikten 
rahatsız olmuş ne de zafer yürüyüşlerinden geri kalmıştı. İmparatorluk 
refahı ve gücünün simgesi, aynı zamanda Devrim'in en önemli ganime- 
ti olan yüce gümüş dağın zirvesine Sucre ve diğer subayların eşliğinde 
katır sırtında zorlu bir tırmanış yaparak, son aşamada ise yürüyerek 
ulaştı. Dağın tepesinde dondurucu rüzgârlar eserken Kolombiya, Peru 
ve Arjantin'in bağımsız bayraklarını açtılar ve Amerikan Devrimi onu- 
runa kadeh kaldırdılar. Oradaki herkes için, bilhassa Kurtarıcı'nın ta 
kendisi için unutulmaz bir andı bu. Çıplak paramodan, Orta Cordille- 
raların ötesine, kuzeye bakarken; büyük yolculuğunun Orinoco'nun 
kıyılarında ve Karayipler sahillerinde başlayan, Venezuela'nın geniş 
ovalarından, Kolombiya'nın tepe ve vadilerinden, Ekvador'dan geçen, 
nihayet Peru'nun hayranlık uyandırıcı dağlarında son bulan destanını 
görüyordu adeta. O anda on beş yıllık yürüyüşler ve savaşlar, başarı- 
sızlıklar ve başarılar, acılar ve sevinçler; on beş yıllık şan ve şeref geçi- 
yordu aklindan.? 

Duygusal bir andı ama çok uzun sürmeyecekti. Her zamanki sırala- 
mayı izleyerek —fethetmek, söylev vermek ve ayrılmak— tüm itirazlarına 
rağmen Sucre'yi Bolivya'nın başında bırakıp siyasi hayatta ilerlemek 
üzere Lima'ya döndü. Efsaneye bakılırsa kısa süreli bir sevgilisini, Ar- 
jantinli bir generalin karısı olan Maria Costa'yı da orada bırakmıştı. 
Daha sonra, bu kadının oğlu olan Jose Antonio adlı kişi Simon Boli- 
varın oğlu olduğunu iddia etmistir.10 Bolivar Chuquisaca'ya geçtiğinde 
bir kararname yayınlayarak “ahlaksızlığı besleyen” müstehcen yayınla- 
rı yasakladı, Genel Meclis'in bir sonraki toplantısını 25 Mayıs 1826'ya 
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erteledi ve idari yetkilerini Sucre'ye devretti.11 Yoluna devam edip Coc- 
habamba ve Arica'ya geçti, 2 Şubat 1826'da oradan Chimborazo adlı 
gemiyle ayrılıp 7 Şubat gecesi Chorillos'a ulaştı. Buradan kuzeye doğru 
kısa bir yolculukla Lima'ya ve La Magdalena'daki konutuna varılıyor- 
du. 10 Şubatta alkışlayan kalabalıklar, bayraklar arasında, zafer takla- 
rının altından geçerek Lima'ya girdi. 

Kendi adını taşıyacak anayasayı hazırlamak için yazılarını, taslakla- 
rını ve düşüncelerini toplamaya başlamıştı bile. Kıvançla oturup bunla- 
rı kağıda geçirmeye koyuldu. “Bolivya Cumhuriyeti bana özel bir sevinç 
aşılıyordu. Öncelikle adı, sonra tüm avantajları aklıma geliyordu. Hiç- 
bir terslik yoktu. Elle yoğrulmaya yazgılı gibi görünüyordu. Bu ülkenin 
kaderini ne kadar düşünürsem, küçük bir mucize olduğunu o kadar iyi 
anlıyordum.”12 Bu görevi kabul etmek onu gururlandırmıştı: “Başka 
hiçbir madalya ya da övgü almasam bile, tüm bir halka isim vermiş ol- 
mak ruhumun ve yüreğimin dolup taşmasına yetecektir.”13 Kendi deyi- 
şiyle hür bir halkın idaresi için yasaları saptamak çok zor bir işti ve bu- 
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bin sekiz yüz mil yol kat etmişlerdi.14 18 Mayıs'ta Peru da Bolivya'nın 
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Bolivarcı Aydınlanma 


Devrim son safhalarına doğru ilerlerken, Bolivar'in zihnini hep 
Amerika'nın güçlü hükümet ihtiyacı meşgul ediyordu. Bolivya anaya- 
sasının taslağını hazırlarken de aklında bu mesele vardi.15 Siyasi dügün- 
cesinin doruğuna ulaştığı bir evrenin ürünüydü bu çalışma. Savaşın bit- 
tiği ve barışın sağlanınayı beklediği bir döneme ait “büyük düşüncesi” 
nihayet olgunluk döneminde kağıda dökülerek ifadesini buluyordu. Ti- 
ranlıkla anarşi arasındaki dengeyi bulmak üzere ömür boyu süren ça- 
baları şimdi düpedüz otoriterliğe doğru itiyordu onu. Lima'daki İngiliz 
Konsolosu'na, “kalbinin daima özgürlük için çarptığını, ama kafasının 
onu aristokrasiye götürdüğünü,” söylüyordu. “Özgürlüğün prensipleri 
çok hızlı yerleştirilirse anarşinin patlak vermesi ve beyazların yok edil- 
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mesi kaçınılmazdır.”16 ©Leary'nin de izah ettiği üzere, “devrimleri kış- 
kırtacak teoriler değil, onları kontrol edebilecek bir sistem bulmak is- 
tiyordu. Kötü tasarlanmış feci bir demokrasi ruhu Amerika'da şimdi- 
den bir sürü kötülük üretmişti ve etkilerinden sakınmak için frenlenme- 
si gerekiyordu.” 17 

Yeni anayasada güçler ayrılığı -yasama, yürütme, yargi- korunuyor- 
du, hatta bunlara bir de elektör gücü eklenmişti. Buna göre her eyalet- 
teki yurttaşlar bir elektör seçiyorlar ve elektörler kurulu da temsilcileri- 
ni seçip belediye başkanı ve yargıçları atıyorlardı. Yasama organı, hep- 
si seçilerek makama gelen üç ayrı yapıya tribünler, senatörler ve sen- 
sórler- bölünmüştü. Tribünler mali meseleler ve önemli politikalar ko- 
nusunda vazifeliydiler; senatörler hukukun ve dini himayenin bekçile- 
riydi; sensörler ise medeni hak ve özgürlüklerin, kültürün ve anayasanın 
korunmasından sorumluydular. Kısacası, bu anayasa daha önceki “ah- 
laki güç” nosyonunun biçimsizce canlandırılmasından ibaretti. Başkan 
meclis tarafından ömür boyu görevde kalmak üzere atanıyordu ve yeri- 
ne geçecek kişiyi atama yetkisine sahipti. Bolivar bunu “cumhuriyetçi fi- 
kirlerin en ilham vericisi” olarak adlandırıyor, başkanın “bir güneş gibi 
yörüngesinde sabit durarak evrene hayat vereceğini” söylüyordu.!8 Baş- 
kanın başkan yardımcısını atama hakkı da vardı. Başkan yardımcısı 
başbakan görevini görüyor ve başkandan sonra onun yerine geçiyordu. 
Böylece “seçimlerden uzak duruluyordu çünkü seçimler cumhuriyetle- 
rin en büyük musibetidir ve ancak anarşi üretir.” 1819'da Angostu- 
ra'daki açıklamalarından yedi yıl sonra uğradığı hüsranın ifadesiydi bu. 
Angostura'da şöyle diyordu: “Otoritenin aynı kişide kalması cogunluk- 
la demokratik hükümetin sonu demektir. Tekrarlanan seçimler işleyen 
bir hükümet sistemi için temel önemdedir.” 

Bolivar'ın gerekçeler göstererek belirttiği üzere anayasa liberal yöne- 
limliydi. Özgürlük, eşitlik, can ve mal güvenliği gibi medeni hakları ve 
güçlü, bağımsız yargıyı getirmişti. Ayrıca eşitlik de kutsal sayılmıştı. 
Anayasada sosyal ayrıcalıklar kaldırılıyor ve “anayasa kabul edildiği 
gün” kölelerin özgür olduğu ilan ediliyordu. Bolivar özgürlük kavramı- 
nın altında yatan sorunların farkındaydı. Amerika'da özgürlük artık İs- 
panyol monarşisinden kurtulmak anlamına değil, cumhuriyetçi devlet- 
ten kurtulmak anlamına geliyordu ve bunun için de sağlam bir zemine 
ihtiyaç vardı. Takdiminde “Tanrı insanı özgürlüğe yazgılı kılmıştır” di- 
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yordu. Kökenleri ilahi güçte emniyetteydi ama bir sınırlayıcı kurala ih- 
tiyaç vardı. Bu kuralı da kamu çıkarı ve güvenlikte buluyordu. Fakat sa- 
dece teorik özgürlükten bahsetmiyordu. Kurtarıcı uygulanabilir bir öz- 
gürlük peşindeydi; toplumun yaşayışını etkileyecek bir özgürlük. Ana- 
yasayla yaratılan güçlü ve tavizsiz kurumların temel gerekçesi de bu öz- 
gürlüğün teminiydi. 

Kimi gözlemciler gerçekten etkilenmişlerdi. İngiliz Konsolosu bu 
anayasanın “kesinlikle İngiliz anayasası temelinde hazırlanmış” olduğu- 
na inanıyordu; çünkü anayasa “faydalı özgürlüğe” izin veriyor, ama 
“halk gücünün kötü amaçlar için kullanımını önlüyordu.”19 Londra'da, 
Bolivar'ın arkadaşı Sir Robert Wilson, Kuzey Amerika anayasası eleşti- 
risinin, köleliğin çok sağlam köklere sahip olduğu bir ülkede şaşırtıcı ol- 
madığını, ama bu ülkede Aydınlanma fikirlerinin etkinliğini giderek ar- 
tırdığını yazıyordu.29 Bolivar'in kendisi de, başkan üzerindeki anayasal 
denetimin “eşsiz sıkılıkta” olduğunu iddia ediyordu; çünkü başkanın 
yetkileri bakanlar tarafından sınırlanıyordu ve bakanlar da hem sensör- 
lere karşı sorumluydular hem de savcılar tarafından soruşturulabiliyor- 
lardı. Bolivyalıları kendilerine “aynı anda saldıracak iki korkunç düş- 
man”a karşı uyarıyordu. Tiranlık ve anarşi minik özgürlük adasını çev- 
releyen baskı okyanusunun temel taşlarıydı. Halkın kurtuluşu anayasa- 
da kutsal sayılan kurumlar ve özgürlüklerde olabilirdi ancak. 

Ama halefini seçme hakkına sahip ömür boyu başkan, yani yürütme 
gücü anayasaya damgasını vurmugtu.?! Kendine has fikirleri olan ve ko- 
lay kolay da fikirlerini değiştirmeyen Sucre anayasayı ve ömür boyu 
başkanlığı destekliyor ama tartışmalı olduğunu da biliyordu: “Anayasa- 
yı takdim etmek için şahsen gelmen gerektiğini düşünüyorum çünkü 
ömür boyu başkanlık maddesi binlerce sorun yaratacaktır ve hepsiyle 
başa çıkabilir miyim bilemiyorum. ”22 Bir başka deyişle, Kongre'de mu- 
halefet vardı ve bazıları çok makul argümanlar öne sürmüş, ömür boyu 
başkanlığın bir tür cumhuriyet monarşisi yaratarak bir süre sonra baba- 
dan oğla geçeceğinden korktuklarını belirtmişlerdi. Bu göreve kendisi- 
nin atanacağını bilen Sucre ilk başkanın sadece Kongre'nin oyuyla de- 
gil, halk oyuyla seçilmesini ónerdi.23 Ama madde herhangi bir düzeltme 
yapılmadan kabul edildi. Kızılderililere oy hakkı verip vermemek konu- 
sunda da sert tartışmalar oluyordu çünkü anayasa okuma yazma bilme- 
yenlere oy hakkı tanımıyordu. Egemenlik halkınsa, Bolivyalıların üçte 
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ikisi Kızılderili olduğuna göre oy kullanamamalarının adaletsiz olacağı 
öne sürülüyordu. Kimileri eğitim sayesinde niteliklerin gelişeceğine, ki- 
mileri de cehaletin siyasi katılıma engel olduğuna dikkat çekiyordu. 
Kongre okuryazarlık şartını 1835'e kadar ertelemek konusunda uzlaş- 
maya vardı.24 Din konusunda ise hiç taviz verilmedi. Bolivar din mese- 
lesine hiç girmek istemiyordu; bununla birlikte, Kongre, Cumhuriyet'in 
tek resmi dinini Katoliklik olarak tanımlamakta ısrar etti. 

Liberallerin yanı sıra birçok muhafazakâr Amerikalı da ömür boyu 
başkanlık fikri karşısında infiale kapılmıştı. Hiç şüphe yok ki Peru'daki 
ürkütücü anarşi ve Bolivya'da istikrarın önündeki engeller Bolivar'ın 
ömür boyu başkanlık tercihinin izahında işe yarayabilirdi. Ama öte yan- 
dan anayasayı diğer Amerika ülkelerine ihraç etmek istediği de dogru- 
dur. Güney Amerika'da çabucak beş edisyon yapıldı ve Kolombiya'da- 
ki dostlarına, meslektaşlarına ve düşmanlarına kopyalar gönderildi. Pa- 
ez de listedeydi. En önem verdiği devletlerden biri olan İngiltere'yi ikna 
edip tarafına çekme amacı taşıyan bir Londra edisyonu da vardı. Ana- 
yasayı “Avrupa ile Amerika arasında, asker ile sivil arasında, demokra- 
si ile aristokrasi arasında, emperyalizmle cumhuriyetçilik arasında bir 
ittifak, bir ahit belgesi” olarak değerlendiriyordu.25 Daha geniş kitlelere 
anayasayı önerirken de “federalizmin tüm avantajlarının, merkezi hü- 
kümetin tüm kuvvetinin ve monarşik rejimlerin istikrarının bu belgede 
birleştirildiğini” iddia ediyordu.26 Nitekim ömür boyu başkanlıktan bil- 
hassa kıvançla bahsediyor, babadan oğula geçen monarşiden üstün ol- 
duğunu söylüyordu; çünkü başkan kendi halefini atıyordu ve bu halef 
başarıları sayesinde o kademeye yükseliyor, iktidarı kan yoluyla miras 
almıyordu. O'Leary'ye göre Bolivya anayasası, özgürlükleri engellemek 
şöyle dursun, tam da özgürlüğün, yani anarşi ve devrimden azadeliğin 
savunusu ve garantisiydi. Anayasaya eşlik eden hitabede bunu görmek 
mümkündür: “Anayasayı yazan kişi savaş meydanlarında özgürlüğün 
en ünlü savunucusu olduktan sonra çalışma odasında olağanüstü bela- 
рае özgürlük davası için mücadeleye devam etmiştir. ”27 

Bolivar'ın güçlü bir şahsi iktidar anlayışı vardı ve sadece askeri se- 
ferlerde değil, devlet inşasında da şahsi iradesini kullanmayı daima zo- 
runlu görmüştü. Aktif bir hükümet güçlü ve kısıtlamalardan azade ol- 
malıydı. Kurumsal denetimin sıkı bağlarından kurtulmak ve iradesini 
dayatabilmek için şahsen özgürlük istiyor, hem savaş alanında hem de 
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hükümette iradesini dayatabilmek için mutlak iktidara ihtiyaç duyu- 
yordu. Bolivya anayasası işlevsel açıdan da değerlendirilebilir. Bolivar 
özgürlüğü asla başlı başına bir amaç olarak görmemişti. Ona göre dai- 
ma ikinci bir soru daha vardı: Neden kurtulup özgür olmak? Hüküme- 
tin sadece hakları savunmak, imtiyazları korumak, himayeciliği haya- 
ta geçirmek gibi pasif rollerle sınırlı olmadığını düşünüyordu. Hükü- 
met insan mutluluğunu azamileştirmek için vardı ve işlevi de çıkarları 
tatmin etmek kadar politikalar da üretmekti. Yeni ülkelerin etkin bir 
reform aracı olarak güçlü hükümete özellikle ihtiyaç duyduğunu o da 
biliyordu. Hazırladığı anayasanın liberal ve reformcu olduğundan hiç 
şüphesi yoktu: “Kolombiya anayasasından daha liberal ve kalıcı;” üs- 
telik köleliğin kayıtsız şartsız kaldırılmasını ve tüm imtiyazların iptal 
edilmesini de içeriyordu bu anayasa. Bolivarcı devletin örneği olarak 
Bolivya'yı göstermek mümkün olabilirdi. Bolivar ile Sucre, anayurtları 
Venezuela'dan çok uzakta, Andların ücra bir köşesinde tarihi bir dev- 
let inşasına giriştiler. Önlerinde tabula rasa* değilse bile en azından 
kendi gündemleri vardı. 

Bolivar ömür boyu başkanlık yapabilecek ve buna layık olabilecek 
tek kişinin Sucre olduğunu düşünüyordu. Ama Sucre ömür boyu baş- 
kanlık istemiyordu ve 1826'da Bolivya Kongresi anayasayı benimseyip 
Sucre'yi seçtiğinde (28 Ekim), bu görevi 1828'de bırakmak kaydıyla 
kabul etti. En büyük arzusu Quito'ya dönüp nişanlısı Solanda markizi 
Mariana Carcelan y Larrea'yla evlenmekti. Ama görevini hakkıyla ya- 
parak Bolivya'yı Aydınlanmacı mutlakıyetçiliğin, yani Bolivar'ın fikir- 
lerini yansıtan iktisadi kalkınma ve sosyal reform macerasının bir mo- 
deli haline getirdi. Bunu tam anlamıyla başaramadıysa bile, en azından 
politikaları hep bu yönde oldu. Değişimin önündeki engeller çok güç- 
lüydü ve Güney Amerika'nın başka yerlerinde Bolivar'ın kendisi de bu 
engellerle karşılaşmıştı. Kreoller muhafazakârdı, iktisadi ufukları atıl 
haciendalarla rantiye ve devlet makamları elde etmekle sınırlıydı; yeni- 
lik faaliyetlerine, alışkanlıkları gereği ilgisizlerdi toplumsal bakışları 
derin ve katı bir eşitsizliğe dayanıyordu. Kongre'de baskın oldukların- 
dan anayasanın din ve seçimle ilgili bazı ayrıntılarını liberalizme karşıt 
yönde değiştirmişlerdi. Savaş ortamı zaten zayıf olan ekonomiye ağır 
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bir darbe vurmuş, Kızılderili emeğinin ve beyaz sermayenin kaçışı ma- 
denciliği ve tarımı durma noktasına getirmişti. Sucre milli bir ekonomi 
inşa edebilmek için daha fazla gelir elde etmeliydi, bu yüzden de ilk he- 
defi daha eşitlikçi ve üretken bir vergi sistemi yaratmak oldu. 1826'da 
kongre alcabalayı kaldırdı ve temel tüketim maddeleri üzerindeki diğer 
vergileri de azalttı. Bu kendi çıkarlarınaydı. Ama asıl sınav doğrudan 
vergilendirme konusunda verilecekti. Kızılderili vergisini 22 Aralık 
1825 tarihli bir kararnameyle Bolivar bizzat kaldırmıştı. Onun yerine 
gelir ve mülk vergisi gelmişti, ki bu da beyazların ve asimile olmuş mes- 
tizolarin uzun zamandır faydalandığı mali imtiyazlarin devrimci bir şe- 
kilde kaldırılması anlamına geliyordu. Bu çıkar grupları yeni politika- 
lara inatla direndiler ve sömürge dönemi vergi sistemini geri getirmek 
için vicdansizca bir kampanya başlattılar. Cochabamba'da sayım me- 
murları, içeridekiler arka tarafından çıkana kadar kapıyı açmayan ha- 
пе halkı tarafından aldatılıyordu.28 1826 Temmuzu'nda Kızılderili ver- 
gisi tekrar devreye sokuldu ve Aralık'ta da gelir ve mülk vergileri kal- 
dırıldı. Böylece bir yıl içinde ülke ayrımcı ve eşitsiz sömürge vergi sis- 
temine geri dönmüş oldu. Sucre'nin de işaret ettiği üzere, ezilen sınıf- 
lar kendi içlerinde bölünmüş durumdaydı: “Chololar Kızılderili olarak 
sınıflandırılmak istemiyorlardı ve Kızılderililerin bile aralarında ayrım- 
lar vardı.”29 

Yine de Bolivya'nın gümüşü vardı, ama bunun da çıkarılması gereki- 
yordu. Sektöre yüklü miktarda sermaye yatırmak, işletmeleri genişlet- 
mek, makineler almak ve sondaj yapmak zorunluydu. Bunlar için göz- 
ler yurtdışına çevrildi ki bu da Londra para piyasasında arayışa girmek 
anlamına geliyordu. Burada Potosi'nin olağanüstü zenginliklerine dair 
hayaller kolayca insanları etkisi altına alıp zihinlerini bulandırabiliyor- 
du. 2 Ağustos 1825 tarihli kararnameyle Bolivar tüm terk edilmiş ya da 
işletilmeyen madenlerin devlet malı olduğunu, ya kiralanacağını ya da 
açık artirmayla satılacağını açıkladı. İngiliz konsolosuna göre bu saye- 
de yaklaşık beş milyon pezo değerinde maden kamulaştırılmıştı.30 Barış 
koşullarında işlemeye başlayan yeni yasa 182 “ten itibaren gümüş üre- 
timinde küçük de olsa bir artış yarattı ve böylece madeni para üretimi 
de arttı. Potosi yöneticisi General Miller'a göre 1810'dan 182 e kadar 
yıllık ortalama yarım milyon doların üzerine çıkamıyordu ama kurtu- 
luştan sonraki ilk beş ayda bir milyonu bulmuştu.3! 
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Yabancı yatırımdan daha da çarpıcı sonuçlar elde edilmesi bekleni- 
yordu. Londra'daki spekülasyon çılgınlığı 1824-25'te İspanyol Ameri- 
kası'ndaki madenleri sömürmek üzere yirmi altı madencilik birliği ku- 
rulmasına yol açtı.32 Bunlar arasında en çok sermaye toplayan ve destek 
alan Potosi, La Paz ve Peru Madencilik Birliği'ydi. Yönetim kurulunda 
altı parlamento üyesi vardı ve temsilcisi de James Paroissien'di. Şirketin 
temsilcileri Bolivya'da çok iyi karşılandılar; yasanın tam koruması ve 
pek çok mali imtiyaz sunularak maden ve müştemilat satın alma yetki- 
si aldılar. Ama Londra'daki cahil ve ihtiyatsız spekülasyon çöküşle so- 
nuçlandı. 1825 Aralıkı'nda para piyasaları çökünce hayati sermaye akı- 
şı kesildi ve şirket Güney Amerika'daki yükümlülüklerini yerine getire- 
medi. Bu yüzden madencilik faaliyetleri aniden durdu. Makine, malze- 
me ve kaynaklara Arica limanında resmen ambargo koyuldu. Sermaye 
yetersizliği, şirket temsilcilerinin müsrifliği, vasıflı emek eksikliği ve tek- 
nolojik yetersizliklerin kurbanı olan şirket tasfiyeye zorlandı. Aslında 
İngilizler çok az yatırımdan çok fazla şey beklemişlerdi.33 Potosi Ma- 
dencilik Birliği'nin çöküşü Bolivya'nin gümüş üretiminde büyük ilerle- 
me kaydetme umutlarını da söndürdü. Böylece hükümet, ekonomik ve 
sosyal reformlar, yollar, kamu işleri ve okullar için yatırım yapacak ge- 
lirden yoksun kaldı. Kalkınmanın temel gereği, yani dış güçlerden ba- 
gımsız giriş ve çıkış limanı olmayan ülke tümden iflas etmiş durumday- 
dı. Peru'dan Arica'yı satın almak için başarısız bir girişimde bulundu. 
Ardından Bolivar tarafından adı Puerto de La Mar olarak değiştirilen 
Cobija limanını kullanılabilir hale getirmeye çalıştı. Ama rekabetçi 
gümrük vergilerine rağmen burayı denizaşırı ticaret için bir çekim nok- 
tası haline getiremedi; Potosi'den beş yüz mil uzakta, Atacama Çö- 
lü'nün kenarindaydi ve ne yol, ne insan ne de su vardı.34 

Bolivya aristokrasisi, tıpkı Peru'daki muadilleri gibi ülkenin az sayı- 
daki değeri üzerinde tekel oluşturmuştu ve hem toprak hem emek üze- 
rinde amansız bir kontrole sahipti. On dokuzuncu yüzyıl başında Boliv- 
ya Kızılderilileri nüfusun yüzde 80'ini oluşturuyordu.35 Bağımsızlığın 
şafağında hâlâ mita, repartimiento, topluluk vergisi, kilise vergisi ve on- 
dalığı, pongueaje ve başka zorunlu bedelsiz hizmetlere tabiydiler. Ayrı- 
ca, beyazların topraklarında zorunlu tarım emekçisi olarak çalışıyorlar- 
dı. Kızılderili kabilelerinde yaşayanların durumu haciendada çalışanla- 
rınkinden daha kötüydü çünkü birçok yetkiliye ve memura karşı bedel- 
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siz hizmet sorumlulukları vardı. Bağımsızlık, statülerini nispeten iyileş- 
tirdi. Mita kaldırıldı ve topluk vergisinin aksine bir daha ortaya çıkma- 
dı. Bolivar Peru'da zaten denemiş olduğu politikaları 1825 Ağusto- 
su'nda La Paz'da tekrar devreye soktu. Şahsi hizmeti kaldırarak tüm 
yurttaşların eşit olduğunu ilan etti. Ama kreoller işbirliği yapmadılar, 
Kızılderililer ise bunların kendilerini daha fazla ezmek isteyen zalim be- 
yazların tuzağı olduğunu düşündükleri için geç tepki verdiler. Dolayısıy- 
la bu politikaların etkisi ihmal edilebilecek kadar az oldu. Kızılderilile- 
rin önyargıları ve çekingenliği ile onları vahşice sömürüp kârına kâr kat- 
mak isteyen çıkar gruplarının çabaları bir araya gelerek Cumhuriyet hü- 
kümetinin en iyi niyetli görüşlerini bile etkisizleştirdi.”36 Bolivya Kızıl- 
derilileri yeni yasalara rağmen beyazlar tarafından sömürülmeyi sürdür- 
dü, giderek daha çok Kızılderili hacendadolara bağımlılaştı ve kirala- 
dıkları toprakların bedelini efendilerinin arazisinde ve evinde hizmet 
ederek ödediler. 

Bolivar 1825'te tarımda değişiklik için bazı kararnameler çıkardı. 
Hedefi Bolivya'daki devlet arazilerini tercihen “yerlilere ve bağımsızlık 
mücadelesine katılıp ağır bedeller ödemiş olanlara” paylaştırmaktı.37 
Ama kırın sefaleti, aynı şeyi denediği Kolombiya'dakinden de beter ol- 
duğu için toprakların sadece orduya katılanlara değil tüm ihtiyaç sahip- 
lerine dağıtılınasına karar verdi: “Yaş ya da cinsiyet ayrımı olmaksızın 
herkes verimli arazilerden bir fanegada ya da sulaması az olan ve veri- 
mi nispeten düşük arazilerden iki fanegada alabilir;” bunun tek şartı 
araziyi alan kişinin bir yıl içinde toprağı işlemeye başlamasıydı. Ama 
Bolivya yönetici sınıfı bu reformları sabote etti çünkü özgür ve toprak- 
lı köylülerin bağımlı emek kaynaklarına bir tehdit olduğunu düşünüyor- 
lardı. 20 Eylül 1827'de Bolivya Kongresi toprakların Kızılderililere pay- 
laştırılmasıyla ilgili kararnameleri “ilgili birimlerin idarecileri Kızılderi- 
li sayısını ve kalan toprak miktarını bildirene, böylece herkese ne kadar 
verileceği kararlaştırılana” kadar askıya aldı. Bu da hayır demenin bir 
başka yoluydu. Bolivya yöneticilerinin tarım reformu konusundaki ke- 
sin cevabı buydu. 

Bolivar'in kölelik karşıtı politikaları da hiç hoşa gitmedi. 182 “te Bo- 
livya Genel Meclisi Bolivar'a hizmetleri için bir milyon dolar ödül ver- 
diginde, *Bolivya'daki bin kadar siyah kölenin özgürlüğünü satın almak 
için kullanmak şartıyla” parayı kabul etti.33 Ama bu şarta olumsuz ya- 


nıt verildi. Fakat Bolivar 1826'da anayasada bu saldırıya karşılık verdi 
ve Bolivyalıları tanımlarken “şu ana kadar köle olan ve bu anayasanın 
kabulüyle serbest kalanların hepsi”ni de ekleyerek, “eski sahiplerine 
tazminat olarak verilecek miktarı belirlemek için özel bir yasa çıkarıla- 
caktır” diye belirtti. Delegeler görünüşte buna uydular ama aslında Bo- 
livarin metninde önemli bir değişiklik yapmışlardı. Yeni versiyonda es- 
ki köleler özgür yurttaşlar sayılıyordu “ama özel bir yasanın belirleye- 
ceği yollar haricinde eski sahiplerinin evinden ayrılmalarına izin verilmi- 
yordu."3? Bu noktada temel konular emek ve tazminattı çünkü Boliv- 
ya'da büyük ölçekli plantasyon tarımı yapılmıyor olsa da, köleler ko- 
naklarda ve ev hizmetlerinde kullanılıyorlardı. Özellikle La Paz bölge- 
sinde durum böyleydi ve köleler sahiplerinin kaybetmeye hazır olmadı- 
ğı bir yatırımı temsil ediyorlardı. “Kabul edebilecekleri tek tazminat,” 
diyordu Sucre, “kölelerin aynı haciendalarda borçlu emekçi olarak ça- 
lışmaya devam etmek zorunda bırakılmasıydı.” Bunun da yeterli oldu- 
gunu düşünüyormuş gibi görünüyordu ancak Bolivar onunla aynı fikir- 
de degildi.*? Neticede bulunan çözüm, İspanyol Amerikası'nda köleliğin 
kaldırılması hususunda tipikti; köleliğin yerini özgürlük değil, kölelik 
benzeri bir emek aldı. 

Bolivar ve Sucre'nin Bolivya”y1 liberal ve zengin bir devlete dönüştür- 
me girişimi başarısız oldu. Bolivar'ın siyasi okuryazarlık ütopyası da 
uçup gitti. Eğitim hem bir fırsat hem de bir sorundu. Kurtarıcı ilkokul- 
ların, yetimhanelerin kurulmasını emretmiş, dini kurumların gelirlerini 
çeşitli reformlar yoluyla buralara aktarmıştı. Ama aynı zamanda hâlâ 
sözcüklere sığmaz bir hayranlık beslediği eski hocası Simon Rodriguez'i 
halk eğitimi direktörü ve hayır kurumları idarecisi yapmıştı. Quito'da- 
ki nişanlısının hayallerini kuran Sucre, başka görevlerinin yanı sıra deli 
bir profesörü ve onun çılgınca projelerini de miras aldığını sonradan 
fark etti. Kısa süre sonra, kendi tabiriyle Don Samuel'in budalalıkların- 
dan şikayet etmeye başladı. Rodriguez, maaşlarını nasıl ödeyeceğini dü- 
şünmeden öğretmen orduları oluşturuyor, içinde dilenciden çok memur 
olan dilenci evleri kuruyordu. Ne isterse yapma özgürlüğüne sahip ol- 
duğunu ilan ediyor, yerli halka cahil vahşiler diye hakaret edip sürekli 
sorun yaratıyordu. Sucre önce Bolivar” gücendirmek istemedi, ama son- 
ra bu serseri mayının istifasını kabul etmekten çok memnun oldu. Suc- 
re Amerikalıları yönetme sanatında yetersiz kılan ve Avrupalılarla ilişki- 
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lerinde dezavantajlı konumda bırakan “sömürge eğitimi”nin kusurları- 
nın farkındaydı. Okulları genişletme konusundaki kendi politikaları ta- 
mamen verimsiz de değildi fakat yine de eğitim alanı hem mali kaynak 
yetersizliği hem de öğretmen ve kitap yokluğundan mustaripti.^! 
Bolivarcı modernleşmenin kusurları Bolivya'da gün ışığına çıkmıştı. 
Dini kurumların imtiyazlarına saldırılması ve vergi reformunun eşitlik- 
çi yönelimi geleneksel toplumun ana çıkar gruplarını, yani din adamla- 
rını ve toprak sahiplerini doğrudan tehdit ediyordu. Bununla birlikte, 
yeni devletin onları karşısına alacak gücü yoktu.42 Netice mali başarısız- 
lık ve ekonomik büyümenin önüne yeni bir engel çıkması oldu. Yapılan 
deneme, bu yeni And cumhuriyetinin de, insan ve doğa kıymetleri olma- 
dan rüzgârlı yaylaları kadar çorak ve çıplak olacağını göstermişti. Ama 
yöneticiler ellerinde bulunan pek az şeyi korumaya niyetliydiler ve bu da 
kendini milliyetçilikle gösterecek, Sucre kısa sürede bunun etkilerini his- 
setmeye başlayacaktı. Kolombiya birliklerinin sürekli varlığı yabancıla- 
ra karşı gizli kalmış öfkeyi yüzeye çıkardı. Sömürge döneminden miras 
aldıkları şeyden mahrum bırakıldaklarını düşünen kinli Arjantinliler ve 
Perulular da bu öfkeyi körüklemek için ellerinden geleni yaptılar. Sucre 
şu raporu Bolivar'a iletti: “Portenolar ve Perulular ülkede Kolombiya 
birliklerine karşı öfkeyi kışkırtmak için çok çalışıyorlar.” En sonunda 
Bolivar ona şu tavsiyede bulundu: “Senin yerinde olsam güneyde kal- 
mazdım çünkü eninde sonunda Venezuelalı olmak gibi bir kusura sahi- 
biz; tıpkı Peru'da Kolombiyalı olduğumuz gibi.”43 Peru hâlâ bu eyalet- 
leri kendine bağlamaya hevesli olduğundan, Kolombiya karşıtı hissiyatı 
sömürme fırsatlarını hiç kaçırmıyordu, 1827-28'de içeride ayaklanma, 
dışarıdan da saldırı başlattı. 18 Nisan 1828'de bir Arjantinli çavuş ve iki 
Perulu'nun önderlik ettiği Chuquisaca isyanının ardından Peru bölgeyi 
istila etti ve böylece Bolivya'daki Bolivarcı aydınlanmanın da sonuna 
gelinimeye başladı. İlk isyanı bastırmaya çalışan Sucre sağ kolundan cid- 
di bir yara aldı ve 7 Temmuz'da hükümet Bolivya ordusundan tüm ya- 
bancıların atılması ve Kolombiya birliklerinin derhal çekilmesi için bir 
anlaşma imzalamak zorunda kaldı. Sucre bu işin içindeki ironiyi görme- 
den edememişti: Savaştan sağ kurtulmuştu ama şimdi barışta ölümle 
yüzleşmişti.4* Bolivya'nin yaşayabilir bir ulus olma kapasitesi konusun- 
da kötümser fikirlerle başkanlıktan ayrıldı ve Chuguisaca'da yaralı ya- 
tarken, 20 Nisan'da Ouito'da vekaleten evlendiği yeni eşine kavuşmak 
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için Ağustos'ta Bolivya'dan ayrıldı. Orada geride bıraktıkları vardı: Ro- 
salia Cortes ve iki yaşındaki oğlu. 


Prensiplerden Uzaklaşmak 


Kurtuluş saadeti çok uzun sürmedi. Şilililer ile Arjantinlilerin kurta- 
rıcı kılığında ülkelerine girmesi ve Kolombiyalıların da gereğinden 
uzun kalması Peruluların hiç hoşuna gitmiyordu. Savaş sırasında Kızıl- 
derili gerilla lideri Ninavilca Kolombiyalıları “hırsızlar çetesi” olarak 
tanımlamış, Peru'nun kaynaklarını sömürdüklerini söylemişti; şimdi de 
o zaman olduğundan daha popüler degillerdi.45 Perulular Bolivar'in 
diktatörlüğünden nefret ediyor, And konfederasyonu fikrinden hiç hoş- 
lanmıyorlardı. 

Bolivar 1826'da güneyden döndüğünde Peru milliyetçiliğinin tüm 
gücünü hissetti fakat çok fazla itibar etmedi ve bunu radikal idari re- 
formlardan canı yanan çıkar gruplarının muhalefetine baglad1.*6 Calla- 
onun 23 Ocak 1826'da teslim alınmasıyla birlikte kurtarıcılık görevi 
tamamlandı. Bir zamanların büyük Amerikan İmparatorluğu'ndan geri- 
ye İspanya'nın elinde sadece Küba ile Puerto Rico'nun kalmış olması gi- 
bi büyük bir zafer kazandığı söylenebilirdi artık. Biraz rahat etmeyi hak 
etmişti ve ordusuyla birlikte Kolombiya'ya dönebilirdi. Ama yine de 
kaldı. Hükümetin başında önce General La Mar vardı, sonra yerine Ge- 
neral Santa Cruz geçti, fakat idarenin arkasındaki güç Bolivar'di. Peru- 
luların, varlığından giderek daha çok rahatsız olduğu Bolivar, komplo- 
ların, Kongre'de muhalefetin ve ülke çapında yaygın eleştirilerin hedefi 
haline gelmişti. Komploları boşa çıkardı, Kongre'deki muhalefeti sindir- 
di ve eleştirileri de elinin tersiyle itti; Kolombiya birliklerine sonuna dek 
güvenebilirdi. 

Öte yandan, ekonomik ya da toplumsal hayat konusunda çok az şey 
yapabiliyordu. Ekonominin geleneksel dayanakları ve Peru'nun ana ih- 
raç malları olan altın ve gümüş savaş sonrası bunalımından mustaripti. 
Madencilik faaliyetleri, ulaşımın bozulması ile emek, civa, katır ve ser- 
maye yokluğu yüzünden büyük darbe yemişti. 6 Haziran 1826 tarihli 
Ticaret Kanunnamesi liberal klişelerle başlamasına rağmen aslında çok 
kısıtlayıcıydı.*7 İç gümrük vergilerini ve a/cabalayı düşürmüş ama tüm 
ithal mallara yüzde 30 vergi koymuştu. Likör, bazı kumaşlar, şeker ve 
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milli üretimle rekabet eden başka kalemlerde yüzde 80 koruyucu güm- 
rük vergisi vardı; daha sonra bu oran yüzde 90'a çıkarıldı. Peru geniş kı- 
yı şeridi boyunca bu aşırı gümrük vergilerini toplayabilecek kurumlara 
sahip değildi. Bu yüzden gümrük vergileri ne gelir getirdi ne de koruma 
işine yaradı. Kaçakçılık hazineyi büyük zarara soktu, ekonomi durgun- 
laştı ve yabancı tüccarlar bürokrasideki yozlaşma ve yavaşlıktan büyük 
zarar gördüler. 

Nadir milli kaynakların tahsisatı, sömürge toplumundan miras alı- 
nan değer ve yapılara göre yapıldı. Toplumsal yapıda sadece marjinal 
değişimler yaşandı. Bağımsızlık sürecini atlatıp ülkede kalan İspanyol- 
lar Peru oligarşisiyle bütünleşerek toprak ve makam sahibi bir üst sınıf 
oluşturdular; zenginliği, iktidarı ve imtiyazları tekellerinde tutuyorlar- 
dı. Mestizolar ve kıyılardaki özgür pardolar hizmet sektörüne ve yerel 
atölyelere mahkum olmuşlardı. İlerleme çok yavaş gerçekleşiyordu. 
Bolivar'in Peru deneyimi “üst sınıfın büyük bir kısmının İspanyol yö- 
neticilerin önyargılarını ve kötü huylarını miras aldığını, alt sınıfları 
ezerken onları örnek aldığını” ona gayet iyi öğretmişti.48 Kurtarıcı, aç- 
gözlülük ve eşitsizlik dünyasını değiştirecek gücü bulamasa da kendisi- 
ni yozlaşmanın dışında tutmayı başarıyordu. 1826'da başkanlık maaşı- 
nın on beş bin pezosunu hayır işlerine ve ihtiyaç sahiplerine dağıtıyor- 
du. Kendi kafasında bu hem Kolombiya başkanlığını devam ettirmenin 
bir gerekçesiydi hem de hükümet gelirlerini tehdit eden müsrifliği azalt- 
mış oluyordu.“ 

Kölelik azaldı ama kaldırılamadı.59 San Martin köle ticaretinin kal- 
dırılmasını onaylamış ve köle sahiplerine tazminat ödeyip köleleri aske- 
re alma yolunda politikalar izleyerek köleliği kaldırmaya çalışmıştı. 
Ama köle sahipleri bu ılımlı programa bile karşı çıkmışlardı. Onların 
gözünde köleler hem işgücü hem de yatırımdı. Böylece kölecilik ve köle 
sahiplerinin geri kalan mülkleri bağımsızlaşma sürecini hiç zarar görme- 
den atlattı ve sahildeki plantasyonlar ile dağlardaki Kızılderili emeği 
arasında bir köprü kurulamadı. Bolivar'ın anayasası Peru'da 1826'da 
benimsendiğinde, hükümet köleleri serbest bırakan maddeyi gerçekçi 
bulmadığından bu madde görmezden gelindi. “Bunun ardındaki sebep 
toprağı işleyen tek kesim olan kölelerin serbest kalınca çalıştıkları top- 
rakları terk edeceklerine inanılmasıydı. Toprak sahipleri başka çalışan 
da bulamayacaktı çünkü dağlarda yaşayan yerlileri, ovadaki topraklara 
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işçi olarak getirme işini kısa sürede başarmak mümkün degildi.”51 İki 
kurtarıcının politikaları liberal düşüncelerden ve insancıl fikirlerden 
kaynaklanıyordu ama toprak sahibi seçkinlerin yönetimde olduğu bir 
toplumun şartlarıyla kısıtlıydı. Bolivar teoride Peru'nun diktatörüydü 
fakat canının istediğini yapamıyordu ve burası onun ülkesi değildi. İşin 
içine mülkiyet girince kararı yerel yönetici sınıfa bırakmak zorundaydı. 
Peru'nun köleliği kaldırması 1855 yılını buldu. 

Peru, Bolivar için bir intikam meleğiydi. Büyük beklentiler yarattığı 
bu ülke, umut ettikleri ile başarabildiklerinin savaş meydanı olmuştu. 
Peru'nun yönetici sınıfı Bolivarın diktatörlüğüne tepki koymak ile 
Bolivar giderse anarşi, sosyal çalkantı ve köle isyanları çıkmasından 
korkmak arasında kalmış durumdaydı. Bolivar bu muğlaklığı kullanma- 
sını bildi. Bolivya Anayasası'nı Peru'da kabul ettirmeye karar verdi, böy- 
lece ömür boyu başkan seçilmeyi umuyordu belki de. Bolivar'ın zafer ve 
liderlik arzusunu hem doyurup hem hüsrana uğratan Peru, onun en kö- 
tü yanlarını su yüzüne çıkarmıştı. Sadık yaveri bile o günleri “prensiple- 
rinin saflığını ve masumiyetini kaybettiği günler” olarak anıyordu. 
O'Leary bu değişimleri Bolivar'in yetenekli bir Limalı ve bağımsızlık da- 
vasına yeni kazanılmış biri olan Jose Maria Pando'yla diyaloğuna bağlı- 
yordu. Bolivar bu adamı maliye bakanlığına atamıştı; asla ahlaksızlık et- 
meyeceğini, Revenga'dan bile zeki olduğunu düşünüyordu. Pando, Bo- 
livya Anayasası'na övgüler yağdırarak her hükümete uyarlanabileceğini 
iddia ediyor, tam bir deha eseri ve kusursuz bir belge olduğunu söyleye- 
rek Bolivar'in koltuklarını kabartiyordu.52 

Bolivar için Peru'nun başlı başına bir amaç olmadığı doğrudur. And 
ülkeleri olan Kolombiya, Peru ve Bolivya'nın konfederasyon kurması- 
nı istiyordu; ayrıca her ülke aynı anayasaya sahip olursa ve kendisi et- 
kili bir nüfuz kullanırsa konfederasyonun daha kolay düzenlenebilece- 
gini biliyordu. Ama bu hesapta ciddi bir hata vardı. Hem kendisinin 
hem Peruluların hayrına olandan çok daha uzun süre kalmıştı Peru'da. 
La Magdalena Lordu üstün bir rehber ve filozof muamelesi görmekten, 
hayranlarının ziyaretlerinden, Manuela'nın aşkından memnundu ve 
rolüne iyi uyum sağlamıştı. Şöyle bir iki komplo olmadan da olmazdı 
zaten; bunlarla kolayca başa çıkıyor ve çok da üstünde durmuyordu. 
16 Ağustos 1826'da Lima seçmen kürsüsü biraz da Kurtarıcı'nın yar- 
dımıyla Bolivya Anayasası'nı benimsedi ve Bolivar'ı ömür boyu başkan 
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ilan etti. Yabancı bir ordunun desteklediği ömür boyu başkan — Peru- 
luların kurtuluştan anladığı şey bu muydu? Böyle bir şey olamazdı. Bo- 
livar hem Peru'daki hem de Kolombiya'daki olaylardan etkilenerek si- 
yasi aklını tekrar topladı. Başkanlığı reddederek Bogota'ya dönmek 
için hazırlıklara başladı. Üzüntüden kahrolan Manuela'yı, gitmemesi 
için yalvaran Lima'li hanımları ve Kurtarıcı'sız bir hayatın emniyetsiz- 
liğini aniden keşfetmiş olan seçkinleri geride bıraktı. Sırf varlığıyla bi- 
le düşmanlık yaratan Kolombiya ordusunu da geride bıraktı. Dayanıl- 
maz gerilimler yaşayan, hem Kızılderilileri hem de kastları sömüren 
hırslı askerler ve kendi çıkarlarını kollayan kreoller arasında bölünmüş 
bir ülkeyi terk ediyordu. Pando'ya göre Peru “kendini yönetme yetene- 
Éinden yoksun ve yönetilmeye de gónülsüzdü."53 İspanyol Amerikasi 
için bundan daha ötesi var mıydı? Bolivar'ın verebileceği başka bir şey 
kalmış mıydı? 


Daha Büyük Bir Amerika 


İspanyol Amerikası milliyetçi projelere hem açık hem de kayıtsızdı. 
Bolivar bu tür projelerin önemini kavramıştı. Dünyayı milletlere bölen, 
milletlerin ayrılmaz özelliklerini ve çıkarlarını tanımlayan, dil, ırk, kül- 
tür ve dine göre milletlerin varlığını sınayan bir doktrin olarak milliyet- 
çilik Bolivar'in yazılarında sık sık boy gösteriyordu. Ülkenin amaçlarını 
ve çıkarlarını korumak, egemen bir devlet oluşturmasını sağlamak için 
tasarlanan örgütlü bir siyasi hareket olarak milliyetçilik ise Bolivarcı 
devrimin merkezinde duruyordu. Milliyetçilik en aktif anlamıyla çoğu 
zaman milli kimliğe ve çıkarlara tehdit olarak algılanan siyasi, ekono- 
mik ya da kültürel dış baskıya bir tepki olarak gelişir. İspanyol Ameri- 
kalılar ilk başta Bourbon devletinin emperyalist baskısına tepki olarak 
kimlik edindiler. Ardından İspanya'ya karşı uzun savaşta, sonra da ken- 
di komşularıyla çatışmalarında ve yabancı ülkelerle ilişkilerinde kimlik 
edinme süreci devam etti. Milliyetçiliğin öncelikli hedeflerinden biri ba- 
gımsızlıktır, yani milletin baskın olduğu bir egemen devlet yaratmaktır. 
1810-30 yıllarında İspanyol Amerikası bunu kısmen başardı. Bolivar 
Devrim'in tek başarısının bu olduğuna inanmaya başlamıştı: “Utançla 
kabul ediyorum ki bağımsızlık, kazandığımız tek şey oldu, hem de diğer 
her şey pahasina."5* Milliyetçiliğin ikinci hedefi milli birliktir, yani yeni 
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devletin sınırları içinde millete ait olarak görülen tüm grupların bünye- 
ye dahil edilmesidir. Bazı durumlarda üçüncü bir hedef daha vardır: Ba- 
gımsız devlet içinde bir millet inşa etmek; bunun için de, daha önce sa- 
dece azınlıkta varolan milletin varlığı inancını bir bütün olarak halka 
yaymak.55 Kurtarıcı milli birliğe ve halk arasında milli bilince ihtiyaç ol- 
duğunun farkındaydı ancak uyguladığı politikalar bunlara tam olarak 
ulaşılmasına yetmedi. 

Bolivar, devrimi bağımsızlık mücadelesi, bağımsızlığı da millet ya- 
ratmak olarak görüyordu. İlk dönem siyasi düşüncesinde, sömürge dö- 
nemi idari birimlerini miras alan Venezuela ve Yeni Granada yeni mil- 
letler olarak tarif edilmiş ve istikrarlı hükümetin temelinde milli devle- 
tin yattığı belirtilmişti. Buna ulaşmak için de yurttaşların bağlılığını 
besleyecek bir “milli ruh” gerekliydi. Yurtseverlik, yurda bağlılık, yeni 
devlete itaat, bu kavramların hepsi Bolivar için veriliydi çünkü, 
1818'de Venezuelalılara da söylediği gibi, “Hepiniz Venezuelalisiniz, 
aynı yurdun çocuklarısınız, aynı toplumun mensupları, aynı Cumhuri- 
yetin yurttaşları.”56 İspanyol Amerikası, sadece sömürge dönemi hu- 
dutlarına göre değil, aynı zamanda milli duygulara göre de farklı dev- 
letlere ayrışmaya başlamıştı. Peru'da yabancı olduğunu, Kolombiyalı 
olmanın Perulu olmak anlamına gelmediğini, Bolivyalıların Venezuela- 
lıları pek sevmediklerini kabul ediyordu. Jamaika Mektubu'nda, Ame- 
rika'yı on beş ya da on yedi bağımsız devlete bölmek isteyen De 
Pradt'ın görüşlerini paylaşıyordu.57 

Oysa Devrim'in daha başından itibaren Bolivar'ın milli kimlik anla- 
yışı tekil milletleri aşıp Amerika'yı kapsıyordu. Amerikancıların, yani 
Francisco de Miranda ve Andres Bello'nun da dahil olduğu, kreol seç- 
kinler içindeki küçük azınlığın en önde gelenlerindendi. Venezuela, Ye- 
ni Granada ve Ekvador'u içine alan büyük Kolombiya devletini yarat- 
mayı uzun zamandır arzu ediyordu. 1813'te şunu ileri sürüyordu: “Tek 
bir üst devlet altında birleşmek bizi hem güçlü hem de başkalarının gö- 
zünde daha heybetli yapar.”58 Ama ufku Kolombiya'yla da sınırlı de- 
gildi. Venezuela ile Yeni Granada'nın birleşmesinin daha geniş bir İs- 
panyol Amerikası birliğine ilham vereceğine inanıyordu. Elbette ki bu 
fikirler farklı planlama ve imkân düzeylerinde bulunuyorlardi.? Ame- 
rika'nın tek bir ülke olamayacağını daha baştan açıkça belirtmişti; bu 
türden bir birlik imkânsızdı. Tüm Amerika'yı yöneten tek bir hükümet, 
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kaynakları ve halkı idare etmek için ilahi bir güce ihtiyaç duyacaktı. En 
fazla, İspanyol Amerikası ülkelerinin birliğinin ya da konfederasyonu- 
nun olabileceğini öngörüyordu. Tek ülkede federalizmin düşmanıydı 
fakat İspanyol Amerikası birliğinin yapısı için kıta çapında federalizmi 
savunuyordu. 

Bu birlik Panama'da toplanacak bir kongrede oluşturulacak, özgür 
ülkelerin temsilcileri dünyanın geri kalanına karşı Amerikan politikala- 
rını koordine edecek ve Amerikan ülkeleri arasında bir uzlaşma organı, 
bir nevi uluslarüstü parlamento oluşturacaklardı. Bu ilham verici konu- 
da hayal gücü sınır tanımıyordu. Daha 181 “teki Jamaika Mektubu'nda 
bu uluslararası kongrenin toplanacağını öngörüyordu: “Yunanlılar için 
Korint Kıstağı neyse, Panama Kıstağı'nın da bizim için o olması ne ka- 
dar yüce bir şey olurdu!”69 1822'de öyle diyordu: “Amerika'nın büyük 
günü daha gelmedi. Bizi ezenleri başımızdan attık, onların tiranca yasa- 
larını kaldırıp yerine meşru kurumlar getirdik. Ama hâlâ toplumsal söz- 
leşmenin temellerini atmamız gerekiyor ki bu dünyayı bir cumhuriyetler 
ülkesi haline getirebilelim.6ı “Cumhuriyetler ülkesi” ile ne kastediyor 
olursa olsun, aklında bir tür uluslarüstü birlik olduğuna şüphe yok. “Bu 
birlik sağlandıktan sonra,” diye soruyordu, “tek yürek olup birleşmiş, 
tek bir yasayla yönetilen ve özgürlük meşalesini rehber edinmiş bir 
Amerika'ya kim direnebilir?” 

Kafasına koyduğu bu Amerikan Kongresi, Panama'da oturumlar 
başlattı. Bolivar kasten ABD'yi dışarıda bırakmıştı (ki bunun sebeple- 
rinden biri de İngilizlerle arayı bozmak istememesiydi); monarşi olduğu 
için Brezilya ve tıpkı ABD gibi “bize göre yabancı ve kendi içinde hete- 
rojen” olan (yani dil, tarih ve kültür bakımından farklar barındıran) 
Haiti de dışarıda kaldi.2 Ancak daha sonra ABD ile Brezilya da birliğe 
davet edildi. Ama Bolivar İngiltere'yi de davet etmişti çünkü ona göre, 
“Amerikan federasyonumuz İngiliz koruması olmadan varlığını sürdü- 
remez”di.63 7 Aralık 1824'te Meksika, Peru, Şili ve Arjantin'e yönelik 
1822'dekine benzer bir çağrıda bulunurken, Amerikan cumhuriyetleri- 
ne geleceklerini sağlama alacak bir siyasi zemin sağlamaktan bahsedi- 
yordu; bu da hükümetlerinin politikalarını yönlendirecek bir “üst oto- 
rite” sayesinde mümkün olacaktı. Toplantı gününün “Amerika'nın 
uluslararası tarihinde ölümsüzleşeceğini” öngörmüştü.6* 1826'da kale- 
me aldığı bir yazıda, Panama'da yapılacak kongre için azami gúndem- 
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lerini sayıyordu.65 Yeni, bağımsız ve eşit ülkeler, uluslararası ilişkilerini 
düzenleyip kalıcı bir kongreyle varlıklarını temin edecek ortak bir yasa 
çerçevesinde birleşecekti. İspanya da İngiltere'ye saygısından barış yapa- 
caktı ve Kutsal İttifak bu birliği resmen tanıyacaktı. İç ve dış anlaşmaz- 
lıklarda birlik arabuluculuk yapacak, içeride anarşi ya da ülkeler arasın- 
da saldırgan tutumlar doğması gibi durumlarda da müdahalede buluna- 
caktı. Sosyal ve ırksal ayrımcılık önemini kaybedecekti ve köle ticareti 
kalkacaktı. İngiltere'nin Avrupa ve Asya'yla ilişkilerinin merkezine 
Amerika oturacaktı. İngilizlere Güney Amerikan vatandaşlarıyla aynı 
haklar verilecek, Güney Amerikalılar İngilizleri örnek alarak onların ah- 
lak kurallarını benimseyeceklerdi. 

Oysa Cumhuriyetler hiç de benzer duygular içinde değildi. Katılım 
acı verecek kadar düşüktü, temsilciler Panama'nin hastalık üreten ik- 
liminden çekiniyorlardı, bazıları çok geç geldi. 22 Haziran 1826'da ya- 
pılan toplantıya sadece Meksika, Orta Amerika, Kolombiya ve Peru 
temsilcileri katılmıştı. İngiltere'yi bir gözlemci olan Edward Dawkins 
temsil ediyordu ve temsilcileri “hiç de beklediğim kadar cumhuriyetçi 
değil,” diye niteliyordu.66 ABD gözlemcileri toplantıya yetigemediler. 
Kongre'de, temsil edilen devletlerin “birliğine ve daimi konfederasyo- 
nuna” karar verildi, ayrıca sınır anlaşmazlıklarında arabuluculuk et- 
mesi için bir mahkeme kurulacak ve kararların bağlayıcılığını da kon- 
federasyon ordusu sağlayacaktı.67 O toplantıda sadece Kolombiya bu 
şartları onayladığı için Güney Amerika birliği yaratmak konusunda 
bir adım atılamadı. Yeni ülkeler kendiliğinden güven duyup işbirliğine 
yanaşmıyordu. Lima'da bulunan Bolivar bu durumu fark etti ve tem- 
silcilere baskı yapmayı reddetti. Bu toplantıya umut bağlanmayacağı- 
nı görmüştü. Proje beklentilerini karşılamamıştı ve ilerisi için de güve- 
nini yitirmişti. Yine de Amerikan işbirliği için bazı somut konuları 
—güvenlik, dış yardım ve sosyal reform- tartışmaya açtı ki bunun mey- 
velerini sonraki kuşaklardan devlet adamları toplayacaktı. Bir bütün 
olarak bu girişimin önemini daha sonra kendisi de yadsıdı: “Biraz ha- 
reket olsun, Kolombiya ve diğer Güney Amerika cumhuriyetlerinin ad- 
ları dünya çapında duyulsun diye Panama Kongresi'ni toplamıştım.... 
Viyana Kongresi'yle oluşturulan Kutsal Íttifak'la kıyaslanabilecek bir 
Amerikan İttifakı'nın ortaya çıkmasını hiç beklemedim. "6? Kongre'nin 
boş bir kibirlenme, bir tiyatro gösterisi olduğunu yazdı. Amerika'da 
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uluslararası işbirliğinin ilkelerine inancını kaybetmemişti ama bölücü 
çıkarların işe karıştığının da farkındaydı. “Kıstak Kongresi'nin bir ti- 
yatro gösterisi olduğunu görüyorum ve tıpkı Solon gibi, orada kabul 
edilen maddelerin zayıflara tuzak, güçlülere destek olduğuna inanıyo- 
rum.”6? 

Anarşi ve zayıflığın yeni devletleri tüketmeye başladığı 1826'da Pa- 
nama Kongresi de büyük bir güven yaratamayınca, Bolivar'ın bazı Pe- 
rulu danışmanları Peru, Bolivya ve Kolombiya'dan oluşan gerçek bir fe- 
derasyon için bastırmaya başladılar. Büyük olanın güçlü olacağına dai- 
ma inanan Bolivar bu fikri ikna edici buldu. Bu And Birliğinde her dev- 
let kendine özgü Bolivarcı Anayasa'yı benimseyecek ve bir federal baş- 
kan (kendisi), başkan yardımcısı, bir de kongre olacakt1.70 Bu fikri ge- 
liştirdi, “federal biçimde birleşmenin en kusursuz yolunu” arıyordu fa- 
kat bu yapı sadece teoride kaldı, planlamacıların masalarını terk edeme- 
di ve Kurtarıcı'nın Amerika'nın durumuna dair o yıllardaki kaygılarının 
bir delili olarak raflardaki yerini aldı. 

İstikrarsızlıktan mustarip tek ülke Peru değildi. Kolombiya'daki, 
“zaten kötü uygulanan liberalizmin aşırıya kaçması” neticesinde her fır- 
satta başını kaldıran anarşi ve Venezuela'daki çalkantılar Bolivar'in şah- 
sen ilgilenmesini gerektiriyordu. En azından bir süre için kozmopolitli- 
gi bırakıp daha milli bir role bürünmesi gerektiğini anlamıştı. 1826 Ey- 
апае Kolombiya'ya gitmek üzere Peru'dan ayrıldı ve Ekim'de, And 
Birliğinde merkezi bir rol biçtiği General Santa Cruz'a milli çıkarlara 
bağlılığını incelikle ifade etti: 


Amerika'daki başka ülkeler uğruna uzun süredir ihmal ettiğim anayurdumda çok 
sayıda sorunum var. Kötülüklerin çok yaygınlaştığını ve Venezuela'nın tam da be- 
nim başarılarımın kurbanı olduğunu şimdi görebiliyorum. Doğduğum yerde arkam- 
dan laf edilmesini istemiyorum... Size de Amerika'ya dair planları bir yana bırakıp 
tamamen Peru'ya gerekli programlara yönelmenizi öneriyorum; hatta sırf Peru'nun 
çıkarlarını koruyacak bir program geliştirseniz daha iyi.... Venezuela için elimden 
geleni yapıp daha fazlasına girişmemeye niyetliyim. Bu yüzden size ve meslektaş- 
larınıza da Peru'da aynı şeyi yapmanızı öğütlüyorum. Anayurdumuz her şeyin üs- 
tünde olmalıdır çünkü varlığımızı şekillendiren odur.... Sevgi ve bağlılıktan daha 
kutsal his var mıdır? Vardır, General, herkes anayurduna hizmet etmeli ve diğer her 
şeyi tali saymalıdır. 7! 


268 BOLÍVAR 


Demek ki, Bolivar'in daha hayalci anlatımlarını bir yana bırakırsak, 
konfederasyon ve kongre fikirlerinin tekil milletleri varsaydığı ve onla- 
ra ortak bir güvenlik arayışının ürünü olduğu açıktır. Büyük Kolombi- 
ya ideali de milli kimliğin reddi değil, olumlanmasıydı. Yapmak istediği 
tek şey ayakta kalabilecek büyüklükte bir millet oluşturmaktı ki bu 
noktayı daha 1813'te açıkça ifade etmişti: “Biri doğuda biri batıda olan 
iki bağımsız otorite kurarsak, iki farklı millet yaratmış oluruz ama bun- 
lar mevcut durumlarını koruyamayacakları ve diğer milletlerin rol aldı- 
ğı sahnede boy gösteremeyeceği için, gülünç olmaktan öteye gidemeye- 
cektir. Ancak Venezuela'yla birleşmiş bir Yeni Granada millet olup baş- 
ka milletlere kendini saydırabilir. Böyle bir milleti ikiye bölmeyi nasıl 
düşünebiliriz ?”72 Bu yüzden Bolivar ulusal güç ve ekonomik işleyişin bir 
yolu olarak birlik arayışına girmişti. Bir kere, yerel şefler düzeninin 
anarşisinin tersine birlik, barış ve refahı sağlayacaktı. “Bu mini hükü- 
metleri istemiyorum. Sürekli devrim yapma arzusundaki partizanlar is- 
teyebilir ancak böyle bir şeyi, ben değil. Temel yasalar ve mutlak birlik 
uğruna savaşıp Kolombiya'nın külleri arasında ölmeye kararlıyım. "7? 
İkincisi, birlik diğer milletlerden, yani ABD ve İngiltere'den daha fazla 
itibar görecekti. Bolivar'ın gözünde, yabancı ülkelerin Latin Amerika 
bağımsızlığına kayıtsızlığı ve horgörüsü, kendi aralarında savaşan bir 
sürü minik iktidarın ortaya çıkmış olmasından kaynaklanıyordu: “ Yü- 
zölçümü geniş olmasına rağmen nüfusu ya da kaynakları olmayan bi- 
rimlerin, parçaların, onlarla ilişki kurabilecek durumdakilerde ilgi ya da 
güven yaratması mümkün degildir.”7* Demek ki Bolivar'ın milli devleti, 
milli birliğin cisimleştiği devlet Kolombiya'ydı. Üstelik Kolombiya'nın 
kurumları; “mutlak ve yozlaşmış hükümetleri, kahramanları, trigaran- 
eyi, imparatorları, direktörleri, protektörleri, delegeleri, naipleri, ami- 
ralleri vs.” olan bağımsız Amerika'nın geri kalanının kurumlarına gayet 
iyi denk düşüyordu.75 Kolombiya onun en sevdiği evladıydı. “Birlik, bir- 
lik, birlik,” diye haykırıyordu. 

Her şey suya düşünce bu kez İngiltere'ye umut bağladı. Amerika Bir- 
leşik Devletleri'ne karşı mesafeli ve sakingandi; fakat açıktan düşman- 


1821 yılında bağımsızlık yanlısı hizipleri birleştirerek Meksika'nın İspanya'dan ba- 
gımsızlaşmasını sağlayan plandaki (Plan de Trigarantes) üç unsur: Bağımsızlığın 
hemen ilanı, Katolikligin tek din olarak kabulü ve Ispanyollarla kreollerin esitligi- 
nin sağlanması-e.n. 
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lık göstermiyor, devrimci ve cumhuriyetçi niteliklerine saygı duyuyordu. 
Bununla birlikte, İngiltere'ye karşı hem sempati besliyor hem de hayran- 
lık duyuyordu. Bu duyguları mücadelenin ilk yıllarından beri değişme- 
misti. Jamaika'da sürgündeyken bağımsızlık için İngilizlerin desteğini is- 
temiş, karşılığında ticari imtiyazlar, hatta toprak teklif etmişti (aslında o 
sırada elinde olmadığından vermesinin mümkün olmadığı Panama ve 
Nikaragua'yı önermişti).76 Esasen Güney Amerika halkının kendini sa- 
vunma ve toplumu demokratikleştirme kapasitesinden şüphe ediyordu; 
halkın bir öğretmene ve koruyucuya ihtiyacı vardı. İngiltere'de liberaliz- 
min tarihinden çok etkilenmiş, özgürlük ve istikrar isteyenler için bir 
model oluşturduğuna inanmıştı. Ayrıca Napoleon Savaşları sona erdi- 
ğinden beri İngiltere'nin yükselişte olması hayranlığını artırıyordu. Ama 
İngiliz politikalarını belirleyenlerin gücünün de bir sınırı vardı ve 1822 
Eylülü'nde Digigleri'nde Castlereagh'ın yerine geçen Canning, kendi 
güçlerinin de kısıtlı olduğunu kısa sürede gördü. Ekim'de yeni devletle- 
re konsoloslar atadı ve onları resmen tanımanın kaçınılmaz olduğuna 
inanmasına rağmen Kolombiya'yı tanıma kararını İngiliz kabinesinden 
çıkarması 1824 Aralıkı'nı buldu. Bolivar, Canning'in ölümünden duy- 
duğu üzüntüyü şöyle dile getiriyordu: “Amerika, haklarına saygı duyul- 
masının Bay Canning sayesinde mümkün olduğunu asla unutmaya- 
cak.... İnsanlık bu şerefli şahsiyetin varlığından sonsuz fayda gördü. 
Fransız Devrimi'nin aldatıcı bir biçimde vaat ettiği ve Amerika'nın ba- 
şarıyla fiiliyata taşımakta olduğu değerleri büyük bir dikkat ve bilgelik- 
le gerçekleştirme mücadelesi vermiştir. ”77 

Gelgelelim, İngilizler tarafından tanınmaktan daha önemli bir şey 
vardı: İngilizlerin gücü. İspanyol Amerikasrndaki İngiliz-Amerikan iliş- 
kileri tarihçisi şöyle diyordu: “Denizde, sanayide ve finansta dünyanın 
en büyük gücü olan İngiltere'nin küçük İspanyol Amerikası devletleri- 
nin gözünde ABD'den daha önemli olması kaçınılmazdı.”78 Bolivar La- 
tin Amerika'nın bağımsızlığına İngiltere'nin asıl katkısına parmak bası- 
yordu: “Müttefiklerden korkmayın çünkü hendek geniş olsa da İngiliz 
filosu daha geniş.” İngiltere'yle işbirliği yapmanın alternatifi yoktu; 
ayakta kalmak için işbirliği zorunluydu. Riskler de asgari düzeydeydi 
çünkü İspanyol Amerikası İngiliz korumasında güçlenecek ve bağımlı- 
lıktan kaçmayı becerebilecekti. Düşmanca liberal ve milliyetçi fikirlere 
karşı küçümsemesini de gizlemiyordu: “Benim politikam budur,” diye 
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ısrar ediyordu, “sorumluluğunu da alıyorum”.” İspanyol Amerikası 
birliği planı İngiliz desteğine bağlıydı ve “İngilizler madden ve manen 
korumazsa başarıya ulaşamaz”dı. “İngiliz devleti yükseliştedir ve ona 
karşı duranlar, hatta onunla ittifak yapmayı başaramayanlar bedelini 
ağır ödeyecektir. Amerika'nın tamamı tek bir İngiliz filosuna denk değil. 
Kutsal İttifak'ın tamamı onların liberal prensipleri ve muazzam kaynak- 
ları karşısında acizdir.”80 1826 tarihli “Panama Kongresi Üzerine Dü- 
şünceler” yazısında “Britanya İmparatorluğu'yla yeni devletlerin birliği- 
nin, dünya üzerindeki en geniş, en olağanüstü ve güçlü birlik olacağını” 
belirtiyordu.8! İngilizler ticari kaynaklara ve yollara sahip olacak, aynı 
zamanda İspanyol Amerikası'nın sosyal refahına katkıda bulunabile- 
ceklerdi. İspanyol Amerikası da İngilizler sayesinde ilerleyecek, sosyal 
reformlarını yapacak, gelecekte Amerikalıların örnek alacağı İngiliz 
“karakteri ve adetleri”nden faydalanacaklardı. 

Verimli bir zihinden geçen düşünceler, eylemlerden ziyade dileklerin 
meyveleri, kayıp giden bir dünyaya demir atma yönünde çaresizce çaba- 
lardı... Öte yandan İngiliz siyasetçileri Bolivar'ın Amerikasr yla ilişkile- 
rini kendi konsolosları, kendi deniz üsleri ve kendi tüccarları yoluyla 
sürdürmekten memnundu. 


Şeytanla Anlaşma 


Bolivar Amerikan toplumundaki ırk ayrılıklarını ve halkın anarşi 
eğilimini her geçen yıl daha çok hissediyordu: 


Amerika'nın ancak güçlü bir despotlukla yönetilebileceğine tüm benliğimle inanı- 
yorum.... Amerika'nın kanını içmek ve kurbanlarıyla beslenmek üzere gelen yağma- 
cı İspanyolların habis döllerinden başka bir şey değiliz. Bu birleşmelerin piçleri daha 
sonra Afrika'dan nakledilen kölelerin yavrularıyla bir araya gelmiş. Böyle bir ırk karı- 
şımı ve böyle bir ahlaki sicille yasaları liderlerin, prensipleri insanların üstüne çıkar- 
mayı kaldırabilir miyiz732 


La Magdalena'daki konutundan, Santander'i liberal ideologlara kar- 
şı uyarıyordu: “Onlar en habis ve korkak insan türüdür,” İspanyol libe- 
rallerini körü körüne taklit ediyorlar, bizi yeni bir Haiti haline getirecek, 
kontrol edemeyecekleri bir özgürlükçülüğü serbest kılacaklar. “Bir işgal 
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ordusu nerede düzen sağlayabilmiştir? Afrika'da mı? — Afrika'dan çok 
daha fenasını görürüz. Bunu laf olsun diye söylemiyorum çünkü beyaz 
tenli olup canını kurtaranlar şanslı sayılacak.” En nihayetinde Kolom- 
biya'nın çağrısı zorlayıcı olmaya başladı. Santander ısrarcı ve daima ah- 
lakçıydı. Kendi liberal gündemi vardı, ayrıca hem isyancı Paez'le yaşa- 
dığı çatışmada, hem de iç savaş tehdidine karşı Bolivar'in desteğine ih- 
tiyaç duyuyordu. Mesajları genellikle imalar barındırıyordu: “Cumhu- 
riyetin başkanı ve Kurtarıcısı, anayurdun babası, özgürlüğün askeri, 
anayasanın ilk yazarı olarak durumu anlayacağından ve Kolombiya'yı, 
kendi evladını kurtarmak için doğru yolu bulacağından şüphem yok.”83 
1826 Kasımı'nda Bolivar Peru'dan döndüğünde bölünmüş bir ülke 
buldu: Santander'in liberalizmi, federalizm ve Bolivar'in kendi muhafa- 
zakâr anayasası rekabet halindeydi. Sınıra yaklaştığı sırada, Kolombi- 
ya'nın durumu karşısındaki kederini gizlemiyordu: “Kolombiya'nın gü- 
neyi büyük bir ihtişam ve sevinçle beni karşıladı ama konuştukları za- 
man şikayet ediyor, sürekli iç çekiyorlar, herkes her şeyden yakınıyor; 
sanki arafa düşmüşüm de sızlanmaları dinliyorum.” Cumhuriyet siste- 
mi yurttaşlarını hüsrana uğratmıştı; vergiler çok yüksekti, gelirler çok 
düşüktü, gereksiz memurlar yüzünden bürokrasi çok büyümüştü. Ko- 
lombiya ütopyası bitmişti. Bir şeyler yapması gerekiyordu. Ama ne? 


Güney kuzeyden nefret ediyor, kıyı dağlardan nefret ediyor, Venezuela Cundina- 
marca'dan nefret ediyor, Cundinamarca Venezuela'daki düzensizlikten mustarip. Or- 
du halinden hiç memnun değil ve dayatılan düzenlemeler karşısında öfkeli. O çok 
değerli basın özgürlüğü rezalete dönüşmüş, her türlü sınır aşılmış ve farklı fikirde 
olanlar birbirine düşmüş. Tüm bu kargaşanın içinde de pardokrasi güçlenmeye baş- 
lamış. Bunların hiçbiri benim ya da ordunun suçu değil. Tüm suç hukukçularda ve fi- 
lozoflarda. İspanya'nın yasalarına karşı savaştım; şimdi ise onlardan hiç de daha iyi 
olmayan, hatta daha saçma olan Cumhuriyet yasaları için savaşacak değilim.8* 


Kuzeye doğru yol aldıkça güçlü merkezi hükümetin tek çözüm oldu- 
guna ve bu hükümetin Bolivya Anayasası'na dayanması gerektiğine ik- 
na oluyordu. 

Beş yıldan sonraki dönüşü kutlanacak bir olaydı. Santander üst dü- 
zey meslektaşlarıyla birlikte -Savaş Bakanı Soublette, Dışişleri Bakanı 
Revenga- Tocaima'ya kadar güneye inip onu karşıladı. Daha sonra, 14 
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Kasım'da Bogota'ya yaklaşırken bildik türden yeni bir delegasyon onu 
karşıladı ve çiğnenen yasalara, ihlal edilen haklara dair liberal eleştirile- 
ri dillendirmeye başlayıp Kurtarıcı'dan sert ve öfke dolu bir cevap aldı- 
lar: “Bugün kurtarıcı ordunun zaferlerini kutlamak için buradayız, ya- 
saların ihlalini değil.” Bogota'ya en az hisleri kadar soğuk bir yağmur 
altında, kuşkusuz Santander'in teşviklerinin eseri olan liberal duvar ya- 
zılarını hoşnutsuzlukla seyrederek girdi. Hükümet Binası'ndaki resepsi- 
yonda atmosfer biraz yumuşadı. Santander'in resmi tebrikleri dostçaydı 
ve Bolivar tarafından cömertçe cevaplandı. Son üç yıldır sürdürdükleri 
mektuplaşmanın ruhuna daha uygundu bu. Birbirlerine ayda iki-üç 
mektup yazmışlar, devlet meselelerini, siyasi konuları, mali sorunları, 
askeri harekatları ve terfileri tartışmışlardı. Bolivar bir sonraki hamle- 
sinden Santander'i daima haberdar etmeye çalışmış, Kongre'nin bilmesi 
gereken meseleleri iletmiş, hatta entelektüel meseleleri tartışacak zaman 
bile bulmuştu. Tüm mektuplarında açık ve makuldü, Santander de dai- 
ma kibar ve saygılıydı. Ama bu rutinin altında dillendirilmemiş gerilim- 
ler vardı — en azından birbirlerine karşı dillendirmemişlerdi bu gerilim- 
leri. İpler bir noktada kopacaktı. 

Bogota'da Kurtarıcı idari mekanizmanın kontrolünü kısa süreliğine 
alıp bazı tadilatlar yaptı. Santander'in gelişigüzel liberalizmine, mali be- 
ceriksizliğine ve ülkedeki bölücü etkilerine karşı hoşnutsuzluğunu gizle- 
medi ve Bolivya Anayasası'nı öne çıkarma fırsatını hemen değerlendir- 
di. Ama çok az şey değiştirebildi ve “ülkenin gelir gider dengesini sağla- 
maya” çalışmaktan öteye gidemedi.85 Zaman aleyhine işliyordu. Artık 
Bogota'dan öteye, Paez'in ayaklandığı Venezuela'ya gitmesi gerekiyor- 
du. Mart'taki Kongre Bolivar' 2 Ocak 1827 itibarıyla dört yıl için ye- 
niden başkan seçti ve Santander de başkan yardımcısı oldu. Bolivar ar- 
tık olağanüstü yetkilerle başkanlık yapacak ve Sandander'i de Bogo- 
ta'nın başına bırakacaktı. 

Bolivar'in hayatındaki ironilerden en acı verici olan buydu herhalde: 
Kolombiya'nın ilk parçası olan kendi Venezuelası, Kolombiya'ya mey- 
dan okuyan ilk ülke olmuştu. Venezuela ayrılıkçılığının uzun bir tarihi 
vardı. Venezuela ile Yeni Granada arasındaki karşıtlık daha 181 “te su 
yüzüne çıkmış, Yeni Granada'da Bolivar ile subaylarına direnişe sebep 
olmuş ve 1815-16 İspanyol karşı devriminin başarısına katkıda bulun- 
muştu. 1819'da Yeni Granadalı Zea'nın Angostura Kongresi tarafından 
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Venezuela başkan yardımcılığından azledilip yerine Arismendi'nin geçi- 
rilmesinde de iki millet arasındaki çatışma söz konusuydu. Kolombiya 
kurulduktan sonra da bu gerilimler varlığını sürdürdü. Venezuela, Cun- 
dinamarca ve Quito'yu ayıran uzun mesafeler, sıradağlar, ulaşım yeter- 
sizliği, nüfusun heterojen yapısı (Venezuela'nın pardoları, Yeni Grana- 
danın mestizoları, Ekvador'un Kızılderilileri) Kolombiya'nın birlik ol- 
masını ya da “milli karakter ve milli hislere” sahip olmasını imkânsız 
kılıyordu.86 Ekonomik entegrasyon için bir itici güç yoktu: Venezuela ile 
Yeni Granada'nın ekonomileri ayrı ve bağımsızdı, her ikisinin de büyük 
sorunları olmasına rağmen, bunlar birleşerek çözülecek türden değildi. 
Venezuelalılar milli gelirden adil bir pay alamadıklarından yakınıyorlar- 
dı. Ama asıl ayrımcılık başka bir konudaydı. 

Zaman ve mekân bakımından çeperlerden uzak olan Bogota'nın gö- 
reli erişilemezliği Venezuelalıları başkentte yeterince temsil edilme im- 
kânından yoksun bırakmıştı. Üstelik anayasa içişlerinde onlara takdir 
yetkisi vermiyor, her konuda Bogota'nın kararını beklemeleri gereki- 
yordu ki bu da hem gecikmelere yol açıyor hem de rüşvet ve yozlaşma- 
ya davetiye çıkarıyordu. Özgürlük savaşına ilk girenler şimdi yeni kı- 
sıtlamalara tabiydi ve yeni bir metropol tarafından yönetiliyorlardı. 
Venezuelalılar zamanla Yeni Granadalıları yabancı efendiler olarak 
görmeye başladılar ki kurumların ve fırsatların merkezinde olmanın 
Yeni Granadalılara kazandırdığı avantajlar bu görüşü daha da güçlen- 
diriyordu. Cumhuriyetin Cundinamarca'da merkezileştirilmesi Bogo- 
ta'da hızlı bir gelişme başlattı. Bürokrasi hızla genişledi, kamu faaliyet- 
leri arttı, finansal kayırmacılık ve nüfus artışı yaşandı. Böylece Bogota 
imparatorluğun ilkel bir karakolu olmaktan qup medeni bir başkente 
dönüştü.87 Yine de birçok Güney Amerikan şehrinin temel niteliklerini 
taşıyordu. Görkemli dini binalarının çevresinde birbirinin aynı tek kat- 
lı konutlar vardı. Venezuela ordusu yeni sömürgecilik olarak gördükle- 
ri bu durumu eleştiriyordu. Onlar dövüşüp zafer kazanmışken Bogo- 
ta'daki yozlaşmış politikacılar meyveleri yiyordu. Bogota'da gelenekçi 
ve güçlü bir seçkin grup oluşturan avukat ve memurların gözünde ise 
durum farklıydı. Ordudaki Venezuela hâkimiyetinden ve askeri bütçe- 
nin yüksekliğinden yakınıyorlardı.88 Bu yüzden, Venezuela ile Bogota 
arasındaki ilişkiler bir ölçüde komutanlar ile sivil memurlar arasında- 
ki zıtlıklardan mustaripti. Ama Bolivar'ın da kabul ettiği üzere, milli- 


274 BOLİVAR 


yetçi hisler de bir role sahipti. İnsanlar öncelikle Venezuelalı, Yeni Gra- 
nadalı, Quitoluydu ve yabancılarla ilişkilerinden daha sıkı ilişki ve ile- 
tişim geliştirdikleri yeri anayurt olarak benimsiyorlardı. Savaş da mil- 
liyetçiliği besliyordu. Ordular farklı milletlerden insanları birbirine ra- 
hatsız edecek ölçüde yaklaştırıyor, farklılıkları ve düşmanlıkları körük- 
lüyordu. Milliyetçi önyargılar doğuyor, klişeler yaratılıyor, dönemin di- 
linde yansımasını buluyordu; hatta Bolivar'da bile buna rastlamak 
mümkündü: Venezuelalılar pardo ya da militareydi [asker-e.], Yeni 
Granadalilar mestizo ya da curialesti, Ekvadorlular indioydu. Ameri- 
kalılar birbirlerini kendiliğinden sevmiyorlardı. 

Venezuela bölgesinin kumandanı Jose Antonio Paez, kızgınlığını di- 
le getirdiğinde pek çok Venezuelalı adına konuşuyordu. Vekilharç Juan 
de Escolona ve Bogota'daki efendilerine karşı ordu içindeki ve bir öl- 
çüde de halk arasındaki muhalefeti temsil ediyordu. Paez'e düşman ol- 
duğu bilinen Escolona'yı Venezuela'nın idaresine atayıp sonra da Paez'i 
ordunun başına geçirmek hiç gerçekçi bir hamle degildi.82 Büyük bir 
caudilloya böyle muamele edilemezdi. Bolivar bu sorunu görmüş ama 
Santander görmemişti. Llanero savaşçısının elinde artık büyük bir ser- 
vet ve engin topraklar vardı; hem de sadece /lanolarda değil, orta-ku- 
zeyde de toprak sahibiydi ve oradaki yerleşik seçkinlerle ittifak halin- 
deydi. Orada yeni bir güç kaynağı bulmuş, toprak sahiplerini, tüccar- 
ları ve Caracas'taki mevki sahiplerini istikrar ve düzeni saglayabilece- 
gine ikna etmişti. Onlar da karşılığında Paez'in kuzeydeki hacendado- 
lar ve ihracat sektörüyle özdeşleşmesini sağlayarak bu seçme şefi evcil- 
leştirmiş, onu ekonomik önceliklere yönlendirmişlerdi. Bolivar bu ge- 
lişmeleri ürkütücü bulmuyordu çünkü Venezuela gibi bir ülke için Pa- 
ez'in kıymetli olduğunu düşünüyordu: “Venezuela'nın Paez tarafından 
gayet iyi yönetilebileceği kanaatindeyim; tabii iyi bir kâtip ve General 
Вгісепо Mendez gibi iyi bir danışman ve Peru'ya gitmiş olan ordudan 
dört bin askerin yardımıyla.... Briceno Mendez'in Caracas'a gidip ye- 
genimle evlenrnesini ve Paez'e danışmanlık etmesini istiyorum.... Gene- 
ral Paez, bölgeyi Briceno Mendez'le birlikte kusursuz yönetecektir çün- 
kü bütün hizipçi unsurlar Paez'den korkar ve geri kalanının da zaten 
bir önemi yok."?? Ama mesele bundan daha karmaşıktı. Bir otorite 
aracı olarak Paez faydalıydı. Ama milli bir lider olarak tehlikeliydi. Ül- 
keyi milli seçkinlerin kontrolüne geçirmek isteyen, Bogota'dan değil 
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Caracas'tan yönetilmesini ve kendi kaynaklarını tekeline almasını he- 
defleyen ayrılıkçı bir Venezuela hareketinin başındaydı. Muhafazakâr 
ve bağımsız bir Venezuela kurmak için toprak sahipleri ile askeri саи- 
dillolar ittifak yapacaklardı. Ama Kolombiya'ya karşı bir hareket Bo- 
livar'a karşı bir hareket demekti ve onun da tepki vermesi kaçınılmaz- 
dı. “Otoritesi isyandan ve güçten gelen bir reise” karşı eyleme geçmesi 
için Santander de Bolivar'i kışkırtıyordu. 

Paez'in kendine ait pek az siyasi fikri vardı. En büyük tutkuları ku- 
mar ve horoz dövüşüydü. Bununla birlikte, kendini geliştirmek için çok 
uğraşıyor, okuma yazmayı, çatal bıçak kullanmayı öğreniyordu. Tavsi- 
yeleri dinlemeye hazırdı; ancak Briceno Mendez'in ya da başka Bolivar- 
cıların tavsiyelerini değil, Bolivar'in “demagoglar” adını taktığı Cara- 
cas'taki bir hizbin tavsiyelerini dikkate alıyordu. Bu hizbin içinde (Pa- 
ez'in yaveri, entrika ustası ve Bolivar'ın öteden beri hasımlarından biri 
olan) Marino, (Paez'in sivil danışmanı, Santander'le arası bozuk olan il- 
kesiz ama becerikli siyasetçi) Dr. Miguel Pena ve (Bolivar'a kin besleyen) 
Albay Francisco Carabano vardı. Ayrılıkçı ve federalist hizbin çekirde- 
gini bu kişiler oluşturuyordu. Gözlemcilere bakılırsa onlar için Paez “li- 
derden ziyade araq"ti.?! Bu ne kadar doğrudur bilinmez ama Paez aşa- 
БШК kompleksi kullanılarak kışkırtılıyordu. Hak ettiği güç ve tanınmış- 
liga sahip olamadığını düşünmeye başlamıştı. Hukukçular ve siyasetçi- 
lere karşı hiddeti, “zavallı orduyu” ezen siviller olarak gördüğü hukuk- 
çulara ve siyasetçilere odaklanmigti. Ordu, ağırlıklı olarak Venezuelah- 
lardan oluşuyordu. Venezuela endişe verici bir fikrin de kaynağıydı. 

1825'te Paez daha büyük, hatta monarşik yetkileri alıp Güney Ame- 
rika'nin Napoleonu olarak anayurdu kurtarması için Bolivar”: cesaret- 
lendirmek amacıyla ona bir mektup yazmıştı.32 Posta sistemine güven- 
mediği bahanesiyle, ama esasen ortalığı karıştırmak ve siyasi hamlesi- 
ni duyurmak için, mektubu özel ajanı —bağımsız Venezuela'nın önde 
gelen liberal politikacılarından biri olacak— Antonio Leocadio Guz- 
man'la göndermişti. Bolivar bu fikri doğrudan reddetti. Böyle planla- 
rın ancak Caracas'taki “demagoglardan” çıkabileceğini düşünüyordu. 
Böyle bayağı heveslerle hareket ettiğinin düşünülmesi karşısında onuru 
kırılmış, adına leke sürüldüğü düşüncesiyle çok gücenmişti. Paez'e ba- 
sit bir Fransa tarihi dersi verdikten sonra Kolombiya'nın Fransa, ken- 
disinin de Napoleon olmadığını hatırlattı. “Kurtarıcı unvanı insanların 
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en onurlusunun ulaşabileceği unvandan daha yüksektir.... Böyle bir 
planın ne senin için, ne benim için, ne de ülke için faydalı olmadığını 
açıkça söylemek zorundayım.” Onun yerine Bolivya Anayasası'nı tav- 
siye ediyordu. Otoriteyle özgürlüğü birleştiren bu anayasa federalizm 
ile monarşi arasında bir orta yoldu ve asıl tanıtılması, duyurulması ge- 
reken oydu.93 

Caracas'taki eğilimlerin farkında olan kızkardeşi Maria Antonia ona 
tacı öneren, böyle rezil bir teklifte bulunan herkesten uzak durmasını 
önermişti: “Onlara ya Kurtarıcı olacağını ya da hiçbir şey olmayacağı- 
nı söyle. Senin asıl unvanın Kurtarıcı'dır, zorlukla kazandığın zaferleri 
koruyarak tek şey odur."?^ Asla demokrat olduğunu iddia etmeyen Suc- 
re de Maria Antonia'ya hak vererek Kurtarıcı'dan başka bir şey olma- 
masını öğütlüyor ve Caracas'ta Napoleoncu projeyi teşvik edenlerin kö- 
tü niyetine karşı onu uyarıyordu. Hem sağduyusu hem de yurtseverliği 
bu fikri reddetmesini gerektiriyordu: “Çocukların olsa başka türlü dü- 
şünebilirdim ama vâris olmadan bu proje ülkeyi istikrarsızlaştıracaktır 
ve projenin mimarları sen öldükten sonra yerine geçmek için rekabet 
edeceklerdir.” Bolivya Anayasası'nın tüm sorunları çözdüğünü, özgür 
ve bağımsız bir ülkede güçlü hükümet kurmayı mümkün kıldığını belir- 
tiyordu.95 Paez ve fikri konusunda Santander daha da tepkiliydi. Bu 
öneriyi Bolivar'a hakaret sayıyor, anarşi yaratmaya yol açacağını, kim- 
senin hoşuna gitmeyeceğini ve Bolivar sonsuza dek yaşamayacağına gö- 
re vâris sorunu yaratacağını söylüyordu. Bolivya Anayasası'nın bazı ay- 
rıntılarına, özellikle de ömür boyu başkanlığa dair çekinceleri vardı, 
ama şimdilik “özgürlükçü, halkçı, güçlü ve sağlam” olduğunu kabul 
ediyordu.96 Santander'in standartlarına göre dahi samimiyetsiz bir mek- 
tuptu bu. Gerçek düşünceleri daha sonra yazdığı bir otobiyografik anı 
kitabında bulunuyordu. Burada ömür boyu başkanı, “İngiltere ya da 
Fransa krallarından bile daha güçlü” diye niteliyordu. Anayasanın ta- 
mamının karmaşık, saçma ve istikrarı bozucu olduğunu, Bolivar'ın An- 
gostura'daki hukukçu kişiliğinden ne kadar uzaklaştığını gösterdiğini 
düşünüyordu. Bolivar'in ününe saygısından sessiz kalmış, anayasanın 
sadece Bolivya'ya uygun olduğunu varsaymıştı.97 Santander, Kolombi- 
ya'da ömür boyu başkanlıktan bahsedilmesine bile karşı çıkıyordu çün- 
kü, mevcut Kolombiya anayasası uyarınca, 1831'de Bolivar'ın başkan- 
lığı sona erince onun yerine geçmeyi hesaplıyordu. 
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1826 Nisanı'nda Paez komutanlıktan alındı ve Kongre tarafından si- 
villeri hukuka aykırı ve keyfi olarak Caracas milislerine almakla suçla- 
narak Bogota'ya çağırıldı. Santander'in ifadesiyle amaç, *Cumhuri- 
yet'in ilk reislerine hizmetlerinin ve kahramanlıklarının, onlara yurttaş- 
lara kötü muamele etme hakkı vermediğini góstermekti."?? Ama Paez 
direndi. Llanerolari arkasına aldı. Venezuela ordusunun desteği ve çev- 
resindeki aşırı federalistlerin teşvikiyle 30 Nisan'da önce Valencia'da 
sonra Venezuela idari bölgesinde isyan bayrağını açtı. Sloganı etkili ol- 
du: Venezuela'ya bağımsızlık. Paez'i destekleyenler çoktu fakat herkes- 
ten de destek alamamıştı çünkü milli kimlik henüz herkese çekici gele- 
cek kadar gelişmemişti. Aslında bu eylemi bölücü bir etki yaratıyordu. 
Diğer caudillolar farklı farklı tepkiler gösterdiler. Marino onun tarafın- 
da yer aldı, Bermudez ona karşı çıkıp isyanı bastırmayı teklif etti. Zuli- 
a'da General Urdaneta Bogota'dan gelecek emirleri bekliyordu ve sadık 
bir Bolivarcı olarak kaldı. Fakat askerlerin pek çoğu gibi o da Paez'in 
Kongre'ye karşı çıkışından memnundu çünkü böylece Bolivar daha güç- 
lü bir hükümet kurmak zorunda kalacaktı. Şimdi Kurtarıcı nefretle kar- 
şıladığı şahsiyetçiliğin odağına yerleşmişti. Maracaibo'daki İngiliz Kon- 
solosu, Urdaneta'yla yaptığı bir görüşmenin ardından yazdığı raporda 
şöyle diyordu: Ordu “Anayasa ve Kongre'ye değil, reislerine bağlılık ve 
itaat konusunda fire vermiyor ve Başkan'ın dönüşüne büyük umut bağ- 
lamış durumda.” Aynı kaynağa göre, ordu “General Santander'in ve 
Bogota'daki dükkancılar hizbinin tekelindeki” hükümete güvenini kay- 
betmişti; “Bana kalırsa hemen yarın “Çok yaşa Kral Bolivar” diye teza- 
hürat yapmayacak asker yoktur.”99 

Bolivar işleri yatıştırmak için O'Leary'yi gönderdi. İrlandalı en so- 
nunda Paez'i Apure'nin başkenti Achaguas'ta buldu. Paez bir arkada- 
şının evindeydi, bir iskemleye oturmuş keman çalıyordu ve “tek dinle- 
yicisi kör bir Zenciydi.” Sürekli olarak aklına İmparator Neron gelmiş- 
п. Onun dışında pek etkilendiği söylenemezdi. Boşa geçen on günün 
ardından Paez'in nihai cevabını alıp gitti: “Umarım başkan beni kendi- 
sine düşman olmaya ve Kolombiya'yı iç savaşta yakıp yıkmaya mecbur 
birakmaz.”100 ©Leary bunun bir halk ayaklanması olmadığını düşü- 
nüyordu. Paez bir hizbe alet olmuş ve çevresindekilerin etkisi altında 
kalmıştı, şimdi de kontrol edemeyeceği bir şeyi başlatmış olmanın en- 
dişesini yagryordu.101 
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Paez'in isyanı Bolivar'ı bir ikileme sokmuştu. Sivil iktidara karşı as- 
keri isyanı tasvip etmiyordu. Ama bu olayda Santander ve hukukçular- 
dan ziyade Paez'e sempati besliyor, Paez ile ordunun sivil siyasetçilerin 
aşırı liberalizmine kurban gittiğine inanıyordu. Bunlar “kendi kurtarıcı- 
larını yok etmeye” çalışıyorlardı ve Paez”i Kongre'ye çağırınakla büyük 
bir hata yapmışlardı. Bir caudilloyu komutanlıktan yoksun bırakmaya 
çalışmanın ne kadar gerçekçilikten uzak olduğunu da biliyordu. Bolivar 
şahsen işe karışmak istemiyordu çünkü eğer başarısız olursa kendi oto- 
ritesi tehlikeye girecekti. Bogota'dan gelen haberler Lima'ya ulaştığında 
bunları giderek artan bir huzursuzlukla okuyordu. İçgüdüsel tepkisi bu 
isyanın altında askeri hoşnutsuzluk ve sosyal-ırksal çalkantılar olduğu 
yönündeydi ve bu meseleye fazla bulaşmamanın bir yolunu bulmak is- 
tiyordu. “Bu iki adam [Paez ve Padilla] iktidarın ayrılmaz parçalarını 
kanlarında taşıyorlar; o yüzden onlara karşı çıkmamın bir faydası yok, 
çünkü benim kanım halka hiçbir anlam ifade etmez.”102 

Amerikalıların ırksal kökenleri ve ahlaki tarihine dair çarpıcı anali- 
zını ışte bu haletiruhiyeyle yazmış ve “güçlü bir despotizmi” tercih et- 
tiğini açıkça ifade etmişti. “Amerikalıların sosyal ve ırksal oluşumunu 
düşünürsek,” diyordu, “kanunları kahramanların ve prensipleri insan- 
ların üstüne koyabilir miyiz?”10 Bolivar bu noktada sahsiyetciligin gü- 
cünü ve güçlü bir adamın etkinliğini kabul ediyordu ve bunun yapısal 
bir izahını yapıyordu. İşte bu bağlamda Paez'e yazdı; ordunun morali- 
ni ve bölgelerin istikrarını bozma tehlikesi olduğunu kabul etti: “Her 
eyalet otoriteyi ve iktidarı kendi eline aldı; hepsi de ülkenin merkezi ol- 
mak istiyor. Burada demokratlardan ve fanatiklerden söz etmemiz 
doğru değil. Ayrıca renklilerden de hiç söz etmemeliyiz çünkü bu so- 
runların dipsiz kuyusuna girmek, aklı tamamen rafa kaldırmak demek- 
tir.... Ayaklarımızın altında devasa bir volkan var; kımıltıları da şaira- 
ne ya da hayali değil, son derece gerçek.” Sonra da şunu soruyordu: 
“Zihinleri barıştırma işini kim yapacak? Ezilen sınıfları kim durdura- 
cak. Kölelik boyunduruğundan kurtulacak, her renk tonu kendi üstün- 
lüğünü sağlamaya çalışacak ve geri kalanlar da savaşarak ya ölecek ya 
da kazanacaklar. Farklı sınıflar arasındaki gizli nefretler açığa çıkacak, 
her ayrı fikir egemen olmaya çalışacak.” Öyleyse çözüm neydi? “Pana- 
ma Kongresi işe yarasaydı hayranlık kazanacak bir çözüm olurdu; ne- 
ticede, deniz araçlarını taş üstünden götürmeye çalışan şu deli Yunan- 
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mın? çözümünden farkı kalmadı. İktidarı sadece sözde olacak ve ka- 
rarları tavsiye niteliğini taşıyacaktır, daha fazlası mümkün değil.” Ce- 
vap Bolivya Anayasası'nda yatıyordu. Anayasa konfederasyon içinde- 
ki tekil devletlere uyarlanabilirdi. Bu arada hükümet hukuku ve düze- 
ni “basın, kürsü ve süngü yoluyla” korumak zorundaydı.104 Bolivar 
kesinlikle Bogota'ya taviz vermedi. Santander anayasal karşı çıkışını 
dile getirip Paez'i ahde vefasızlıkla suçladığında Bolivar onunla dalga 
geçti ve Bogota'daki uzlaşmazlıkları alaya aldı. “Kutsal ahdimiz saf ve 
dokunulmamış durumdaydı, lekesiz bir bekâret sahibiydi. Şimdi ihlal 
edildi, çiğnendi, lekelendi ve artık hiçbirimizin işine yaramıyor. Kongre 
boşanmayı ayarladı ve Paez de gerçekleştirdi. Yeni bir sözleşmeye ihti- 
yacımız var; ayrıca yeni evliliği kutsayacak yeni bir ilahiye. Ancak on- 
dan sonra sadakatsizlikleri unutabiliriz.”105 Bu ironinin altında Boliv- 
ya Anayasası'nı satmanın derdindeydi. 

Merkeziyetçilik ile federalizm arasındaki çatışma aynı zamanda iğ 
sal bir sorun da barındırıyordu. Daha doğrusu Bolivar böyle olduğuna. 
inanıyordu. Bogota'nın başkent seçilmesine güçlü itirazlar olduğunun 
ve bunların sadece başkentin uzaklığıyla ilgili olmadığının farkındaydı. 
Ama başka alternatif olmadığını öne sürüyordu, “çünkü Caracas nüfu- 
sunun ve nüfuzunun yüksekliğinden dolayı daha doğal bir nokta gibi 
görünmesine rağmen, eyaletin tamamı esasen beyazları kıskanan ve on- 
lara karşı olan renklilerden oluşuyordu. Dolayısıyla Caracas'in nüfuzu- 
nu artırmaktan ziyade azaltmak genel huzur için daha uygundu.10 Ve- 
nezuela yönetici sınıfı tamamen aynı olgulara bakarak tam tersi bir so- 
nuç çıkarmıştı. Venezuela'ya yakın bir iktidar merkezi, hatta oradan yö- 
netim istiyorlardı: “Çok çeşitli ırkların varlığı sebebiyle son derece ener- 
jik ve yoğunlaşmış bir sistem.”107 Irksal gerilimler ve pardoların heves- 
leri sıkı denetim gerektiriyordu ve bunun dillendirilmeyen sonucu da 
seçkinlerin Paez'i desteklemek zorunda olduğuydu, çünkü halk sınıfla- 
rını kontrol edebilecek tek lider oydu. 

Bolivar 1826 sonunda Paez'in isyanıyla yüzleşmek üzere Venezue- 
laya hareket etti. Bir öğretmenin öğrencisini uyardığı gibi, reisi şahsının 
önceki karşılaşmaları konusunda uyardı: “General Castillo bana karşı 
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çıktı ve kaybetti; General Piar bana karşı çıktı ve kaybetti; General Ma- 
rino bana karşı çıktı ve kaybetti; General Torre Tagle bana karşı çıktı ve 
kaybetti. Görünüşe bakılırsa şahsi düşmanlarım, ister Amerikalı olsun 
ister İspanyol, ilahi gazaba uğruyorlar. Ama bak General Sucre, Santan- 
der ve Santa Cruz ne kadar ilerlediler.”108 İsyancılarla savaşmak için as- 
keri hazırlıklar yapıldı, Briceno Mendez Puerto Cabello'yu işgal etti ve 
Kurtarıcı'nın dili sertleşmeye başladı. Ayrıca oraya sadece bir Venezue- 
la vatandaşı olarak değil, başkan olarak gittiğini Paez'e açıkça belirte- 
rek Venezuela'daki tek meşru egemenliğin kendisine ait olduğuna işaret 
etti. Oysa Paez'in idaresi “belediyelerden geliyordu ve şiddetin içinden 
doğmuştu. Bunların hiçbiri şanlı değildir benim sevgili generalim.” Bo- 
livar harekete geçmişti ama şiddet kullanmak istemiyordu. Coro'dayken 
uyarısını yaptı: “Seni içsavaş suçundan kurtarmak için Peru'dan kalk- 
tım geldim.”199 Her iki ülkedeki çoğunluğun tavrı da barış ve uzlaşma- 
dan yanaydı. Çok az alternatif vardı. Bolivar, Paez'e karşı güç kullan- 
manın tehlikelerinin farkındaydı, “çünkü Kolombiya'daki başlıca aske- 
ri komuta birimlerinin hemen hepsi Caracas yerlileriyle dolu.”119 Böyle- 
ce uzlaşmaya yöneldi. İçsavaştan kaçınmak istiyorsa başka çaresi de 
yoktu zaten. 1 Ocak 1827'de Paez teslim oldu. Ancak, bunun bir bede- 
li vardı: Tüm isyancılara af çıkarıldı, mevki ve mülklerine dokunulma- 
yacağı garanti edildi, son olarak da anayasal reform sözü verildi. Aylar 
süren siyasi çalkantılar ve iç karışıklıklardan sonra 1826 yılı sona erdi- 
ğinde Bolivar biraz soluk alabildi. Öte yandan, Kolombiya'nın sorunla- 
rının çözümden çok uzak olduğunun işaretleri de ortadaydı. 
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10. Bölüm 


Prestijinin Sihri 


Elveda Venezuela 


olivar doğduğu şehri uzaktan uzağa hep sevmişti ama hasretiyle ya- 
Bi tutuştuğu da sóylenemezdi “çünkü oradaki depremlere katlan- 
mak mümkün değildir, üstelik insanlar daha da beterdir.”1 Yine de 4 
Ocak 1827'de Paez eşliğinde Caracas'a girdi ve eski günleri hatırlatan 
törenler ve kutlamalarla, zafer takları, çelenkler, şarkılarla bir kahra- 
man gibi karşılandı. Beyazlar içinde on beş genç kız ona defne dalın- 
dan iki taç armağan etti; “biri tiranlara karşı zaferi, diğeri iç savaşı ön- 
lemedeki zaferi için.” Bolivar taçları hemen devretti; biri Paez'e, diğeri 
Kolombiya'ya. Kurtarıcı, bizzat ayarladığı bir sahnede Paez'e kılıcını 
armağan edip yerine oturduktan sonra Paez kalabalığa şöyle hitap et- 
ti: “Sayın yurttaşlarım, Bolivar'ın kılıcı benim elimde. Hem sizin adını- 
za hem onun adına sonsuza dek bu kılıçla ilerleyecegim."2 İki tarafı 
keskin bir kılıçtı bu. 

Bolivar, Paez'i baş başayken eleştiriyor ama halkın önünde övüyor, 
kopmasını önlemeye çalışıyordu. Görünüşe bakılırsa kendisi de Vene- 
zuela'yı Bolivya Anayasası'nı kabule ve And Konfederasyonu'na girme- 
ye hazırlıyordu. 1827 Ocak-Haziran arasında Venezuela'yı bizzat yö- 
netti. Venezuelalıların -İspanyol Amerikalıların demokrasiye uygun ol- 
madıkları varsayımı üzerinden hareket etmeyi sürdürüyordu. Sefil, batıl 
inançlı ve cahildiler; İspanyol idarecilerin onlardan esirgemiş olduğu iyi 
yönetim pratiğini anlayamıyorlardı. “Özgürlük yerine isyankârlık ve di- 
siplinsizlikle karşılaşıyoruz. Yurtseverlik namına entrikacılık ve hilekâr- 
hk almış yürüyor. Kamusal erdemin yerine yozlaşmışlık var. adalet kis- 
vesi altındaysa şahsi öçler güdülüyor". Bu yüzden de, Paez'in elinden 
ancak güçlü bir yürütme ile idare geliyorsa, Bolivar bunu endişe verici 
bulmuyordu. Emrindeki caudilloyu Venezuela'nın Üst Başkanı ilan etti. 
Bolivar, durumun gerçekliğini resmen tanımak ve bir caudilloyu meşru- 
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laştırmak için, anayasada bulunmayan bu unvanı icat etmişti. Paez asla 
Bogota'ya itaat etmeyecekti ama Bolivar'a itaat edebilirdi. Üstelik Pa- 
ez'in siyasi rolü sadece Bolivar tarafından belirlenmiyordu. Caracaslı 
toprak sahipleri ile tüccarların yanı sıra barış, emniyet ve karşılıklı ihti- 
yaç bilinci etrafında kendi oluşturduğu koalisyonun diğer üyeleri de onu 
değerli bir lider olarak görüyorlardı. Ayrıca, Bolivar tarafından istedik- 
leri mevkilere atanmış olan Marino, Pena ve benzerlerinin de takdirini 
kazanmıştı.4 Caracas hizbinin lehine olan bu durum, Santander'e, onun 
Paez'e karşı sert tavrını destekleyenlere ve anayasaya aykırı eğilimlere 
karşı çok sert eleştiriler doğurmuştu. İronik bir biçimde, Bolivar'in ken- 
disi de Paez'e dair ciddi kuşkular duyuyor, onun samimiyetsiz ve otori- 
ter bir kişi olduğunu düşünüyordu. Paez kendi ticari işlerinde başarılıy- 
dı ancak kendi başına karar vermeyi, hatta kendi mektuplarını yazma- 
yı beceremiyordu: 


General Paez dünyanın en hırslı ve kibirli adamı. İtaat arzusu sıfır, sadece yö- 
netmek istiyor. Kolombiya'nın siyasi hiyerarşisinde beni kendisinden üstün görmek 
onu incitiyor. Gurur ve cehalet onu öyle körleştirmiş ki kendi beceriksizliğinin farkın- 
da bile değil. Danışmanlarının oyuncağı haline gelmiş. Kolombiya için en tehlikeli ki- 
şinin Paez olduğunu düşünüyorum çünkü eyleme geçme araçlarına ve gereken ka- 
rarlılığa sahip. Ayrıca llanerolar nazarında prestiji var ve istediği zaman halkın, si- 
yahların ve zambolarin desteğini alabilir.” 


Caracas'taki İngiliz Konsolosu'nun ifadeleri de gayet netti. Venezue- 
la halkının ezici çoğunluğu hükümet biçiminin değiştirilmesinden ya- 
naydı. Geleneksel aristokrasi, ordu ve din adamları babadan oğula ge- 
çecek bir hükümdarlık istiyorlardı. Cumhuriyetçiler ve reformcular Bo- 
livya Anayasası'nın kabulünden yanaydılar. Entelektüeller ve avukatlar 
bağımsız bir federal devlet peşindeydiler. Halk kesimlerinin çoğunluğu 
hükümet biçimi ne olursa olsun huzurlu bir yaşam istiyordu; bununla 
birlikte, bazıları da beyaz olmayanları iktidara getirecek tam bir devri- 
mi tercih ediyordu ve “beyazların yok edilmesini” memnuniyetle des- 
teklerlerdi. Genel olarak, Kolombiya, Ouito, Peru ve Bolivya'yla fede- 
rasyona dahil olmuş bir Venezuela'nın üst hükümet tarafından yönetil- 
mesini tercih ediyorlardı; ayrıca tüm bu birimler üst başkan olarak 
Kurtarıcı'nın koruma ve idaresinde olacaktı. Bolivar'ın Paez ve taraf- 
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tarlarını affedip onlarla anlaşması Venezulea'da “genel bir tatmin” 
duygusu yaratmıştı. Ama Ker Porter, Kolombiya'nın bir diktatörlüğe 
ihtiyaç duyduğundan şüphe etmiyordu. Başkan yardımcısı ve şürekâ- 
sından ülkeyi ancak Bolivar kurtarabilir ve “halkın mevcut ahlaki du- 
rumuna en uygun bulduğu hükümet biçimini” onlara o sunabilirdi. Bu 
belki taraflı bir görüştü ama büyük ihtimalle Kurtarıcı'nın fikirlerini 
gayet iyi yansıtıyordu.6 

Bolivar bu çalışmaları sırasında kötü haberler aldı. Hatta 1826-27 
yıllarındaki haberlerin hemen hepsi kötüydü. Bolivya Anayasası'nı Bo- 
livya dışında destekleyenler çok azdı. Bogota'daki siyasi hava And fede- 
rasyonu projesinin gerçeklikten uzak ve federasyon üyelerinin kabul 
edemeyeceği türden olduğu yönündeydi. Santander'in ta kendisi duru- 
mu ironik bir dille ifade ediyordu: “Bu bana hiç uygulanabilir görünme- 
di."7 Santanderle ilişkiler daha da kötüleşti çünkü başkan yardımcısı, 
Bolivarin Venezuela'da bulduğu çözümü ve güya diktatörlük peşinde 
koşmasını eleştiriyor, Santander yanlıları da liberal basında Kurtarıcı 
aleyhine kampanyalar yürütüyorlardı. Bolivar da Santander'in mali ida- 
resini ve İngilizlerden borç alınan parayı kullanma tarzını eleştiriyordu: 
“Kamusal güven, hukuk sevgisi ve devlet memuruna saygı eriyip gitti. 
Memnuniyetsizlik her yere yayild1.”8 Mahut anayasacılara karşı kendi 
Bolivarcılarını yetiştirdi. Zaten 1824'ten beri Santanderle arası iyi de- 
gildi; ama şimdi ilişkileri tamir edilemez bir hale gelmişti ve aralarında- 
ki dostluğu reddedip yazışmayı da bıraktılar. “Santander'deki inanç ve 
şükran yoksunluğuna katlanamıyorum. Bugün, artık ona yazmayacağı- 
mı haber verdim çünkü ne ona cevap vermek ne de dostum demek geli- 
yor içimden.”? Santander ise zevahiri kurtarmak yerine alenen bağları 
koparmanın daha iyi olduğu cevabını verdi. Kamusal saygı ile kişisel 
nefreti birleştirdiği bir konumdan, Bolivar'a Bogota'ya dönüp kendisini 
anayasanın iradesine teslim etmesini, ayrıca Paez'den muhakkak kurtul- 
masını ónerdi.!? Çok geçmeden resmiyeti tamamen bir yana bırakıp Bo- 
livar'in başkanlıktan alınmasını talep etti. Başkan ile başkan yardımcı- 
sının düşman olduklarını artık halk da biliyordu. 

Peru'dan gelen haberler de kötüydü. Kolombiya tümeni Venezuelalı 
subaylara karşı ayaklanmış, Yeni Granadalı Albay Jose Bustamante'nin 
emrine uyarak Venezuela kökenli subayları tutuklamıştı. Üstelik Busta- 
mante bunu anayasayı savunmak için yaptığını iddia ediyordu. Daha 
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sonra isyancılar Kolombiya'ya gitmek üzere denize açılmışlardı. Ordu- 
nun ayrılışıyla birlikte Bolivarci Peru darmadağın olmuştu. Bolivar'in 
anayasası bir köşeye atıldı. Santa Cruz yeni başkan seçildi; “yozlaşmaz” 
Pando da onun tarafına geçenler arasındaydı. Santa Cruz'un cesaretlen- 
dirmesi ve Bustamante'nin işbirliğiyle Guayaguil Peru'ya çekilecek gibi 
görünüyordu. Santander'in bu isyanla ilgisi olduğundan bahsediliyordu 
ve kendisi de Bustamante'yi desteklediğini gizlemiyordu. Bogota'da kut- 
lama amacıyla çanları çaldırmış ve tezahürat yapan kalabalıkları selam- 
lamak için sokaklara çıkmıştı. Bolivar öfkeden deliye döndü; Santan- 
derin Peru'nun çöküşüne fiilen katıldığına emin olmuştu. Güvenebile- 
ceği tek bir müttefiki vardı. Lima'da Manuela üniformasıyla kışlalara 
gitmiş ve birliklere Kurtarıcı'ya sadakatlerini hatırlama çağrısı yapmış- 
tı. Ancak bu çabaları karşılığında derhal hapsedildi, sonra da Peru'dan 
sınırdışı edildi. Guayaquil'e ulaştıktan sonra Bolivar'n arşivlerini de ya- 
nina alıp Quito'ya geçmeyi başardı. 

Bolivar hâlâ Caracas'taydı, yoksunluk ve umutsuzluk dalgasını dur- 
durmaya çalışıyordu. Ülke iflas etmişti, orduya para ödenemiyordu, as- 
kerler yağmacılığa başlamıştı, subaylar açtı. Barcelona'da siyahlar ve 
köleler başkaldırmaya başlamış, toplumsal huzursuzluk gündelik bir 
tehlike haline gelmişti. Gümrük vergileri, eğitim, hastaneler ve kölelerin 
koşulları konusunda çalışmayı sürdürdü. Ama bu savaşı kaybediyordu: 
“Kölelik sistemiyle geri bıraktırılmış olan biz Amerikalılar, basit kanun- 
lar ya da liberal ilkelere göre yaşamanın nasıl bir şey olduğunu anlaya- 
mıyoruz. Elimden gelenin en iyisini yapmaya kararlıyım. Ülkemi kurtar- 
mak için bir keresinde ölümüne savaş ilan etmiştim... Onu tekrar kur- 
tarmak için, kılıçtan geçirileceğimi bilsem de isyancilarla savaşırım.”11 
Siyasi çalkantıların ortasında bile eğitim ve medeni değerlere olan ilgisi 
azalmamıştı. Kendisi üniversite mezunu olmasa da, Caracas Üniversite- 
sinin işleriyle yakından ilgileniyordu. Rektör atamasında, doktor ata- 
malarına karşı bir yasa çıkarmak isteyenleri değil, Edinburgh Üniversi- 
tesi'nde eğitim görmüş saygın bir doktor olan Jose Maria Vargas' des- 
teklemiş, ayrıca Caracas'tan ayrılmadan birkaç gün önce Üniversite Tü- 
züğü Reformu'nu bizzat onaylamigti.!? 

Caracas'ta takdir Bogota'da şüpheyle karşılaşmak onu hayrete dii- 
şürmüştü. Elleriyle yaptığı şeyi başkalarının ayaklar altında çiğnediği 
düşüncesiyle umutsuzluğa kapıldı. Bustamante'nin Guayaquil bölgesini 
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istila ederek Kolombiya ile Peru arasında savaş çıkarma nedenlerini ar- 
tırdığını öğrenene kadar bekledi. Bu durumda güneye doğru, en azından 
Bogota'ya kadar gitmesi gerektiğini anladığı için Caracas'a son kez ve- 
da etti. 4 Temmuz 1827'de La Guaira limanından denize açıldı ve bir 
hafta sonra Cartagena'da General Jose Prudencio Padilla tarafından 
ağırlanıp, ardından Barranca'dan bir buharlı gemiyle Magdalena'ya 
doğru hareket etti. Kolombiya'nın başkentine yaklaştığı sırada her iki 
taraf da bir söz ve sinir savaşı başlattı. Santander daha fazla ilerlememe- 
sini söyleyerek meydan okumasına rağmen, orduyu hâlâ kendi tarafın- 
da tutan Bolivar yürütme gücünü ele almaya kararlıydı. Santander, Bo- 
livar ve komutan Urdaneta'nın Bogota'ya ilerleyişini isyancı bir şehre 
karşı yürüyüşe geçen bir ordunun ilerleyişi olarak tanımlıyordu; hükü- 
met ve anayasa taraftarları ihanetle yargılanıp Bolivar'in intikam arzu- 
suna ve hırsına kurban gideceklerdi.13 

10 Eylül'deki Kongre'den önce Bolivar yemin ederek makamına 
geçti ve Millet Meclisi'nin toplanması için çağrı yaptı. Santo Domingo 
Kilisesi'nde düzenlenen törende kongre üyeleri çift sıra halka halinde 
hazır bulundular. Bir İngiliz tüccarının karısı olan Mary English ön ta- 
rafta oturuyordu ve töreni yakından izleme fırsatı bulmuştu. Kurtarı- 
сп müzik ve çan sesleri eşliğinde sokakta belirdiğini, ağır ve düzen- 
li adımlarla ama çok uzun süre at binmiş gibi tuhaf bir yürüyüşle kili- 
senin ortasına geldiğini gördü. Elbette onun haberi yoktu ama tuhaf 
yürüyüşün asıl sebebi Bolivar'in uzun süredir geçmeyen hemoroitiydi. 
Bolivar yorgun ve sağlıksız görünüyordu fakat sert bir sesle yemini 
edip ardından bir de söylev çekti. Hükümet Binası'nda Santander'le so- 
guk bir karşılaşma oldu, tokalaşmadılar ama resmi sözcüklerle selam- 
laştılar. Daha sonra Bolivar tatlı Bayan English'i gördü. Daha önce İn- 
giliz başkonsolosu Albay Patrick Campbell aynı kadının peşinden koş- 
muş ama hüsrana uğramıştı. Neşesi yerine gelen Bolivar Bayan Eng- 
lish'in yanına oturdu ve ona iltifatlar yağdırdı. Bayan English onu ba- 
lolarda, yarışlarda, evindeki davetlerde defalarca gördü; hoş tavırların- 
dan, nezaketinden, entelektüel görünüşünden, bileklerinin “kusursuz 
simetrisinden ve güzelliğinden” çok etkilenmişti. Bolivar ona kendisi- 
nin bir gravürünü armağan etti.!^ Ama siyasi ve sosyal sorunlarla bo- 
guşan Bolivar'ın aklında sadece Manuela vardı ve onun yanında olma- 
sını her zamankinden çok istiyordu. 
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18 Ekim'de Bogota büyük bir depremle sarsıldı. Pek çok kilise, ma- 
nastır ve ev zarar gördü. Bunların arasında Albay Campbell'in evi de 
vardı. Ата siyasi hayat devam etti; başkan ile başkan yardımcısı arasın- 
daki gerilim de devam ediyordu. Bolivar'in gözünde siyasi gelecek pek 
sevimsizdi. Sisteminin Peru'da reddedilmesi And Federasyonu fikrinin 
sonu olmuştu. General Flores, Bustamante'yi Guayaquil'den kovup Bo- 
livar yanlısı bir hükümet kurmuştu fakat şimdi Quito'da Flores de bir 
güç haline gelmişti ki bu da Kolombiya birliğine dair bir başka soru işa- 
reti teşkil ediyordu. Bolivya Anayasası bir dert kaynağı haline geliyor- 
du. “İstemiyorsanız yakın gitsin,” diyordu Bolivar, “insani meselelerde 
yazar kibri yoktur bende.”15 Siyasetçilerin ömür boyu başkanlığa neden 
asla rıza göstermeyeceklerini anlayamamış gibi görünüyordu. Bu tür bir 
başkanlık tüm siyasetçileri öngörülebilir gelecekteki en büyük ödülden 
yoksun bırakıyor, siyasi hırsı öldürüyordu. Bu arada mevcut anayasanın 
kendisine verdiği olağanüstü güçlerle ülkeyi idare ettiği için liberaller ta- 
rafından diktatör diye damgalanmıştı. Ama çekip gitmek onun yapısına 
aykırıygı. On altı yıllık mücadeleyi birden bırakacak ve nefret ettiği si- 
yasetçileri memnun etmek için art arda kurtuluşların getirdiği kazanim- 
ları bir yana atacak değildi. 


Güçlü Hükümet Arayışı 


Bolivar sonraki üç yıl boyunca ©Leary'nin “prestijinin sihri” dediği 
şey sayesinde durumu idare etti.16 Gerek kendisi için, gerekse Kolombi- 
ya'da oluşturmak istediği kurumlar için elde etmeye çalıştığı siyasi gü- 
venlikten yoksun kaldı; görüş ve politikalarına yönelik düşmanlık ve 
saygısızlığa karşı savunmasızdı. Özgürlük, tiranlık ve zaferlerden bah- 
setmeye devam ediyordu ama artık savaşların rengi değişmişti. 1827- 
8'de her gün siyasetle, gerilimle, başkan ile başkan yardımcısı arasında- 
ki çatışmalarla geçiyordu. Kodamanların bağımsızlaşmalarının ve kitle- 
lerin huzursuzluğunun genç cumhuriyeti yıkmasından korkulan, anarşi- 
nin arttığı bir dönemde rakip politikalar hayata geçirilmeye çalışılıyor- 
du. Bolivar ısrarla “güçlü hükümet” ihtiyacının altını çiziyordu. “Hür- 
kümete büyük bir güç verilmez ve binlerce fitnecinin yaratacağı anarşi- 
yi bastırmaya muktedir kılınmazsa, Kolombiya'nın yıkıma uğrayacağın- 
dan eminim.”17 Anayasanın ne toplumsal yapıya ne de halkın ihtiyaçla- 
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rına uygun olduğu görüşündeydi: “Yasamayı tek başına egemen yapı 
haline getirdik, oysa egemenliğin sadece bir kısmına sahip olmalıydı. 
Yürütmeyi yasamanın hükmü altına soktuk. Yasama, ülkenin gerçek çı- 
karlarının gerektirdiğinden çok daha büyük bir pay sahibidir yónetim- 
de.”18 Yasa yapma hakkı sadece yasamaya verilmişti, ayrıca yasama yü- 
rütmenin vetosunu da aşabiliyordu. Dahası, anayasa yargı gücüne de 
aşırı bağımsızlık tanımıştı; yürütmenin gerektiğinde müdahale etmesi 
imkânsızdı. Sivil mahkemelere askeri davalarda mutlak kontrol hakkı 
verilmiş, böylece disipline zarar verilerek ordunun güveni sarsılmıştı. 
Yeni bir anayasa kongresiyle bu kusurlar giderilmeliydi. Bu arada Boli- 
var da anayasanın kusurlarını bizzat kapatmaya ve Kolombiya'ya ihti- 
yaç duyduğu “güçlü hükümet”i vermeye çalışıyordu. Liberaller öfkeden 
kudurmuştu. Santander yeni rejimin muhafazakâr ve militarist oldugu- 
nu, son altı yılın liberal adımlarını tehlikeye soktuğunu açıkladı; artık 
düpedüz federalizmi savunmaya başlamıştı. Yakınlarından bazıları bu 
açıklamalar üzerine hayatlarından endişe ederek saklandılar. 

Bolivar bir başına kalmış bir lider değildi. Orduda dostları ve mütte- 
fikleri vardı. Mesela başından beri onunla olan Urdaneta bir an bile te- 
reddüde düşmemişti. Kabinede Soublette ve diğer bakanların çoğu onun 
tarafındaydı. Kongre'de Santander ya da bir başkası yerine onu tercih 
eden pek çok politikacı vardı. Ev hayatında da iyileşmeler olmuştu. 
1828'in Ocak ayı başında Manuela da Bogota'ya geldi. Ouito'dan bir- 
kaç Bolivarcı subay ve bir süvari birliğiyle beraber gelmişti, arşiv de hâ- 
lâ yanındaydı. Şehrin dışındaki Villa Quinta'da onunla oturmaya başla- 
dı ve özel hayatını düzene soktu. 

Kariyerinin zirvesine yaklaşan Bolivar nasıl görünüyordu? 1828 Su- 
batı'nda Fransız doktor ve sanatçı François Desiree Roulin, onun gö- 
rünüşünü tasvir edip bir de profilini çizdi. Daha sonra Kurtarıcı'nın 
pek çok tablosunda ve heykelinde de bu çizim kullanildi.!? Bolivar'in 
resmini yapmak o kadar kolay değildi. Poz verdiği başka bir seçkin sa- 
natçı olan Jose Maria Espinosa, onu sabit tutmanın çok zor olduğunu, 
sık sık pencereden dışarıya, sokakta olup bitenlere baktığını söylüyor- 
du. Yalnızlık, melankoli ve nostalji içinde kaybolduğunda yüzüne daha 
rahat bir ifade vermeye çalışmışlardı. Ama bunu iradi olarak yapamı- 
yordu. Hem sanatta hem de anatomide uzman olan Roulin, Bolivar 
orta boyun biraz üstünde, ince ve zarif, gergin ve çabuk öfkelenen bir 
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yapıda, hareketlerinde bir huzursuzluk hissedilen, sabırsız ve çevresine 
tepeden bakan bir adam olarak tarif etmişti. Gençliğinde siması İspan- 
yol kökenli Venezuelalıların çoğu gibi beyazdı fakat on beş yıllık yol- 
culuklar ve seferler sonucunda teni esmerleşmişti. Gösterişli olmaktan 
ziyade çevik bir yürüyüşü vardı. Ayakta dururken sık sık kollarını ka- 
vuşturuyor, bilhassa ciddi durumlarda heykel gibi duruyordu. Kafası 
biçimli ve yüz hatları düzgündü; geniş bir alnı, köşeli bir yüzü, sivri bir 
çenesi vardı ve elmacık kemikleri ileriye doğru çıkıktı. Daima tıraşlı ge- 
ziyordu, onu sakallı gören pek olmamıştı. Tepesi seyrelmiş dalgalı saç- 
larını öne doğru taramıştı. Profilden iyi görünüyordu; geniş alnı, düz 
burnu, küçük ağzı, etli dudakları ve yay gibi kaşları ona hem uyanık 
hem de anlayışlı bir ifade kazandırıyordu. Gözleri kocaman, kara, can- 
lı ve derindi. Hızlı ve kesin bir konuşması vardı; boş laf etmiyor, sözle- 
rini duruma göre ayarlıyordu. İkili görüşmelerde boşboğazlık ettiği 
oluyordu ama mektuplaşmaları orijinal ve zekice, söylevleri ciddi ve 
güven vericiydi. Sorulara ve taleplere çabucak kısa cevaplar veriyor ve 
sabrını taşıranları hemen azarlıyordu. Roulin'in değerlendirmesine ba- 
karsak, kırk altı yaşındaki Kurtarıcı'nın görünüşü gayet iyiydi ve sağ- 
lığı da bozulmamigti. O?Leary'den gözlerinin keskin ve kulaklarının 
son derece hassas olduğunu öğreniyoruz. Zihninin sağlam, aklının ye- 
rinde olduğu sonucuna da varmamız mümkün. 

Fakat iç huzurunu büyük ölçüde yitirmişti ve siyasi dertleri şahsi en- 
dişelerle birleşip daha da ağırlaşıyordu. Şimdi de kendi geleceği konu- 
sunda sorun çıkmıştı; son kalan mülkü Aroa bakır madenlerini paraya 
çeviremiyordu. Londra'daki temsilcisi Andres Bello mülkiyet ve ikamet 
anlaşmazlıklarını çözmek için çok uğraşmıştı ama satışı gerçekleştire- 
meyince Kurtarıcı ile eski öğretmeni arasındaki kırılgan ilişki iyice kö- 
tüye gitti.20 Bello Londra'da yoksulluğun kıyısında yaşıyordu. Kolombi- 
ya temsilciliğinin kâtibi sıfatıyla aldığı ücret çok az ve düzensizdi. 
1810'da diplomatik göreve başlamış olduğu için çok daha fazlasını hak 
ediyordu. Bello çekingen bir insandı ve Bolivar'in kendisine neden yar- 
dımcı olamadığını da bir türlü anlayamıyordu. Bolivar her ne kadar ona 
hayran olsa da terfi ettirmekte zorluk yaşıyordu. Bunun nedeni kısmen 
sıkı temas halinde olmamaları, kısmen tüm o yıllarda Bello'nun neleri 
başardığını takip etmemesi, kısmen de 1828'de Santander'in hükümeti- 
ni atlayıp canının istediği atamayı yapacak pozisyonda olmamasıydı. 
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Üstelik Bello onun davasını da desteklemiyordu. Bağımsızlık savaşları- 
nın bir anlatısı niteliğindeki Alocucion a la Poesia adlı şiirinde Bolivar 
yaralama amacı taşımayan, ama yeterince övgü içermediği için Kurtarı- 
cı gibi namına düşkün birini incitecek türden sözler kullanmıştı. Bunun- 
la da kalmayıp Bolivar'in bete noire: (nefretle baktığı) Manuel Piar'ı öv- 
müştü. Kurtarıcı bu adamın idamını “siyasi bir zorunluluk ve güvenlik 
önlemi, ayrıca siyahların beyazlara savaş açmasına karşı bir tedbir” di- 
ye savunmak için çok ter dökmüştü oysa.?! Bolivar savaştaki sicilini her 
türlü eleştirinin üstünde görüyordu ve siyasi düşmanlarının kılıçlarını 
bilediği böyle bir dönemde dostlarından saygı görmeyi bekliyordu, Bel- 
lo da istisna değildi. Uzaklık ve zorunluluklar, devrimin bu iki devinin 
birbirini anlamasına engel olmuştu. 


Ocana'ya ve İktidara Giden Yol 


1827 Eylülü'nde kongre oylamaya giderek bir Büyük Millet Meclisi 
toplamaya karar verdi. Cucuta Kongresi'nin öngördüğü gibi 1831'de 
değil, 2 Mart 1828'de Ocana'da toplanacak olan bu meclis Kolombiya 
Anayasası'nı gözden geçirip revize edecekti. Bolivar bu toplantının acil 
ve zorunlu olduğunu Caracas'tan bizzat ilan etmişti. Halkını anarşiden 
kurtarmak isteyen “Kolombiya'nın çağrısıydı” bu, ayrıca doğrudan di- 
le getirmese de Bolivya Anayasası'nın bu toplantıda benimsenmesini 
umuyordu.2 Toplantı Kolombiyalıları üçe böldü. Bir taraf güçlü bir 
merkezi hükümet yanlısıydı. Yürütmenin iktidarını güçlendirip her böl- 
geye bir başkan yardımcısı atanırsa birlik sağlamlaştırılabilirdi; bu Bo- 
livar'in bakışıydı, dolayısıyla herkesin desteğini almasa da belli bir ağır- 
lığı vardı.23 Santander ve anayasacıların desteklediği ikinci taraf federa- 
lizm istiyordu fakat hangi idari birimlerin federasyon oluşturacağı ko- 
nusunda bir uzlaşma yoktu. Üçüncü bir taraf da Venezuela, Yeni Gra- 
nada ve Quito'nun bağımsız devletler olmasını savunuyordu. 

Bolivar, Ocana Kongresi'nin “Kolombiya'nın son şansı” olduğunu 
düşünüyordu ancak Kongre başından itibaren kötü gitti ve kendine bi- 
çilen role ayak uyduramadı. Bolivar'in beklentisi “partizanlığın hukuka 
değil çıkarlara ağırlık vereceği; kalabalığın demagojisinin nihayetinde 
galip geleceği” yönündeydi. “Bunlar en derinlerimde yatan korkular... 
Fakat boyun eğip de şanımı şerefimi Kolombiya'nın kalıntılarına góme- 
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cek değilim.”24 Seçim kampanyasının ta kendisi Bolivar için işleri zor- 
laştırdı. Adaylığını koyan Santander'in propagandasıyla rekabet etme 
şansı yoktu çünkü Santander anayasacılarla birlikte doğrudan Bolivar'a 
karşı federal bir platformda kampanya yürütüyordu; üstelik basının da 
sempatisini kazanmıştı.25 Bolivar, hükümeti titizlikle siyasi çekişmeler- 
den uzak tutuyordu. Gerçi bu ordudaki Bolivar taraftarlarının hasımla- 
rını tehdit etmesine engel olmamıştı. Oylar sayıldığında Santander'in ve 
onun gösterdiği adaylardan çoğunun seçildiği ortaya çıktı. Bolivar seçi- 
me hile karıştırıldığını iddia etti, ama yine de Santander'in “halkın ido- 
lü” olduğunu kabul etti. İngiliz bakan, “faturalarını hazineden ödeyen 
uslanmaz bir kumarbaz” diye tanımladığı Santander'in mevki ve imti- 
yaz verdiği büyük bir destekçi kitlesine sahip olduğunu kabul ediyordu. 
Ama Santander aynı zamanda avukatlardan da çoğunun desteğini al- 
mıştı çünkü Bolivar'ın “askeri hizbine" kin duyuyor ve güçlü merkezi- 
yetçi devletin iktidara erişmelerini engellemesinden endişe ediyorlardı.26 
Tüm bu dertler arasında, Venezuela'dan gelen haberler adeta arzu edi- 
lir bir değişiklik olmuştu. 

İspanya, Orinoco'daki varlığını tekrar güçlendirmek istiyordu ve Pu- 
erto Rico'dan gelen kralcı gemiler sahildeki faaliyetlerini artırmış, iç ta- 
raflardaki siyah nüfusun huzursuzluğunu körüklüyorlardı. Bolivar yar- 
dım için gideceğini Paez'e iletti ancak birliğin erdemlerini sayıp dökme 
fırsatını da kaçırmadı: “Birlik olmazsa, elveda Cumhuriyet, elveda Ge- 
neral Paez ve dostunuz Bolivar'a da elveda.”27 16 Mart 1828'de Bogo- 
ta'dan ayrıldı ve Tunja'dan Cucuta'ya tanıdık bir güzergâhtan yola çık- 
п. Yoldayken, Coro'daki kralcı bir isyanın bastırıldığı ve Venezuela ko- 
mutanlarının ülkenin geri kalanında gerilla tipi ayaklanmalarla başa 
çıktıkları haberini aldı. Ama daha bu haberlere sevinmeye vakit bula- 
madan başka bir ayaklanma haberi aldı. Cartagena'da siyahlar ve kıyı- 
lardaki pardolar bir ırk savaşı başlatmak üzere toplanıyorlardı. Bolivar 
derhal yönünü Cartagena'ya çevirdi ve Bucaramanga'da mola verdi. 

Trafalgar'da hayatta kalan, İspanya'ya karşı deniz savaşlarına katı- 
lan, 1823'teki Maracaibo Gölü Savaşı'nın kahramanı olan Jose Pru- 
dencio Padilla kendisini Cartagena'nın kumandanı ve baş yöneticisi 
ilan etmiş, Bolivar'a ve “tiranlığa” karşı kıyı halklarını çevresinde top- 
lamaya başlamıştı.28 Padilla bir pardoydu; daha doğrusu, ©Leary'nin 
sözleriyle, “kana susamış, acımasız bir mulattoydu.” Magdalena böl- 


Prestijinin Sihri 291 


gesinde nüfusun çoğunluğu olan pardolara hitap ediyor, onları “benim 
sınıfım” diye niteliyordu. Özgürlük ve eşitliğin düşmanları olarak gör- 
düğü beyazları ise kılıcıyla tehdit ediyordu.29 Hangi yönden gelirse gel- 
sın ırkçılığa karşı tetikte olan Bolivar daha önceden Padilla'nin niyeti- 
nin farkına varmıştı. Devrim'e sadakat bakımından onu suçlayamasa 
da, sosyal ve siyasi hırsları konusunda bazı çekinceleri vardı: “Bu ruh 
halindeki insanlar için hukuk önünde eşitlik yeterli değildir. Onlar hem 
kamusal hem sosyal hak olarak mutlak eşitlik istiyorlar. Sonra da par- 
dokrasi isteyecekler, yani pardolar yönetsin diyecekler. Çok doğal olan 
bu eğilim en nihayetinde imtiyazlı sınıfın imhasıyla sonuçlanacaktır.”30 
Cartagena'da Bolivar tam bir ikileme düşmüştü. Magdalena biriminin 
başkomutanı ve sadık bir Bolivarcı olan General Mariano Montilla be- 
yaz seçkin sınıfa mensuptu ve kitleleri arkasına alamamıştı. Üst mevki- 
lere gelememiş olan ve eşitlik propagandası yapan Padilla ise bir par- 
doydu ve kendi halkı tarafından seviliyordu. 2 Mart 1828'de Padilla 
bir grup pardo subaya hitaben yaptığı konuşmada halkının özgürlük- 
lerini korumak için önderliğe soyunduğunu söylüyordu. Ama Montil- 
la aklıca hareket ederek tüm askeri birimleri Cartagena'dan çıkardı ve 
Padilla”y1 takipçilerini seferber ederek kendisini bölgenin komutanı 
ilan etmeye zorladı. İşte bu sefer isyancı ileri gitmiş, hukukun dışına 
çıkmış ve beklediği desteği de alamamıştı. Montilla Cartagena'da gú- 
venliği yeniden sağlarken Padilla da Santander tarafından korunma 
umuduyla Ocana'ya kaçtı. O'Leary orada onunla görüştükten sonra 
Bolivar'a rapor gönderdi. “Ekselansları Cartagena'daki olaylar konu- 
sunda çok abartılı bir fikir edinmiş. Padillo'nun attığı adımlar ve bana 
karşı davranışları hiç taraftarı olmadığı konusunda şüpheye yer bırak- 
mıyor.” O'Leary Padilla'nin Cartagena'da yargılanmasına da karşı çık- 
tı, zira hukuk dışına çıkınca halk ve ordu tarafından terk edilse de, kur- 
ban haline gelmesi sempati doğurabilirdi.3! 

O”Leary doğru bir noktaya işaret etmişti. Şartlar Padilla'nin lehine 
değildi. Bir başka Bolivarcı subay olan Joaguin Posada Gutierrez şöyle 
diyordu: 


Kıyıdaki eyaletlerimizde, özellikle de Cartagena'da eğitimli ve duyarlı pardolar 
bulunuyor. Siyasi ve medeni haklar konusunda tam eşitlikten faydalandıkları için ger- 
çek çıkarlarının gayet iyi farkındalar. Bilgi ve becerinin yükselmek için en önemli ni- 
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telikler olduğunu, dürüstçe çalışıp yaşayarak yasal yollardan sosyal konumlarını de- 
ğiştirebileceklerini biliyorlar. Bu durum geri kalanlar üzerinde de yumuşatıcı bir etki 
yaratıyor. Tarlalarda çalışan cahil siyahlar ve şehirlerdeki alt sınıflar arasında hâlâ 
bize karşı düşmanlık olduğu doğrudur. Öte yandan, düşmanlıkları renkten ziyade 
sosyal statüye yöneliktir çünkü üst sınıftan pardolara karşı da düşmanlar.?? 


Padilla'nin devrimcileştirmeye çalıştığı da bu baskı altındaki pardo- 
lardı. Düşmanları elbette çok öfkeliydi. Posada Gutierrez zaman ve iyi 
niyetin “biz beyazların sorumlu olmadığı” ırksal gerilimleri azaltacağı- 
nı umduğunu ifade ediyordu. Diğerleri o kadar uzlaşmacı değildi: 
“Zambo General Padilla'nin sonu Piar'inki gibi olacak çünkü pek çok 
konuşmasında, niyetinin tüm beyazları öldürüp burayı yeni bir Santo 
Domingo yapmak olduğunu göstermiştir.”33 Bolivar için ikinci bir teh- 
like daha vardı. Bu hareket siyaseten Santander'le bağlantılıydı ve Boli- 
varın düşmanına Karayipler'de önemli bir liman ve kalede yeni bir si- 
yasi taban sağlıyordu. Bolivar'ın şahsi görüşü, Padilla'nin yasalara uy- 
gun olarak yargılanıp diğerlerine ibret olmasıydı. Cartagena'da yargı- 
lanması için onu Ocana'da tutuklattı. Ama görünüşe göre O'Leary gibi 
düşünen Montilla onu Bogota'ya gönderdi. 

Cartagena'daki olayları Bolivar'in her yerdeki hasımlarıyla, özellikle 
adları “P” ile başlayanlarla ilişkilendiren Manuela telaşlanmıştı. “Şu 
Paula, Padilla, Paez denen hainlerin hepsinin Allah canını alsın. Onlar 
gibiler ortadan kalkınca Kolombiya rahat bir nefes alacak... Milyonla- 
rı kurtarmak için on kişinin ölmesi çok daha insani.”34 Bolivar'la birbir- 
lerine aşk, mizah ve tartışmalar içeren mektuplar yazıyorlardı. Bolivar 
Venezuela ya da Cartagena'ya gitmek yerine en kısa zamanda Bogota'ya 
döneceğine dair sözler veriyordu.35 

Bolivar Ocana'nın doksan mil güneyindeki Bucaramanga'da kaldı; 
burası O'Leary ve delegelerle iletişim kurmak, ayrıca Cartagena ve Bo- 
gota'yla temasta olmak için uygun bir yerdi. Bucaramanga'daki subay- 
ları arasında Fransız Louis Peru de Lacroix de vardı. Napoleon Seferle- 
rine katılmış olan de Lacroix 1823'ten beri Bolivar'in ordusunda görev 
yapıyordu. Üç ay boyunca Kurtarıcı'nın yaşam tarzını gözlemleyip fikir- 
lerini ve hatıralarını yazdı. Bolivar'ın günlük rutinini şöyle anlatıyordu: 
Genellikle ata biner, hem de doludizgin sürerdi; ama yüzmeyi, yürüme- 
yi ve bir hamağa uzanıp kitap okumayı da severdi. Çoğunlukla sebze ye- 
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meklerini ve meyveleri tercih eder, etten pek hoşlanmazdı. Şarabı az içer, 
salatasını kendisi hazırlardı. Tütün içmez ve yanında içilmesini de iste- 
mezdi. Eski dans tutkusundan geriye pek bir şey kalmamıştı. Geçmişi ve 
bugünü düşünerek dalıp giderdi. Tarihteki yerinin ne olacağını merak 
ederdi. Bolivar, hükümetinde bakanlık yapan tarihçi Jose Manuel Res- 
trepo'nun yeni yayınladığı Historia de la revolucion de Colombia (Ko- 
lombiya Devrim Tarihi) başlıklı kitabı için hayli eleştiri aldığını gördü. 
Kitap Kurtaricryi bolca övüyordu, hatta Bolivar'a göre övgüyü fazla 
kaçırmıştı. Yazar Bolivar eleştirmekten kaçınmıştı, “çünkü hayatta- 
yım, iktidardayım ve bana bağımlı.” Kitabı bir solukta okuduktan son- 
ra fikrini şöyle ifade etti: “Artık her söylediği için sorgusuz sualsiz itibar 
kazanan imtiyazlı tarihçilerin milli tarihi yazdığı zamanlarda yaşamıyo- 
ruz. Sadece halkın kendi tarihini yazma ve büyük adamları değerlendir- 
me hakkı vardır. Bu yüzden izin verin beni Kolombiya halkı yargilasin. 
Benim arzum budur. Ancak bunu takdir ederim. Şanıma ancak bu yara- 
sar, İçişleri Bakanımın degerlendirmeleri değil.”36 Napoleon üzerine dü- 
şüncelerini de yazmıştı, fakat ihtiyatlı sözcüklerle ve yayınlanmamak 
üzere. Bir imparatorun bütün tebası tarafından saygı ve sevgi görmesini 
özendirici bulduğunu ve onu örnek alan bir kurtarıcının büyük bir şan 
kazanacağına inandığını yazarken hiç kuşkusuz aklında Napoleon var- 
dı.37 Siyasi haberler ya da Restrepo'nun kitabındaki pasajlar karşısında 
heyecana kapılıyordu fakat acil durumlarda hep soğukkanlıydı. Kur- 
may heyetiyle birlikte ayine katılmaya başladığında, kilisede bağdaş Ки- 
rarak oturanları azarlamıştı. Bir seferinde, deprem var zannedilince ki- 
lise panik içinde boşaltılmış, içeride sadece kürsüdeki rahip ve koro böl- 
mesindeki Bolivar kalmış. İnsanlar geri döndüklerinde onun sakin sakin 
kitap okumakta olduğunu görmüşler; fakat ilahi kitabı yerine seküler 
bir dergi varmış elinde.38 Gelgelelim, Ocana'dan gelen haberler öfkeden 
kudurmasına yetiyordu. 

Santander delegeleri karşılamak ve rahatlarını sağlamak için bütün 
gücünü harcamış ama yine de çoğunluğu elde edememişti. 9 Nisan'da 
toplantı başladığında yirmi üç Santander yanlısı, yirmi bir Bolivar yan- 
lisi, on sekiz bağımsız ve ılımlı vardı; seçilmiş olan 108 delegeden kırk 
dördü ise gelmemişti. Delegelerin çoğu anayasa reformunun gerekliliği- 
ne inanıyordu fakat ayrıntılar konusunda anlaşamıyorlardı. Bolivarcılar 
adaba uygun davranıp partizanlık etmemeye çalışırlarken, “anarqu- 
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ist”ler sıkı bir grup oluşturdular; birlikte yiyip içiyor, aynı yerde oturu- 
yor, yürütme organını zayıflatmaya yönelik taktiklerini birlikte belirli- 
yorlardı. “Bunu sonun başlangıcı olarak görüyorum,” diyordu Bolivar. 
“Büyük Meclisten kötü değil de iyi bir şey çıkması için mucize gerek. ”39 
Tartışmalar sekiz hafta sürdü. Santander diktatörlük tehlikesine karşı 
hukuku savundu, liberalizmin de ötesine geçerek, “milli özgürlüklerimi- 
zi korumanın tek kalan yolu federasyondur” deme noktasına geldi. Bo- 
livarn meclisteki şahsi gözlemcisi olan ve Santander'den nefret eden 
O”Leary onu şöyle tanımlıyordu: “Orta düzeyde beceri sahibi vasat bir 
adam; küstahlık gırla ve ahlak sıfır.” O'Leary bunları yazdığı sırada 
Santander kürsüden, “Bende kaplan kalbi var,” diyordu. “Çok doğru,” 
diyordu O'Leary, “tabii müthiş bir kibir, kalın bir deri, zalimlik ve baş- 
ka kötü özellikler açısından.40” Santander de ©Leary'den nefret ediyor 
ve onun Bolivar'in Ocana'daki casusu olduğunu, vekillerin yaptıklarını 
ona bildirdiğini ve efendisinin emirlerini yerine getirdiğini yazıyordu. 

Bolivar Meclis konusundaki cılız umudunu da hızla yitiriyordu ve 
gerek hizipçiliği gerekse kendi politikalarına olan düşmanlığı sert bir şe- 
kilde eleştirmeye başlamıştı. Delegeler Padilla'nin isyanını haklı bulun- 
ca iyice çileden çıktı. Irksal düşmanlığı körüklemekle kalmayıp Carta- 
gena'yı Santander ve Cucuta Anayasası safına çekip Bolivar'a karşı se- 
ferber etmeye kalkmıştı; bu “iğrenç hareket” Bolivar'ın iki hassas nok- 
tasına temas ediyordu: Santander ve pardokrasi.4! Kargaşa arttı ve ana- 
yasal reformun benimsenmesini engelledi. Santanderciler 128. maddeyi 
iptal etmek koşuluyla mevcut anayasayı korumayı teklif ettiler. Bu mad- 
de başkana kriz dönemlerinde olağanüstü yetkiler tanıyordu. Bu nokta- 
da Bolivar'in destekçileri yeterli sayının elde edilmesini engellemek için 
meclisi terk ettiler ve 11 Haziran'da hiçbir sonuç alınamadan toplantı- 
lar sona erdi. Bolivar Santander'in planını bozmuştu fakat bir sonraki 
hamleyi hesaplayamıyordu. Tam da bu dönemde, cumhuriyeti üç ya da 
dört devlete bölüp her birine özyönetim hakkı vermekten bahsetti. Ça- 
resizlikten doğan bu fikir, destekçileri arasında şüphe yarattı.42 Gerçek- 
ten ciddi miydi? 

İngiliz Konsolosu'na göre, Padilla'nın isyanı “tüm mülk ve nüfuz sa- 
hibi insanların General Bolivar'ın çevresinde toplanmasına yol açmıştı 
çünkü Kolombiya'da huzuru ondan başkası saglayamazdi."^3 Ocana 
toplantısı çıkınaza girip dağılınca, Bolivar da nadir tereddütlü hamlele- 
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rinden birini yaparak Bucaramanga'dan ayrıldı. Her ne yaparsa yapsın, 
kimileri tarafından anayasacı, kimileri tarafından da diktatör olarak gö- 
rüleceğini düşünüyordu. Bu arada, Bogota'da 13 Haziran'da vekilharç 
ile cabildo, büyük adamların ve iyi niyetlilerin katılacağı açık bir top- 
lantı çağrısı yaptılar. Toplantıya katılanlar içeriden ve dışarıdan cumhu- 
riyete yönelik tehditleri gözden geçirdiler, Ocana Meclisi'ni tanımadık- 
larını bildirdiler ve Bolivar'dan “mutlak iktidara sahip en üst otorite ”yi 
tek başına almak üzere dönmesini istediler.44 Üç saat içinde beş yüz im- 
za toplandı; imza atanlar arasında “başpiskopos ve diğer ileri gelenler” 
vardı. Bolivar önce durup düşündü ama bu çok uzun sürmedi. Çağrıyı 
kabul edip ilerledi. Başkentte bir kurtarıcı gibi karşılandı, katedralde 
şükran günü ayinine katıldı ve hükümet binasına kadar götürüldü. Gö- 
rünüşte geniş bir destek alarak, hiç değilse ülke çapında otuz bir kentin 
yerel yöneticilerinin düzenlediği oylamada açık bir çoğunluğun desteği- 
ni alarak başa geçti.45 Popayan'da vekilharç Tomas Cipriano de Mos- 
quera Kurtarıcı'yı ülkenin jefe supremosu (еп üst otorite) olarak tanı- 
mak üzere cabildo abierto (açık meclis) çağrısı yaptı ve orduyu özellik- 
le dışarıda tuttu.46 General Urdaneta İngiliz bakana Bolivarcıların uzun 
zamandır pasif kaldıklarını belirtti. “Kolombiya'nın küçük bir dema- 
goglar hizbine asla teslim olmayacağına, bunların sırf kendi çıkarları ve 
şahsi nefretleri uğruna ülkeyi kan gölüne çevirmek istediklerine” tüm 
dünyayı inandırmanın zorunlu olduğunu eklemeyi de unutmadi.*? On- 
dan sonra kötü haberler gelmeye başladı. Bolivar Chuquisaca'daki bir- 
liklerin isyan ettiğini ve 18 Nisan 1828'de Sucre'nin saldırıya uğradığı- 
nı haber aldı.48 Peru artık hem kuzeyde hem güneyde açıkça savaş baş- 
latmıştı ve Guayaguil tehlikedeydi. Tek başına dış politikanın bile Ko- 
lombiya'da güçlü bir hükümet ve saldırgan tavırlara sert tepki gerektir- 
diğine inanan Bolivar! anlamamak mümkün değil. Peru savaşı için in- 
san ve para harcanması kimsenin hoşuna gitmeyecekti ve bu politika 
ancak kararlı bir şekilde hareket ederek hayata geçirilebilirdi. 

En üst iktidar, 27 Ağustos 1828 tarihli Kanun Hükmünde Kararna- 
me'yle mutlak iktidara dönüştü.* Yeni adıyla Kurtarıcı Başkan karar- 
nameyi gerekçelendirirken, “insanların kendilerini anarşinin tahriba- 
tundan kurtarmak için daima korudukları temel haklarından” kaynak- 
landığını ve Millet Meclisi toplanana kadar bu hakları kendisine teslim 
ettiklerini belirtiyordu. Kararname Bolivar'ın iktidarını kurumsallaştır- 
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mak için çıkarılmıştı; “sınırsız otoritenin çekilmez ağırlığından kendi- 
mi kurtarma ve Cumhuriyet'in kendi temsilcileri tarafından kurulma- 
sını sağlama yönündeki derin arzumun” ispatı niteliğini taşıyordu.50 
Ama iki olay nedeniyle seçenekleri azalmıştı: hayatına kasteden saldı- 
rılar ve Peru'nun başlattığı istila. Bu yüzden Kurtarıcı Başkan'ın iktida- 
rı kişisel bir iktidardı, kanun hükmünde kararnamelerle ve Bolivar'n 
kontrolündeki atamalarla hayata geçiyordu. Kanun Hükmünde Karar- 
name başkan yardımcılığı makamını kaldırıyordu. ABD bakanlığına 
atanan Santander görevi hemen kabul etti ama gitmek için harekete 
geçmedi. Bolivar sadece danışmanlık işlevi bulunan bir devlet meclisi 
kurdu. Bu mecliste beş bakan, bölgesel temsilciler, ordudan ve kiliseden 
görevliler vardı. Yargı gücünün ayrılığından ödün vermeyi hiçbir za- 
man istememişti fakat tam bağımsız olmasını da istemiyordu çünkü 
meşru hükümeti fiilen engellediğini düşünüyordu. Bu yüzden, yürütme- 
nin nüfuzunu yasa yapmanın yanı sıra yasayı uygulamada da artırmak 
prensiplerine aykırı düşmemişti. Uzun zamandır ordunun sivil liberal- 
ler karşısında savunmasız olduğunu düşünüyordu. Bu sefer İspanyol- 
lardan miras alınan geleneksel askeri fueroyu tastiklemiş, hatta genis- 
letmişti. Ayrıca, silahlı kuvvetleri büyütmek savunmayı güçlendirme 
bakımından da akla yakın bir tercihti. Bu önlemlerden hiçbiri başkan- 
lığı askeri diktatörlüğe dönüştürmüyordu. Rejimin geçici olduğunu be- 
lirtiyor, Kongre'nin 2 Ocak 1830 tarihli toplantısıyla sona ereceğini di- 
le getiriyordu.51 Bolivar başka açılardan özgürlükçü içgüdülerine uy- 
gun davranıyordu. Hükümeti köle ticareti yasağını delme girişimlerine 
karşı sert tedbirler alacağını ilan etmişti. 5 Ocak 1828 tarihli bir karar- 
nameyle ev işlerinde çalışan kölelerin ticareti yasaklandı ve 1821 son- 
rası köle olanlar serbest birakildi.52 

En üst iktidar ne anlama geliyordu? Bolivar'ın siyasi saflığını kaybet- 
tiğini ve prensiplerinin aşındığını mı gösteriyordu? 1828-30 yıllarındaki 
idaresine dair yorumlar hem sonraki eylemlerinden hem de daha evvel- 
ki ününden etkilenmiştir. Bu dönem daha önceki büyük özgürlük, eşit- 
lik, kimi zaman da demokrasi yeminleriyle karşılaştırılır, dolayısıyla Bo- 
livar'ın kendi standartlarının altına düştüğü iddia edilir. Bir başka görüş 
de bu dönemin, ömür boyu başkanlık öngören Bolivya Anayasası'nda 
ve Kolombiya Anayasası çerçevesinde aldığı olağanüstü yetkilerde mev- 
cut olan mutlakıyetçi eğilimlerin zirvesi olduğu yönündedir. Ama bu bir 


Prestijinin Sihri 297 


sapma değildi. Bolivar'ın demokrasiyle arası hiç iyi olmamıştı. Ona gö- 
re İspanyol Amerikası'nda demokrasi ile anarşi birbirine çok yakındı. 
Bolivar en başından beri güçlü hükümeti savunmuştu. Daha Jamaika 
Mektubu'nda, Kolombiya'da babadan oğula geçmeyen ama ömür boyu 
süren yürütme gücü olabileceğinden bahsediyordu. Üstelik siyasi düşün- 
cesi ve politikaları, liberal cumhuriyetçiliğe bağlılık derecesinde bir sü- 
reklilik olduğunu göstermektedir. Vekillere İngiliz Anayasası'nı incele- 
melerini tavsiye ettiği Angostura'da bile, bunu monarşiyi taklit etmek 
amacıyla değil cumhuriyeti savunmak için yapmıştı. “İngiliz hüküme- 
tinden bahsettiğimde sadece cumhuriyetçi niteliklerini kastediyorum. 
Nitekim halk egemenliğini, güçler ayrımı ve dengesini, sivil özgürlükle- 
ri, vicdan ve basın özgürlüğünü ve siyasetteki tüm yüce anlayışları tanı- 
yan bir siyasi sisteme saf monarşi denebilir mi? Başka hangi cumhuriyet 
biçiminde daha fazla özgürlük vardır? Bundan iyisi hangi toplumsal dü- 
zenden beklenebilir?”53 

Daimi hedefleri olan bağımsızlık ve özgürlüğün temel nitelikleri, 
anayasa tarafından güvenceye alınana kadar güçlü bir hükümetle ve 
gerekirse şahsi iktidarıyla en iyi şekilde temin edilebilirdi. Ama şahsi 
iktidarı sırasındaki politikaları ve uygulamaları abartılmıştır. Bolivar 
mutlak iktidara sahip olduğu 1828-30 yıllarında dahi ülkeyi caudillo 
ya da despot gibi yönetmemiş, özel bir kesimin ya da bölgenin çıkarla- 
rını gözetmemiş, himayecilikten faydalanırken aşırıya kaçmamış ve hu- 
kukun üstünlüğüne saygısını yitirmemiştir. Uç fikirleri olan Bolivarcı- 
ların bulunduğu doğrudur; bunlardan bazıları liberalleri gerçekten 
dehşete düşürüyor, halkın ihtiraslarını, hatta kendileri “normalde hiç- 
bir şeye inanmayan insanlar olmalarına rağmen” dini içgüdüleri sómü- 
rerek toplumsal huzursuzluklari körüklemeye çalışıyorlardı.5* Öte yan- 
dan İçişleri Bakanı Restrepo gibi siyaseten ılımlı ve rejim ne olursa ol- 
sun makamını koruyacak türden insanlar da vardı. Bir de herkesi hay- 
rete düşürenler vardı. 

Bolivar San Carlos'taki Başkanlık Sarayı'nda kalırken, Manuela da 
yakında, Plazuela de San Carlos'taki bir evde kendi hayatını yaşıyordu. 
Gündüzleri askeri üniformayla ata biniyor, akşamları da şarap içip ziya- 
retcilerin pohpohlamalariyla egleniyordu. Manuela, Bolivar'ın doğum 
günü olan 24 Temmuz'da Bogota'nın dışındaki villasında bir parti ver- 
di ve kutlamalar için Santander'in bir kuklasını yaptırdı. Kukla bir sıra- 
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ya oturtuldu ve bir manga asker tarafından sırtından vuruldu. Bolivar 
orada değildi ата rezaleti ona bildiren General Cordova'ya göre, Boli- 
var'ın adına zarar verecek türden konuşmalar olmuş ve “hükümet işle- 
rine karışan” hanımefendi eleştirilmişti. Bolivar'ın cevabı biraz utandı- 
ğını gösteriyordu, fakat çok da fazla değil. Mevzunun önemsiz bir saç- 
malıktan ibaret olduğunu, suç sayılmayacağını söyledi. Askerlerin ba- 
şındaki subayın terfisini durduracak ve başka bir yere gönderecekti. 
“Sevgili Çılgın'a gelince, ne diyebilirim ki? Onu uzun zamandır tanıyor- 
sun. Ondan ayrılmayı denedim ama onun gibi direngen bir kadınla ba- 
şa çıkmak imkânsız. Gelgelelim, işler durulduktan sonra onu kendi ül- 
kesine ya da istediği başka bir yere göndermek için elimden geleni yapa- 
cağım. Öte yandan, [başkalarının iyiliği için?) yalvarmak dışında asla 
işime karışmadığını belirtmeme izin verin. Endişelenecek bir şey yok. 
Zaafları olan bir insan değilim, doğrunun söylenmesinden de korkum 
yok."55 Birkaç hafta sonra Manuela'ya yazdığı bir mektupta, gelmesi ve 
aşkıyla onu neşelendirmesi için yalvarıyordu. “Senden ayrıyken bile gö- 
rüyorum seni. Gel, gel, çabuk gel.” Bolivar askerlerini gücendirmek is- 
temezdi fakat Manuela'ya ihanet edecek de değildi. 


Suikastçiler 


Bolivar yapısı itibarıyla diktatör değildi ve mutlak iktidarı sürekli bir 
düzen ya da monarşiye doğru bir adım olarak görmüyordu. Olağanüs- 
tü yetkilerini ciddi anlamda genişletmek için pratikte bir şey yapmamış- 
t. Komploculuk konusunda zaten bir kararname vardı (20 Şubat 
1828), ama “melun Bolivar, Urdaneta ve Castillo üçlüsü”nü açıkça eleş- 
tiren hasımlarına dahi uygulanmamıştı.56 Ateş hattında ilk olarak Boli- 
var vardı. Rejimin ilk aylarında aşırılar onu hedef aldılar ve ortadan 
kaldırmak için planlar yapmaya koyuldular. Bu komplo caudillo tipi bir 
harekat ya da kitlesel bir ayaklanma değil, komplocuların özgürlüğün 
baş düşmanı olarak tanımladıkları Bolivar'ı devirmeye yönelik bir dar- 
be öngörüyordu. Santander'e danıştıklarında, Bolivar'ın suçlu olduğunu 
kabul etti ama şiddete karışmaya yeltenmedi; açıkça sorulduğunda, tas- 
vip etmediğini belirtti ama ileride barışçıl bir hareketle işbirliği ihtima- 
lini de hepten reddetmedi.57 Komplocular, ordu subayları ile sözde Filo- 
loji Derneği'nde toplanan “güya özgürlükçü” öğretmen ve öğrenciler- 
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den oluşuyordu.58 Komplocularin çoğunluğu gençlerden oluşuyordu. 
Onlara göre 1810 devrimi eski bir tarihti ve Bolivar da hiç ilerleme kay- 
detmeyen bir adamdı. Komplocuların lideri yirmi altı yaşındaki edebi- 
yata meraklı Venezuelalı kurmay subay Pedro Carujo'ydu. Yardımcıla- 
ri ise Bogota'daki kurmay subay heyetinin başındaki Ramon Guerra ve 
liberal politikacı Luis Vargas Tejada'ydı. Sivil kesimin koordinatörü, 
Bolivarin Boyaca sonrasındaki yıllar boyunca peşinden koştuğu Ber- 
nardina Ibanez'in önce hayranı sonra kocası olan Florentino Gonza- 
lez'di. Komplocuların liderleri hareketi eyaletlere yayma niyetinde olsa- 
lar da, kırda çok az yankı yaratabildiler. Santander'in bizzat kabul etti- 
ği gibi, ordu ve halk Bolivar'in yanındaydı. 

Komplocular fırsatçı tiplerdi ve yanlış bir başlangıç yaptıktan son- 
ra, Bolivar' 25 Eylül 1828 Perşembe gecesi San Carlos'taki sarayında 
uyurken baskın yapıp öldürmeye karar verdiler. Belanın yaklaştığına 
dair söylentiler vardı ama Bolivar bunları ciddiye almadı. Akşamüzeri 
Manuela'yı çağırttı ve ona bir devrim olacağını söyledi. Manuela da 
umursamadı: “Sen varken on devrim bile olur, hiç dikkat etmiyorsun.” 
“Meraklanma,” dedi Bolivar, “hiçbir şey olmayacak.” Bolivar banyo 
yaparken Manuela ona kitap okudu, sonra da Bolivar yanında sadece 
kılıcı ve piştovlarıyla uzanıp derin bir uykuya daldı. Geceyarısı otuz 
komplocu üç grup halinde saldırıya geçtiler: Carujo ve Navarreseli 
Agustin Horment önderliğindeki birinci grup Başkanlık Sarayı'na sal- 
dıracak ve Bolivar? öldürecekti; ikinci grup Vargas Kıtası'nın kışlasına 
saldırıp Padilla”y1 hapisten kurtaracaktı; üçüncü grup da Muhafız Bir- 
ligne saldıracaktı. Komplocular sarayın girişinde üç nöbetçiyi ve bek- 
çi köpeklerini öldürüp içeri sızdılar. Yolda Bolivar'in yaverlerinden An- 
dres Ibarra'yı da yaraladılar. Gürültüye uyanan Bolivar kılıcını eline 
alıp düşmanı beklemeye başladı ama Manuela tehlikeyi görerek onu gi- 
yinip pencereden kaçmaya ikna etti. Aşağıdakiler geçip ortalık tenha- 
laşıncaya kadar beklediler. Sonra Bolivar balkondan atlayıp koşarak 
dört beş bina uzağa gitti. Arkasında da efendisini piştovla görünce he- 
men “Soy Trinidad, mi general!” (Ben Trinidad'ım, komutanım) diye 
kendini tanıtan bir uşağı vardi.5? 

Kapı bir tekmeyle açıldığında, Manuela elinde kılıcıyla Carujo'nun 
karşısına dikildi. Carujo onu kolundan sürükleyerek sarayda Bolivar'ı 
bulmaya çalıştı, verdiği bilgi yanlış çıkınca da fena şekilde dövdü. Yara- 
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lı Ibarra'nin bakımını yapmakta olan Manuela, yardım etmek için ko- 
şan Albay Ferguson'u uyarmaya çalıştı. Pek çok savaştan sag kurtulan 
Ferguson, Carujo'nun silahından çıkan kurşunlarla öldü. Bolivar'ın ve- 
kilharcı Jose Palacio da hastalanıp başka odaya taşınmış olduğu için sağ 
kurtulabildi. Vargas Kışlası'nda Padilla kurtarıldı ve muhafızı öldürül- 
dü ama kıta hızlı tepki verip saldırganları kaçırttı. Muhafız Birliği üçün- 
cü grubu püskürttü. Urdaneta komutayı aldı, düzeni sağladı ve Bolivar”: 
bulup komplocuları yakalamaları için keşif kolları çıkarttı. Bolivar Car- 
men Köprüsü'nün altında, minik San Agustin Nehri'nin çamurlu sula- 
rında üç saat titreye titreye beklemiş, Santander'in taraftarlarıyla kendi 
taraftarlarının karşılıklı haykırışlarını dinlemişti. “Viva el Libertador” 
haykırışına cevap gelmediğini duyunca, sabahın üçünde sığındığı yerden 
çıktı. Tehlikeyi atlatan ama sırılsıklam olan Kurtarıcı, Manuela'nın 
“kurtarıcının kurtarıcısı” olduğuna kanaat getirmişti. Duygusal yarala- 
ra gelince, onları hayatı boyunca taşıyacaktı.60 

Ertesi gün Santander, Padilla ve geri kalanların çoğu tutuklandı. On- 
ları yargılayacak olan General Urdaneta'nın Santander'e düşman oldu- 
gu çok iyi biliniyordu. Urdaneta sert davranmaktan yanaydı çünkü bu- 
nun daha geniş bir komplonun bir parçası olduğunu, komplonun beyni 
olarak Santander'in komplocuları yönlendirdiğini ve kendisinin de öl- 
dürülecek diğer yedi hedef arasında bulunduğunu düşünüyordu. “Bana 
kalırsa ya biz ya onlar.”61 Esas katılımcılar olarak tespit edilen elli do- 
kuz kişiden sekizi suçsuz bulundu, on dördü ölüm cezasına çarptırıldı, 
beşi sürgüne gönderildi, üçü kaçtı ve geri kalanları da ya hapse atıldı ya 
da öğretmenlikten uzaklaştırıldı. Padilla, Guerra, Horment ve on kişi 
daha komplodan suçlu bulunup idam edildi. Komplocu değilse de asi 
olan Padilla gözünün bağlanmasını reddetti ve ölürken idam mangasina 
“cobardes” (korkaklar) diye haykırdı. Carujo pazarlık ederek Santan- 
der ve diğerleri aleyhine şahitlik yaptı ama yine de ölüm cezasına çarp- 
tırıldı ve ancak Bakanlar Kurulu'nun affıyla kurtulabildi. Çeşitli hapis- 
hanelerde kaldıktan sonra 1829 Agustosu'nda kaçtı ve nihayet Paez ta- 
rafından, güya acımasız bir diktatörlükten kaçma şansına eriştiği için 
bağışlandı. Komplonun çeperlerinde yer alanlara kadar uzanıldı; bu- 
nunla birlikte, hükümetin kalbine yönelik bu şiddet eylemine verilen 
tepki bir kan banyosu da değildi. Öğretmenlik lisanslarının ve akademik 
unvanların iptali, seyahat kısıtlamaları ve gizli derneklerin yasaklanma- 
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sıyla resmi eylem tamamlandı. Santander, ortada açık kanıtlar bulunma- 
masına rağmen, azmettirmekten ve komploculara yardım ve yataklıktan 
suçlu bulundu. Urdaneta onun suçlu olduğundan emindi ve onu idam 
cezasına çarptırdı fakat Bakanlar Kurulu kanıtları yeterli bulmayarak 
kamu çıkarları gereği cezanın hapse çevrilmesini tavsiye etti.62 Bolivar, 
çok gücüne gittiğini ama esasen bir erteleme olarak gördüğünü belirtti- 
ği bu tavsiye üzerine düşmanının hayatını bağışladı. 

Bolivar'ın hayatına kasteden bu komplo hem şanını sarsmış hem de 
gururunu incitmişti. Kurtarıcı, pardoların hıncıyla da karşı karşıya ka- 
larak bir iç çatışma yaşadı. Piar, Padilla ve diğerleri isyan suçunu işle- 
dikleri için ölmüşlerdi. Peki o halde yaptığı işlerle ancak anarşiye yol 
açan Santander gibi bir halk düşmanı nasıl kaçabiliyordu? “Piar ve Pa- 
dilla”yla aynı sınıfa mensup olanlar, bu meşhur yurtseverlerle hizmet 
bakımından asla boy ölçüşemeyecek olan melun bir beyaz karşısında 
zaaf gösterdiğimi düşünmekte sonuna kadar haklı olacaklar.”63 San- 
tander bunu kendi başarısı olarak görüyordu. “Bolivar'ın ölüm cezası- 
nı aslen neden iptal ettiğini bilmiyoruz,” diye yazıyordu. “Sanina bu- 
nun yakışacağını söyledi. Kesin olarak söyleyebileceğimiz tek şey, ka- 
muoyunun Santander'in yanında olduğu ve hükümetin yarattığı teröre 
karşı çıktığıydı.”64 Oysa başka birçok davada da Bolivar ceza hafiflet- 
me yoluna gitmişti. Nihayet bu uzadıkça uzayan süreçten sıkıldı: 
“Komployu köküne kadar çözdüm,” diyordu. Bu iş bittikten sonra, 
“bu korku odasından” kaçmak için kırda tatile çıktı ve Bogota'nın ku- 
zeyindeki Chia'da bulunan, en sevdiği rahatlama mekânı olan Kızılde- 
rili köylerinde birkaç hafta geçirdi. Urdaneta da gerçeği öğrenmek için 
eziyetli prosedürlere katlanmış ve Santander'in komployu bilmesine 
rağmen haber vermediği için vatana ihanetten suçlu olduğuna kesinlik- 
le ikna olmuştu. Santander 1829'da Kolombiya'dan ayrılıp Avrupa ve 
ABD'de sürgün hayatı yaşadıktan sonra 1832'de Yeni Granada'nın ilk 
seçilmiş başkanı olarak geri döndü. 

Kurtarıcı Başkan, Kilise ve devlet makamlarının, ordunun büyük bir 
kısmının, üst düzey caudillolarin ve her kesimden Bolivarcıların desteği- 
ne sahipti. Savaş Bakanı ve ordunun kumandanı Urdaneta başından be- 
ri rejimle çok sıkı bağlara sahipti. Sucre'nin merkezde daha fazla otori- 
teye ihtiyaç olduğundan şüphesi yoktu. Ona göre, insanlar yazılı garan- 
tiler ve teorik özgürlükler karşısında hayal kırıklığına uğramışlardı. Tek 
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istedikleri güçlü bir hükümet tarafından canlarının ve mallarının korun- 
masıydı. Bir yıl sonra da şunu ekliyordu: “Yurtiçinde huzur ve istikrar 
sağlamak için diktatörlük gücünü kullanarak Kolombiya'ya bir anaya- 
sa vermemiş olmanızdan daima hicap duyacağım. Üstelik ordu da bu 
anayasanın arkasında durabilirdi.... İnsanların istediği şey barış ve gü- 
vence. Diğerlerine gelince, onların da kendi mülkiyet ve güvenlik hakla- 
rına bu kadar çok zarar veren ilkeler ya da siyasi teoriler için mücadele 
edeceklerine inanmiyorum.”é5 Paez, Ocana'dan dönen “düşman” con- 
vencionistalara (Ocana Kongresi'ndeki delegeler) karşı sert bir tutum al- 
dı. Rejimi derhal resmen tanıdı ve bunun, askeriyenin hizipçiliğine ve 
Venezuela'da sayısı hiç de az olmayan liberallerin hilelerine karşı en iyi 
çözüm olduğunu belirtti. Dini politikalar konusunda bazı şerhler koy- 
du. Güya Venezuela'nın dini kurumları Bogota'dakilere nazaran daha 
geri plandaydı ve bu yüzden din hukuka değil doktrine tabiydi. Ayrıca 
Kurtaricrya “Aydınlanma Çağı'nın gerektirdiği basiretle” hareket etme- 
sini öğütlüyordu.66 Paez'den Aydınlanma dersi almak herhalde Bolivar 
için tam bir sabır sınavı olmuştur. Başkan ile caxdillo siyaseten aynı şe- 
yi istiyorlardı: güçlü hükümet ve istikrar. Paez ayrıca Venezuela'nın ba- 
gımsızlığını da istiyordu; ama bunu barışçıl yoldan, başka bir devrime 
meydan vermeden yapmak niyetindeydi çünkü, Soublette'nin bildirdiği 
gibi, “Başka bir devrim başlatmak istemiyor, keza sık sık tekrarladığı si- 
zinle müttefiklik yeminlerini bozmaya da cesareti yok.”67 Bolivar, ordu- 
sunun komutanları Kolombiya'nın geri kalanındakilerden çok farklı 
olan Venezuela'nın kendi yoluna gitmesine izin verecek gibi görünüyor- 
du. Kolombiya'nın büyüklük ve coğrafyadan yana sorun yaşadığını ka- 
bul etti: Merkez ile dıştaki yerleşimler arasındaki mesafe çok uzundu; 
hükümetin otoritesi mesafe yüzünden azalıyordu ve üstelik arazinin ya- 
pisi mesafeleri daha da artırıyordu. “Esasen mutlak zorunluluk yüzün- 
den kendisini en üst otorite haline getirmeyen tek bir idareci, tek bir va- 
li yok. Her idari birimin başlı başına bir hükümet olduğunu, ülkenin hü- 
kümetinden farklılaştığını, yerel koşullara ya da bölgeye özgü şartlara 
uyarlandığını, hatta yapısı itibarıyla kişiselleştiğini söylemek müm- 
kün. "68 Bağımsız bölgeleri ve caxdilloları doğuran da bu şartlardı. Ek- 
vador da aşırı merkezileşmeye karşı duyarlıydı ve başkanlık tıpkı Paez 
gibi Flores'i de Bogota'nın talep ettiği katı mutlakıyetçilikten kısmen 
azade olmaya zorlamıştı. 
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Bolivar'ın liberal devleti reddi, yalnızca hayatına yönelik tehdide bir 
tepki değil, aynı zamanda dine karşı tavrını hep belirlemiş olan sürekli 
bir politikanın ifadesiydi. Son başkanlığının başlangıcında Paez'e, yöne- 
tim prensibini geleneğe dönüş olarak açıklamıştı: “Reformlarımı dinin 
sağlam temellerine oturtınayı planlıyorum. Koşullar müsait olduğu sü- 
rece en basit, emniyetli ve verimli olan geleneksel yasalar bulacağım. "69 
Zihniyet bakımından sekülerdi, ayrıca içten içe Kiliseye şüpheyle yak- 
laşıyordu. Ama temel hedeflerinin, gereksiz bir din adamı karşıtlığı ta- 
rafından, hele de açık ve serbest düşünce tarafından tehlikeye sokması- 
na müsaade etmeyecek kadar siyasi düşünüyordu. Katolik dinine uygun 
davrandı ve kilise ayinlerine katıldı. Ondan mutlak iman ifadeleri bek- 
lemek ya da bu ifadeler yok diye dinsiz olduğuna hükmetmek gerçekçi 
olmayacaktır. Daha dolaylı başka göstergeler daha sağlam kılavuzlardır. 
Dönem dönem sıklıkla ayinlere katıldı, kilisede ihmalciliği tenkit etti, 
bazı rahipleri azarlarken bazılarına saygılı davrandı. Gerek din adamla- 
rından gerekse müminlerden ciddi standartlar bekledi. Cumhuriyet 
aleyhine vaaz veren rahipler 1812 depremini açıkça kullanmışlardı; Bo- 
livar'ın gözünde, kralcı taraf uğruna “makamın kutsiyetini ahlaksızca 
çiğniyorlardı” ,79 

Kralcı din adamları onu öfkelendirse de, sözleri ve yaptıklarıyla mü- 
minleri cumhuriyetçi tarafa çeken birçok rahibin desteğine minnettardı. 
Mompos rahibi ve müstakbel Cartagena piskoposu Juan Fernandez de 
Sotomayor, 1814'te Catecismo o instruccion popular (Halk Eğitimi İl- 
mihali) adlı eserinde İspanyol sömürge rejiminin adaletsiz, bu rejimi 
destekleyen rahiplerin de din düşmanı olduğunu yazıyordu; onlara kar- 
şı verilen “haklı ve kutsal savaş” Yeni Granada'yı kölelikten kurtarıp 
özgürlüğe ve bağımsızlığa kavuşturacaktı.7! Bolivar, söylevlerinin ve du- 
yurularının ulaşamadığı bir kitleye ulaşan propagandacı din adamları- 
nın bağımsızlığa katkılarını hiçbir zaman resmen kabul etmedi. Kili- 
senin kurumsal yapısını dağıtmayı tercih ederdi belki ama koyu Kato- 
lik bir toplumda adımlarını doğru atmak zorundaydı. Bolivya Kurucu 
Kongresi'ne gönderdiği mesajda, Bolivya Anayasası'nın dini kamusal 
alandan çıkardığını ifade etmiş ve dinin tamamen şahsi bir konu, siya- 
set değil vicdan meselesi olduğunu söylemeye çok yaklaşmıştı. Anaya- 
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sa'da belli bir kilise kurumu ya da devlet dini belirtmekten bilhassa ka- 
çınmıştı: “Kutsal emir ve dogmalar faydalıdır, yapı itibarıyla aydınlatıcı 
ve metafiziktirler; onların gereğini yapmalıyız, ama bu siyasi değil ahla- 
ki bir görevdir.”72 Devlet belli bir dini salık vermek yerine din özgürlü- 
günü güvence. altına almalıydı. Dolayısıyla, Bolivar modern dindarlara 
aşina bir hoşgörü pozisyonunu savunuyordu. Bu pozisyona göre iman 
kendi gücü ve değeri sayesinde var olur, hukuki yaptırımlarla desteklen- 
mez. Bolivar hiçbir zaman Rousseau'nun, sosyal ve siyasi açıdan yarar- 
lı olacak şekilde tasarlanmış olan ve mevcut kiliselerin yerini alması he- 
deflenen sivil din anlayışına yakın olmadı. Bolivar fikir adamıydı ama 
aynı zamanda gerçekçiydi. Başkanlık rejimi sırasında da gerçekçilikten 
şaşmadı ve hep muhafazakárlar ile liberallerin görüşleri arasında bir 
denge arayışında oldu. 

Bolivar uzun zamandır Jeremy Bentham'a hayrandı ve onun fayda- 
cılığa dayalı cumhuriyetçi sistemini Amerikalılar için uygun buluyordu. 
1822'de Bentham'ı, “kanunların rehberinin adı Amerika'nın bu vahşi 
yörelerinde dahi saygı ve minnettarlıkla anılmaktadır,” diye temin edi- 
yordu. Faydacılık İspanyol Атегікаѕгпа yeni bir felsefi çerçeve kazan- 
dırarak, kralcı hükümetin çöküşünün ardından cumhuriyetçiliğe ahla- 
ki meşruiyet vermişti. Mutlakıyetçilik ve dine alternatif bir otorite ara- 
yan liberaller, kendilerine istedikleri entelektüel itibarı verecek modern 
bir felsefe olarak faydacılığa yöneldiler. Faydacılık doktrini Bolivar'in 
her alanda iş yapma felsefesi haline geldi.73 Bentham'ın fikirleri karşı- 
sındaki coşkusunu saklamıyor ve filozofun kendisini “öğrencilerinden 
biri saymasını” arzu ediyordu, “çünkü onun doktrinleriyle tanıştığım 
için özgürlüğü Kolombiya'da egemen hale getirinceye kadar, sonuna 
dek savundum.”74 Bentham ise Bolivar'in esirleri öldürmesine kuskuy- 
la bakıyordu; bu konuda 1820'de bazı söylentiler duymuştu. Görünü- 
şe bakılırsa olayı büyütmemeye karar vermişti çünkü kışkırtıcı olabile- 
ceğinin farkındaydı. Mesele böylece kapandı.75 Bentham 1823'te Boli- 
vara yazdığı iki mektupta yönetim konusunda öğütler verdi; ayrıca, 
diplomatik temsilciler atamanın en uygun yolları, ya da kendi deyişiy- 
le “Ambonasyonal Temsilcilik tarzı”yla ilgili rehberlik etti. 1825 Ağus- 
tosu'nda Bolivar'a, Constitutional Code (Anayasa Kaideleri) ve Cod;- 
fication Proposal (Kanunlaştırma Teklifi) gibi bazı kitaplarının nüsha- 
larını, ayrıca hayatı ve işlerine dair uzun bir mektup gönderdi. Bu mek- 
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tupta, hükümet yetkililerini İngiliz usulünce yüksek maaşlarla ödüllen- 
dirmekten kaçınmasını öğütlüyor, Bolivar'ın kamu hizmetinde örnek 
alınması gereken fedakârlıklarını övüyor, Kurtarıcı'nın birden fazla kez 
hedef olduğu suikastleri önlemenin en iyi yolunun hükümetlerin en bü- 
yük mutluluk prensibini benimsemesi olduğunu belirtiyordu. Bentham 
1810'da bahçesinde karşılaştıkları günü hatırlatıyor, Bolivar'a duydu- 
gu güveni ve başarıları karşısındaki hayranlığını ifade ediyordu. Son 
olarak da, kısa sürede zafer tacını takıp kendisini barış sanatlarına ada- 
masını diliyordu.76 Kitaplar kayboldu ama mektup Bolivar' çok etki- 
lemişti. Kötülüğü ve cehaleti yenmek üzere “mucizevi bir şekilde geliş- 
tirilmis” diye tanımladığı Bentham'ın düşünceleri karşısındaki coşku- 
sunu ifade eden bir cevap yazdı.77 

Cumhuriyetçi Kolombiya'da Bentham'n eserleri din adamlarının ve 
diğer muhafazakârların saldırısına uğradı. İngiliz filozofun metaryaliz- 
mi, şüpheciliği ve dini kurumlara karşıtlığı Katolik dinine zararlı ilan 
edildi. Bolivar, hepsi de şahsi fikrini yansıtmayan ve Bentham'ın eserle- 
rinde gerekçeleri bulunamayacak bazı kararlar almaya mecbur kaldı. 
Kolombiya Anayasası ve kanunlarının fazla liberal olduğuna, toplumu 
ve devleti yok etme tehlikesi yarattığına inandığı ve özellikle Bentham 
konusunda muhafazakârların baskılarına maruz kaldığı için taraf seç- 
mek zorundaydı. 182 “te Santander üniversitelerin Bentham'n ilkeleri- 
ne göre hukuk öğretmesi için bir kararname çıkarmıştı.78 Artık bu poli- 
tıka terk ediliyordu. 1828 Martı'nda, Bentham'ın Tratados de Legisla- 
cion Civil y Penal adlı eserinin Kolombiya üniversitelerinde okutulması 
bir kararnameyle yasaklandı. 1828 Eylülü'ndeki suikast girişimi ve 
komploda üniversite çalışanlarının da yer alması, Bolivar'ın üniversite 
öğrencilerinin tehlikeli biçimde yönlendirildiklerine ilişkin inancını pe- 
kiştirdi. Caracas'tan Başpiskopos Mendez, “sağlam prensiplerden sap- 
manın yarattığı çılgınlık ülkeyi karıştırmakta ve insanlara saygı, itaat ve 
erdem aşılayan rahiplerin sesiyle düzeltilmesi gerekmektedir.” diye yazı- 
yordu.7”? Kamusal eğitime dair bir hükümet bildirisi yayınlanarak (20 
Ekim 1828), “eserlerinde sadece Aydınlanma fikirleri değil, aynı zaman- 
da dine, ahlaka ve kamu düzenine aykırı fikirler de bulunan Bentham 
gibi yazarların hukuk prensiplerinin” öğretilmesi suç sayıldı. Bu dersle- 
rin yerine Latin, Roma ve Gelenek Hukuku, ayrıca Roma Katolik dini 
ve tarihi dersleri geçirilecekti.80 Bentham'ın tehlikeli yazar sayılmasının 
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sebebini anlamak güçtür çünkü eserlerinde devletin başına suikast dü- 
zenlemeyi haklı çıkaracak bir şey yoktur ve diğer Aydınlanma yazarla- 
rına herkes erişebilmektedir. Bogota'da bir İngiliz seyyah “iyi ailelerden 
gelme ve liberal eğitimden geçmiş” gençlerin Voltaire, Rousseau “ve di- 
ger özgür düşünürler”in eserlerini okuyarak dini reddettiklerini gózlem- 
lemişti.81 Ne olursa olsun, bu süreç Kurtarıcı'nın namını gölgelemiştir. 

Santander 1830 Temmuzu'nda Londra'yı ziyaret ettiğinde, seksen iki 
yaşındaki Bentham'la akşam yemeğinde bir araya geldi. Bentham'ın de- 
yişiyle, evinde tatlı bir akşam vakti Kolombiya, Bolivar ve İngiliz politi- 
kaları üzerine tartışmışlardı. Bentham sonraki bir mektubunda Santan- 
der'den “cette belle Constitution Bolivienne”in (“Şu güzel Bolivya Ana- 
yasası”) yazarının adını sordu; anayasadan çok etkilendiği belliydi. Bu 
masum soruya partizanca bir cevap geldi. Santander Bolivarin namını 
lekeleyip onu liberal ve cumhuriyetçi kurumların düşmanı olarak dam- 
galama fırsatını değerlendirmeden edemedi: “Bu canavarca anayasa Ko- 
lombiya, Peru ve Bolivya'yı bölen ve harap eden ihtilaf konusunun ta 
kendisidir.” Bentham'ın zihninde “tiran” Bolivar faziletini yitirirken, 
“seçkin” Santander değer kazanıyordu. Santander bu şansını sonuna 
dek kullandı: “Bize barış, huzur ve özgürlük vermektense nefret, hınç ve 
hırs doğuruyor.... İspanyol hâkimiyetini kaldıran kılıcın ta kendisi Ko- 
lombiya halkının özgürlüklerini yok etti, ne yazık!”82 Bolivar duysa bu 
sözleri bir yerden hatırlardı herhalde. 

Dini kurumlar Bolivarin yönetiminden faydalandilar, ama sadece 
varlıklarına izin verilmesi bakımından. Cucuta Kongresi'nin çıkardığı li- 
beral yasalar sekizden az üyeli küçük manastırlar olan conventos meno- 
resleri kaldırmıştı. Bolivar 1828 Temmuz tarihli kararnamesiyle bu din 
binalarını tekrar açtı. Öte yandan, okul ya da hastane haline getirilenle- 
re dokunmadığı gibi manastırların eski gelir kaynaklarını da geri verme- 
di. Aynı ay çıkarılan ikinci bir kararname, dini hizmet için asgari yirmi 
beş yaş sınırı koyan 1826 tarihli yasayı kaldırıyordu fakat geri verilen 
hak yine tam değildi çünkü din adamlarına Kızılderili misyonlarında beş 
yıl zorunlu hizmet getiriliyordu.83 Çeşitli dini pratikleri savunmak için 
başka önlemler de alınmıştı. Mesela censos korunmuş, orduda görev ya- 
pan papazların durumu düzeltilmiş, Katolik dinine saldırmak yasaklan- 
mıştı. Bu önlemlerin hepsi bir araya getirilse bile, yerini aldıkları libera- 
lizmden daha uç noktada sayılamaz, ayrıca Bolivar'ın Kilise'ye yaklaş- 
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tığı anlamına da gelmez. Zaten tövbekâr olduğunu kimse söyleyemezdi. 
Kanun Hükmünde Kararname, Roma Katolik dinini korumayı milli 
otoritenin işlevlerinden biri sayıyordu: “Hükümet Katolik, Papalığa 
Bağlı Roma dinini Kolombiyalıların dini sayarak koruyacak ve kollaya- 
caktır. ”4 Bu politikasıyla ilgili sonradan kaleme aldığı bir yazıda şunu 
da ekliyordu: “Son iş olarak size (1830'un Ocak ayında toplanan Kon- 
gre'ye] cennetin nimetlerinin kaynağı olan, iman ettiğimiz kutsal dinimi- 
zi korumanızı tavsiye etmek isterim.”85 Ата bunlar büyük siyasi etkiler 
yaratmayan resmi ve genel ifadelerdi. Bolivar'in meslektaşları ve yakın- 
larının hepsi Kilise yanlısı değildi. ©Leary'nin yazdığına göre Bolivar'in 
dostlarının pek çoğu onun, manastırları keşişlere veren kararnamesini 
onaylamadıklarını belirtmiş ancak şu cevabı almışlardı: “Demagogların 
fanatizminin karşısına dini fanatizmi koymak zorunludur.” 86 Liberaller 
karşı çıkmış olabilirdi ama sıradan insanların düşüncesi farklıydı; gele- 
neksel Katolik birimlerden biri olan Popayan'da, Tomas Mosquera, 
gentes de pueblonun manasurlan kapatan yasanın kaldırılmasını iyi 
karşıladığını yazıyordu.87 

Kilise'nin çıkarlarının siyasi уа da ekonomik öneme sahip konulara 
baskın gelmesine de izin verilmiyordu. Aralık 1828 tarihli bir kararna- 
meyle kahve, kakao ve çivit plantasyonlarına tahıl ekenlerin onda birlik 
vergisi kaldırıldı; Ağustos 1829 tarihli bir kararnameyle yaylalarda ya- 
şayan Ekvadorluların (genellikle din adamlarından oluşan) yatırımcıla- 
ra kâr payı vermesine müsaade edildi. Bolivar vicdan özgürlüğünün ve- 
rilmesine ve 1826'da İngilizlerle, 1829da Hollandalılarla yaptıkları 
uluslararası anlaşmalar uyarınca, Katolik olmayanlara özel tapınma im- 
kânı tanımaya karşı çıkmıyordu. Cumhuriyet'in maaşlı Kilise mevkile- 
rine (ecclesiastical benefices) atama vapma hakkına sahip olduğunda ıs- 
rar ediyordu. İspanyolların ve cumhuriyetçilerin uygulaması da öteden 
beri bu yöndeydi fakat bunun Papalık tarafından onaylanması gerekti- 
gini iddia eden ultramontanist" görüşler de vardı. Böylece piskoposluk 
atamaları devlet tarafından yapılmaya devam etti; tabii düşük mevkile- 
re atama yapma işi piskoposlara bırakılıyordu. Quito'nun piskoposu da 
Papalık'ın onayı beklenmeden başpiskopos yapıldı. 


Her türlü kararı Papaya danışmak gerektiğini ileri süren Katolik Kilisesi üyeleri 
için kullanılan terim-e.n. ` 
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Bu arada Kilise'nin cumhuriyetçiliğe karşı tavrı Roma'da değilse de 
Amerika'da değişiyordu.88 İspanya'nın politikaları karşısında hüsrana 
uğrayan ve Devrim'in başarılarından etkilenen kralcı din adamları yüz- 
lerini Cumhuriyet'e döndüler ve 1820'den itibaren bir bir bağımsızlık 
davasına katıldılar. Panama doğumlu bir kreol olan Merida Piskoposu 
Rafael Laso de la Vega daha önce asi liderleri aforoz etmişken, şimdi 
kralların ilahi haklarını reddediyor, kendi cumhuriyetçiliğini de halkın 
kendi hükümetini seçme hakkına dayandırıyordu. Bolivar'la uzun bir 
görüşme neticesinde Katolik dininin liberal İspanyol cortesten ziyade 
Kurtarıcı'nın elinde emniyette olacağına inanmıştı. Bağımsız Kolombi- 
ya'da Kilise'nin yeniden inşası için çalışmaya başladı ve Bolivar'in en sa- 
dık müttefiki ve Roma'yla başlıca bağlantısı oldu. 1829'da Quito pisko- 
posluğuna atandığında Kurtarıcı bu atama karşısındaki memnuniyetini 
ifade ederek, “Kilise'nin hükümdarı ve her şeyin ötesinde yoksulların 
babası olarak adlandırılmayı hak eden bir piskopos isteyen müminlere 
ihtimam göstereceğinden” emin olduğunu belirtti.82 Bu kriz ve dinde ay- 
rılık zamanında Amerika'daki Kilise, Avrupa'daki devrim deneyiminin 
güçlendirdiği bağımsızlık karşıtlığını art arda düşmanca encyclical'lerle* 
ifade ediliyordu. Roma'dan çok az yardım górdü.?? Bolivar soğukkanlı- 
lığını kaybetmedi. İspanya'ya karşı bağımsızlık savaşı verirken asla Ro- 
ma'dan bağımsızlık arayışına girmedi. Tıpkı piskoposlar gibi o da Ro- 
ma'nın uzlaşmazlığını idare edebilir ve işbirliği arayışlarını sürdürebilir- 
di. 1817'de Angostura'da “Hıristiyan bir halkın başı olarak” kendini 
Roma Kilisesi'yle birliği korumaya adayacağını sóylüyordu.?! 1822'de 
Pasto'daki çalkantılar sırasında rahiplerden ve rehberlikten mahrum 
kalmış olan Kolombiya'yı ihtiyaç duyduğu bir zamanda terk etmemesi 
için Popayan'ın İspanyol piskoposuna ricada bulunuyordu: 


Papa Hazretleri Kolombiya milletinin siyasi ve dini varlığını kabul etmediği müd- 
detçe, Kilisemiz bu yetimlik hissini azaltmak için piskoposlara daha çok ihtiyaç duya- 
caktır. Bu yarımkürenin şiddetli bir şekilde kopuşu Roma Kilisesi'nin evrenselliğini 
azaltacaktır ve bu korkunç ayrışmanın sorumluluğu, Roma Kilisesi'yle birliği koruya- 
cak pozisyonda olmasına rağmen Kilise'yi mahvedecek ve ruhların ebedi ölümüne 
yol açacak bu kötü gidişatı tavırlarıyla hızlandıranların omuzlarında olacaktır. 


Papanın belirli bir bölgedeki ya da bütün dünyadaki piskoposlara gönderdiği mek- 
tup, sirküler-e.n. 
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Bolivar, Piskopos Jimenez de Enciso'ya hayranlık duyuyordu. İnsa- 
nı dikkatle dinleyen, daima akıllıca konuşan bu keskin zekalı adam 
“şimdiden iyi bir Kolombiyalı” olmuştu ve VII. Ferdinand” temsil etti- 
ği gibi Cumhuriyet'i de gayretle temsil edebilirdi. Santander'e Bogo- 
ta'da onunla ilişkilerini geliştirmesini tavsiye etti.92 Gerçekten de bir yıl 
sonra piskopos bağımsızlık davası konusunda Papa VII. Pius'a olumlu 
görüş bildirdi. 

Bolivar Papalık'la ilişkileri yeniden tesis etmek istiyordu ve nihayet 
1827'de temsilcileri, Papa XII. Leo'nun Kolombiya ve Bolivya pisko- 
poslarını tanımasını sağladılar. Bogota, Caracas, Santa Marta, Anti- 
oquia, Quito, Cuenca ve Charcas'a baspiskopos ve piskoposlarin atan- 
masını kutlamak için Bolivar 1827 Ekimi'de Bogota'da Ыг ziyafet verdi 
ve hem yeni din adamları hem de “cennetin kaynağı” Roma Kilisesi'yle 
birliğin yenilenmesi şerefine kadeh kaldırdı. “Aziz Petrus'un soyundan 
gelenler daima bizim babalarımız oldu, ama savaş bizi meleyerek kayıp 
annesini arayan kuzular misali öksüz bıraktı. Şimdi Kilise'ye ve Cumhu- 
riyet'e yakışan din adamlarımız oldu. (Yeni piskoposlar] dini ve siyasi 
erdemler konusunda bize rehberlik edip örnek olacaklar. ”93 Vatikan hâ- 
lâ Bolivar'a karşı ihtiyatlı davranıyor ve önceliği İspanya'ya veriyordu, 
keza Amerikan bağımsızlığına herhangi bir taviz vermiş de değildi. Yi- 
пе de, 1829'da Bolivar VIII. Pius'u “Katolik Kilisesi'nin başına bağlı” 
olduğu ve “Hazretlerinin kutsal şahsiyetine saygı ve hürmet duyduğu” 
konusunda temin etti.?4 Bolivar siyasi muhakeme konusunda olduğu gi- 
bi Hıristiyanlık hisleri konusunda da Roma'ya bir ders verebilirdi. 

Bolivarin 1828-30 yıllarındaki iktidarı Kilise'nin gücü ele geçirdiği 
bir dönem değildi; ayrıca kendisi de dine dönmemişti. Daha önce de aşı- 
rı derecede Kilise karşıtı değildi ve dinden asla tamamen kopmamıştı. 
Düşünceleri ve politikaları bakımından hâlâ faydacı ve sekülerdi, geç- 
mişteki fikirleriyle tutarsız bir şey yapmıyordu. 1828'de Rahip Justinia- 
no Gutierrez'e yazdığı mektupta 25 Eylül gecesinde emniyetinden endi- 
şe ettiği için teşekkürlerini bildiriyordu: 


Dinin ve manastır düzeninin toparlanmasıyla cesaret bularak cemaatiyle ilgilen- 
mek üzere Guaduas'a gidecek olan dostum Dr. Molano'yu tavsiye ederim. Din ve 
manastırlar bu ülkenin medenileşmesine çok katkı yapmıştır. Üstelik bizi mahveden 
ve neticede sadece dini değil insanların hayatını da yok edecek ilkelerin yayılması- 
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nı engellemek için canla başla çalışmaktadırlar. Fransız Devrimi'nde yaşanan bu ol- 
muştur; tutkulu filozoflar tam da önceden inandıkları şeylerden pişmanlık duymuşlar- 
dır. Bu yüzden Abbé Raynal pişmanlıktan ölmüş, pek çokları da onu takip etmiştir; 
zira din duygusu olmazsa ahlakın temeli kalmaz.?* 


Bu düşüncelerin hiçbiri dini mutlakıyetçilik anlamına gelmez, üstelik 
hiçbiri Bolivar'ın fikir dünyasına yeni girmemiştir. 


Devrimin Sınırları 


Bolivar Devrimi 1826 Mayısı'ndan beri sendeliyordu, koca bir so- 
runlar yumağının içinde kaybolmuştu. Bolivar Bolivya Anayasası'nda 
ve beraberindeki mesajda yaratıcılığının doruğuna ulaşmıştı. Ondan 
sonrası muhalefete karşı sözlü, saldırıya karşı fiili savunmayla sürüp git- 
ti. Yanlış olan neydi? Onun kendi açıklamasını kabul edebiliriz elbette: 
Politikalarını reddeden düşmanlarını suçlayabilir, suskun kalan dostla- 
rını eleştirebiliriz. “Gelecek nesillere kepazelik bırakacak olan Kolombi- 
yalılardır, ben değilim.”96 Ama 1826-8 olayları suçlamaların ötesinde 
daha derin bir soruna, tüm bağımsızlık stratejisini içine alan bir soruna 
işaret etmektedir. 

Devrimi Angostura'dan Potosi'ye dek Bolivar yönetmişti: Politikala- 
rı saptadı, stratejilere karar verdi ve ilerleyişi hep kontrolü altında tut- 
tu. Ama sonra devrimi asıl zemininden çok uzaklaştırıp kontrolü kay- 
betti ve bu yüzden de tasarladığı hükümet modelini sürdürmek müm- 
kün olmadı. Bu modele göre merkezi otorite düzen dahilinde özgürlü- 
gü, makullük dahilinde eşitliği güvence altına alacaktı. Kolombiya or- 
dusu asgari düzeni dayatabilecek durumdaydı. Ayrıca, fikirlerine saygı 
duyan ve şahsına sadakatle bağlı bir grup subay ve yöneticinin, yani Bo- 
livarcıların desteğine de sahipti. Ama ordu aynı anda her yerde olamaz- 
dı ve Bolivarcılar da stratejik konumlara yerleştirilmiş olmalarına rağ- 
men liderlerinin dengi değillerdi. Ayrıca Urdaneta gibileri kraldan çok 
kralcı tiplerdi. Devlet yönetme kapasitesine sahip tek bir Bolivarcı var- 
dı; üstelik devrimin dış çeperinde kalan Sucre'nin kendisi bile yenilmez 
değildi. Bolivar'in gözünde Peru özgürlük için temel ónemdeydi çünkü 
bir İspanyol ordusunu koruyordu; bununla birlikte, stratejik bakımdan 
çok uzakta yapılan bir devrimdi; siyasi hatları fazla uzamış, askeri gücü 
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dağılmıştı. Bolivar bu tehlikelerin farkındaydı. Dünya tarihi bu eğilimin 
kaydını çok tutmuştu: hırsına yenik düşen yöneticiler, fazla uzağa giden 
ordular, gücünün ötesinde büyüyen imparatorluklar, savunması pahalı- 
ya patlayan fetihler. Her yerde anında itaatle karşılanmayacağını, kimi- 
leri için eşitlik anlamına gelen şeyin başkaları için dezavantaj anlamına 
geldiğini biliyordu. Fikirlerinin tohumlarını serpmişti ama her toprak 
verimli değildi ve bazı yerlerde de toprak zehirli mahsuller vermişti. 
Bunlardan hiçbiri onun için sürpriz değildi. Dünyasındaki hemen her 
kusuru Bolivar bizzat görüyor, çoğu zaman da önceden tahmin ediyor- 
du. Bir insanın daha fazlasını yapması mümkün müydü? 

Bolivya Anayasası onun nihai çözümü, umudunun son ifadesiydi; 
ama tahmin ettiği üzere, ancak Sucre bu anayasaya uyarak onun yoklu- 
gunda ülke yönetebilmişti. Sucre de reddedilirse, ondan sonra ne ola- 
caktı? Onun yerini dolduracak kimse yoktu. Ülkeden ülkeye sürükledi- 
ği Bolivya Anayasası bir türlü kurtulamadığı bir yük haline gelmişti. 
Özellikle ömür boyu başkanlık koca bir engeldi: Tüm diğer adayların 
başarı şansını daha başından ortadan kaldırıyor, politikacıları iktidarın 
imtiyazlarından ve himayecilerini de mevkilerin meyvelerinden yoksun 
bırakıyordu. Bolivar hasımlarının seçeneklerinin önünü tıkayarak daha 
büyük bir yıkıma kapı açtı. Elinde sadece devriminin merkezi olan Ko- 
lombiya kaldı. Kolombiya kontrol altındaydı fakat beş yıllık yokluğunu 
takip eden iki yıllık çatışmalar ve ihtilaflardan sonra tam olarak Boli- 
varın kontrolünde olmayan bu ülkenin hudutlarinda bile çevredeki kar- 
gaşanın etkileri hissediliyordu. Bolivar üstün otoritesi yoluyla Kolombi- 
ya'nın varlığını devam ettiriyordu. Bu otoriteyi ilk başta anayasanın 
kendisine tanıdığı olağanüstü yetkilere dayanarak uyguluyordu, sonra 
da halkın desteği ve sevgisinin verdiği mutlak iktidara sırtını dayadı. Pe- 
ki ama Kolombiya'nın birliği sürekli olabilir miydi? Devrim siyaseti 
yükseliyor ve devrimi yapan kişiyi yalnızlaştırıyordu. Venezuela ayrılır 
ve kaçış yaygınlaşırken Bolivar gittikçe daha çok tecrit olmuş görünü- 
yordu. O sırada haklı olarak sıklıkla söylendiği gibi, “Kolombiya, sade- 
ce tek yurttaşı olan bir cumhuriyet”ti.27 


313 


11. Bölüm 


Hüsran Yolculuğu 


Asiler ve İstilacılar 


Aa seçenekler azalmış, geriye sadece girilecek birkaç savaş kalmış- 
tı. 1828 kötü bir yıldı ama sonraki yıllar onu da aratacaktı. Döne- 
min kronolojisi, politikaları ve güzergâhları karmaşıktır; Bolivar'ın ak- 
lından geçenleri ve hareketlerini takip etmek isteyen gözlemcilerin onu 
çok yakından izlemesi gerekecektir. Bununla birlikte, olayların mantığı 
gayet açıktır. 1829'da dıştaki sarsıntıların ve içteki ayaklanmaların bir- 
leşmesi klasik bir kriz durumu doğurdu; her şeyin bıçak sırtında olduğu 
bir dönüm noktasına gelindi. Peru'nun saldırısı Kolombiya'daki muha- 
lifleri cesaretlendirdi. Bunlar rejime meydan okumaya başlayınca, yıkıl- 
maya yüz tutan ülkeden kaçış başladı. Bu kritik yılda Bolivar mücade- 
lesini sürdürüyordu. 1812'de Caracas'taki deprem sırasında tabiata aç- 
tığı savaşın rövanş zamanı gelmişti. Artık sağlığı bozuluyordu ve bu gi- 
dişatı bir türlü engelleyemiyordu. Ama yine de olayların çaresiz bir kur- 
banı gibi de değildi. Efsanevi içgüdüleri canlıydı: Yangın varsa söndür, 
isyan varsa bastır ve daima bir siyasi anlaşma yapmanın yolunu bul. Or- 
taya Bolivar devirmek isteyen yeni hasımlar çıkıp eski düşmanlar da 
yeniden saldırıya geçerken Bolivar tüm baskılara rağmen serinkanlılığı- 
nı koruyor, Bolivarcıları seferber ediyor, generallerini gönderiyor, kuv- 
vetlerini düzenliyor ve düşmanlarıyla pazarlık etmeyi sürdürüyordu. 
Dolayısıyla 1829 tümden facia değildi; zaman zaman bulutlar dağılıyor 
ve umut verici parıltılar görünüyordu. Ama yılın sonuna gelindiğinde 
baskın olan şey umutsuzluktu. 

Bolivar krizin farkındaydı ve uyarılar yapıyordu. Yaşananlar karşı- 
sında tarihçinin neredeyse Bolivar'in teşhisine inanacağı geliyor: “Suç 
Kolombiyalılarda, bende değil.” Tüm siyasi tedbirler, Kolombiya'daki 
liberal rejim, olağanüstü yetkilere sahip başkanlık konumu, halk onay- 
lı mutlakıyet kısmen ya da geçici destek bulmuştu ve bu destek de Kur- 
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tarıcı'nın prestiji sayesindeydi. Üzerine titrediği Bolivya Anayasası'nın 
bile “bir dilim ekmekten uzun dayanmayacağına” inanıyordu.! Başka 
şeyler de kalıcı olmadı. Kurtarıcı'nın meşruiyetinin şahsi niteliklerinden 
kaynaklandığı somut bir şekilde ortadaydı. İkilem halen çözülebilmiş 
değildi. Bolivar tek başına iktidardaydı ve çalkantılar içinde bir dünya- 
da tek sabit kalan şey buydu. Tam da bu dünyayı suçluyordu ve anali- 
zinde değerli unsurlar yok değildi. Bolivar olmasa devrim sayısız oligar- 
şiye bölünecek, caudillolar nihai otoriteler olacaktı. Milli bir devrim ve 
siyasi birlik peşine düşecek azim sadece onda vardı. Ayrıca Bolivar, ken- 
di varlığını güvenceye alan devletin ta kendisini yıkmak isteyen muhalif 
gruplara ne ölçüde serbestlik ve özgürlük tanınacağı konusunda meşru 
sorular ortaya atmıştı. Mutlak özgürlüğü savunanlar tehlikeli ve libera- 
lizm karşıtı aşırılıkçıları desteklediklerinde klasik liberal ikileme düşü- 
yorlardı. Usulüyle kurulmuş bir hükümetin, özgürlük adına onu yok 
edeceğini açıklayanlara karşı kendini koruma hakkı yok muydu? Ne de 
olsa liberaller koyun değillerdi. Onlar da mutlak iktidar istiyorlardı. 
Santander'e göre, özgür olmak başka insanları yönetmek demekti. On- 
ların liberalizminin kilit noktası hükümetin ele geçirilmesiydi. Arjan- 
tin'de benzer bir eğilim gözlemleyen Alberdi'den feyz alınarak bakıldı- 
ğında, Kolombiyalı liberallerin kendi görüşlerine aykırı olanların görüş- 
lerine saygı göstermeyi akıllarına bile getirmedikleri görülecektir. Bu 
türden liberaller eninde sonunda Bolivar'in gırtlağına çökmeye niyetle- 
niyorlardı. Dolayısıyla onun da gece gündüz korunması gerekiyordu. 
1828 Eylülü'nde Bolivar'a düzenlenen suikastın güney Kolombiya'da 
yankıları olmuştu. Albay Jose Maria Obando Ekim sonunda Popa- 
yan'da Bolivar'a karşı bayrak açtı. Bogota'daki suikastçılarla aynı ne- 
denlerle harekete geçmişti ama daha çok kaynağı vardı çünkü darpha- 
neye giden altına el koymuş ve zengin mülkleri yağmalamıştı. Üst sınıf- 
tan bir Popayan ailesinin gayrimeşru oğlu olan Obando 1819'dan 
1822'ye kadar kralcıların safında gerilla lideri olarak savaşmış, ardın- 
dan taraf değiştirerek 1822'den 1828'e kadar cumhuriyetçi bir subay 
olarak görev yapmıştı. Savaştığı her yerde kana susamış bir düşman ola- 
rak biliniyordu. Tipik bir caudilloydu ve “yaşasın özgürlük, tiranlara 
ölüm” gibi alışıldık sloganları kullanmasına rağmen, Bolivar öldürmek 
ve Güney Kolombiya'daki kendi inini savunmak konusunda en ufak bir 
tereddüdü yoktu. Hobbes'un savaş sanatındaki iki büyük erdem saydı- 
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ğı güç ve hilekárlik sayesinde kariyerinde ilerlemişti. Popayan kırsalını 
terörize etmek için siyahlardan ve Kızılderililerden oluşan kuvvetlerini 
gönderdikten sonra, Bolivarcı komutan Tomas С. Mosquera'nin yedi 
yüz kişilik disiplini zayıf ordusuna dört yüz kişiyle saldırdı. 11 Kasım 
1828'de La Ladera Savaşı'nı kazandı ve cephanesiyle birlikte iki bin tü- 
fek ele geçirdi. Mosguera birliklerini bırakıp kaçarken, Obando bekle- 
neceği üzere esirleri kılıçtan geçirdi. Zira Posada Gutierrez'in ifadesiyle, 
“Cauca savaşlarında esirlerin canını bağışlamak diye bir şey voktu, bu 
gelenek günümüzdeki devrimciler arasında hâlâ yaygindir.”2 Obando 
Popayan'daki “soylu devrimimiz”in başına Albay Jose Hilario Lopez'i 
atadıktan sonra doğal yaşam alanı olan güneydeki Pasto'ya geçip “İs- 
panya Kralı ve Katolik dini için” savaştığı iddiasıyla Kızılderilileri peşi- 
ne taktı. Ayrıca Kolombiya'nın Perulu düşmanlarıyla da temas kurarak, 
“Kolombiya'nın Sultanı” Bolivar'ın işinin bittiğine ve “sadece külleriy- 
le uğraşacak”larına dair La Mar'ı temin etti.3 

Bolivar “lanetli topraklar” adını taktığı bu bölgede yaşayanlara hiç 
güvenmiyordu. 1822'deki kanlı çarpışmadan beri Pasto'dan nefret edi- 
yordu ve sonraki isyanlar öfkesini kat be kat artırmıştı. 1825'te “Pasro- 
luların ortadan kaldırılmasını, kadın ve çocuklarının ülkenin başka ver- 
lerine gönderilmesini, Pasto'nun da askeri koloni haline gelmesini” sa- 
vunuyordu. “Aksi takdirde Pastolular sonraki yüz yıl boyunca en ufak 
bir kargaşada Kolombiya'nın başına bela olmayı sürdüreceklerdir.”* Üs- 
telik Pasto Bolivar'in düşmanları için de bereketli bir kaynaktı. Lopez 
Popayan'ın yerlisiydi ve cumhuriyetçilere katıldıktan sonra birkaç vıl 
hapiste kalmıştı. Bolivarin hükümetine muhalefet ediyordu, pek çok 
bakımdan Obando'nun ikizi gibiydi ve onun yaptıklarını coşkuyla takip 
ediyordu. Bu arada Obando da Pasto'daki iktidarını pekiştiriyor, günü- 
nün gelmesini bekliyordu. 

Bolivar Chia'da bulunduğu sırada, 22 Kasım'da Cauca isyanını duy- 
du. Kırdaki konutunu terk edip Bogota'ya dönerek, korktuğu gibi başı- 
na gelen sorunlarla yüzleşti. Peru ile asiler arasında işbirliği tehlikesi bü- 
yük olduğundan bir an önce harekete geçmesi gerekiyordu. İlk tepki 
olarak bin beş yüz kişilik bir ordunun başında General Cordova'yı böl- 
geye gönderdi ve kendisi de güneyden gelen tehditlerle tek başına ilgi- 
lenmek üzere hazırlıklara başladı. Yokluğunda idareyi Bakanlar Kuru- 
lu'na bıraktı ve 24 Aralık tarihli bir kararnameyle Kurucu Meclis dele- 
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geleri - seçimlerinin 1829 Temmuzu'nda düzenleneceğini ilan etti. 27 
Ağustos'taki Kanun Hükmünde Kararname'yle kurulan hükümetin 
“kesinlikle geçici” olduğunu halka hatırlatarak, Kongre'nin 2 Ocak 
1830'da Bogota'da toplanarak Kolombiya'nın daimi anayasasını “çağın 
Aydınlanma fikirlerine ve halkın adetlerine ve ihtiyaçlarına uygun bir 
biçimde” yapacağını belirtti.5 28 Aralıkta Cordova'nın ardından güne- 
ye hareket etti. Bu kez zaman kısa, mesafe uzun, yürümek ve at binmek 
daha yorucuydu. 

Popayan'a ulaşan Cordova Aralık sonunda şehri yeniden ele geçirdi, 
Lopez ile asi birlikleri Pasto'ya doğru kovaladı. Büyük bir sahneye çık- 
maktan çok hoşlanan Cordova kendini dev aynasında görmeye başladı. 
Popayan'da Obando'nun az sayıdaki askerine karşı savunma yapama- 
yan Mosguera'yı alaya alarak, hakaretini unutmayacak bir düşman 
edindi.6 Ayrıca Kurtarıcı'nınkilerle çelişen fikirlerini dile getirmeye baş- 
ladı. Oysa Bolivar'ın çekilmesini ya da anayasayı kabul etmesini tavsiye 
eden bir astının çenesini dinlemeye ihtiyacı yoktu. Peru'ya doğru ilerle- 
me derdinde olan ve 1822'den hatırladığı şekilde savaşa savaşa yol al- 
mak istemeyen Bolivar, asi Obando'yla müzakereye oturma kararı aldı. 
Silah bırakan asilere af teklif etmek üzere iki rahibi görevlendirdi; bu 
arada Obando da kendi görüşlerini sunmak üzere iki temsilci gönderdi. 
Taraflar 2 Mart'ta Berruecos yakınlarında Rio de Mayo üzerindeki bir 
köprüde bir araya geldiler. Bolivar birliklerinden ayrılıp kendini Oban- 
do'nun insafına terk ederek ve gece onunla birlikte at sürerek riske gir- 
di. Hindi panterle yolculuk ediyordu adeta ama cüretkârlığı işe yardı ve 
bir anlaşma yaptılar. 9 Mart'ta Urdaneta'ya şöyle yazıyordu: “Nihayet 
Pasto'ya geldik. Burada halk ve Obando tarafından iyi karşılandık. 
Obando ileride iyi bir dost olacağının işaretlerini veriyor.”7 Aslında iş- 
ler pek yazdığı gibi değildi. Obando Bolivar'ın şartlarını kabul etmişti; 
Popayan ve Pasto'dan emniyetli bir şekilde güneye, Ekvador'a doğru gi- 
decekti, ama çok yüksek bir bedel istemişti: kendisi general rütbesine 
yükseltilecek ve Pasto bir yıl boyunca askerlik hizmetinden muaf ola- 
caktı. Bolivar daha sonra Sucre'nin Tarqui'de Peruluları yenilgiye ugrat- 
tığını duyunca çok fazla taviz vermiş olduğunu düşündü. Utanmaz bir 
adam olan Obando ise artık barışçıl görünüyordu; pişmanlık ve iyi dav- 
ranma vaatleriyle dolu mesajlar göndererek Bolivarin anlaşmayı boz- 
masının önüne реси. 
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Bolivar Peru hükümetine ciddi suçlamalar yöneltti. Bilhassa, hükü- 
metin Kolombiya Üçüncü Tümeni'nin isyanına karışmasının, Boliv- 
ya'ya müdahale etmesinin, Kolombiya hudut bölgesini işgal etmesinin 
ve Kolombiya yardımlarından doğan borçlarını ödememesinin üstünde 
duruyordu. Liberal muhalefetle işbirliği yaptığından şüphelendiği Peru- 
lu bakanı huzuruna kabul etmedi ve eski tarzını anımsatan kavgacı 
sözler etmeye başladı. Savaşın kaçınılmaz hale geldiğini, sorumlusunun 
da Peru olduğunu söylüyordu. “Güneydeki Kolombiyalılar silah kuşa- 
nın, Peru sınırına doğru hareket geçin ve orada intikam saatinin gelme- 
sini bekleyin. Beni gördüğünüzde savaşın başladığının işareti verilmiş 
demektir. ”? Peru yönetici sınıfı Bolivar'la yaptığı anlaşmadan hiçbir za- 
man tam anlamıyla memnun olmamıştı. Dağlardaki Kızılderilileri ve 
sahildeki siyahları kontrol ettikleri için, Peru'da hayatı ve emeği yönet- 
me konusunda kendilerini uzman sayıyorlardı. Generallerinin gözü hu- 
dutlardaydı; ya sınır güvenliğinden endişe duyuyorlar ya da sınırın du- 
rumunu tarihsel iddialarına hakaret sayıyorlardı. Özellikle de Guaya- 
quil'in kaybını kendilerine yediremiyorlardı. 1828'de General Agustin 
Gamarra orduyu Bolivya sınırına yerleştirdi. Bu arada Chuquisaca'da- 
ki işbirlikçileri 18 Nisan'da kışlada isyan çıkararak Sucre'yi kötü bir 
şekilde yaraladılar. Gamarra Nisan sonunda istilaya başladı ve Sucre'yi 
çekilip Kolombiya birlikleriyle birlikte eve dönmeye zorladı. Kuzeyde 
artık Peru Başkanı olan General La Mar Kolombiya'yı karadan istila 
etmek üzere harekete geçerken, bir donanma da Guayaquil ablukaya 
aldı. Bağımsızlık Savaşı'na katılan ve daha sonra ülkesi Ekvador'da Bo- 
livar'a hizmet etmeyi tercih eden General Juan Jose Flores bu hareket- 
leri savaş ilanı kabul ederek Guayaquil ve Peru sınırındaki Ekvador 
eyaletlerini savunmak üzere tedbirler aldı. Bolivar ateşkes ve Peru ile 
Kolombiya arasındaki sınır meselesini görüşmesi için barış elçisi olarak 
O'Leary'yi güneye gönderdi. Peru'yla savaşmak istiyordu ama orduyu 
harekete geçirip Kolombiya'dan Guayaquil ve güney sınırına götürmek 
için zamana ihtiyacı vardı. 

O'Leary ile Flores 13 Eylül'de Guayaquil'e vardılar. Görünüşte barış 
yapmak, borçlar ve hudut meselelerini müzakere etmek için gelmişlerdi 
fakat aslında savaş için vakit kazanmaya çalışıyorlardı. Flores'in beş bin 
askere ve onları harekete geçirmek için iki aya ihtiyacı vardı. ©Leary 
barış görüşmesine en iyi hazırlığın askeri bir zafer olduğunu öne sürü- 
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yordu. Sucre Bolivya'dan gelip 19 Eylül'de onlara katıldı. Kolu hâlâ sar- 
gılı bir halde onlara Peru ve Bolivya'daki durum hakkında bilgi verdi. 
Bolivar'in korkak, barbar ve hain diye nitelediği Başkan La Mar savaş 
çıkaracak gibiydi ve Peru ordusunu Kolombiya sınırına taşıyordu. İngi- 
liz donanma subayı Amiral George Martin Guise ise ablukaya almak 
amacıyla Guayaquil'e geliyordu. 

Sucre bilgilendirmenin ardından ayrıldı ve 30 Eylül'de Ouito'ya 
ulaştı. Beş yıllık ayrılıktan sonra Mariana'ya kavuştuğu için rahatla- 
mıştı. Daha yaşlı görünüyordu, yaralanmıştı ve Ekvador'daki zorunlu 
seferberlik işaretleri karşısında paniğe kapılmış, köşeye çekilme kararı 
iyice pekişmişti. Ama savaş yaklaşıyordu. La Mar kuzey Peru'da “bol 
bol konuşup hiçbir şey yapmadan” bekliyordu. Kasım başında O'Le- 
ary Bolivar'a gönderdiği raporda Flores'in ordu toparlamak için Rio- 
bamba ya gittiğini ve Guayaquil'de komutayı İngiliz General John Il- 
lingsworth'a, ya da yörede bilinen adıyla Illingrotta bıraktığını yazı- 
yordu. İngiliz general Guise'in bombardımanına sert bir karşılık vermiş 
ve ©Leary'nin yorumuna göre “cesur ve kusursuz bir denizci” olan 
amirali öldürmüştü.!0 Sonrasında filonun saldırısı püskürtüldü ve Gu- 
ayaguil yağmalanmaktan kurtuldu. Peru'yla savaş herkes açısından 
ekonomik bir sorundu. Sucre Eylül'de Ouito'ya giderken şöyle yazıyor- 
du: *Peru'yla savaşa karşı seslerin yükseldiğini duyuyorum. Zira ülke- 
nin tehlikeli durumunun ve yoksulluğunun, katırlara, atlara, patatesle- 
re, buğdaya, sığırlara el konmasının ve sadece boşgezerlerin ve bekar- 
ların değil aile babalarının da amansızca askere alınmasının altında bu 
savaşın yattığı dügünülüyor."!! Kendi ailesi de savaş için ağır bir vergi 
ödemişti ki bu da hem kinini artırmış hem de mali durumunu kötüleş- 
tirmisti. 

Bolivar'ın tasarısına yönelik tehditler, Guayaquil'de bir araya gelen, 
kişilikleri arasında çatışmalar yaşanan başlıca Bolivarcılar arasındaki 
gerilimleri de su yüzüne çıkardı. En üstte kim vardı? En iyi sicili olan 
kimdi? Kurtarıcı'ya kim söz geçirebiliyordu? Sucre üstünlüğünün far- 
kında ve gayet sakindi; basit bir dalkavuk değildi, savaşta yeni yaralan- 
mıştı, üstelik lider konumunda olduğundan eli rahattı ve alıngan bir 
yapısı olduğunu herkes biliyordu. Flores Venezuelalı bir pardoydu, Bo- 
livar'ın himayesinde olduğunun farkındaydı; faydacı bir kişiliği vardı, 
tutkularının peşinden gidiyordu ve Sucre'nin en iyi dostu olduğu söyle- 
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nemezdi. Her ikisi de Quito aristokratlarından kız almıştı ama, her şey- 
den önce, Sucre daha üstün bir aileden geliyordu. O'Leary rütbe bakı- 
mından üçüncüydü, yabancı bir ülkedendi, hep sadık bir hizmetkâr ol- 
muştu; artık Bolivar'ın sadece yaveri değil aynı zamanda sırdaşıydı ve 
ona diğer ikisi hakkında içtenlikli yorumlarını gönderebilecek pozis- 
yondaydı. Detached Recollections'ta (Tarafsız Hatıralar) Sucre'yi bol- 
ca över: “Kolombiya'nın en iyi generali, yetenekli ve akıllı bir adam, 
pek çok yüksek rütbeliden daha üstün.” Oysa Flores'i “tek bir marife- 
ti olan piçin teki” şeklinde kısaca tarif etmiştir.12 Ayrıca politikaların- 
da da farklar olabilirdi. Sucre diğer ikisine nazaran Peru'yla barış yap- 
maya daha eğilimliydi ve savaşın Kolombiya'da istikrarı engelleyeceği- 
ni düşünüyordu. O”Leary pek çok konuda sertlik yanlısıydı. Bolivarci 
davanın geleceği hepsinin de zihnini meşgul ediyordu. Muhtemelen pek 
çok gizli görüşme ve dedikodu da oluyordu. Ayrıca, Bolivar hakkında- 
ki şahsi görüşleri sadakatlerine zeval vermese de alenen açıkladıkların- 
dan daha eleştireldi. 

Bu resmi ve gayriresmi görüş alışverişleri O'Leary'nin yazılarına da 
yansımıştır. Detached Recollections'ta Sucre hakkında şöyle yazar: 
“Bir zamanlar General Bolivar! taparcasına severdi; Chuquisaca'da 
yaralanıncaya kadar da sevmeye devam etti. Ama ondan sonra acıma- 
sızca eleştirdi ve onu Kolombiya'nın başına gelen felaketlerin sorumlu- 
su olmakla suçladı.” 1828 Ekimi'nde üçlünün Guayaquil'deki tartış- 
malarının ardından Bolivar'a yazdığı raporda “sizin büyük bir dostu- 
nuz” olan Flores le uyum sağladığını, ama kaynakları orduya yónlen- 
dirme politikasını eleştiren Sucre hakkında aynı şeyi söyleyemeyeceği- 
ni belirtiyordu. “General Sucre dostumdu fakat yakışıksız yollardan 
destekçilerini artırmaya çalışan biriyle dost olamam, olmak da iste- 
mem. Ona sert bir mektup yazmayı düşündüm ama sonra doğrudan 
çatışmak istemedim. Böylece, Flores'le aralarında ihtilaf çıktığında ara- 
buluculuk yapabilirim. Sucre'nin bu davranışı Ekselansları'nın çabuk 
gelmesini gerektiriyor. Bu bölgede varlığınıza her zamankinden çok ih- 
tiyaç var.”13 İrlandalının bu tuhaf müdahalesi Bolivarcilar arasındaki 
gerilimleri açığa vurmaya yetiyor. Daha sonra, Kolombiya krizi sırasın- 
da Kurtaricónin eli zayifladiginda, O'Leary kuzey-doğu cephesinde 
Sucre'nin emrine verilmek yerine bağımsız davranmak istemiş ama 
sonra Bolivar'in kararına itaat etmisti.!4 
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Bolivar zaten dış ve iç güvenliğe yönelik tehditlere karşı güneyde ken- 
disinin varlığına ihtiyaç olduğuna karar vermişti. Ayrıca kıdemli meslek- 
taşları arasındaki kıskançlıkları ortadan kaldırmak ve rütbe sırasını net- 
leştirmek için de orada olması gerekiyordu. Bogota'yı terk etmeden ön- 
ce, Quito'da bulunan Sucre'ye özel bir ulakla hüsnükabul ve teselli me- 
sajı gönderdi: “Bu evraklar güneyin mutlak başkanlığına atandığınızı 
gösteriyor. İyi ya da kötü yönde bütün yetkilerimi size devrediyorum. İs- 
ter savaşın ister barış yapın, güneyi ister kurtarın ister kaybedin, kaderi 
tamamen sizin ellerinizdedir. Benim de bütün umudum sizde.”15 Bolivar 
meslektaşlarının hassasiyetleri konusunda derin bir deneyime sahipti. Bu 
atamanın savaş karşıtı olan ve görevden ayrılmak isteyen Sucre'yi rahat- 
sız edeceğini, başta savaş taraftarı olan komutanlık heveslisi Flores ol- 
mak üzere diğerlerini kıskandıracağını biliyordu. Bu yüzden Sucre'ye 
özel mektubu Flores уе ©Leary'ye okumasını öğütledi. “Böylece Simon 
Bolivar'ın varlığını size teslim ettiğimi anlarlar. Evet, sevgili Sucre, siz be- 
nimle birsiniz; tabii sizin erdeminizi ve benim şansımı saymıyorum.” Ay- 
rıca Flores'e de şöyle diyordu: “Sizi şan kazanmaktan mahrum bırakmı- 
yorum, çünkü bu talihsiz dönemde ne şan ne şeref kazanma imkânı var. 
Sizi felaketten kurtarmak için halefim Sucre'yi yetkilendiriyorum ve size 
geri kalan herkes gibi şartlara boyun eğmenizi tavsiye ediyorum. ”16 

Sucre bir kez daha kaderine boyun eğdi ve Perulularla en iyi şekilde 
nasıl karşılaşacağını planlamaya koyuldu. Peruluların müttefiki olan ve 
Pasto hududunda bulunan Obando'ya saldırmakla güneye sefere çıkıp 
esas düşmana saldırmak arasında bir karar vermeliydi. Ondan sonra 
Guayaquil'i çevreleyen yağmur ve sellerden uzak durmalı, muharebe ve 
levazım için uygun bir yer bulmalıydı. Sefer güzergâhını Targui Ova- 
sr'nin çevresinden geçecek şekilde ustaca ayarladı, Flores ile ordusunu 
Cuenca'da bıraktı ve Daule'den kuzeye gerilla saldırıları düzenlemesi 
için Illingsworth'u Guayaquil'den çekti. Sucre 27 Ocak'ta Cuenca'da 
Kolombiya ordusuna katıldı ve 21 Şubat'ta Tarqui'de bin beş yüz piya- 
de ve bir süvari bölüğüyle beş bin kişilik düşman piyadesine saldırdı.17 
Tarqui'de Bolivar'ın komutanları arasındaki gerilimler yer yer su yüzü- 
ne çıktı ve muharebenin bir noktasında O'Leary taburunu ileri sürmek 
konusunda Sucre'ye mi yoksa Flores'e mi itaat edeceğini şaşırdı. İki sa- 
atlik çarpışmanın ardından Perulular bin beş yüz kayıp verdiler, binden 
fazla kişi de ya yaralanıp esir düştü ya da firar etti. Sucre yeni bir zafer 
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kazanmış ve örnek bir barış imzalamıştı: İntikamdan ziyade adalet sağ- 
lama yönündeki katı iradesini kullanarak, Giron Anlaşması'nda (28 Su- 
bat) sadece Peru askeri Kolombiya topraklarından çekildikten sonra ba- 
rış anlaşmasının yapılmasını talep etti. Sucre orduyu Flores'in komuta- 
sına bırakıp Quito'ya döndü ve Bolivar'a seferin, hatta savaşın sona er- 
diğini bildirdi. Artık yorulmuştu, ödül olarak istediği tek şey komutayı 
ve tüm unvanlarını bırakmaktı. “Güney ordusunun otuz günlük seferi 
Peru'nun iki yıllık tehdidini silip süpürdü. İki saatlik bir muharebe 
1.500 piyademizin tüm Peru kuvvetlerini yenmesine yetti.”19 Ama içten 
içe pek o kadar iyimser değildi. Targui seferi Kolombiya'nın siyasi istik- 
rarına dair en derin endişelerinin ve orduda disiplinin azalmasından 
duyduğu kaygının haklılığını göstermiş, Kurtarıcı'nın güçlü hükümet 
arayışına duyduğu yakınlığı artırmıştı.29 

Bolivar Pasto'ya yaklaştığı sırada Sucre'nin emeklilik talebini öğren- 
di. Bu yeni kriz karşısında o da Kolombiya için korkmaya başladı ve kö- 
tümser bir haletiruhiyeyle, benzersiz tarzına uygun bir siyasi metin ka- 
leme alarak hem basına hem de meslektaşlarına gönderdi: “Ne Arneri- 
ka'da ne de Amerikan milletlerinde iyi niyet diye bir şey kalmamış. An- 
laşmalar kağıt parçalarından ibaret, anayasalar sadece okuma kitabı 
sanki, seçimler muharebe demek, özgürlük anarşiyle bir, hayat bir işken- 
ce.” Arnerikalılar nerede hata yapmıştı? “Hürriyete sevdalandınız ve 
onun güçlü çekiciliği karşısında gözleriniz kamaştı. Ama özgürlük ka- 
dınların güzelliği kadar tehlikeli olduğundan, aşk ya da kibir sayesinde 
ayarttığı ve arzulattığından, cennetten indiği zamanki masumiyetini ve 
saflığını koruyamadınız. İnsan haklarının doğuştan düşmanı olan ikti- 
dar, ülkenin her sınıfında şahsi hırsları körükledi.”21 


Guayaguil'den Kasvetli Düşünceler 


Bolivar Sucre'nin Targui'de zafer kazandığını ve görevden ayrılmak 
istediğini Pasto'da Obando'yla anlaşma yaptıktan sonra duymuştu. As- 
kerleri terhis etmek için henüz erken olduğunu biliyordu çünkü Perulu- 
lara güvenmiyordu ve Pasto'nun tamamen durulmuş olduğundan emin 
değildi. Nisan'da Sucre'yle buluşmak üzere Quito'ya gitti. Üç yıllık bir 
ayrılıktan sonra duygusal bir karşılaşma yaşandı. Sucre'nin görevden 
ayrılma isteğini ve ailenin ilk çocuklarını beklerken rahat bırakılma ar- 
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zusunu kabul etti. Ama güneyde hâlâ güçlü bir ele ihtiyaç vardı çünkü 
Perulular hakkındaki şüphelerinde haklı çıkmıştı: Giron Anlaşması'nı 
çiğneyerek Guayaquil'i boşaltınadılar ve savaşmayı tercih ettiler. Cordo- 
va'nın tümenini Popayan'dan getirdi ama komutayı kendisi aldı. Yalnız- 
ca Sucre vardı ve Bolivar ne Floresin ne de Cordova'nin onun halefi 
olacak nitelikte olduklarını düşünüyordu. O?Leary Bogota'daki bakan- 
lara güneyin durumu hakkında rapor vermeye gönderildi. 

Bolivar durumu güvenli bulmadığından Ekvador'da bir süre bekle- 
dikten sonra Haziran'da Guayaquil'e ilerledi; hâlâ bir lider ve savaşçıy- 
dı. Bu sefer savaşması gerekmedi. Gamarra Haziran başında La Mar'ın 
hükümetini devirerek onu Guatemala'ya sürgüne gönderdi. La Marín 
sürgünde ölmesi Bolivar'a göre yası tutulacak bir olay değildi çünkü 
onu “eşek sıfatında bir adam, kaplan pençelerine sahip ve Amerikalıla- 
rın kanını içmeye hiç doyamadı” diye tasvir ediyordu.22 Bolivar kuvvet- 
lerini ustaca Peru mevzilerine doğru götürürken bu tehditkâr havası on- 
larda ciddi tedirginlik yarattı. Kolombiya'yla savaşın aşırı maliyetli ol- 
duğuna ve Bolivar'la meydan muharebesine girmekten sakınmak gerek- 
tiğine karar verdiler; en iyisi uzlaşmaktı. Gamarra 10 Temmuz'da Piu- 
ra'da ateşkesi imzaladı. Bolivar da imzasını attıktan sonra Peru Guaya- 
quil'i Kolombiya'ya iade edecekti. Barış anlaşması da nihayet 22 Ey- 
lüPde imzalandı. 21 Temmuz'da Guayaquil'e giren Bolivar halkın sevinç 
gösterileri ve hiç kuşkusuz Garaycoa ailesinden genç kızların yakın ilgi- 
siyle karşılandı. Sucre onu “hain” Gamarra'ya güvenmemesi için uyar- 
mıştı ama yine de barış sürekli olacak gibi görünüyordu. Mariana 10 
Temmuz'da Teresita adını koydukları bir kız doğurdu ve Sucre yurduna 
asker olarak hizmet edecek bir oğul sahibi olamadığı için adeta özür di- 
leyerek Bolivar'a haber verdi. Artık askeri unvan istemiyordu fakat Ko- 
lombiya'yı liberallerin insafına terk etmek de işine gelmediğinden ana- 
yasa kongresi için seçimlere katılacağını yazdı. Kolombiya'nın tümün- 
den generallerin ve dostların haberleri gelirken, Kurtarıcı da kendi dert- 
leriyle uğraşmak zorunda kalıyordu. 

Guayaquil'de Bolivar ciddi biçimde hastalandı. Ciğer marazı diye ta- 
nımladığı ama henüz teşhisi konulmamış verem belirtileri gösteriyordu. 
Kolombiya'nın şeytanları ona işkence etmek için dönmüşlerdi, ülkesine 
büyük bir kargaşanın yaklaştığını hissediyordu. Geçmiş yıllarda birkaç 
kez son anda vazgeçtiği bir kararı yine verdi: Görevden ayrılma ve siya- 
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setten uzak durma vakti gelmişti. Çevresindeki kişiler bu hikâyeyi daha 
önce duymuşlardı ve bu kez Sucre öfke ve sabırsızlıkla tepki gösterdi, 
çünkü ayrılırsa mevcut politikalar ve gelecekte yapılacakların hepsi ra- 
fa kalkacaktı. Bu kriz döneminde, en çok ihtiyaç duyulduğu anda ülke- 
yi kaderine terk etmek, diyordu Sucre öfkeyle; görevden kaçmak olarak 
görülecek ve kariyerini gölgeleyecekti: 


İftiracıları susturma zamanı da gelecektir. Ama şu andaki en iyi ve her makul in- 
sanın onaylayacağı hareket ülkenin durumunu sağlamlaştırmak, onu istikrarlı ve de- 
ğişmez bir yola sokmak için çalışmaktır. Başka hiçbir davranış size yakışmaz. Ülke- 
nin başında pek çok bela varken görevi bırakmak ilgisizliğinizin kanıtı sayılacaktır ki 
bu sizin karakterinize aykırıdır. Ayrıca, dürüst olmak gerekirse, tüm dünya bunun sa- 
dece bir hile olduğunu düşünecektir. Bin bir kılıcın ülkeyi parçalamak üzere olduğu 
bir dönemde taraflar birbirine girince kurtarıcı ve uzlaştırıcı olarak geri çağrılmayı 
planladığınız sanılacaktır.?” 


Sucre etraftayken Bolivar dobra laflardan yana hiç sıkıntı çekmiyor- 
du. İktidardan yorulmuş ve anayasalardan hüsrana uğramış olan Boli- 
var, Bogota'daki parlamenterlere iletmesi için Ağustosta O'Leary'ye bir 
önerisini anlattı. Buna göre Bolivar başkanın yanı sıra varolacak, bir tür 
sorun çözücü ve uygulayıcı olarak görev yapacaktı. Böylece Kolombi- 
ya'ya barış ve özgürlük getirecek, kendisi de şanına şan katacaktı. “Al- 
lah aşkına bu fikri parlamenterlere ve diğer herkese ilet O'Leary; hem 
Kolombiya için hem de benim için hayırlı olacaktır.”24 Şaka mı yapıyor- 
du? Söz konusu Bolivar olunca bunu söylemek zor. 

Ama ironi onun en iyi becerdiği şeydi. Mosguera'ya federalizmin po- 
pülerliğinden yakınıyor fakat halk bunu istiyorsa vermek gerektiğini 
söylüyordu. “Monarşi ya da ömür boyu başkanlık istemiyorlar, hele 
aristokrasiyi hiç istemiyorlar. Öyleyse neden anarşiyi, yani o gürültülü 
ve bahtiyar okyanusta boğulmayı denemiyorlar? Herkesin pek hoşuna 
gidiyor ve en iyi çözüm olması kuvvetle muhtemel, zira benim ‘egemen 
yanılmaz olmalıdır” düsturuma uyuyor.”25 “İnsanların beni çarmıha 
germeye hakkı yok,” diye ekliyordu. “Üstelik önümde sadece çarmıh ol- 
sa son ıstırabım olarak görüp sabırla katlanırdım. Bu ölümlü dünyaya 
İsa Mesih 33 yıl katlanmış, ben 46 yaşını geçtim. Daha da kötüsü vur- 
dumduymaz bir Rab da değilim; öyle olsam sonsuza dek katlanırdım.” 
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Guayaquil'de Ağustos'un ikisinden on üçüne kadar yatakta kaldı ve 
sonrasında da pek toparlanamadı. Ağustos sonunda Guayas Nehri üze- 
rindeki, şehirden bir mil uzakta küçük bir adaya geçip bir kır evine yer- 
leşti ve iyileşmekte olduğunu iddia etti.26 Ama o güne dek sürdüğü ak- 
tif hayatın yerini cansızlık ve hareketsizliğin aldığını kabullenemeyerek 
zihnini O'Leary'ye açtı. Tarihsel ifadelerini hatırlatan şahsi ve siyasi en- 
dişelerini dile getirdiği içtenlikli mektuplar yazdı.27 Bu sefer ciddiydi. 
Yirmi yıllık sürekli çalışmanın ardından fiziksel olarak bittiğini, erken 
yaşlandığını, verecek bir şeyi kalmadığını itiraf ediyor, acıklı bir iyimser- 
likle “dört ila altı yıl ömrü kaldığı”nı yazıyordu. Siyasi manzaraya dair 
görüşleri kısmen iyiydi: Peru'yu mağlup etmiş, yurtiçindeki anarşistleri 
de yenilgiye uğratmışlardı. Ama mevcut idareciler gücünü yitirince ve 
kendi otoritesi de ortadan kalkınca ne olacaktı? Sırf Kolombiya'nın bü- 
yüklüğü bile yaklaşan felaketi önlemek için bir çözüm bulmayı gerekti- 
riyordu ve Bolivar ancak iki seçenek görüyordu ki bunların ikisi de ül- 
ke için iyi değildi: 


Bu genişlikte bir bölgeyi yönetmenin krallık otoritesi kurmak ya da genel konfe- 
derasyon oluşturmaktan başka yolu yok. Temelden demokratik olan bir ülkede kral- 
lık kurmayı ihtimal olarak dahi hayal edemiyorum. En kalabalık kesimi oluşturan ай 
sınıflar imtiyazlarını kaybetmek istemeyeceklerdir ki buna sonuna kadar hakları var. 
Fiziksel eşitsizliğin bulunduğu yerde doğanın adaletsizliklerinin kısmen dúzeltilebil- 
mesi için hukuk önünde eşitlik kaçınılmazdır. Üstelik kim Kolombiya kralı olacak ki? 
Görebildiğim kadarıyla, hiç kimse. 


Monarşinin neticelerine —yeni bir tiranlık biçimi, pahalı yönetim ve 
yeni bir aristokrasi- karşı uyarıda bulunduktan sonra bu “canavar”1 
küçümseyerek bir kenara itiyordu. Ayrıca hâlâ federal hükümet biçimi 
için uygun zaman olmadığını düşünüyordu. “Böyle bir sistem örgütlü 
anarşiden başka bir şey değildir. Daha doğrusu, en iyi haliyle, hüküme- 
ti çözüp yıkma ve tüm üyelerini mahvetmeyi örtük olarak buyuran bir 
yasa olduğu söylenebilir. Güney Amerika için -dünyanın en iyi yönetim 
biçimi olmasına rağmen— ABD'nin yönetim biçimini benimsemektense 
Kuran'ı benimsemek yeğdir.” Kolombiya o kadar büyüktü ve halkı o 
kadar cahildi ki kurumların Avrupa'daki örneklerinden daha fazla ikti- 
dara ihtiyacı oluyordu ama aslında bu kurumlar da tek bir eyaleti yö- 
netmeye bile yetmiyordu: 
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Kurucu Meclis mevcut durumda mümkün olan iki yoldan birini seçmelidir: 1) Ye- 
ni Granada ile Venezuela'nın ayrılması. 2) Ömür boyu başkanlık sistemine dayanan 
güçlü bir hükümetin kurulması.... Kolombiya kuruntularını bir yana bırakıp karar ver- 
melidir çünkü ben yönetimde daha fazla kalamayacağım. Gerçek budur ve zorluklar- 
la yüzleşmemiz gerekir. Meclis benim halefimi atamak için ne yapacak? Yeni başkan 
Yeni Granadalı mı yoksa Venezuelalı mı olacak? Asker mi yoksa sivil mi olacak?.. 
Askerler daima güç kullanarak mı yönetecekler? Sivil nüfus askerlerin despotluğun- 
dan yakınmayacak mı? Mevcut cumhuriyetin ancak kılıç yoluyla yönetilebileceğini 
kabul ediyorum. Ayrıca askeri anlayışın sivil iktidarla uyumsuz olduğuna da hak ver- 
mek zorundayım. Meclis her koşulda ülkeyi bölüp bölmeme sorununa geri dönmek 
zorunda kalacaktır çünkü seçtikleri başkanın karşı tarafça sorgulanacağı aşikârdır. 


Kolombiya'nın topraklarının büyüklüğüne ve yurttaşlarının yapısına 
mümkün mertebe uygun bir merkezi sistem organize etmekten başka 
çaresi yoktu. 

1829 Eylülü sonunda Peru'yla barış anlaşması tamamlandı ve Boli- 
var Guayaguil'den ayrılıp at üstünde yavaş yavaş kuzeye gitmeye baş- 
ladı. Bir yandan da O'Leary'ye gönderdiği mektubu ve kendi geleceği- 
ni düşünüyordu. “Sana yazdıklarımda ciddiydim. Ama yine de bunları 
söylenmemiş sayıyorum, yani sır olarak kalsın.” Yolculuk sırasında 
kaygıları daha da arttı. ©Leary 13 Eylül tarihli o hayati mektubu al- 
dığında Medellin'de bir isyanı bastırmaya çalışıyordu. Bolivar'in kas- 
veti karşısında üzüntüye kapılarak, pes etmemesi için liderine yalvardı. 
1826'dan beri ortaya çıkan tüm hainlere rağmen pek çok sadık takip- 
çisi vardı, üstelik halkın büyük bir kısmının desteğine sahipti. О'Геагу 
Choco'nun altın madenlerinde asilerin kalıntılarını da yok etmeye ka- 
rarlıydı, “çünkü bu meşum siyahların gırtlaklarını kesmek zorunda- 
yız.”28 


Monarşist Dostlar, Cumhuriyetçi Düşmanlar 


O'Leary 1829 Nisanı'nın sonunda Bogota'ya vardığında iki kadının 
gündemde olduğunu gördü. Birincisi, aktif bir sosyal hayat süren ve 
partilerine yabancı diplomatları çeken Manuela'ydı. İkincisi de Santan- 
derin metresi La Nicolasa'ydi; âşığının gözden düşmesinin ardından, 
eski başkan yardımcısının zinacı partneri olarak değil, haksızlığa uğra- 
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mış şerefli bir kişi olarak kendini sınırdışı ettirmeye uğraşıyordu.29 Ay- 
rıca daha uğursuz bir haber daha vardı: Hükümetin bir monarşi kur- 
mak için tartışmalara başladığını ve bu projeyi Fransız ve İngiliz tem- 
silcilere de açmış olduğunu öğrenmişti. Hem bu gelişmelerden hem de 
dedikodulardan Bolivar! haberdar etti. Bakanlardan bazıları O’Le- 
ary'ye cumhuriyet kurumlarının ülkeye zarar verdiğini, Bolivar'a dü- 
zenlenen suikast girişiminin herkesi sarstığını ve radikal bir değişimin 
zorunlu olduğunu anlatmışlardı. “Mevzu iyice netleşinceye kadar Ge- 
neral Bolivar'a danışmayı düşünmediklerini, çünkü planı tasvip etme- 
mesinden çekindiklerini de söylediler.” Paez'le görüştüklerinde bu fik- 
ri düşmanca karşılamış ama sadece ertelemelerini önermişti. Briceno 
Mendez ve Soublette plana sert bir şekilde karşı çıkmışlardı. Bunun Bo- 
livarın Venezuela'daki düşmanlarına devrim bahanesi yaratmaktan 
başka işe yaramayacağını düşünüyorlardı. Liberaller de çileden çıkmış- 
tı elbette. Ama bakanlar bu girişimi şiddetle savunuyorlardı ve en güç- 
lü destekçilerinden biri de Urdaneta'ydı. Bolivar'ın taç giymesi ya da 
görevden ayrılması değil, Kurtarıcı unvanıyla hükümetin başında kal- 
maya devam etmesi düşünülüyordu. Ölümünden sonra da yabancı bir 
hükümdar gelecekti. ©Leary bu monarşi fikrinin Bogota'dan mı kay- 
naklandığını yoksa ithal mi edildiğini hiçbir zaman anlayamadı. Bu- 
nunla birlikte, Eylül başında projenin artık Bogota'da benimsendiğini 
ve gözlemlenebilir bir muhalefet olmadığını rapor ediyordu. Kendisi de 
monarşi yanlısı argümanlara ikna olmuş gibiydi: Monarşi sayesinde is- 
tikrar ve emniyet sağlanacaktı, askeri ve dini seçkinler için cazipti, li- 
berallerin kafası karışacak, yabancı yatırımcılar güven duyacaktı. Po- 
sada Gutierrez'e göre, “Bakanlar kurulu üyeleri esasen projeyi benim- 
semiş, basına yansıtarak kamuda tartışılmasını sağlıyorlardı;” ayrıca, 
“bunu yaparken Kurtarıcı'ya danışmamışlardı. ”30 

Aslında danışmışlardı ama niyetlerini açıkça belli etmemiş, net bir ce- 
vap da almamışlardı. Bolivar 1829 Nisanı'nda Quito'dayken daha önce 
ortaya attığı bir fikri canlandırarak Kolombiya'nın İngiliz himayesinden 
fayda göreceğini belirtmişti. Bu ihtimal Amerika'nın birliği konusunda- 
ki fikriyatının sık sık yinelenen bir parçasıydı ve şimdi de kabinesine tav- 
siye ediyordu. Küçük bir taş koca bir gölü dalgalandırmaya yetti. Bakan- 
lar tartışmalarına Fransız ve İngiliz temsilcileri de dahil ettiler. 8 Nisan 
1829da Restrepo'nun Bolivar'a bildirdiğine göre bakanlar Kurucu 
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Meclis'e hazırlık olarak bir anayasa hazırlama projesini tartışıyorlardı 
ve İspanyol Amerikası'nın anayasal sistemi değiştirmesi gerektiği sonu- 
cuna varmışlardı: “Babadan oğula geçen iktidar zorunludur ve geri ka- 
lan her şey buna dayanıyor. Bazı güçlükler var ama sizin ve ordunun des- 
teğini aldığımız sürece aşılmaz değiller.” 6 Mayıs'ta Bolivar cevap verdi: 
“İspanyol Amerikası'nın anayasal sistemini değiştirmenin kesinlikle zo- 
runlu olduğuna katılıyorum. Böylece sistem pekiştirilebilir. Ayrıca, bazı 
zorluklar bulunmasına rağmen aşılmaz olmadıkları konusunda da aynı 
görüşteyim.”31 Restrepo tartışmayı bir adım daha ileri taşıdı ve yabancı 
bir hükümdar ithalatı meselesini gündeme getirdi: “Anayasal düzenin 
değiştirilmesinin zorunluluğu konusunda bize hak verdiğinize memnun 
oldum.... Göründüğü kadarıyla biz, yani dostlarınız, planı ortaya atma- 
lıyız, siz de karşı çıkmamakla beraber meselenin dışında kalıyor gibi gö- 
rúnmelisiniz.” Kurucu Meclis'in de değişime razı olması gerektiğini ek- 
liyordu; hiç kuşkusuz bu da bir başka “önemsiz güçlüktü” „32 

Temmuz'da Bolivar'ın görevden ayrılma kararı bakanları şaşkına çe- 
virdi. Onun işbirliği olmadan nasıl ilerleyeceklerdi? Bolivar'ın onayını 
aldıklarını varsaymışlardı. Onun önlerini açması zorunluydu.33 Bolivar 
İngiliz maslahatgüzarı Patrick Camplell'le görüşmesinde, halefi olarak 
Avrupalı bir hükümdar seçme projesinden tamamen habersiz olmadığı- 
nı kabul ediyordu; çünkü bu türden bir şeyler kulağına fisildanmigti 
ama muğlak ve sakingan ifadeler kullanmışlardı; “ne de olsa benim dü- 
şünme tarzımı biliyorlardı.” Ama CampelPle konuşurken kelimeleri çok 
dikkatli seçiyor ve esasen diplomatik bir tavır alıyordu. Bu projeye sah- 
sen karışmamıştı çünkü bir sonraki kongrede görevden ayrılmaya ka- 
rarlıydı. Böyle bir planın yaratacağı sayısız güçlüğe ve dezavantaja dik- 
kat çekti: Bir Bourbon seçilirse İngiltere'nin tepkisi ne olurdu? “Tüm ye- 
ni Amerikan devletleri ve Özgürlük namına Amerika'yı sefalete sürük- 
lemeye yazgılı görünen ABD bu plana cepheden karşı çıkmaz mı?” Her- 
kes zavallı Kolombiya'ya düşman kesilecekti.34 Ama nihai görüşünü 
açıkça belirtmedi. Sık sık gündeme getirdiği fikirlerini bir çırpıda kena- 
ra atmaya da gönüllü değildi. Bir ay sonra O'Leary'ye yazdığı mektup- 
taysa gayet netti: “Temelde demokratik olan bir ülkede krallık kurma 
ihtimalini hayal bile edemiyorum."3: 

Kolombiya'da iletişim, bu türden tartışmaların gizli kalmasını sağla- 
yacak kadar zayıf değildi. Hem zaten Restrepo ile meslektaşları şeffaflı- 
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ğı tercih ediyorlardı. Delifişek General Jose Maria Cordova monarşi 
projesini duyduğunda Popaya'dan ayrılıp yerlisi olduğu Antioquia eya- 
letine giderek özgürlük ilan etti ve Bolivar'in iktidarını reddetti. Düşma- 
nı olan Mosguera, Nisan ayında onun emrindeki subaylarla birlikte 
komplo kurduğunu ve Bolivar ile Bolivar'ın politikalarını eleştirdiğini 
ihbar ettiğinden beri zaten şüphe altindaydi.?6 O"Leary Bogota'ya gider- 
ken Pasto'da durdu ve Angostura günlerinden beri arkadaşı olan Cor- 
dova'yla görüştü. Cordova Kurtarıcı'ya düşman olduğunu reddederek 
sadece Obando'nun da dahil olduğu meslektaşlarıyla Bolivar sonrası 
Kolombiya'nın durumu hakkında konuştuğunu söyledi. O'Leary Cor- 
dova'nin -ve Pasto'daki rejimin- güvenlik riski oluşturduğuna karar 
verdi. Haziran'dan itibaren Kurtarıcı'ya gönderdiği uyarılar sıklaştı. Ne 
var ki, tam da bu sırada Bogota'daki hükümet zayıf düşmüştü ve ancak 
General Urdaneta'nın yarattığı “terör”, hukuk ve düzenin korunmasını 
sağlayabiliyordu.37 Eylülde Cordova alelacele hazırlanmış bir manifes- 
toyla Bolivar’ mutlakıyetçilikle suçladı: Kolombiya halkını aldatmış, 
insan haklarını çiğnemiş, Ocana Toplantısı'nı zorbalıkla yıldırmış, ana- 
yasaya ihanet etmişti. Asi general, Kolombiya halkını on dokuz yıllık fe- 
dakârlığın meyvelerini yeni bir kölelik düzeninden kurtarmaya çağırı- 
yordu.38 Bolivar'ın sanki “ülkenin sahibiymis ve hiçbir meşru otoriteye 
bağlı değilmiş gibi Cumhuriyeti sattığını,” Bolivar'ın mutlak iktidarını 
yıkıp Cucuta Anayasası'nı getirmenin görevi olduğunu ilan etti. Cordo- 
va'nın isyanının haberleri Bogota'ya 25 Eylül'de, Kurtarıcı'ya suikast gi- 
rişiminin yıldönümünde ulaştı. Ya insanlar o olayı hatırladıklarından ya 
da krizin yaklaşmakta olduğunu sezdiklerinden sokaklar tuhaf bir şekil- 
de boşaltılmıştı. O'Leary akşamüstü şehir merkezinde gezintiye çıktığın- 
da, havanın iyi olmasına rağmen çok az insanın çevrede dolaştığını gör- 
dü. Ardından Medellin'den haberler geldi ve her şey değişti. Ordu to- 
parlanmaya başlamıştı ve ertesi gün Savaş Bakanı Urdaneta, artık gene- 
ral olan O'Leary ye yedi yüz kişilik bir birlikle asilere saldırıp düzeni te- 
sis etmesini emretti. 

Cordova'nın isyanı küçük çaplı olmasına rağmen, eskiden himaye et- 
tiği bu askerin “bölünme ve isyanı savunduğunu, Paez'in yardımını ve 
Bogota'daki İngiliz konsolosunun işbirliğini istediğini” öğrenen Boli- 
varı sarsmıştı. Sucre'ye şöyle yazıyordu: “Başka şeylerin yanı sıra senin 
de Peru kralı olmak istediğini söylüyor! Nereden çıktı bu? Bana gelince, 
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kötü olan her şey ama her şey benden kaynaklanıyor ama yine de yöne- 
timde kalmamı istiyorlar. Biz beyazlar ve Venezuelalılar sırf dogdugu- 
muz için suçluyuz herhalde. Tüm bu suçlar üstümüze atılmışken bura- 
larda yönetimde kalmamız mümkün değil.”39 İsyanı kuşatıp Kolombi- 
ya'nın başka kesimlerine bulaşmasını önlemek için Urdaneta'dan birlik- 
leri göndermesini istedi. Kendisi de kuzeye doğru hareket etmek için ha- 
zırlıklara başladı. Ruh hali iyimserlikle çaresizlik arasında gidip geliyor- 
du. Meclis en iyi olduğunu düşündüğü şeyi yapmalıydı. Bunu kabul edi- 
yordu, çünkü Sucre'ye dediği gibi, “Ben de liberalim. Kimse inanmaya- 
caktır ama bu doğru.” 

O'Leary Medellin'in doğusundaki Santuario'da Cordova'yla çarpış- 
tı. 17 Ekim'de birliklerinin başında yaklaşırken asi general onu tanıdı ve 
konuşmaya geldi. Fakat Cordova Antioguialı askerleri ayartınaya çalı- 
şınca O”Leary görüşmeyi kısa kesti. Sonraki iki saatlik mücadelede asi 
birlikler düzenli ordunun karşısında tutunamadılar. Cordova cesurca 
savaştı ama yaralanıp bir eve sığındı ve zeminine yığılıp kaldı. ©Leary 
eve hücum emri verdi. İngiliz Lejyonu'nda savaşmış olan ve zalimligiy- 
le tanınan İrlandalı Albay Rupert Hand içeri girdiğinde Cordova'yı yer- 
de yatarken buldu ve kılıcını iki kez saplavarak serinkanlılıkla öldürdü. 
O'Leary bu ayrıntıları Bolivar'a duyurmadı ama anlaşıldığı kadarıyla 
kendisi de evdeydi, hatta “zavallı şeytan "Ја konuşmuştu. Cordova'nın 
ölümünün Bolivar'in öcünü almak ve kendi şerefini korumak için zo- 
runlu olduğunu bildirdi.*? Bu asi hakkında daha önce uyarıda bulundu- 
gunu ve düşüncesinin görmezden gelindiğini Bolivar'a hatırlattı; Cordo- 
va budalanın biriydi ve başarısız bir insandı, tek değerli vanı cesaretiy- 
di.41 Devrim'de merhamete yer yoktu ve bu mesele Hand'in komutanı 
olarak © Leary'yi rahatsız etmiş olsa bile, onu Choco'da başka bir ope- 
rasyona atamasına engel olmadı. Hand 1831'de Obando'nun kışkırt- 
masıyla tutuklandı ve cinayetle yargılandı. Ölüme mahkum edildi ama 
hapisten kaçıp Venezuela'ya geçti ve orada iade edilmekten kurtulup 
Caracas Üniversitesi'nin ilk İngilizce Profesörü oldu.*2 

Cordova isyanının ardındaki mesele olduğu gibi duruyordu: Bolivar 
yolundan sapmış mıydı? Gerçekten kral olmak ya da monarşiyle işbir- 
liği yapmak istiyor muydu? Asinin yenildiğini öğrenen bakanlar mo- 
narşi projesine geri döndüler ve hükümet biçimini değiştirme maksa- 
dında olduklarını Fransız ve İngiliz temsilcilere resmen bildirdiler. Ar- 
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tık olup bitenler hakkında Bolivar” bilgilendirme vakti gelmişti. Dışiş- 
leri Bakanı ona konuyla ilgili yazılı bilgi verdi. Bolivar, Popayan'dan 
gönderdiği sert yanıtta meslektaşlarının çok ileri gittiklerini belirtti. Ba- 
kanlar Kurulu'na yönelik 22 Kasım 1829 tarihli müzekkerede, yaptık- 
ları müzakerelerin meclis toplama yönündeki hükümet politikasını ih- 
lal ettiğini yazıyordu. “Milli hükümetin organizasyonunu değerlendir- 
mek üzere toplanacak meclisin işlevlerini gaspetmişlerdi.” Ayrıca, on- 
ları uyarıyordu: “Fransız ve İngiliz hükümetleriyle müzakereleri derhal 
askıya almalısınız.” Urdaneta'ya yazdığı kişisel mektuplarda daha na- 
zikti ama yine de “işin içine fazla girdik ve daha ileri gitmemeliyiz. Bı- 
rakalım meclis işini yapsın,” diye ısrar ediyordu. Ayrıca mecliste “hü- 
kümdar değil başkan atamak daha kolay” olacaktı.43 Meselenin tama- 
mı boyunca verdiği tepkilerle bu söyledikleri uyumluydu. Bolivar'n 
anayasal değişimden anladığı şey çok önemsediği güçlü hükümet, hat- 
ta belki monokrasiye yönelmekti, ama monarşi istemiyordu. Restre- 
po'nun başvurduğu “İspanyol Amerikası'na Genel Bir Bakış” başlıklı 
yazısında monarşiyi tercih ettiğinden bahsetmiyordu. Bolivar'ın karşı 
çıkışı Bogota'da sansasyon yarattı. Bakanlar sadece onun talimatlarına 
uyduklarını belirterek istifa ettiler. Ama Bolivar'in açık talimatı sadece 
Avrupa devletlerinin himayesine girmeye çalışmalarıydı, çünkü böyle 
bir destek olmadan ülkenin bir millet olarak yoluna devam edemeyece- 
ğini düşünüyordu.44 

1829un bu ayları boyunca Bolivar'ın liderliği iki cephede sınanmış 
oldu. Güneydeki askeri mücadelelerin hemen ardından Kolombiya'nın 
geri kalanında bir sürü siyasi kargaşayla yüz yüze kalmıştı ki kendi ese- 
ri olmayan monarşi projesi bunlardan yalnızca biriydi. Bir kararı ya da 
politikayı enine boyuna düşünen, önce bir tarafa sonra öbür tarafa yö- 
nelen, tercih ettiği seçenek işe yaramayınca tam tersini deneyen, karar 
verirken yön değiştiren her lider bunun kararsızlık, ikiyüzlülük ya da 
tutarsızlık değil, sonuca ulaşmanın ve eyleme geçmenin makul bir yolu 
olduğunu anlayacaktır. Bolivar, tıpkı hayatındaki diğer krizlerde oldu- 
gu gibi, 1829'da da bu yolu izlemişti. Böylece konuyu kapattı, yeni bir 
kabine oluşturdu, Bresson ve Campbell'le müzakereleri askıya aldı. Si- 
yasal liberalizmin ve savunucularının hâlâ dövüşken bir havada olduk- 
larını ve kendi dönemindeki Kolombiya'da monarşinin sözünü bile et- 
menin tehlike yarattığını görmüştü. 
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Çıkış 


Cordova'nın başkaldırısı Venezuela'daki muhalefeti cesaretlendir- 
mişti. Paez bocalamayı bırakıp ülkesini birlikten çıkarmak için hareke- 
te geçti. Haberler 28 Ekim'de Caracas'a ulaştığı andan itibaren Boli- 
varın düşmanları Paez'in çevresinde toplandılar, haberleri abarttılar, 
monarşiyle ilgili çatışmayı büyüttüler ve Venezuela'yı devrime götür- 
mekte vakit kaybetmemesi için caudilloya baskı yaptılar. Bu kritik tarih- 
te muhtemelen muhakemesi yalnızlık ve hastalıktan sakatlanmış olan 
Bolivar siyasetçilere ve cawdillolara yok yere avantaj verdi. Salt kişisel 
bir çözüme razı olmayarak halka danışmaya karar verdi. 16 Ekim 
1829'da Bolivarin 31 Ağustos 1829 tarihli genelgesi İçişleri Bakanı ta- 
rafından yayınlandı. Genelgede yurttaşların yeni hükümet biçimi ve Ko- 
lombiya'nın gelecekteki örgütlenişine dair fikirlerini belirteceği halk 
toplantıları yapılması öneriliyor, hatta emrediliyordu.45 Buna Meclis'in 
karar vermesi gerekirdi fakat seçilmiş vekiller özgür iradeleriyle değil 
yazılı talimatlara bağlı delegeler olarak toplantılara katılacaklardı. Bu 
yüzden Bolivar halkın iradesine başvurmayı tercih etmiş ve iyi ya da kö- 
tü yönde bu iradeye bağlı kalma sorumluluğunu üstlenmişti.46 Peki ama 
halk, iradesini özgürce ifade edebilecek miydi? Toplantıları caxdillolar 
kontrol edip kendi iradelerini dayatmayacaklar mıydı? Bolivar'in yakın 
dostları ve danışmanları bu usule dair ciddi çekinceleri olduğunu ifade 
ettiler. Sucre Quito'dan gönderdiği mesajda makul ve hakiki yurttaşları 
yabancılaştırdığı, radikalleri cesaretlendirdiği yönünde onu uyararak 
meseleyi oy hakkı düzeyine çekmesini önerdi. Aksi takdirde bağlayıcı 
talimatlar verme hakkı “yerel eğilimleri canlandıracaktı.”47 

Nitekim ayrılıkçılar kendi görüşlerine ağırlık kazandırmak için vakit 
kaybetmeden bu toplantılara hile karıştırdılar. Başlı başına temsiliyet 
yerel diktatörlere geri adım attıracak değildi. Caracas'ta 25 Kasım 1829 
tarıhli halk toplantısının öncesindeki gece caudillo Arismendi'nin evin- 
de dört yüz önde gelen yurttaş ve toprak sahibi diğer generallerle birlik- 
te toplandı. Toplantıda Venezuela'nın bağımsızlığını savunma ve Boli- 
var'a karşı çıkma kararı alındı (karara sadece iki kişi, Revenga ve Vekil- 
harç Clementi muhalefet etti), ertesi gün Fransisken Kilisesi'nde yapılan 
açık toplantıda da bu yönde hareket edildi.48 Trujillo bölgesinin komu- 
tanı Albay Cegarra'nın başvurduğu usulleri General Paez'e şikayet eden 
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Escugue kasabasından bir mektupta, baskının bir diğer örneğini görmek 
mümkündü: 


Halk toplantıları bile [Cegarra'nin] küstahlığına vesile oldu. Yurttaşları toplantıda 
söylenen ve karar verilen görüşlerin değil, evde hazırladığı başka kağıtların altına 
imza atmaya zorladı, itaat etmeyenleri de güç kullanmakla tehdit etti. Özgürlük bu 
mudur, Efendim? Meydanda bir süvari birliği ve bir bölük tüfekli asker dururken in- 
sanların toplantıda özgürce konuşması mümkün müdür? Senyör Cegarra'nın imza- 
lamamizi istediği kağıtlar adil ve makul şikayetleri içeriyorsa, uygun bir zamanda bi- 
zim de fikrimiz alinmaliydi. Ama bizi General Bolivar'a karşı bir sürü hakaret, itiraz 
ve küstahlığa imza atmaya zorlamak doğru görünmüyor çünkü onun otoritesine iti- 
raz etsek bile şahsına saygı gösterebileceğimizi düşünüyoruz.” 


Bu türden manzaralar Bolivar'ın karşısına ne tür bir şey çıkacağını 
zaten göstermektedir. Venezuela'nın pek çok şehri ve bölgesi Kolombi- 
ya'dan bağımsız olmaya karar verdi, Paez'i tercih ederek Bolivar'ı ti- 
ranlıkla, hatta daha beter olmakla suçladı. Daha beter derken herhal- 
de kendi yerel tiranlarından daha beter demek istiyorlardı ki bu tiran- 
ların da büyük çoğunluğu bağımsızlıktan yanaydı. Bolivar'ın şevkle pe- 
şine düştüğü “halkın arzularının dizginsizce ifadesi” koca bir suistimal 
ve itaatsizlik taşkınına dönüşmüştü ve Kolombiya'nın Kurucu Meclisi 
de durumu pek düzeltebilecekmiş gibi görünmüyordu. 1829 Kası- 
mr'nda Venezuelalılar alenen Kolombiya'dan ayrılmaktan bahsetmeye 
başlamışlardı: “Venezuela'nın Yeni Granada ve Quito)yla birleşik ol- 
ması doğru değildir çünkü bu ülkeler için uygun olan yasalar bize uy- 
muyor, geleneklerimize, iklimimize ve ürünlerimize ters düşüyor. Ayrı- 
ca, çok geniş alanda iş gören bir hükümet gücünü ve enerjisini kaybe- 
diyor.”59 Paez 1 Aralık'ta Bolivar'a şöyle diyordu: “Venezuelalilar Bo- 
gota'yla birlik olma fikrini derin bir nefretle karşılıyorlar ve ayrılığı te- 
minat altına almak için her türlü fedakârlığı yapmaya kararlılar. ” Sim- 
dilik harekete geçmeyecekti ama Bolivar'ın “ayrılığın kaçınılmazlığı”nı 
kabul etmesini ve yaklaşan Kurucu Mecliste bu yönde tavsiyede bu- 
lunmasını istiyordu. Aksi takdirde sonuçlardan kendisi sorumlu olma- 
yacaktı. Kaba bir caxdillonun küstahlığını dinlemek Kurtarıcı için acı 
dolu bir deneyimdi! Venezuela'dan gelen “korkunç haberler” ve ana- 
yurdunun hainliği karşısında çaresiz kalmıştı. Bunlar gönüllü olarak 
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görevden ayrılma şansını elinden alıyordu. “Hiç şimdiki kadar büyük 
bir çile çekmemiştim, utanç verici hayatımın artık sona ereceği o vahim 
anı ózlüyorum."5! 

Kolombiya'daki siyasi kariyerinin sonuna yaklaşan Bolivar, Venezue- 
la'nın ve caudillonun kendisini reddettiğini biliyordu. Bermudez, “des- 
pota,” monarşi yanlısına, Cumhuriyet düşmanına karşı Venezuela'yı si- 
lah başına çağıran sert bir bildiri yayınlamıştı. “Cumana'da yaşayan 
herkesin erdemlerini, görüşlerini ve çıkarlarını” bildiğini iddia eden Ma- 
rino, Bolivar'ın kendisini doğuda görevlendirmemesi üzerine çileden 
çıkmıştı.52 Paez bağımsız bir Venezuela istiyordu ve bağımsızlık da Bo- 
livar'a karşı çıkmak demekti. Caudilloculuk tam da Venezuela milliyet- 
çiliğiyle çakıştığı için güçlenmişti ve bu durum kimlikle ilgili olduğu ka- 
dar çıkarlarla da ilgiliydi. İşin en başında, Venezuela caudillolari sınırlı 
kaynaklara ulaşabilen yerel liderlerdi. Savaş onlara şahsi servetlerini ve 
iktidar alanlarını büyütme fırsatı vermişti. Barış zamanında daha da bü- 
yük avantajlar edinmişlerdi ve bunları bırakmaya hiç niyetleri yoktu. 
Caudilloların Kolombiya'dan ayrılma nedeni hem Venezuelalı olmaları 
hem de Venezuela kaynaklarını sadece kendilerine ve himaye ettikleri 
kişilere ayırmak istemeleriydi. Caxdillism ve milliyetçilik birbirini besle- 
di. Bunun en büyük kurbanı da Bolivar oldu. 

Venezuela Kurucu Meclisi 6 Mayıs 1830'da Valencia'da toplandı. 
Paez, San Carlos'taki karargâhından bir mesaj gönderdi: “Kılıcım, mız- 
rağım ve tüm askerlerim hukuka saygılıdırlar ve alınan kararlara itaat 
edeceklerdir.” 53 Bu iki tarafı keskin bir ifadeydi. “Basit bir yurttaş” ol- 
ma iddiasına rağmen, arkasına aldığı llanerolar ve omuz omuza verdi- 
ği zenginler ve güçlüler oligarşisiyle ülkenin en üstün gücünün kendisi 
olduğunu vekillere hatırlatıyordu. Bu mecliste egemen ve bağımsız Ve- 
nezuela Cumhuriyeti kuruldu, Paez de başkan ve başkomutan olarak 
ikili otoritesini korudu. Bolivar ise hüsrana uğramıştı: “Tiranlar ülke- 
mi elimden alıp beni kovdular. Artık kendimi feda edeceğim bir ana- 
yurdum yok.”54 

Venezuela ilk ayrılandı, ama sonuncusu değildi. Ekvador da kendi 
milli kimliğini edinmeye çalışıyordu. Bu ülkenin siyasi deneyimleri Vene- 
zuela'ninki kadar şiddet yüklü değildi. Venezuela'daki pardolar ve mes- 
tizolar Ekvador'daki pasif ve apolitik Kızılerililerden çok daha hırslıydı- 
lar ve üst sınıfları Quito aristokrasisinden daha aktifti. Ama Ekvador'un 
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da şikayetleri vardı. Kolombiya'nın liberal ekonomik politikaları Ekva- 
dor'un zaten savaş ve ihraç yollarındaki aksaklık nedeniyle zarar gör- 
müş olan sanayisini yeterince korumuyordu. Ayrıca ülke yoğun askere 
almalar, zorunlu para ve erzak tedariki yüzünden de ciddi sıkıntılar ya- 
şıyordu. Peru'daki son seferlerin maliyeti büyük ölçüde Ekvador'un sır- 
tina binmişti ve Bolivar Kolombiya ordusunu 1828-9'da ayakta tutmak 
için Ekvador ekonomisini fena halde sömürmüştü. Geniş tarım arazileri 
geçimlik üretimden fazlasına uygun değildi ve tek ticari ürün kakaoydu. 
Bunun dışında bir de Guayaquil'deki tersanelerde inşa ve tamir yapılı- 
yordu.55 Bogota hükümeti bu sorunları görmezden gelerek ne vergi indi- 
rimi yaptı, ne de himayeciliğe ya da sübvansiyon politikalarına başvur- 
du. Üstelik hükümetin liberalizmi, Kızılderili vergisinin ve siyahların kö- 
leliğinin devamını isteyen Ekvadorun yönetici sınıflarında muhafaza- 
kârlığı kışkırttı. Ekvadorlular merkezi hükümette ve makamlarda yete- 
rince temsil edilmiyor, yurtlarında da yeni emperyalistler tarafından sö- 
mürgeleştirildiklerini hissediyorlardı. Yabancı kurtarıcılar tam bir işgal 
ordusu gibi davranıyordu ve Ekvador'daki sivil ve askeri kurumlar Ko- 
lombiya'nın başka yerlerinden gelen askerler ve bürokratlarca doldurul- 
muştu. 13 Mayıs 1830'da Kolombiya'nın güney birimleri birlikten çeki- 
lip bağımsız Ekvador devletini kurdu ve evlilik sayesinde saygınlık kaza- 
nan bir Venezuelalı mulatto olan General Juan Jose Flores başkanlığa 
getirildi. Böylece, kaçınılmaz görünen siyasi parçalanmayı kabul eden 
Kurucu Meclis Kolombiya'yı üç devlete ayırmaya karar verdi. Sadece es- 
ki Yeni Granada'nın adı Kolombiya olarak kaldı. 


Elveda İktidar, Merhaba Şan 


Bolivar'in 2 Ocak 1830'da toplanmasını istediği Kurucu Meclis, de- 
legelerin uzak eyaletlerden bir bir sökün etmesiyle toplanmaya başladı. 
Dağlardan, tepelerden ve ovalardan gelen bu bölgesel liderler birliğin 
en üst liderini dinlemek üzere Bogota'da bir araya geldiler. Topluluk 
küçük, dar ve muhafazakârdı. Avukatlar ve askerler güçlü bir şekilde 
temsil ediliyorlardı fakat bölgelerin temsiliyeti pek o kadar iyi değildi.56 
Bolivar 15 Ocak'ta geldi. Dıştan bakıldığında Boyaca zaferinden sonra 
Bogota'ya giren adamın hayaletine benziyordu. Yüzü çökmüş, saçları 
seyrelmişti. Zorlukla hareket ediyor gibiydi ama aslında fikirlerinin 
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parlaklığı ve eylemlerindeki kararlılık bakımından hâlâ eskisi gibiydi. 
20 Ocak'ta Meclis toplandı ve katedraldeki ayinden sonra delegeler 
Meclis Binası'nda bir araya geldiler; herkesin toplantılardan farklı bek- 
lentileri vardı ama hepsinin zihni Kurtarıcı'ya odaklanmıştı. Bolivar kı- 
sa sürede harekete geçti. Sucre meclis başkanı seçildi, Santa Marta Pis- 
koposu Jose Maria Esteves de başkan yardımcısı oldu. Bu işte Boli- 
varın parmağı olduğu belliydi. Seçimleri yönlendirmiş olsa da olmasa 
da, bu kişiler Kilise ve Devlet idaresi için ideallerini temsil ediyordu: 
Sucre'yi varisi olarak görüyordu, piskopos da “inandığımız kutsal din” 
adına konuşacaktı. Kendi verdiği adla “Şahane Meclis”e gönderdiği 
mesajda Kolombiya'nın yakın geçmişteki sorunlarını sıralıyor, içeride- 
ki kargaşaya ve dışarıdan saldırılara verdiği tepkileri savunuyor ve bu 
üzücü tabloya bakarak gelecek için dersler çıkaracaklarını umduğunu 
belirtiyordu.57 Sonra biraz buruk bir tonla istifasını sunuyor, Meclis'e 
kendisini tekrar seçmemesini öğütlüyordu. Çünkü iktidara gelmek iste- 
miyordu ve hem kimsenin kuşkuyla bakmadığı, hem de başkanlık mev- 
kiine uygun başkaları vardı: 


Sadece ben tiranlık peşinde olmakla damgalandım. Asla despotluk hırsı ithamın- 
dan kurtulamayacak bir makamda oturarak rezillik yaşamama izin vermemenizi rica 
ediyorum .... Saygıyla size teslim ettiğim başkanlık makamıyla ne isterseniz onu ya- 
pın. Bugünden itibaren ülkesini savunmaya ve hükümetine itaat etmeye hazır basit 
bir yurttaş olacağım. Devletteki görevlerim tamamen sona ermiştir. Ülkemin oylany- 
la aldığım üstün otoriteyi resmen ve tamamen size veriyorum. 


Sözlerini en açık itirafıyla kapatıyordu: “Utancla kabul ediyorum ki, 
kazandığımız tek şey bağımsızlık oldu; hem de diğer her şey pahasına.” 

Bolivar yapısal projelerinin sonuna ulaşmıştı. Her şeyi bırakıp gide- 
mezdi ve sonraki haftalarda kâh bir taraftan kâh öbür taraftan sıkıştı- 
rıldı. Çelişkili düşünceler zihninde uçuşuyordu. Kolombiya'nın kalıntı- 
larından bir şeylerin kurtarılabileceğine dair en ufak umut ışığının peşi- 
ne düşüyordu. Ama geride hiçbir şey kalmamıştı ve ona denk kimse de 
yoktu. Bolivar güçten düşer ve liderlik niteliklerini kaybederken, koca 
bir bayağılık salonunda göze çarpan tek kişi olmayı sürdürüyordu. Ar- 
tık her şeyden önce kendi sicilini savunmaya ve düşmanlarını yalanla- 
maya çabalıyordu. Asla bir krallık kurmaya yeltenmemişti. İktidar elin- 
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den gitmişti. Geride sadece şanı vardı ve şanını korumaya kararlıydı. 
Londra'daki Kolombiya temsilcisi Jose Fernandez Madrid'e yayılan de- 
dikodulara ve iftiralara yanıt vermesini emretti:58 


Birincisi, asla Kolombiya'da Bolivya Anayasası'nı kabul ettirmeye çalışmadım. 
Peru'da da bunu yapan ben değildim. Halk ve bakanlar bunları kendi başlarına yap- 
tılar. 

İkincisi, bana atfedilen tüm hilekârlık, ikiyüzlülük ya da düzenbazlıklar iftiradan 
ibarettir. Ne yaptıysam daima dürüstçe yaptım ve gerçeği kimseden gizlemedim. 

Üçüncüsü, yurtseverlere yönelik zalimliği kesinlikle reddetmelisiniz, ayrıca eski- 
den İspanyollara karşı zalimce davranmışsam da bunun misilleme niteliğinde oldu- 
ğunu açıklayınız. 

Dördüncüsü, bana yöneltilen şahsi çıkar peşinde koşma suçlamalarını reddedi- 
niz ve düşmanlarımın çoğuna karşı cömert davrandığımı açıkça belirtiniz. 

Beşincisi, savaş sırasında korkaklık sayılabilecek hiçbir karar ya da tedbir alma- 
dığımı söyleyiniz.* Her eylemim hesaplı, ayrıca cüretkârca olmuştur. 


Bolivarin mesajına cevap vermesi için Meclis'in atadığı komisyon 
yeni anayasa ve yeni liderler belli olana dek istifasını kabul etme kara- 
rını erteledi. Bolivar geçici başkan olarak Domingo Caicedo'yu atayıp, 
sağlık durumunu düzeltmek üzere Caicedo'nun şehrin batısında kalan 
Fucha'daki kır evine yerleşti. Ziyaretçileri arasında olan Bolivarcı subay 
Posada Gutierrez onunla çayırda yaptıkları akşam yürüyüşüne dair iz- 
lenimlerini kaydetti: 


(Bolivar) yavaş ve bitkince yürüyordu. Sesi öyle kısıktı ki duyurmak için büyük ça- 
ba harciyordu. Çok hoş bir kır manzarasını seyrederek, sessizce akan bir derenin 
kenarından yürümeyi tercih etti. Bir ara durup kollarını kavuşturarak dereyi, hayatın 
simgesini seyre daldı. "Bu su engin okyanuslara karışmadan önce ne kadar akacak,” 
dedi bana, “insan da tıpkı onun gibi mezarında çürüyecek ve içinden çıktığı toprağa 
karışacak. Derenin büyük bir kısmı buharlaşıp yok olacak, tıpkı insanın şerefi, namı 
gibi. Haksız mıyım, Albay?”... Sonra titreyen bir sesle haykırdı: “Sanim! Serefim! Ne- 
den benden şerefimi alıyorlar? Neden bana iftira atıyorlar?”“* 


Bu arada siyasetçiler fesat karıştırmayı sürdürüyor, Bolivar'ın ikti- 
darının küllerini eşeliyorlardı. Meclisin yeni anayasayı tartışarak geçir- 
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diği haftalarda siyasi faaliyetler hızla arttı, hizipleşmeler doğdu. Boli- 
varın zihninde çelişkili fikirler ortaya çıktı, yeni belirsizlikler onun ru- 
huna eziyet ederken Bolivarcıları da tedirgin etti. Meclis onu istiyor 
muydu, istemiyor muydu? Halk onu istiyor muydu, istemiyor muydu? 
Onu istemiyorlarsa kimi istiyorlardı? En eski meslektaşlarından Urda- 
neta'yla çatışıp sonra yeniden barışmaya da vakit buldu. Ama bunların 
hiçbiri sürpriz değildi. Bir dünya lideri nasıl ses geçirmez bir hücreye 
saklanabilirdi ki? Eleştiri oklarından nasıl kurtulabilir, siyasetçilerin si- 
yaset yapmalarını nasıl engelleyebilirdi? Nisan sonunda Kolombiyalı li- 
berallerin hâlâ kendisinden nefret ettiklerini, dostlarının bölünmüş ol- 
duğunu ve liderliğinin geri dönüşsüz bir şekilde sona erdiğini görebili- 
yordu. Tüm şüphelerini ve çevresindeki şüphecileri silkinip attı. 27 Ni- 
san'da başkanlığı reddettiğini ve ülkeyi terk edeceğini Meclis'e tekrar 
bildirdi: “Yurdumuzun iyiliği için bana hayat veren ülkeyi sonsuza dek 
terk etme fedakârlığını yapmam gerektiğinden emin olunuz. Böylece 
benim Kolombiya'daki varlığım yurttaşlarımın mutluluğu önünde bir 
engel teşkil etmeyecektir. "6! 

Yeni anayasayı hazırlayan Meclis, Venezuela'nın bağımsız ve egemen 
bir devlet olduğunu ilan eden Paez'in meydan okumasıyla da karşı kar- 
şıyaydı. Ama Venezuelalılar nezaketle ayrılmayı bile beceremediler. Bir- 
likleri kuzey-doğu hududunda konuşlanmış olan O'Leary, onu cesareti 
varsa Tachira'dan öteye geçmeye çağıran Marino'nun “küstahça” mey- 
dan okumasıyla karşılaştı.62 Venezuelalılar ülke dışında hizmet veren as- 
ker ve sivil personelin bakmakla mükellef oldukları kişilere bağlanan 
aylıkları, bilhassa Bolivar'in kendi ücretinden verdirdiği aylıkları kesti- 
ler.63 Kolombiya vekilleri Sucre ve Piskopos Esteves'i durdurup Vene- 
zuela topraklarının dışındaki Cucuta'da, Venezuelalı müzakereciler Ni- 
san ortasında gelinceye kadar beklettiler, sonra da hiçbir taviz vermedi- 
ler. Kolombiya Meclisi artık Venezuela bağımsızlığının müzakere edilir 
yanı olmadığını anlamıştı ve kısa süre sonra Paez'in anlaşma şartı ola- 
rak Bolivarin Kolombiya'dan kovulmasında ısrar ettiğini de öğrendi- 
ler.64 Meclis en sonunda Bolivar'ın istifasını kabul etti ve Yeni Granada- 
lı liberal siyasetçi Joaquin Mosguera'yı başkanlığa getirdi. 

Bolivar artık Kolombiya'dan ayrılmak istiyordu. Ama en önemli so- 
run paraydı. Geçimini sağlayabilecek miydi? Zengin bir adam değildi. 
Savaş döneminde arazileri eriyip gitmişti. En büyük mülkü Aroa bakır 
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madenleri son yıllarında tam bir baş belası, “ölümcül bir ıstırap” kay- 
пар oldu. 1824'te kız kardeşi Maria Antonia'nin yardımıyla madenle- 
ri bir İngiliz şirketine kiraladı ama buradan elde ettiği gelir çok düşük- 
tü. 1826'dan beri Londra'daki temsilcileri madenleri satmaya çalışıyor- 
lardı fakat 1830'a gelindiğinde hâlâ bir ilerleme kaydedememişlerdi.65 
Meclis ona ömür boyu 30.000 pezo aylık bağladı, ama ödemeler çok 
düzensizdi ve buradan aldığı parayı Bolivarcı Sosyal Güvenlik Siste- 
mini finanse etmekte kullanıyordu. Elindeki birkaç eşyayı satarak yol- 
culuk hazırlıklarına başladı. Gümüş servis takımları 2.500 pezo etti; 
mücevherler, atlar ve diğer eşyalar 17.000 pezoya satıldı.66 Elinde na- 
kit olarak sadece birkaç bin pezoyla yola çıktı, madenlerden de bir ha- 
ber yoktu. 

Kalabalıklar sokakta Bolivar'ın gidişini kutluyorlardı. Onun portre- 
lerini yakıyor ve Santander lehine sloganlar atıyorlardı. Bolivar'ın hâlâ 
kendi tarafında savaşacak dostları ve askerleri vardı. Sucre bunlardan 
biriydi: “Prensipleri bakımından liberaldi ama cumhuriyetçi değildi,” 
diye yazıyordu onun hakkında O'Leary. “Bana söylediği son sözler şun- 
lardı: “Kurtaric ya bulabildiği tüm birlikleri toplamasını ve başkalarının 
emriyle hareket etmemesini söyle. Ülkeyi kurtarma vaktinin asıl şimdi 
olduğunu anlat. Kolombiya'nın ihtiyaç duyduğu şeyin monarşi olduğu- 
nu düşünüyorsa açıkça dile getirsin, diğerlerinin desteğine ihtiyaç duy- 
mayacaktır.””67 Ama Bogota'da gerilim had safhadaydı. Venezuelalı bir- 
likler, 600 Granadalı ve 180 Apureli süvari Kolombiya'da kendilerine 
yönelik nefret karşısında isyan etmiş ve Bolivar'dan önce evlerine doğ- 
ru yola çıkmışlardı; başkentten sessizce ayrılırlarken peşlerinden de 
“alayın kızları” gidiyordu.68 Kurtarıcı'nın hayatı tehlikedeydi artık. 8 
Mayıs'ta şehrin önde gelenleriyle duygusal bir vedalaşmanın ardından 
şehri terk etti. Bakanlardan, diplomatlardan, asker ve sivil dostlarından, 
ayrıca önde gelen yabancılardan oluşan bir grup şehrin birkaç mil dışı- 
na kadar ona eşlik etti. 


Yolculuğun Sonu 
5 Mayıs'ta Bogota'ya ulaştıktan üç gün sonra Sucre Bolivar'a karşı 


gösterileri duyup paniğe kapılarak derhal onun konutuna gitti. Ancak, 
Bolivar çoktan şehirden ayrılmış, Cartagena'ya ve sürgüne gitmişti. 
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Size eşlik etmek için evinize geldiğimde çoktan gitmiştiniz. Belki de bu daha iyi 
oldu çünkü ıstırap verici bir vedalaşmadan kurtuldum. Şu anda yüreğim kederle do- 
lu, size ne diyeceğimi bilemiyorum. Ruhumda dolaşan hisleri sözcüklerle ifade et- 
mek mümkün değil. Beni yıllardır tanırsınız. O yüzden siz de biliyorsunuz ki size kar- 
şı müşfik sevgimin altında yatan, gücünüz değil gösterdiğiniz dostluk olmuştur... 
Her neredeyseniz mutluluklar dilerim. Nerede olursanız olun, sadık ve görevine bağlı 
Sucre'nin hizmetlerine ve minnettarlığına güvenebilirsiniz. 


Bolivar Cartagena'ya yaklaşırken Sucre'nin mektubunu aldı. 26 Ma- 
y1s'ta kederli ama nispeten ölçülü bir cevap yazdı: “Bana veda ettiğiniz 
kıymetli ve tarihsiz mektubunuz karşısında çok duygulandım. Bu mek- 
tubu yazmak sizi üzdüyse, bir de beni düşünün. Çünkü sadece bir dos- 
tu değil, yurdumu da terk ediyorum.... Böyle durumlarda yüreğin hali- 
ni sözler anlatamaz. Tüm içtenliğimle size refah ve mutluluk diliyo- 
rum."6? Sucre Kolombiya'da Bolivar'dan sonra en önemli adamdı ama 
Bolivar'dan nefret eden kişiler ondan da aynı nedenlerle nefret ediyor- 
lardı. Bolivya'da yabancı olduğu için kabul görmemişti. Peru'da Kolom- 
biya ordusunun komutanıydı. Venezuela'da yabancı bir devletle birliği 
temsil ediyordu. Kolombiya'da ayrılmanın karşıtı ve Venezuela ordusu- 
nun savunucusuydu. Şahane Meclis onun için pek şahane olmadı: baş- 
kanlık yaşını asgari kırk yaparak sonraki beş yıl için Sucre'yi devre dışı 
bıraktılar. Damgalanmış bir adam olarak Quito'ya doğru yola çıktı. 

Bogota'da Bolivar Manuela'yla vedalaşıyordu. Kuzeye doğru yolcu- 
luğuna başlarken, her ikisi için de zalimce olan bu ayrılığın üzüntüsüy- 
le şu satırları yazıyordu: “Seni seviyorum aşkım. Ama her zamankinden 
daha sağduyulu davranırsan daha da çok seveceğim. Neler yaptığına, 
nereye gittiğine çok dikkat et. Aksi takdirde ikimizi değil, sadece kendi- 
ni mahvedeceksin. Sadık âşığın, Bolivar.”70 Manuela bu öğütleri dinle- 
medi ve onun adına faaliyetlerini aktif olarak devam ettirdi. Bu arada, 
Magdalena'dan aşağı gitmek için Honda'da bekleyen Bolivar'ın zihni 
üzüntüyle tevekkül arasında gidip geliyordu. Santa Ana madenlerini zi- 
yaret ederken Posada Gutierrez'e sordu: “Sizce neden buradayım?” 
“Kader, Generalim,” diye yanıtladı arkadaşı. “Ne kaderi?” dedi Bolivar 
sertçe. “Buradayım, çünkü Cumhuriyet'i San Bartolome Koleji'ne” tes- 


Cizvitler tarafından 1604 yılında Bogota'da kurulan okul. Üst sınıf ailelerin çocuk- 
ları bu okulda eğitim görürlerdi-e.n 
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lim etmedim. "7?! Mariguita'nın ovalarında bir vaha olan Padilla Koya- 
gunda, ufuktaki sıradağları izleyerek ve Magdalena'ya dökülen Guali 
Nehri'nin uzaktan gelen çağıltısını dinleyerek istirahat ederken doğanın 
muhteşemliği karşısında dayanamayıp haykırdı: “Ne kadar görkemli, 
ne kadar ihtişamlı! Tanrı'yı görebilir, hissedebilir, ona dokunabilirsin! 
İnsan bunu nasıl reddeder?” Robert Stephenson'ın yakın geçmişteki ça- 
balarının ürünü olan madenlerde, madenciler ve İngiliz meslektaşları sı- 
raya girip Bolivar “Viva el Libertador!” (Yaşasın Kurtarıcı!) diye kar- 
şılayınca onu epeyce duygulandırdılar. Gözden düşmüş bir idole karşı 
cömertçe bir tavırdı bu. Ona ilk zaferlerini hatırlatan Magdalena'dan 
aşağı, kuzeye doğru yoluna devam etti, Turbaco'da biraz durakladıktan 
sonra Haziran'da Cartagena'ya vardı. Tam olarak nereye gittiğini hiç 
kimse bilmiyordu: Jamaika, Avrupa, İngiltere? Planlar değişiyor, söylen- 
tiler yayılıyordu. 

Cartagena'da iyi karşılandı ama ağır bir darbe yedi. 1 Temmuz akşa- 
mı saat dokuzda iki araba geldi ve General Montilla içeri daldı: “Gene- 
ral, Berruecos Dağları'nda Sucre'yi alçakça katlettiler!” Bolivar umut- 
suzlukla elini alnına vurdu: “Yüce Tanrım, Habilin kanını döktüler.” 
Düşünmek için kendisini yalnız bırakmalarını istedi. Evde ve bahçede 
volta atıp duruyor fakat hem Sucre hem de Kolombiya için duyduğu sı- 
kıntıyı bir türlü atamıyordu.72 Ayrıntılar sonra geldi. Eşine kavuşmak 
için Quito'ya giden Sucre, asilerin ve haydutların yurdu olan Pasto yo- 
lu üzerindeki Berruecos'a giden dağ yolunu kullanmış, şansına güvene- 
rek yanına hiç asker almamıştı. 4 Haziran'da vurulmuş, cesedi bir ba- 
taklığa atılmıştı. Otuz beş yaşındaydı. Karşılıklı suçlamalar ve şikayet- 
ler başladı. En sonunda da suç Cauca yetkililerine atıldı. Görünüşe ba- 
kılırsa suça azınettiren Obando”ydu, kiralık katiller ise Apolinar Moril- 
lo ve Jose Erazo'ydu. Morillo sonradan yakalandı ve öldürücü kurşunu 
sıktığı için idam edildi.73 Bolivar'in dünyasında Sucre onun ruhani ve si- 
yasi vârisiydi. Onun ölümü Devrim'in sonu demekti. Mariana'ya yazdi- 
gı mektupta bunun hem onun için hem Kolombiya için hem de Ameri- 
ka için ne kadar büyük bir kayıp olduğunu yazıyor, “sadakati, itibarı ve 
hizmetleri için sonsuz minnettarlık duyduğu bir dostun ölümünden duy- 
dugum еп derin ve sözcüklere sığmaz kederi” ifade ediyordu.74 Şimdi 
Kolombiya'nın Kartacası'nın, Cauca canavarlarının ininin yakılıp yıkı- 
larak Sucre'nin intikamının alındığını görmek istiyordu. “Bu masum 
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adam”ın ölümü tüm Avrupa'da “Yeni dünya tarihindeki en karanlık si- 
linmez leke” olarak addediliyordu.”75 

Cartagena'da dışarıdan gelen haberlerle meşgul olurken umutla 
umutsuzluk arasında gidip geliyordu. 5 Eylül'de eski ordu komutanı ve 
bakanı Rafael Urdaneta, Bolivar'in tekrar başa geçmesi ve Kolombi- 
ya'nın birleşmesi için Bogota'da Başkan Mosguera'ya başkaldırdı. 
“Meşruiyet engelinin gücü”nü iyi bilen Bolivar bunu kabul edemezdi. 
Bununla birlikte, seçim yasasını çiğnerse ününe leke geleceğine dair Ur- 
daneta'yı uyarmış olsa da, bir şekilde ona yardımcı olma fikrine de uzak 
değildi. “Bana bir ordu verirlerse kabul ederim. Beni Venezuela'ya gön- 
derirlerse giderim. ”76 Ama isyanın durumu hiç umut verici değildi. “En 
iyi taraf, yani milli bütünlükten yana olan taraf diğerlerinden güçlü ol- 
masına rağmen.... Nihayetinde düzenin nasıl yeniden tesis edileceğine 
dair şüphelerim var.”77 İsyan edenlerin sunacağı bir koltuğa oturamaz- 
dı. Eski bakanı Estanislao Vergara'ya şöyle diyordu: “İnan bana, ayak- 
lanmalara hiçbir zaman iyi gözle bakmadım. Bizim İspanyollara karşı 
ayaklanmamuzi bile artık teessüfle hatırlıyorum.... Bunun altında tek bir 
şey yatıyor: Yurdun kurtulacağına dair hiç umudum yok.”78 Ekim so- 
nuna gelindiğinde “Kolombiya'nın eski haline gelmesinin” mümkün ol- 
madığını açıkça görmüştü. “Burada Venezuela, güneyde suikastçiler ve 
dört bir yandaki demagoglar arasında” nihai çöküş kaçınılmaz górünü- 
yordu fakat halkın hâlâ yanında olduğunu hissediyordu.” 

Bin bir yer görmüş olan adam şimdi Kolombiya'nın bir köşesinde 
tecrit olmuş, sükunet ve konfordan yoksun kalmıştı. Cartagena'nın ta- 
hammül edilir gibi olmayan sıcağında ve neminde, sürgüne gitmek için 
gereken parayı sabırla bekliyordu. Ancak, bu para hiç gelmeyecekti. Ne 
hâlâ satılmamış olan Aroa madenlerinden ne de artık mahsul vermeyen 
arazilerinden olumlu bir haber alacaktı. Jose Palacios ve birkaç arkada- 
şı 1830 Ekimi'nde onu Soledad'a götürdüler. Burada Wilson “çok has- 
ta ve bitkin” olduğu raporunu verdi, evin içinde bile yürüyemiyordu ve 
morali çok bozuktu. Ardından onu Barranquilla'ya götürdüler. Kendi 
deyişiyle “yaşayan bir iskelet”e dönmüştü, birkaç adım ancak atabili- 
yordu, merdiven hiç çıkamıyordu. Yediklerini derhal çıkartmamak için 
büyük çaba harcaması gerekiyordu. Bir kadeh şeri, bir bardak bira iç- 
meyi ya da sevdiği sebzeleri yemeyi özlemişti ama hiçbirini bulamıyor- 
du ve isteyebileceği kimse de yoktu. Öksürükler arasında mektup yaz- 
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dırmaya devam ediyordu ve dışarıdan gelen haberler de onu rahat bıra- 
kacak gibi görünmüyordu. Urdaneta'ya uzun bir mektup yazarak sağ- 
lık durumunun acıklı olduğunu ve çok kötü koşullarda yaşadığını be- 
lirtti. Eski yoldaşına iktidar mücadelesinde dikkatli olmasını öğütledi; 
“en acımasız”ın ayakta kalacağı bir mücadeleydi bu. Üstelik geri dönüş- 
süz bir durumu değiştirmek uğruna hayatını ve otoritesini tehlikeye at- 
maya değip değmeyeceğini de iyi düşünmeliydi. “Amerika'nın durumu 
öyle olağanüstü ve acayip ki kimse iktidarı uzun süre elinde tutabilece- 
gini düşünerek kendini kandırmamalı. "80 

Artık her şeye razı olacak duruma gelmiş, derinden bağlı olduğu bir- 
lik davasından vazgeçmişti. Artık bağımsız olan Ekvador'un başındaki 
General Flores'e hayır dualarını gönderdi. Urdaneta'yla da dürüstçe ve 
bıkkın bir gerçekçilikle konuştu. Amerika'da kamuoyu demek kitlelerin 
iradesi demekti ve iktidar da birkaç liderin küstahlığından ibaretti. Flo- 
res'ten tek bir şey istiyordu: gücünü kullanarak Pasto'yu cezalandırıp 
Bolivar'in gözünde kusursuz bir adam olan Sucre'nin ölümünün öcünü 
alması. Ayrıca gözden düşmeye başladığını hissettiğinde, şerefinle ayrıl- 
mayı bil: 


Yirmi yıl iktidarda kaldım ve bu yıllarda çok az şeyden emin olabildim: 1) Ameri- 
ka bizim tarafımızdan yönetilemez; 2) devrime hizmet etmenin denize tohum ekmek- 
ten farkı yoktur; 3) Amerika'da yapılabilecek tek şey başka yere göç etmektir; 4) bu 
ülke eninde sonunda azgın kitlelerin eline düşecek, sonra da hiç fark edilmeden her 
renkten ve ırktan küçük tiranların elinde kalacaktır; 5) biz her türlü suçun ağına düş- 
tükten ve had safhada vahşetin ateşiyle kül olduktan sonra Avrupalılar burayı fethet- 
meye bile değer bulmayacaklardır; 6) dünyanın ilkel bir kaosa sürüklenebilecek bir 
yeri varsa, burası muhakkak sona yaklaşmış olan Amerika'dir.*! 


Bolivarcıların endişe içinde olduğunu biliyordu. İyi ve kötü zaman- 
larda ona hizmet etmiş olan, öğütlerine ve kararlarına bağımlı olan in- 
sanlar şimdi geleceğe bakarken bir rehber bulamıyor, sonraki hamleleri- 
ni hesaplayamıyor ve müttefiklik zincirinin ana halkası koptuğundan 
birbirlerine de güvenemiyorlardı. O'Leary onun tavsiyelerini bekliyordu 
fakat Bolivar tamamen güçten düştüğünü ve verecek hiçbir şeyinin kal- 
madığını söylemek zorunda kaldı. İyileşme umudu yoktu, sürekli öksü- 
rüyordu. Tek önerisi Urdaneta'yla birlikte hareket etmek olabilirdi.82 
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Zengin bir İspanyol olan Joaguin Mier, Bolivar'a haber göndererek 
onu Santa Marta'ya üç mil uzaklıktaki kır evinde dinlenmeye davet et- 
ti, sonra da onu götürmesi için Manuel adlı bir tekne gönderdi. Bolivar 
1 Aralık akşamı Santa Marta'ya ulaştı ve tahtırevanla kıyıya taşındı. 
Fransız doktor Alexandre Prospere Reverend ve ABD donanması cerra- 
hı George MacNight onu muayene ettikten sonra, ayrıntılarda farklı dü- 
şünmekle beraber ciddi bir ciğer rahatsızlığı teşhisi koydular. Modern 
tıpta doktorlar bunu verem diye adlandırırdı.83 6 Aralık'ta emektar ve- 
kilharcı Jose Palacios onu Mier'in San Pedro Alejandrino'daki villasına 
götürecek arabaya taşıdı. Bu son mekânında yanında Belford Hinton 
Wilson, yeğeni Fernando ve Jose Palacios vardı. General Montillo dış 
dünyayla irtibatını sağlıyordu ve Fransız doktor da sürekli başında bek- 
liyordu. Sadık O?Leary başka yerde görevdeydi. Villanın diğer odaların- 
da gürültücü subaylar kağıt oynuyorlardı. 8 Aralık'a kadar Urdaneta'ya 
mektuplar göndermeyi ve Bolivarcılar arasındaki farklılıkları giderme 
çabasını sürdürdü.84 Ayın onunda sağlığı iyice kötüleşti, göğüs ağrıları 
ve uyuşmalar başladı. Ата zihni hâlâ açıktı. Yaklaşan ölüme ve ölüm- 
süz ruhun durumuna dair tavsiyelerde bulunan Santa Marta Piskoposu 
Jose Maria Esteves'i dikkatle dinliyordu. Bir sonraki hamlesinin ne ola- 
cağına karar vermeliydi: Kendini karanlığa mı bırakacaktı, yoksa Hıris- 
tiyan yolculuğunun son adımını mı atacaktı? Bolivar irkildi. “O kadar 
hasta mıyım?” dedi. “Bu labirentten çıkmayı nasıl başaracağım ?” 

Piskopos Esteves ve yakındaki bir Kızılderili köyünden başka bir ra- 
hibin yardımıyla Bolivar Katolik olarak öldü. Günah çıkardı ve payına 
düşen sözleri açık ve sert bir biçimde söyleyerek nihai ayinleri tamam- 
ladı. O günlerdeki zihinsel durumuna dair pek çok şüphe vardır. Tered- 
düt ettiği doğruysa da, muhtemelen zamanı durdurmak istemesinden, 
nihai ayinlerin ürkütücülüğünden kaynaklanıyordu bu. Günah çıkarır- 
ken neler söylediğini bilemiyoruz. Ama yağ sürme ve Aşai Rabbani gibi 
ayinler insanın zihnini açık olmasını gerektirir; bu yüzden, ne yaptıysa 
bilinçli yaptığını varsaymak daha akla yakın görünüyor. Ardından, o 
dönemde sık kullanılan ve bu nedenle itibarindan bir şey kaybetmeyen 
sözcüklerle vasiyetini bildirdi. Kutsal Üçlü'ye; Baba, Oğul ve Kutsal 
Ruha; bir Tanrı'da üç şahsiyete, Roma Katolik Kilisesi'nin diğer gizle- 
rine inanıyordu. “gerçek bir Katolik ve Hıristiyan olarak daima inan- 
dım ve kurallarına uygun yaşadım, ölünceye kadar da böyle yaşayaca- 
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gım.”85 Aroa Madenleri ve bazı mücevherlerden başka hiçbir şeyi olma- 
dığını açıkladı. “Sadık hizmetini göz önüne alarak” Jose Palacios'a se- 
kiz bin pezo bıraktı. Malından mülkünden geriye kalanları da vârisleri- 
ne, kız kardeşleri Maria Antonia ve Juana'ya, bir de merhum biraderi 
Juan Vicente'nin çocuklarına bıraktı. Vasiyetini yerine getirecek kişiler- 
den, Sucre'nin kendisine verdiği kılıcı “Büyük Mareşal'e duyduğu sevgi- 
nin bir hatırası olarak” onun eşine vermelerini istedi. General Robert 
Wilson'a da “hayatımın son anlarında yanında kalan oğlu Albay Bel- 
ford Wilson'u iyi yetiştirdiği için” minnettarlığını gönderdi. Bir de doğ- 
duğu yer olan Caracas'ta gömülmek istedi. 

Son günü yaklaşırken, 10 Aralık 1830 tarihli bir bildiriyle Kolombi- 
ya halkına veda etti: 


Kolombiya Halkı: 


Bir zamanlar tiranlığın hüküm sürdüğü yerlere özgürlüğü getirmek için harcadi- 
ğım çabalara tanık oldunuz. Kendimi düşünmeden, servetimi ve iç huzurumu feda 
ederek çalıştım. Tarafsızlığımdan şüphe duyduğunuzu görünce görevimden istifa et- 
tim. Düşmanlarım sizin saflığınızdan faydalanarak en kutsal saydığım şeye zarar 
verdiler: namıma ve özgürlük aşkıma. Bana bu zulmü reva görenler nihayet beni me- 
zara kadar sürüklediler. Onları bağışlıyorum. 

Aranızdan ayrılırken, size duyduğum güvene dayanarak son isteklerimi ifade 
edeceğim. Hiçbir şey Kolombiya'nın birleşmesinden daha çok mutlu edemez beni. 
Hepiniz Birliğin yararı için çalışmalısınız: Halk anarşiden kurtulmak için mevcut hü- 
kümete itaat etmelidir, din adamları Tanrı'ya birlik için yalvarmalıdır, askerler de güç- 
lerini kullanarak sosyal güvenceleri savunmalıdır. Kolombiyalılar! Son isteklerim 
anayurdumuzun mutluluğu içindir. Benim ölümüm hiziplerin sona ererek Birliğin güç- 
lenmesine olacaksa mezara huzur içinde girebilirim. * 


Ölmesi uzun sürmedi. Son günlerinde çok rahatsızdı, hiç uyuyamı- 
yordu. Kâh yatağına kâh hamağına geçiyor, her nefes için ayrıca çaba 
harcıyordu. “Gidelim! Gidelim!” dedi bir düşteymiş gibi. “Bu ülkenin 
insanları beni istemiyor. Haydi beyler! Eşyalarımı toplayın da firkatey- 
ne binelim.”87 Sonunda doktor bekleyenlere haber verdi ve hepsi yata- 
gın başında toplandılar. Bolivar kırk yedi yaşındayken, 17 Aralık 1830 
tarihinde, öğlenden sonra saat biri biraz geçe hayata gözlerini yumdu. 
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“Son anlarında -sönmüş bir volkanın son ışıltıları sırasında— And Dağ- 
ları'nın tozu hâlâ giysilerindeydi. ”88 

Manuela durumu öğrenmesi için Bogota'dan oraya gönderdiği Peru 
de Lacroix'dan vefat haberini aldı. Sevgilisinden sonra yirmi altı yıl da- 
ha yaşadı ama hiç gün yüzü görmedi. Başlangıçta düşmanlarının nefret 
ve husumetine hedef olarak, biraz da kendi mizacı sebebiyle oradan ora- 
ya dolaştı. En sonunda da Peru'nun kuzeyindeki küçük bir liman olan 
Paita'ya yerleşti. 1840'larda Bolivar'ın mektuplarını sakladığı kutuyu 
O”Leary ye teslim etti ve 1850'de onun 25 Eylül 1828'deki olaylara da- 
ir sorularını bir bir yanıtladı. 1856'da da öldü. 

Bolivarın Gümrük Binası'nda sergilenen mumyalanmış cenazesini 
görmek için halk akın akın geldi. En önünde Bolivar'ın sırtları siyah ku- 
maşla örtülmüş atları bulunan tören alayının katedrale kadar ilerlediği 
20 Aralık'taki cenazede Santa Marta'nın sokaklarını daha da büyük ka- 
labalıklar doldurdu. Matem marşları ve çanlar çalındı. Son olarak da 
Katolik cenaze ayiniyle Kurtarıcı ebedivete uğurlandı. Mezarı katedra- 
lin içine yerleştirildi. Ölüm haberi ağır ağır yayıldı ve sessizlikle karşı- 
landı. Londra'da çıkan The Times gazetesindeki bir ölüm ilanında şöy- 
le deniyordu: *Bolivar'in elindeki malzemeyle daimi bir toplumsal dü- 
zen ve özgürlük binası inşa edecek kadar maharetli bir siyasi mimar da- 
ha yoktur. Yapılabilecek ne varsa hepsini yaptı. Kolombiya ve Peru'nun 
bugünkü düzeninde olumlu olan her şeyin arkasında onun üstün bilgi- 
sini ve yeteneğini bulmak mümkündür. 83 Venezuelalılar bu konuda bö- 
lünmüştü ve o tarihte herhalde pek azı onun niteliklerinin üstün oldu- 
gunu düşünüyordu. Cenazesinin Caracas'a götürülmesi için on iki yıl 
geçmesi gerekti. Bolivar sonrası siyasette on iki yıl boyunca hüsran ya- 
şadıktan sonra Venezuelalılar Bolivar'dan daha kötü seçeneklerin de ol- 
duğunu görmeye başladılar. 1842'nin Aralık ayında Caracas Katedra- 
lne, 1876 Ekimi'nde Milli Amt'a gömüldü. 


12. Bölüm 


Miras 


İnsan ve Mit 


olivar'ın hayatı ilk bagkaldinsindan son savaşına kadar kesintisiz 

bir hat izlemez. Esasen üç evre gözlemleyebiliriz: Devrim, bağımsız- 
lık ve devlet inşası. 1810'dan 1818'e kadar süren birincisinde genç ve 
aydınlanmış Venezuelalı'nın devrimci bir lider olduğunu görürüz. Hem 
anayurdu için hem de komşusu Yeni Granada için savaşmakta ve ka- 
nun yapmaktadır. 1819'dan 1826'ya kadar süren ikinci dönemde ulu- 
sal sınırların ötesini gören ve Devrimi son haddine kadar götüren ev- 
rensel kurtarıcı rolündedir. 1827'den 1830'a kadar süren üçüncü dö- 
nemde ise Amerikalılara kurumsallık, emniyet ve reform temin etmek 
isteyen bir devlet adamıdır ve kendisine göre kusurlu olan ama dünya- 
nın geri kalanının büyük bir başarı olarak gördüğü bir ulusal özgürlük 
mirası bırakmıştır. 

Kronolojik bölünmelere rağmen 1812'deki Cartagena Manifesto- 
su'ndan 1830'daki Şahane Meclise Hitabe'ye kadar Bolivar'ın siyasi fi- 
kirlerinde dikkate değer bir süreklilik vardır. Bununla birlikte, üç evre- 
nin her birinin kendine özgü nitelikleri vardır ve Bolivar her birinde 
farklı güçlüklerle karşılaşmış, bunlara belli politikalarla tepki vermiştir; 
bir sonraki güçlükle baş etmeye ya da yeni bir projeye girişmeden önce 
deneyim biriktirip içinde bulunduğu döneme uvum sağlamıştır. Muhte- 
sem Sefer boyunca savaşa savaşa ilerleyen devmma, sonra birden ken- 
dini caudillolarla çatışırken ve kendi stratejisini sorgularken bulmuş, İs- 
panyolları Venezuela'nın kuzey kıyısında yenemeyeceğini ve karadan 
yeni bir cephe açması gerektiğini zor yoldan öğrenmişti. Sonradan Ko- 
lombiya'da bağımsızlığı kazanan Kurtarıcı, Devrim'i kralcı Peru'nun 
bağrına taşıyarak bağımsızlığı sağlama almış, ama bu arada askeri kon- 
trol hatlarını aşırı zorlamış, ülkesindeki siyasi konumunu tehlikeye at- 
mıştı. Devrim'in mevzilerini sağlamlaştırmak isteyen devlet adamı en ni- 
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hayetinde din, ırk ve ideolojinin derin bölünmelere yol açtığı bir top- 
lumda devlet inşası göreviyle baş başa kalmıştı. Üstelik kendi varlığının 
da yeni bir bölünme yarattığını görüyordu. Bolivar değişmez stratejileri 
takip eden biri miydi? Zamana ve mekâna karşı mı gelmişti? Yoksa bir 
evreden diğerine geçerken politikalarını yenilemiş, cephanesine yeni si- 
lahlar ekleyerek tasarılarını adım adım gerçekleştirmeye mi girişmişti? 
Hedefine ulaşmak için uzlaşmaktan çekinmeyen faydacı bir siyasetçi ol- 
muştu daima. Dogmatizmin kısıtlamalarındansa başarılı bir uzlaşmayı 
tercih ediyordu ve her zaman, “en iyi yönetim sisteminden ziyade işe ya- 
ramasi ihtimali en fazla olan” sistemi savunmuştu. ! 

Bolivar hakkındaki yorumlar o günden bugüne tarih yazımının, ro- 
manların ve polemiklerin konusu olmuş, meslek yaşamının malzemele- 
ri içinden siyasi tavır modelleri üretilmeye çalışılmıştır. Bolivar'in haya- 
tını hiçbir teori tek başına kapsayamaz. Onu bir kavramsal çerçeveye 
hapsederek anlatmaya kalkan tarihçiler, hayatını ve görüşlerini çarpıt- 
ma riskine girmiş demektir. Psikobiyografi gibi bir tür de hayatını hep 
öngörülebilir hale getirerek hikâyesini değersizleştirecektir. Kurtarı- 
crnın hayatında yer alan olayların önceki işaretlerini aramaktansa, bu 
olayların sonrasına bakarak yorum yapmak daha doğru olur. Kendisi- 
nin de dediği gibi, “devrimleri ve devrime katılanları anlamak için on- 
ları yakından gözlemlemeli ama uzaktan yargılamalıyız.”2 Bolivar'in 
hayatı anlatısal bir çizgi gerektirir. Bu anlatıyı analiz ve yorum için za- 
man zaman duraklatmak, en sona da bir değerlendirme koymak en 
sağlıklısıdır. 

Bolivar'ın hayatını yazanlar onun kusurlarını görmezden gelemez- 
ler. Özel hayatında diğer insanlarla, meslektaşlarıyla, kadınlarla kurdu- 
gu ilişkilerde bu tip kusurlar çoktur fakat özellikle yorumlanmayı ya 
da sansürlenmeyi gerektirecek düzeyde değildir. Ruh hali o an kafasını 
meşgul eden şeylere göre neşeyle keder arasında gidip geliyordu. Çabuk 
kızıyordu ama öfkesi kısa sürüyordu. Üstelik acil durumlarda astları- 
nın ataleti ve direnişine rağmen siyasi ve askeri kararlar alması gereken 
bir liderin bu kadar sinirli olması çok da şaşırtıcı degildi.3 Boş zaman- 
larında, orada olmayan meslektaşları hakkında dedikodu yapar ve kı- 
sa, Sivri sözlerle arkalarından şakalar yapardı; ortak işlere girişmiş in- 
sanların yabancı olmadığı bir eğilimdir bu. Ama genelde cömert bir in- 
sandı, başkalarının refahını da düşünürdü. Savaşın dul ve öksüz bırak- 
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tıklarına kendi gelirinden yardımda bulunuyor, üstelik bunu sessiz se- 
dasız yapıyordu. 

Kamusal hayatı ise başka bir meseleydi. Bu alanda askeri ve siyasi 
kararları kusursuz değildi. Devrim başladıktan sonra rakipleri karşısın- 
da sabırsız, başka fikirler karşısında tahammülsüz davranmıştı. Bunlar 
liderliğin olmazsa olmazları ve başarının koşuluydu belki ama ölümcül 
sonuçları olmuştu. Miranda'yı bir kalemde silip atmak ve düşmana ih- 
bar etmek ona yakışmıyordu. O sırada İspanyol Amerikası'nı uluslara- 
rası bilince çıkarmakta çok daha fazla emeği geçmiş bir devrimci óncü- 
ye böyle davranmamalıydı. Ona karşı gelip geçici bir öfke duymuyor, 
aksine derin bir nefret besliyordu. Sonradan Miranda'nın başına gelen- 
leri öğrendiğinde bile ona karşı hiddeti geçmedi. Yıllar boyunca onu 
korkaklıkla suçlamayı sürdürdü ve çevresindekilere bu tavrını hiç unut- 
turmadı. Öncü'nün hatırasına karşı bu katı tutumu, rakibinin başarıla- 
rını gözden saklama ihtiyacından kaynaklanıyor olabilir. Miranda'nın 
saiklerinin —başka bir gün savaşmak üzere hayatta kalmak- kendisinin- 
kilerden farklı olmayabileceği ihtimalini görmezden geliyordu ve Mi- 
randa'nın teslim olma kararının, mağlubiyeti şahsi bir kazanca ve kesin 
bir zafere dönüştürme fırsatından kendisini mahrum bıraktığını düşü- 
nüyormüş gibi görünüyordu. 

On dokuzuncu yüzyıl ve sonrasındaki liberal anlayışlar, acımasız bir 
sömürgeci devletle savaşmanın zorunluluklarını hiç dikkate almadan, 
ölümüne savaşı kınarlar. En çok öfke uyandıran ise bu politikanın ken- 
disi değil, savaşmayan taraflar üzerinde de uygulanmasıdır. 1817'de Gü- 
ney Venezuela'daki Capuchin misyonları kralcilarla cumhuriyetcilerin 
çapraz ateşinde kaldığında ve İspanyol Guayana'sını savunanlarla işbir- 
liği yapmakla suçlandığında bu uygulama kontrolden çıkmıştır. Esir ra- 
hiplerden yirmisi palalar ve mızraklarla öldürülüp cesetleri yakılmıştı. 
Bolivar bu işe şahsen karışmamış olsa da genel komutan oydu ve bu 
vahşetle ilgili herhangi bir kamusal açıklama yapmamıştı. Katliamdan 
doğrudan sorumlu olan iki cumhuriyetçi subay asla cezalandırılmadı ve 
bir tanesi Kurtarıcı'nın ordusunda yükselmeye devam etti. Bolivar ko- 
layca acıma duygusuna kapılan bir insan değildi. O bir ordunun komu- 
tanıydı ve savaştaki kayıpları normal karşılıyordu; ister Bombona ve 
Pantano de Vargas'taki kendi askerleri olsun, ister Taguanes ve Carabo- 
bo'daki düşman askerleri ya da her iki tarafın zalimliklerinin çaresiz 
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kurbanları olsun. Ahlaki konumunun sağlamlığından emindi. İspanyol- 
lar Amerika'dan çekilselerdi ve İspanyol generaller savaş meydanında 
insanlık gösterselerdi, bunlar sona erebilirdi. Özgürlük savaşı haklı bir 
savaştı. Bu konuda en ufak bir şüpheye kapılmamıştı. 

Devrim sırasında Bolivar incelikten yoksun pek çok kişiyle temas kur- 
du. Ancak, çoğu durumda onların kişisel davranışları değil, askeri ya da 
siyasi kusurları karşısında öfkeye kapılıyordu. Böylece vahşi Cordova 
1829'da isyan edinceye kadar onun himayesinde kaldı. “Aslan gibi dö- 
vüştü; katılığını yitirmeden, gururla ve pişmanlık duymadan düştü,” di- 
ye yazıyordu, eski silah arkadaşının korkunç ölümü nedeniyle muhteme- 
len vicdan azabı çeken O”Leary.* Bolivar'ın insanlar hakkındaki yargıla- 
rı da her zaman isabetli değildi. Yoksa Jose Maria Pando'yu Peru'daki en 
iyi adam, “asla dalkavukluk etmeyen, başı dik, bilgili ve kararlı” diye ta- 
nımlaması mümkün olur muydu? Bunu söylediğinde 1826 yılıydı. Dört 
yıl sonraki sadakatsizliğinin ardından Pando, Bolivar'a “zarar verecek 
her şeyi yapmaya muktedir bir hain” haline gelmişti.5 Keza Bolivya'daki 
davranışları Bolivarcı Aydinlanma'ya örnek olmanın yanına bile yakla- 
şamayan, ayrıca gizemli yeteneklerini zavallı Sucre'nin bir türlü keşfede- 
mediği eksantrik Simon Rodriguez'e ömür boyu bağlılık duyması da an- 
cak böyle açıklanabilir. Öte yandan, Bolivar'in insanlar hakkındaki fikir- 
leri yeterince sağlamdı ve hayatı boyunca işini gördü. Sucre'yi en değerli 
komutanı ve varisi olarak seçmesi isabetli bir karardı ve hem Bolivar'ın 
değerlerine hem de Sucre'nin niteliklerine dair çok şey söylüyordu. Boli- 
varın en duygusal hareketi Manuela Saenz'i hem sevgili hem de dost, da- 
nışman ve avutucu olarak seçmesidir ve Kurtarıcı'nın bir başka yüzü da- 
ha olduğunu göstermektedir. Tıpkı onun gibi bağımsız ve özgür bir tip 
olan Manuela adeta sonraki bir çağa aitti. Sómürüye dayanmayan iligki- 
leri Bolivar'ın kadınlarla ilgili görüşlerinin yaşadığı dönemin kültürüne 
pek uygun düşmediğini göstermektedir. Yoksa Manuela, Bolivar'ın ka- 
dınlar hakkındaki geleneksel görüşlerine ve adının temiz kalması için 
duyduğu kaygılara bir istisna mı teşkil ediyordu? Bolivar yeğeninin şeref- 
li ve yurtsever bir adamla evlenmesini istemişti “çünkü aile, hepimizin 
pay sahibi olduğu bir hazinedir” ve bir keresinde kız kardeşi Antonia'ya 
kadınların politikaya karışmaması gerektiğini söylemişti. 

Venezuela, Yeni Granada ve Quito'nun tek bir büyük Kolombiya 
bünyesinde birleşerek Bolivya Anayasası'nı kabul etmesi Bolivar'in en 
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büyük hedefi ve nihai umuduydu ama hayatta olduğu sırada bile hayal- 
den ibaretti. Tarihçiler bu imkânsız davanın peşinden koşmasını düşün- 
sel bir kusur olarak görüp onu eleştirdiler. Andres Bello 1847'de Boli- 
var hakkında yazdığı olumlu ama mesafeli değerlendirme yazısında Ko- 
lombiya'nın dağılışına ve Bolivya Anayasası'nın kusurlarına dikkat çe- 
ker ve Bolivar'ın büyük ideallerinden türemiş politikaların sürdürülebi- 
lir olmadığı sonucuna varır.” Ama Kolombiya ideallerden ziyade zorun- 
luluktan doğmuştur. Bolivar Venezuela ile Yeni Granada'nın bağımsız- 
lık savaşının ayrı ayrı kazanılamayacağını görmüştü; İspanya aradaki 
bölünmüşlüğü kullanıyor ve onlarla tek tek karşılandığında mevzisini 
savunabiliyordu. Bu nedenle daha geniş çaplı bir strateji ve daha fazla 
kaynak gerekiyordu. Dolayısıyla birleşik cephe zorunluydu. Ondan son- 
ra birleşik Kolombiya'nın güneyden gelen İspanyol karşı-devriminden 
korunması gerekti ve bu da Ekvador'un ele geçirilip birliğe dahil edil- 
mesini doğurdu. Kolombiya'nın kralcı Peru'ya karşı güvenliğini sağla- 
yabilmek için bir arada kalması, kaynaklarını biriktirmesi ve mevzileri- 
ni güçlendirmesi gerekiyordu. Bu yüzden Kolombiya'nın ilk yaratılışı 
askeri stratejiye dayanıyordu. Daha sonra da milli kimlik ve uluslarara- 
sı itibar gerekçesiyle birlik sürmüş, nihayet Bolivar'in kendisinin de ka- 
bul ettiği gerçeklikler karşısında mağlup olup dağılmıştı. 

Bolivar'ın büyük kararları ve mesleğinde en üst komuta kademesin- 
de bulunması bireysel muhakeme ve beğeni hatalarını karanlıkta bırak- 
mıştır. İspanya'ya karşı çıkarken yalnız değildi. Amerikalıların sömürü 
koşulları, sıkıntılarının bastırılmışlığı ve kimlik talebinin yükselmesine 
dair farkındalığı pek çok yurttaşıyla paylaşıyordu ve Amerika'nın pek 
çok kesiminde bu tip fikirler ifade buluyordu. Ama Bolivar sırf aristok- 
rat statüsünde olması, bağımsız bir serveti ve Avrupa deneyiminin bu- 
lunması bakımından değil, uluslararası konjonktürü anlaması bakımın- 
dan da avantaj sahibiydi. İspanyol Amerikası Devrimi, Avrupa'nın 
1808'deki durumundan —zayıf bir İspanya, saldırgan bir Fransa, tetikte- 
ki bir Íngiltere- kaynaklanmadiysa da bu durumdan fayda görmüştü. 
Bolivar İspanya'nın emperyal bir güç olarak zayıflığını, yerini Fran- 
sa'nın alması tehlikesinin doğduğunu ve İngiltere'nin dostluğunun öne- 
mini anlamıştı. Bu başlangıçtı, eyleme geçmenin ilk saikiydi. Daha son- 
ra İspanya emperyal konumunu yitirdi ve Fransa ve Kutsal İttifak'tan 
medet ummaya başladı. Bolivar, İngiltere'nin İspanyol Amerikası'na ge- 
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reken korumayı zaten çok fazla diplomatik hamle gerekmeden sağladı- 
ğını fark etmişti: İngiliz donanması İngiliz çıkarlarının peşinden koşar- 
ken, Avrupa'dan Amerika'ya yönelik saldırıları Monroe Doktrini'nden 
daha etkin biçimde önleyecekti. Bolivarin muhakeme gücü ilk olarak 
kendini, İspanya'nın çöküşü son haddine vardığında o anı yakalamasın- 
da gösterdi; böylece İspanyol Amerikası bir kalkana sahip oluyordu. 
Ondan sonra da hâkimiyetini askeri rolünde, büyük stratejik kararların- 
da ve taktik tepkilerinde gösterdiği gibi, ordularının başındaki konu- 
munda ve cephedeyken bile daima ulaşılabilir kalma ve önderliği sür- 
dürme kararlılığında da gösterdi. 


Fikirler ve İdealler 


Bolivar” büyük yapan nedir? Birincisi, savunduğu davaydı. Ama sa- 
dece İspanya'ya düşmanlıkla açıklanamayacak bir davaydı bu. İspanyol 
İmparatorluğu bir kötülük imparatorluğu değildi. Andres Bello'nun da 
işaret ettiği üzere İspanyol sömürge rejimi tam anlamıyla tiranlık değil- 
di; tıpkı diğer koloni rejimleri gibi katılık, ılımlılık ve beceriksizliğin bir 
karışımıydı.8 Ama sömürgeler hep aynı kalmadılar. İçlerinde kendi yok 
oluşlarının tohumlarını taşıyorlardı: mevki talepleri, fırsat eşitliği talep- 
leri, serbest ekonomi talepleri, her türden özbilincin artışı, milli duygu- 
ların güçlenmesi. Bolivar bu talepleri yükseltme ve mutlak bağımsızlık 
çerçevesinde ifade etme zamanının geldiğini görmüştü. Hedefi özgürlük- 
tü; yani İspanyol Amerikası'nı sömürgecilerin işgalinden, halkları da ya- 
bancı yasalardan kurtarmak gibi yüce bir amacın peşinden gidiyordu. 
Özgürlük ve eşitlik temalarının önemini görmüş, bunları devriminin te- 
meline yerleştirmişti. İspanyol monarşisinden özerkliği yeterli bulan, 
eşitlik talebindeki samimiyetleri daima kuşkulu olan kreollerin arasın- 
dan böyle sıyrıldı. Ayrıca hem iradesiyle hem aklıyla öncülük etti. İspan- 
yol Amerikası'nın bağımsızlığına düşünsel altyapısını, siyaset teorisyeni 
ve entelektüel Bolivar vermişti; eserlerinin üslubu ve inceliği bugün bile 
yankılarını sürdürmektedir. 

Özgürlük, diyordu, “insanın uğruna hayatını verebileceği tek amaç- 
” sadece mutlakıyetten kurtularak değil, sömürgeci devletten de 
kurtularak özgür olmak.? Despotluk düşmanlığını ve ılımlı anayasal 
hükümete, güçler ayrılığına, hukukun üstünlüğüne olan inancını Mon- 
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tesquieu'den devralmıştı. Ama siyasal sisteminin kilit noktası özgürlük 
değildi. Özgürlüğe dair teorik anlayışlara güvenmiyordu ve tiranlığa 
duyduğu nefret onu anarşiyi yüceltmeye götürmemişti. “Soyut teoriler 
sınırsız özgürlük gibi habis fikirler doğurur,” diyordu ve mutlak özgür- 
lüğün daima yozlaşarak mutlak iktidara dönüşeceğine inanıyordu. Bu 
yüzden, özgürlük arayışı onu anarşi ve tiranlık uçları arasında, bireyin 
hakları ile toplumun hakları arasında bir yere götürüyordu. Böyle bir 
şey de esasen adaletin sağlanması ve hukukun üstünlüğüyle mümkün 
olabilirdi. Bu sayede iyi ama zayıf olanlar korkmadan yaşayabilir, fazi- 
let ve erdem hak ettiği ödülü alabilirdi.!? Rousseau gibi o da ancak hu- 
kukun egemen olabileceğini, ayrıca hukukun ilahi ya da despot bir oto- 
riteden değil insan iradesinden ve halkın egemenliğinden doğacağını 
düşünüyordu. 

Eşitlik hakkı da Bolivar'ın projesindeki hedeflerden biriydi. Öncelik- 
le Amerikalıların İspanyollarla, ya da Venezuela ile Kolombiya'nın İs- 
panya”yla eşitliğini hedefliyordu. Bu eşitlik mutlak bir eşitlikti ve bağım- 
sızlık argümanının temelini oluşturuyordu. İkinci olarak, Amerikalılar 
arasında eşitlik. Avrupalı siyaset teorisyenleri görece toplumsal homo- 
jenliği olan toplumlar için yazmışlar ve belli sınıflara hitap etmişlerdi. 
Mesela Rousseau, pek sevdiği küçük burjuvaziye hitap ediyordu. Boli- 
varın böyle bir avantajı yoktu. Çok daha karmaşık bir insan malzeme- 
siyle işe başlaması, özel bir ırksal yapı arz eden bir toplum için yasalar 
çıkartması gerekiyordu. Arnerikalıların Avrupalı ya da yerli olmadığını, 
İspanyolların, Afrikalıların ve Kızılderililerin bir karışımı olduğunu söy- 
lemekten hiç bıkmadı. “Bunların hepsi ten renklerine göre ayırt edilebi- 
lir ki bu fark bizim için çok önemli bir yükümlülük demektir.”11 Bu yü- 
kümlülük doğa ve soyun yarattığı farklılığı düzeltmek, insanları hukuk 
ve anayasa önünde eşit kılmaktı. “İnsanlar toplumun faydalarını eşit bir 
şekilde paylaşma hakkıyla doğarlar,” diyordu, ama eşit yeteneklere, er- 
deme, zekâya ve kuvvete sahip olmadıkları da ortadaydı. Bu fiziksel, ah- 
laki ve entelektüel eşitsizlik yasalar aracılığıyla düzeltilmeydi ki birey si- 
yasi ve toplumsal eşitlikten faydalanabilsin. Böylece birey, doğanın ver- 
mediği eşitliğe eğitim ve başka fırsatlar yoluyla sahip olabilirdi. Boli- 
var'a göre, “Siyasal sistemimizin temelinde doğrudan ve yalnızca Vene- 
zuela'da eşitliğin sağlanması ve sürdürülmesi vardır.” Bu fikirlerin Fran- 
sa ya da Kuzey Amerika'dan esinlendiğini de açıkça reddediyordu çün- 
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kü onun gözünde bu iki ülkede eşitlik, siyasi bir dogma haline gelme- 
mişti. Bu, muhtemelen Amerikan sorunlarına Amerikan çözümleri üret- 
me kararlılığının etkisiyle ortaya çıkan tartışılabilir bir görüştür. Kendi 
prensiplerinin mantığı, sosyal eşitsizlik ne kadar büyükse hukuk ónün- 
de eşitliğin de o kadar büyük bir ihtiyaç olduğunu düşünmeye götür- 
müştü onu. Tasarladığı pratik adımlar arasında halkın tamamına ücret- 
siz eğitim imkânı sağlamak ve topraksızlar ile köleler gibi dezavantajlı 
kesimler için özel reformlar yapmak da vardı. 

Eşitlik ve özgürlük en temel hedeflerdi. Ama emniyet, mülkiyet ve is- 
tikrar gibi hakları, yani yurttaşların canını ve malını koruma yönündeki 
diğer toplumsal hakları feda etmeden eşitlik ve özgürlük nasıl hayata ge- 
çirilecekti? Bolivar prensipte demokrattı ve hükümetin halk karşısında 
mesul olması gerektiğini düşünüyordu. 1826'nın Aralık ayında Paez'in 
isyanı üzerine Venezuela'ya geldiğinde caxdillolara ve taraftarlarına kar- 
şı halkı uyarmıştı: “Ancak çoğunluk egemen olabilir. Halkın yerini alan 
kişi tirandır ve iktidarı gasp etmistir.”12 Ama Bolivar Amerika'nın saf de- 
mokrasiye hazır olduğunu ya da doğanın ve toplumun yarattığı eşitsiz- 
likleri hukukun bir anda ortadan kaldırabileceğini düşünecek kadar 
idealist de değildi. “Halkımız Kuzey Amerika'daki kardeşlerimizin siya- 
si erdemlerini kazanıncaya kadar,” diyordu, “korkarım halkçı yönetim 
sistemleri bize yardım etmekten ziyade mahvımıza yol açacaktır.” Sö- 
mürge sisteminden yeni çıkmış halk kitlelerine hiç güvenmiyordu; özgür- 
lüğe uygun hale gelinceye dek güçlü bir idarecinin kontrolünde yeniden 
eğitilmeleri gerekiyordu. Bu arada: “Tam özgürlük ve mutlak demokra- 
si, tüm cumhuriyetçi umutların altında yatan çürük topraktır.”13 Tüm si- 
yasi kariyerini prensiplerini geliştirmeye ve Amerika'nın koşullarında bu 
prensipleri kendi Devrim Çağı versiyonuna göre hayata geçirmeye ada- 
mıştı. “Onun prensibi köle milleti olmaktan yeni yeni kurtulan bir halk- 
tan çok fazla şey beklememek, onlara kullanabileceklerinden fazla ikti- 
dar vermemek ve böyle bir iktidarı elinde tutanları kontrol etmekti.”14 
Halk eğitilip siyasi bir toplum haline gelinceye kadar çözüm, Bolivar'in 
sürekli karşı çıktığı federal sistemde ve peşine düşmekle suçlandığı mo- 
narşide değildi. Ona göre çözüm Bolivya Anayasası'ndaydı. Gerçi bu 
anayasa konusunda bile zannedildiğinden daha çekingen davranıyordu. 

Bolivar'ın Devrim' Avrupa'daki ya da Atlantik alemindeki devrim- 
ci hareketlere benzemiyordu. O devrimler kendilerine denk düşen şart- 
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ları ve talepleri yansıtıyorlardı. Bununla birlikte, Amerika'nın siyasi, 
toplumsal ve ekonomik sorunlarını çözmekte ancak sınırlı katkıları 
olabilirdi. Bolivar'ın gayet aşina olduğu Avrupa Aydınlanması ve son- 
rasındaki liberallik, sömürge halklarına siyasi fikirler sunamayacak, 
onların amaçlarına hizmet edemeyecek kadar kendi içine yönelikti. Sa- 
nayileşen Avrupa'nın ekonomik çıkarları metropol çıkarlarıydı; temel 
tüketim mallarının üreticileri için bazı fırsatlar barındırınanın yanı sıra 
dezavantajlar da yaratmıştı. Ayrıca sanayileşme batı Avrupa'da top- 
lumsal değişimin aracı olmuşsa da on dokuzuncu yüzyıl başı İspanyol 
Amerikası'nda böyle bir rol oynamamıştı çünkü buradaki mesele, baş- 
kalarının yaptığı mamül malları ithal edebilmek için geleneksel ihracat 
sektörünü —ve onunla birlikte toprak sahibi oligarşiyi— güçlendirmekti. 
Pek çok bakımdan Devrim Çağı'na yakınlık duyan Bolivar bu sebep- 
lerle, onun entelektüel ve siyasi liderlerini istese bile taklit edemezdi. 
Aydınlanma onun akla bağlılığını perçinlemiş, eşitlik ve özgürlük mü- 
cadelesi için esin vermişti. Ancak, bir sömürge kurtuluşu teorisi oluş- 
turmak, sonra da eşitlik ve özgürlüğün uygun sınırlarını bulmak için 
kendi entelektüel kaynaklarını kullanmak zorundaydı. Bu sürece bak- 
tığımızda demokratik devrimin yanı sıra aydınlanmacı mutlakıyetçili- 
gin de izlerini görebiliriz. Avrupa ve Kuzey Amerika'daki demokratik 
biçimlere saygı duyuyordu fakat dış modellere değil İspanyol Amerika- 
s'nın koşullarına uyacak kendi anayasasını yazmakta ısrar etti. Özel- 
likle savaş sonrası dönemde sosyal ve ırksal bölünmeler, mutabakat 
yokluğu ve siyasi geleneklerin eksikliği liberal anayasalarda ciddi geri- 
limler yarattı ve yeni cumhuriyetleri anarşinin kıyısına sürükleyerek 
Bolivar'ın başına ciddi belalar açtı. İşte bu noktada da gerçekçi Boli- 
var! görüyoruz. Halkın protestoları, ırk çatışmaları ve seçkinlerin hi- 
zipçiliğini yaşadıktan sonra fikirleri değişiyor ve İspanyol Amerika- 
s'nin yönetilemez olduğunu ilan ediyordu. 

Ömür boyu başkanlık etrafında tasarlanan Bolivarcı hükümet mode- 
li askerlere cazip gelse de başka kesimlerin sempatisini kazanamamıştı. 
Siyasi hayatın ve siyasi kararların saiklerini o kadar dışlıyordu ki yay- 
gın kabul görmesi imkânsızdı. Sivil seçkinler daha liberal bir anayasayı 
tercih ediyorlardı. Öte yandan, bu anayasalar ve onları yazanlar bile, 
sömürge devletinin olduğu kadar cumhuriyet devletinin de özelliği olan 
otorite ve merkeziyetçiliğe meyletmekten mustaripti. Venezuela anaya- 
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salarının çoğu kriz ya da isyan durumunda başkana olağanüstü yetkiler 
vermiş, siyasete katılabilecek kesimi dar tutup, seçilmek için, hatta seç- 
mek için mülkiyet ve okuryazarlık şartları aramıştır. Bolivar anayasal il- 
keler bakımından liberal düşmanlarına kıyasla utanılacak bir durumda 
değildir. Tarihçiler onun özgürlük arayışından vazgeçtiğini, ya da en 
azından düzen ve emniyet uğruna ertelediğini öne sürmüşlerdir. Ama 
kanıtlar göstermektedir ki 1828-30'daki ilkeleri 1812'den itibaren geliş- 
tirdiği ilkelerden farklı değildir. Ayrıca eşitlik ve özgürlük üzerindeki ıs- 
rarına daima güçlü hükümet arayışı da eşlik etmiştir. 

Bolivar Amerikan devrimini siyasi bağımsızlık mücadelesinin öte- 
sinde bir şey olarak tasarlıyordu. Özgürleştirmenin yanı sıra iyileştire- 
cek, çağın hem radikal hem liberal taleplerine yanıt verecek bir sosyal 
hareket peşindeydi. Ona göre özgür bir hükümet aktif olmalı, ayrıca- 
lık tanıyıp himayecilik yapmanın ötesine geçerek Amerikalılara daha 
iyi bir hayat sunmak gibi olumlu işlere yönelmeliydi. Reformlar yap- 
mak isteyen yeni devletlerin güçlü hükümetlerinin olması zorunluydu. 
O dönemin liberalleri bu sentezi anlayamıyorlardı fakat sonraki kuşak- 
tan Latin Amerikalılar bu zorunlulukları daha iyi kavradılar. Yeni ku- 
rulan ülkelerde güçlü başkanlığa dayanan hükümetlerin ve tek partili 
devletlerin uygun, en azından kaçınılmaz yönetim biçimleri olduğunu 
pek çoğu kabul etti. Dolayısıyla, Bolivarcı mutlakıyetçilik başlı başına 
bir amaç değildi. Hem düzen sağlamak hem reform yapmak amacıyla, 
ayrıca sömürgecilik sonrası kalkınmanın zorunlu bir çerçevesi olarak 
güçlü hükümete yönelmek Bolivar'in politikalarında bir kusurdan ziya- 
de üstünlüğe işaret eder ve ona Devrim Çağı'nın sınırları ötesinde bir 
modernlik verir. 


Devrim'deki Gerçekçi 


Bolivar toplumsal devrimi desteklemedi ve hiçbir zaman da böyle bir 
iddiası olmadı. Toprakları bölüştürme, ırksal eşitlik, köleliğin kaldiril- 
ması, Kızılderili yanlısı kararnameler bir reformistin —devrimcinin de- 
gil- uygulayacağı politikalardı. Amerika'nın sosyal yapısını yasalarla ya 
da büyük çıkar gruplarının kabul etmeyeceği politikalarla değiştirebile- 
ceğini düşünmeyecek kadar gerçekçiydi. Demokratik Devrim Çağı'nda, 
Atlantik alemindeki hiçbir rejim toplumsal bir devrim yapmayı başara- 
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mamıştı. Tek istisna Haiti'ydi ama Bolivar'a ve pek çok Kuzey Ameri- 
kalıya göre Haiti bir model değil bir felaket uyarısı, güçlü kurumları da- 
ğıtıp köleleri bir aptallar cennetine düşüncesizce salmanın sonuçlarına 
dair bir ibret vesikasiydi.15 İspanyol Amerikası devriminin köleliğe dair 
tavrı muğlaktı. Köle ticaretini kaldırmaya hazırdı fakat köleleri özgür 
bir topluma salıvermeye gönülsüzdü. Köleler toplumda kreollerin hu- 
kuk ve düzenine uyum sağlayamayabilir, madenlerde ve plantasyonlar- 
da efendilerini işçisiz bırakabilirlerdi. Bolivar'in fikri bu yönde değildi. 
Thomas Jefferson'dan daha katı bir ahlaki içgüdüsü olan Kurtarıcı, “ öz- 
gürlük için yapılan bir devrimin köleliği kaldırmamasını çılgınlık” ola- 
rak górüyordu.!é Kendi kölelerini öncelikle Kurtuluş Ordusu'na yazıl- 
maları karşılığında serbest bıraktı; çünkü kölelerin de özgürlük uğruna 
ölmeye hazır olmaları gerekliydi. Fakat sonra kayıtsız şartsız özgürlük 
hakkına dayanarak onları koşulsuz serbest bıraktı. Ardından köleliğin 
kaldırılmasını yasalaştırmaya çalıştı ama gerek Kolombiya'da gerekse 
Bolivya'da fiilen başarısız oldu çünkü her iki ülkenin toprak sahibi oli- 
garşisi salt yasayla yönlendirilemeyecek kadar sağlam bağlarla toplum- 
sal ve ekonomik hayata kök salmışlardı. Bolivar asla canının istediğin 
yapacak kadar güçlü olmadı. Liberal düşmanları tarafından “tiranlıkla” 
suçlandığında bile iktidarının sınırları açıkça ortadaydı ve düşmanları- 
nın da ait olduğu oligarşiler onun liberal toplumsal politikalarını redde- 
diyordu. Köleliğin kaldırılmasının kronolojisi pratikte ülkede bulunan 
köle sayısına, ekonomide kölelerin önemine ve zaman zaman da tazmi- 
nat tartışmalarına bağlı oldu. Venezuela'daki kırk bin kölenin serbest 
bırakılması 1854'e kadar sürdü. Ancak o zaman toprak sahipleri köle- 
lerin hem pahalı, hem de ekonomik olmadığına karar verip onları “öz- 
gür” borçlu işçiler haline getirerek emeği ucuzlatabileceklerini dügündü- 
ler. Boşgezerliğe karşı yasalar çıkararak ya da zorunlu tarım rejimine ge- 
çerek de onları mülklerine bağlayabileceklerdi. Kolombiya ve Peru da 
köleliği kaldırmayı 1850”lere kadar erteledi. 

Irk meselelerinde özgürlükçü hassasiyetlerin yerini rasyonel hesaplar 
alıyordu. Bolivar'ın Kızılderililere yönelik politikalarında ise bunun tam 
tersi söz konusuydu. Kızılderililer esasen bağımsızlığın kaybeden tarafı 
oldular. Bolivarcı yasalara bakılırsa şeklen özgürleşmişlerdi çünkü artık 
özgür yurttaşlar olmuşlar, topluluk vergisi ödemekten ve zorunlu emek 
yükümlülüğünden kurtulmuşlardı. Ama Peru, Ekvador ve Bolivya'daki 
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Kızılderililer başka yurttaşlarla aynı vergileri ödemek kaydıyla topluluk 
vergisinin kaldırılmasını kendiliklerinden hoş karşılamadılar. Zira işle- 
dikleri toprağın artık ürünüyle ödedikleri verginin aynı zamanda topra- 
gın teminatı olduğunu düşünüyorlardı. Topluluk vergisi kalkınca top- 
rakları tehdit altında kalmıştı. Bağımsızlık sonrasında liberaller Kızılde- 
rilileri ulusal kalkınmanın önünde engel sayıyor, sömürge rejiminden 
miras aldıkları özerkliğin sona erdirilerek ulusa dahil edilmeleri gerekti- 
ğini düşünüyorlardı. Kolombiya ve Peru'da hükümet yetkilileri Kızılde- 
rili topraklarını alım satıma açmak ve Kızılderili emeğini hareketlendir- 
mek için toplulukların varlığını sona erdirmek peşindeydi. Bu politika 
topluluk topraklarını tek tek kişilere bölüştürmeyi kapsıyordu. Teoride 
Kızılderililerin kendileri toprağı bölüşecekti ama pratikte daha güçlü 
olan komşuları bölüştü. Bolivar Cuzco'da bulunduğu sırada bu çizgide 
politikalar yürüterek topluluk arazilerinin bölüştürülmesini, her Kızıl- 
deriliye “hangi cinsiyetten ya da yaştan olursa olsun” en iyi yerden bir 
parça toprak verilmesini emretti.!? Ama Andların tarımsal yapısı hayır- 
severliğe müsait değildi ve bu durum yasalarla değiştirilemezdi. Gerçek- 
te Kızılderililerin kendi hayatta kalma mekanizmaları vardı ve yasalar 
yoluyla varlıkları sona erdirilemezdi. Ama topluluk toprakları koruma- 
sız kaldı ve en sonunda toprakların tekelleşmesine ve ihracat ekonomi- 
sine kurban gitti. 

Devrim Kızılderililere ve kölelere ulaşamadığı gibi, melez ırklara da 
elini uzatamadı. On sekizinci yüzyılın ortasından beri pardoların ilerle- 
me yönündeki umutları metropolde yatıyordu. İspanyolların politikala- 
rı, kreollerin itirazlarına ve direnişine rağmen bir nebze olsun toplumsal 
hareketlilik sağlamaya yönelikti. Şimdi kreoller iktidardaydı; hem de 
bunlar pardolara üniversitenin, Kilise'nin, sivil ve askeri makamların 
kapılarını açmayı reddeden ailelerin ta kendileriydi. Pardoların çoğun- 
luğu için bağımsızlık, eski konumlarından gerileme anlamına gelmişti. 
Savaşın sona ermesiyle siyasi seferberlik de bitti ve sosyal hareketlilik bu 
sefer zenginlerin önyargıları ve alttakilerin yoksulluğu tarafından engel- 
lenmeye başladı. Ama pardoların eğitim, mevki ve siyasi hak talepleri 
görmezden gelinemezdi çünkü Bağımsızlık Savaşları'nda sırf sayı bakı- 
mından bile olsa beyazlar için vazgeçilmez durumdaydılar. Orduda or- 
ta düzey subaylığa kadar terfi ediyorlardı. En sonunda hukuk önünde 
eşitlik hakkını da aldılar: Yeni cumhuriyetçi anayasa dışsal görünüme 
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bakarak ırk ayrımcılığı yapmayı yasaklıyor ve herkesi yasa önünde eşit 
kılıyordu. Ama eşitlik burada kalmıştı çünkü pek çok toplumsal hare- 
ketlilik yolu pardolara kapalı kalmaya devam ediyordu. Venezuela'da 
üniversiteye giriş kuralları hâlâ kısıtlamalarla doluydu: 1822'ye kadar 
limpieza (ari kan) sertifikası talep ediliyordu; sonrasında da meşruiyetin 
ispatı, görece yüksek giriş ücretleri ve fiili ayrımcılık yüksek eğitimi hal- 
kın çoğunluğuna kapalı tutmaya devam etti.!? 

Genel olarak halk kesimleri devrim yüzünden toplumun dışına itil- 
mişlerdi. Kırsal bölgelerde toprağın tekelleşmesi, özel mülkiyet lehine li- 
beral yasalar ve avareliğe yeniden bir saldırı başlatılması yüzünden bü- 
yük baskı altında kalmışlardı. Şehirlerde perakendecilik ve hizmet sek- 
törleri uluslararası ticaretin büyümesiyle birlikte büyümüştü elbette. 
Ama yerel sanayi ya kötüye gitmiş ya da gelişememişti. Venezuela ve 
Kolombiya'da yerel sanayi yerel pazarlar dışında düşüşe geçti ve And 
ülkelerinde sadece yerel tüketimde varlığını sürdürebilir hale geldi. Za- 
naatkârlar işsiz ya da düşük gelirli grupta kalmayı sürdürdülerve kırsal 
yoksullarla birlikte, siyasere kanlan kesimin dışında kabul edildiler. Bo- 
livar ırksal eşitlik fikrine kesinlikle bağlıydı. Siyasi ve hukuki düşüncesi 
beyazların, mestizolarin, siyahların, pardoların ve Kızılderililerin eşitli- 
gi konusunda çok netti ve pratikte de memurları ve subayları ırksal kö- 
kenlerine bakmadan terfi ettiriyordu. Ama toplumun yapısını değiştire- 
mezdi. Sosyal ve ekonomik hayatın çeperlerinde yoksul siyah ve pardo 
kitlelerinin bulunduğunun farkındaydı. Üstelik bu kitleler sadece beyaz- 
lar tarafından değil, daha zengin komşuları tarafından da fiilen ayrım 
gördükleri için öfkeleri artıyordu. 

Pardolar hukuk önünde eşitlikten daha fazlasını istiyorlardı. “Hu- 
kuk önünde eşitlik,” diye uyarıyordu Bolivar, “bu ruh halindeki insan- 
lara yetmez. Onlar aleni ve toplumsal bir hak olarak mutlak eşitlik isti- 
yorlar. Sonra da pardokrasi, yani pardoların iktidarını isteyecekler. Bu 
çok doğal bir eğilim ve eninde sonunda imtiyazlı sınıfların imhasıyla so- 
nuçlanacaktır.”3 Irk ayrımlarını sömürmeye yönelik girişimlere karşı 
çok acımasızdı ve siyah ayaklanması ile ırk savaşı girişimini sert bir şe- 
kilde bastırmıştı. Piar ve Padilla'nin idamı yüzünden vicdanı sizlasa da, 
Venezuela ve Kolombiya'nın ırk dagilunina bakarak, onların kendi aşı- 
rılıklarının kurbanı olduklarını ve mevcut toplumun siyahların isyanını 
kaldıramayacağını düşünüyordu. Son yıllarının kötümserliği sırasında, 
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pardolara siyasi yetki vermenin ancak aşırılıkla sonuçlanabileceğinden 
korkmaya başlamıştı. Pardokrasi tehdidi hiç peşini bırakmadı. Bunu gü- 
neyde “mutlak bir dogma” olan albokrasi, yani beyaz idaresi kadar nef- 
ret edilecek bir şey sayıyordu. Hiçbir aşırı sosyal özgürlükçülük girişi- 
minde oligarşiyi yanında göremeyeceğini biliyordu ve onları fazla zor- 
larsa mevcut kazanımları da riske atmış olacaktı. Venezuela ve Kolom- 
biya'nın yönetici sınıfı toprak sahiplerinin, tüccarların, yüksek memur- 
ların ve avukatların ittifakından oluşuyordu. Bu ittifak, “imha edilme” 
tehlikesi yaşamak şöyle dursun, toplumsal isyana karşı koyacak ve ikti- 
darı elinde tutacak güce fazlasıyla sahipti ki bunu on dokuzuncu yüzyıl 
ve sonrasında da gösterdi. 

Bolivar'ın toplumsal devrim yanlısı olmadığı fikrine katılmak müm- 
kün, hatta German Carrera Damas daha da ileri giderek Bolivar'ın po- 
litikalarının fiilen kreol seçkinlerin politikalarının bir varyantı olduğu- 
nu ileri sürer. Bu argüman çok ustaca sunulmuştur. Kreol seçkinler çok 
daha önemli bir hedefe yönelmişlerdi: Venezuela'daki içsel iktidar yapı- 
sını korumak, yani sömürgede ortaya çıkan ve şimdi savaşın yarattığı 
toplumsal sarsıntıların tehdidi altında olan mülk sahibi beyaz sınıfın 
baskın gücünü devam ettirmek. Bu gerilimli ortamda iktidarlarını koru- 
mak ve kölelerin özgürlük, pardoların toplumsal eşitlik taleplerini en- 
gellemek isteyen kreoller asgari tavizler vermeye, köle ticaretini kaldır- 
maya ve tüm yurttaşlara hukuk önünde eşitlik vermeye hazırdılar. Ama 
1812 ve 1814'te kölelerin ayaklanması, 1811, 1812 ve 1814'te pardo- 
ların isyanı, ölümüne savaş ve hâkim beyaz sınıfın yok olmaya yüz tut- 
masıyla bu kontrollü ve barışçıl değişim sert bir darbe yedi. Carrera Da- 
mas'a göre Bolivar da aynı hedeflere ulaşmak istiyordu ancak uygulana- 
cak politikalar konusunda diğer kreol seçkinlerden ayrılıyordu. Top- 
lumsal savaşın ırk savaşına dönmesinden korkarak daima köleliğin ta- 
mamen kaldırılmasını savundu. Köleliğin kalkması kölelerin özgürlük 
mücadelesinin yarattığı tehdidi ortadan kaldıracak ve içsel iktidar yapı- 
sını yeniden inşa edip korumasını mümkün kılacaktı. Ama başka bir 
tehlike daha vardı: pardoların taleplerinin karşılanmamış olması. Bu 
tehlikeyi de yapısal projeler yoluyla, yani Angostura ve Bolivya anaya- 
salarının merkeziyetçi ve aristokratik karakteriyle, hayatının son za- 
manlarında da monarşi taraftarlığıyla savuşturmaya çalışmıştı ki bunla- 
rın hepsi de içerideki iktidar yapısını sağlamlaştırmak üzere tasarlanmış 
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projelerdi. Cumhuriyetçi biçimler ise pardokrasinin araçları haline gel- 
me tehdidi yaratmışlardı. 182 Vden itibaren Cumhuriyet kurumlarının 
ve demokratik liberalizmin etkinliğini eleştirdi, onları Venezuela'da dü- 
zeni tesis etmenin, yani “içerideki iktidar yapısını yeniden kurmanın” 
önünde engel olarak görüyordu. Bu argüman Bolivar'ın kariyerindeki 
zıtlığın altını çizerek tamamlanır: Bağımsızlık teorisini formüle ederken 
gösterdiği yaratıcılığı Venezuela toplumunun organizasyonu için proje 
üretirken gösterememiştir.20 

Gelgelelim başka bir yorum da mümkündür. Bolivar içerideki ikti- 
dar yapısı teorisine bir istisna teşkil ediyordu çünkü olaylar ve şartlar- 
la liderlik konumundan mücadele etmek zorundaydı ve çatışan taleple- 
rin tahammül ötesi baskısına maruz kalırken karar vermek mecburiye- 
tindeydi. En olumsuz şartları aşabiliyordu; İspanyolları bu sayede ön- 
ce pat durumuna sürüklemiş, sonra da bağımsızlığı kazanmıştı. Ama 
toplumda ve ekonomide tamamen yeni bir düzen yaratması beklene- 
mezdi çünkü bu alanlarda değişiklik ancak kökleri tarihte, çevrede ve 
halkta bulunan uzun vadeli şartların değişimiyle mümkün olabilirdi; 
sadece yasalarla değiştirilmesi mümkün değildi, hele on-on beş yıl gibi 
kısa dönemlerde hiç değiştirilemezdi. Üstelik toplumu içerideki iktidar 
yapısı olarak tarif ederken sosyal ve ekonomik hayatın ayrıntıları gör- 
mezden gelinemez. Bolivar kısmi bir ırksal hareketlilik yaratmış ve pra- 
tikte pardolara gerek orduda gerekse yönetimde yeni fırsatlar tanımış- 
tı. Onun karşı çıktığı şey pardoların iktidarı, yani pardokrasiydi. Bura- 
da sorulması gereken Bolivar'ın pardokrasiye neden hayır dediği değil, 
pardokrasinin Venezuela'ya daha iyi bir yönetim, daha fazla barış ve is- 
tikrar getirip getiremeyeceğidir. Haiti'den alınan ders kesinlik taşımak- 
tan uzaktı. 

Bolivar ayrıca kısa zaman önce “devrimin kaosu” olarak teşhis edi- 
len başka bir duruma da tabiydi. Uzun ve şiddetli bir savaşın yanı sıra 
toplumsal ilişkilerde eşzamanlı olarak yaşanan altüst oluşların dogurdu- 
gu kaosla sürekli mücadele etmek zorundaydı. Bu kaos teorisine göre 
Bolivar askeri lider olarak başarılıydı çünkü silahlı kuvvetlerini bu kao- 
sa rağmen yönlendirip amaçlarına ulaşabiliyordu; fakat devrim sonrası 
bir lider olarak başarısızdı çünkü kaotik bir dünyada daha fazla ayakta 
kalamamıştı.21 Bu argümanın ikinci kısmı birinci kısmı kadar inandırıcı 
değildir çünkü yine başarısızlık nosyonunda ısrar etmektedir. İnsanüstü 
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başarılar kazanmış olan Bolivar'ın aynı zamanda insanüstü niteliklere 
sahip olması beklenmektedir. Başarısızlık teşhisi daima sorunlu olmaya 
mahkumdur, zira hiçbir kişi, parti ya da hükümet kusursuz bir toplum 
modeli yaratamaz ve tüm çözümler halkın kendi kurtuluşuna gönüllü 
katılımına muhtaçtır. 

Bolivar! kendi döneminde eleştirildiği şekilde eleştirmek ve liberal 
demokrat değil de muhafazakâr mutlakıyetçi olduğu için suçlamak, o 
dönemin şartlarını tamamen tartışma dışı bırakmak demektir. Onu hi- 
kümdar yapmak isteyenlere bir keresinde şöyle karşı çıkmıştı: “Ben Na- 
poleon değilim, Kolombiya da Fransa değil.” Liberal eleştirmenlerine de 
aynı şekilde şu cevabı verebilirdi: “Ben Washington değilim, Kolombiya 
da ABD değil.” Kuzey Amerikalilar bağımsızlık yolunu çoktan katetmiş 
ve şimdi de eğitim, okuryazarlık ve oy hakkının Kolombiya'dakinden 
çok daha ileri olduğu bir toplumda demokrasi ve eşitlik konusunda iler- 
leme kaydediyorlardı. Ama Bolivar bağımsızlığı pardolardan, siyahlar- 
dan ve eski kölelerden oluşan bir orduyu seferber ederek kazanmıştı ve 
tüm bu kesimlerin savaş sonrası için beklentileri vardı.22 Kolombiya ku- 
zeyin homojen toplumlarına benzemiyordu, çok ırklı bir toplumdu ve 
her ırkın kendi çıkarları ve tahammülsüzlükleri vardı. Herkesin çıkarla- 
rini koruyamazdı ve bos bir eşitlik arayışı içinde koskoca Kolombiya'yı 
yok edecek kadar idealist değildi. Bu yüzden onun siyasal devrimine sa- 
dece toplumsal reform eşlik etti. 


Şana Giden Yol 


Bolivar'in dışarıdan görünmeyen bir iç yaşamı var mıydı? Onun ka- 
rakterini ve saiklerini eksiksiz yakalayabilir miyiz? Ona esin veren ve 
onu aydınlatan neydi? Bolivar tüm hayatını felsefe yaparak geçirmişti. 
Teorik altyapısını kurmadan harekete geçtiği ya da politika hazırladığı 
nadirdi. “Benim mutsuzlugum,” diyordu.” felsefemden geliyor ve talih- 
sizlikten ziyade başarıda yapıyorum felsefeyi. Mutsuzsam diğerleri için 
mutsuzum, 21га kader beni öyle bir yüksekliğe çıkardı ki mutsuz olmam 
çok güç. Dünyadaki her şeyimi kaybetsem dahi son nefesime kadar gö- 
revimi yerine getirmenin şanına sahip olacağım. İşte benim daimi neşe 
ve mutluluk kaynağım bu şandır.”23 Bu sözleri Peru'daki seferinin doru- 
guna yaklaşırken, başarının ya da başarısızlığın ötesine geçtiği bir sıra- 
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da yazmıştı. Üstün kendine güven hissi onu kadere karşı kayıtsız kılmış- 
tı çünkü şanına itimadı ayakta durmasına yetiyordu. Ama yine de tarih- 
çiler Bolivar'in bizzat yazdığı metinlere dayanarak aklından geçenleri ve 
eylemlerini değerlendirirken dikkatli olmalıdırlar. Bolivar'in metinleri- 
nin çokluğundan kaçınmak mümkün değildir ve muhakemesini, özellik- 
le de şan tutkusunu araştırmanın pek başka bir yolu yoktur. Ama şana 
inanmak büyük bir insan olmaya yeter mi? 

Bolivarin başlıca tutkusu, kendini değerlendirirken daima vurgu 
yaptığı nokta şandı. Kimi zaman en az güç istediği kadar şan da istiyor- 
muş, hatta şanı daha çok istiyormuş gibi görünüyordu. Peki bu takıntı 
ne zaman başlamıştı? İspanyol hâkimiyeti altında bir kreolün şan sahi- 
bi olması pek mümkün değildi. Üstelik Bolivar çocukluğunda şan bulut- 
larının peşi sıra koşan bir tip de sayılmazdı. Şan tutkusu Bolivar'ın hır- 
sının bir belirtisiydi. Ayrıca sömürgecilik sonrası zihniyetine, Avrupa 
görmüşlüğüne ve Napoleon'u bilmesine, tarih okumalarına, kadim ve 
modern dünyaların kahramanlarını taklit etme kaygısına ve dönemin en 
büyük liderleriyle boy ölçüşme kararlılığına da işaret ediyordu. Carabo- 
bo Zaferi sonrasında Santander onu “şanın seçme oğlu” diye niteledi- 
ginde utanmamış, aksine onu onaylamıştı. Şan kaygısı ve kendi yüceli- 
ğine dair bilinci içsel benliğinin sadece bir veçhesi değildi: Karakterini 
belirliyor ve eylemlerine esin kaynağı oluyordu. Şan duygusu adeta 
onun hayatının kaynağıydı. 

Bolivar'ın sözlüğünde şanın anlamı neydi? Şan kavramı yeni bir kav- 
ram değildi elbette. Hem kadimler hem de modernler şan peşinden koş- 
muşlardı. Okula giden her çocuk, XIV. Louis'nin en büyük saikinin la 
gloire olduğunu bilir. Yüzyıllar boyunca şan (izzet) Tanrı'nın bir niteli- 
ği sayılmıştı; bununla birlikte, istisnai eylemlerde bulunan insanlar da 
şan kazanabiliyorlardı. Aziz Augustinus teoloji ve tarih gözlüğüvle şan 
kavramını uzun uzun incelemişti. Roma imparatorları için yazdıkları 
aynı geçerlilikle Bolivar için de yazılmış olabilirdi; “imparatorluk” söz- 
cüğünü atmak yeterli oluyordu. “Ülkelerinin köleleşmesini utanç verici 
buluyorlardı. Öte yandan egemenlik ve imparatorluk sahibi olmak şan- 
lı bir şeydi. Bu yüzden yüreklerini önce onu özgürleştirmeye sonra da 
egemen kılmaya vakfediyorlardı. İşte insanların gözünde övgüye değer 
ve ihtişamlı olan mucizevi başarıları yaratan şey bu övgü açlığı, bu şan 
tutkusuydu.” “Ama şan sevgisi,” diye devam ediyordu, “kusurlu bir 
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tutkudur, erdemden aşağıdır; bunun tanığı da başkaları değil insanın 
kendi vicdanıdır. Bu yüzden şan açlığı ahlaksızlıktır ve Hıristiyan dün- 
yasında yerini adalet sevgisine bırakmıştır. Peki ya sonuç nedir? Şan di- 
şilere özgü bir şehvet gibi olmayabilir, ama boş gururla şişirilmiştir.”24 

Bolivar'in şan sevgisi ahlaksızlık değilse de bir kusurdu. Ona hayran- 
lık besleyen O'Leary bile bunu bir zaaf olarak görüyordu. 1821'de Cu- 
cuta öncesindeki aylarda Bolivar, düşmanları tarafından adını lekele- 
mek için atılan iftiralar karşısında öfkeye kapılmıştı. “Bu tip saldırılara 
Bolivar kadar duyarlı biri daha yoktur. Ne haksızlık edildiğini bilmesi 
ne de iftira atanların önemsizliği acısını dindiriyordu. Değersiz bir ya- 
yında çıkan, şahsı hakkındaki olumsuz bir yazıyı okuduktan sonra hid- 
detten köpürmüş ya da öfkeden deliye dönmüş bir halde görürdüm onu. 
Bu yüce bir ruhun işareti olmayabilir ama kamuoyuna büyük önem ver- 
digini gósterir.”25 Bolivarin cumhuriyeti uluslararasıydı, dolayısıyla 
okuyucuları da uluslararasıydı. © Leary'nin Memorias'ının “Corres- 
pondencia de hombres notables con el Libertador” başlıklı 12. cildinde 
dünya çapında hayranlık dolu yazıların bir derlemesi vardır. Bu eserde 
zikredilen isimler arasında Sir Robert Wilson, Lafayette, Abbe de Pradt, 
Humboldt, Joseph Lancaster, Daniel O'Connell, Jeremy Bentham ve da- 
ha niceleri bulunmaktadır. Bolivar Avrupa'daki ünü konusunda kıs- 
kançtı ve 1830'da Londra'daki Kolombiya temsilciliğine her türlü ifti- 
rayla ne pahasına olursa olsun mücadele talimatı vermişti. 

Bolivar'ın şan anlayışı, insanların onun hakkında ne dügündügüyle 
ilgili bir kaygıdan ibaret değildi; başlı başına şan sevgisiyle, kendi ken- 
disini memnun etmekle ilgiliydi. Bolivar için önemli olan başkalarının 
onun hakkındaki düşüncesi değil, kendisinin düşüncesiydi. Onun şan 
anlayışı ün, şeref ve tanınmanın bir bileşimi, savaşta kazanılan ve savaş- 
tan sonra da gururla kayda geçirilen bir şeydi. Aynı zamanda onur du- 
yulacak bir başarıydı. “Şan büyük ve faydalı olmaktan ibarettir,” diye 
tembihliyordu Junin Muharebesi'nin ardından bazı görevleri kendisi 
için küçük bulan Sucre'ye.26 Pativilca'da gece gündüz hasta yatarken gü- 
neyde özgürlük çabası, liderlerin vefasızlığı ve her şeyi bırakma konu- 
sunda sayıklayıp duruyordu. “Şu ana kadar özgürlük için savaştım. Ge- 
lecekte şanım için savaşacağım, hem de ne pahasına olursa olsun. Benim 
şanım daha fazla hükmetmemekten ve sadece kendimi düşünmekten 
ibaret. Bu gaye hep içimdeydi ama bugünlerde giderek etkisini artırıyor. 
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Yaşadığım yıllar, sağlığımın kötüleşmesi, gençlik düşlerimin hüsrana uğ- 
raması başka bir yol seçmemi engelliyor. 2? Hep şanını korumaya çalı- 
şıyordu. İktidar olmasa da şan yeterdi ona. 

Ama şan her şeyi halletmeye yetmiyordu. Daha sonra 1824'te, Ju- 
nin'de kazandığı şan Kolombiya'dan gelen kötü haberlerle yıprandığın- 
da, arkadaşı Fernando Penalver'e şöyle yazıyordu: “Bu talihsiz devrim- 
de, mağlubiyette olduğu kadar galibiyette de feleğin sillesini yiyen bu 
devrimde kaderimiz için daima gözyaşı dökmeliyiz. İspanyollar yakında 
tamamen bitecek. Peki ama bizim işimiz ne zaman bitecek? Yaralı geyik 
gibiyiz; göğsümüzden oku yemişiz. Ölüm kaçınılmaz çünkü aslında 
zehirli olan kendi kanımız. Bu kanlı tiyatronun finalinden önce ölenler 
çok şanslı olacak.... Ölümümüz ne kadar üzücü olursa olsun, hayatımız- 
dan daha şen olacağını düşünerek avut kendini. 28 Bolivar'ın aklındaki 
şan sadece askeri, savaş meydanıyla sınırlı bir şan değildi. Üstelik hırsla 
da aynı şey değildi. Santander ve Kongre ile ilişkileri, anayasasını sun- 
mak üzere Bolivya'ya dönme isteği yüzünden gerildiğinde şu sözleri söy- 
lemişti: “Bu felsefe asrında prensiplere vicdanen bağlı olanlardan başka 
şan kazanan ya da şanını koruyan kimse yok.” Ardından, Venezuela'da 
kendisine taç giydirme planları yapanları kastederek şöyle diyordu: 
“Düşmanlarım ve budala dostlarım şanı sevdiğim kadar yönetmekten de 
nefret ettiğimi anlamak istemiyorlar. Ayrıca, şanın yönetmekten değil yü- 
ce erdemlere sahip olmaktan geçtiğini de göremiyorlar. Şan ve özgürlük 
peşindeydim. İkisini de elde ettiğim için artık başka arzu duymuyo- 
rum. "?? Aziz Augustinus'un neredeyse birebir kopyasıydı bu sözler. 

Amerikalılar için kurtuluş, kendisi için şan. Bolivar modern dünya- 
daki ilk sömürgelikten kurtuluş hareketlerinden birinin başındaydı. 
Ama kurtuluş da sorunlar getiriyordu ve sorunların bazıları kontrol 
edemeyeceği boyutlardaydı. Kurtuluşun sonrasında şan kazanma fır- 
satları da azalmıştı. Bolivar'ın devrimiyle yirminci yüzyılın ulusal kur- 
tuluş hareketlerini kıyasladığımızda zaferin ardından gelen yıllarda ba- 
zı ortak noktalar olduğunu görürüz. Tek parti sistemleri, başarısız sos- 
yal reform deneyleri, yozlaşma ve etnik çatışmalar hep Bolivar'in dün- 
yasıyla paralellikler taşır. Hatta ekonomilerinde bile benzer sorunlar 
vardır: dış borç, altyapının yetersizliği, ekonominin kötü idaresi, kötü 
hükümetler. Her iki durumda da halkın emperyalist devletin -İspanya 
ya da İngiltere'nin- egemen olduğu dönemi özlemle anmaya meyilli ol- 
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duğunu ve emperyal yönetim tarihinin yeniden yorumlandığını görüyo- 
ruz. İspanyol Amerikası'nda da geçmişe dair algılar reddedişten kabul- 
lenişe dönmüştü ve geleneksel kurumlar yeniden gözde olmuştu. Mo- 
narşi yeniden su yüzüne çıkarak ciddi ciddi tartışıldı. Liberaller hemen 
dehşet içinde ellerini havaya kaldırdılar ya da silahlarını çektiler çünkü 
onlara göre bu tiranlığa dönüştü. Faydacılar konuyu değerlendirmekte 
sakınca görmediler. Bolivar da meseleyi değerlendirmekten ve İngiliz 
diplomatlarla tartışmaktan korkmadı. O'Leary'nin 1829'daki yazışma- 
larına bakılırsa, Bolivarcıların tavsiyeleri karışıktı ve Bolivar'a monar- 
şi karşıtı fikirler kadar monarşi yanlısı fikirler de ulaşıyordu.39 Kamu- 
oyunu, Devrim'in tarihini ve kendi namını değerlendirerek karar ver- 
mek zorundaydı. İspanya'yı tiranlıkla suçlayan birisi monarşiyi asla 
ciddi ciddi kafaya koyamazdı. Ancak, meşrutiyet de ona göre yeterin- 
ce güçlü değildi. Onun aradığı şey temelde bir tür monokrasiydi. Her 
şey dönüp dolaşıp onun Bolivya Anayasası'nda tarif ettiği ömür boyu 
başkanlıkta düğümleniyordu. 


Liderliğin Dinamikleri 


Fikirlerin, açıklamaların, kararnamelerin, anayasaların ve şanın öte- 
sine baktığımızda Bolivar! yönlendiren şeyin irade gücü, komuta etme 
tutkusu olduğunu görürüz. Devrim sırasında en tepeye ulaşmak için 
birbiriyle mücadele eden birçok askeri ve siyasi şahsiyet ortaya çıkmış- 
tı. Çok geçmeden erdemlilerin ve yeteneklilerin, erkek ve kadın kahra- 
manların, kiymetlilerin ve vasatların, sıkıcı olanların, hilekârların ve 
delilerin de namı aldı yürüdü. Ayrıca orduları hareket ettiren, atları ve 
katırları sağlayan, erzak temin eden vazgeçilmez ve anonim işbirlikçi- 
ler, adı duyulmamış lojistikçiler de vardı. Ama tüm komuta kademele- 
rinde, hatta Devrim'in seçkinleri arasında, Bolivar'in dehasina sahip 
kimse yoktu. Bu üstünlüğünün bilincindeydi ve bunu yazılarında zikre- 
decek kadar da kendine güveniyordu. İsyan eden Paez'i kaybedenlere 
katılmaması için uyarmıştı: “General Castillo bana karşı çıktı ve kay- 
betti; General Piar bana karşı çıktı ve kaybetti; General Marino bana 
karşı çıktı ve kaybetti; General Torre Tagle bana karşı çıktı ve kaybet- 
ti. Görünüşe bakılırsa şahsi düşmanlarım, ister Amerikalı olsun ister İs- 
panyol, ilahi gazaba uğruyorlar.”3! Bolivar en üst liderdi, demir gibi 
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kararlılığı sayesinde diğerlerinin ötesine geçmişti. Liderlik içgüdüleri 
büyük şeylerin yanı sıra küçük şeylerde de, stratejinin yanı sıra taktik- 
lerde de kendini gösteriyordu. Eninde sonunda her şeye hâkim olup 
Devrim'i bağımsızlığa kadar götüren de bu liderlikti. Devrimler, birile- 
rinin başı çekmesini, birilerinin de takip etmesini gerektirir. İnsanlar 
daima fikirleri en net olan ve sözünün arkasında duranı takip ederler. 
Bolivar'ın seçkinleri idare etmesini ve yığınları yönlendirmesini sağla- 
yanlar bu niteliklerdi işte. 

Thomas Carlylen kahramanlara dair söylevinde, kahramana tapın- 
ma, istikrarsız ve düzensiz bir dünyada insanların kendilerine rehberlik 
edip yönetecek bir büyük adam ihtiyacına cevap veren doğal bir eğilim 
olarak sunulur. En iyi kahraman tüm tipleri bünyesinde taşıyandır: pey- 
gamber, rahip, şair, öğretmen ve idareci; “iradelerimizi onun iradesine 
tabi kılacağımız kişi.” Kahramanın idaresi tüm hükümet biçimlerinden 
daha üstündür. “Bir ülkedeki en Muktedir Adam'ı bulun. Onu en üstün 
makama oturtun ve ona sadakatle hürmet edin. O ülkenin kusursuz yö- 
netim biçimini buldunuz demektir. Oy sandığı yok, parlamento nutuk- 
ları yok, seçme ve seçilme yok, anayasa yapmak yok, hükümeti iyileşti- 
recek hiçbir mekanizmaya gerek yok. Hükümet zaten kusursuz durum- 
dadır; ideal bir ülke söz konusudur.” Bolivar'ın Carlyle'in kahramanına 
her açıdan uyduğu söylenemez. Dev bir “Suskunluk İmparatorluğu”nda 
oturan, sessizce düşünen, dünyanın gürültücü anlamsızlığında sessizce iş 
gören, tarihin sessiz adamlarından biri değildi tam olarak. Başka bakim- 
lardan ise Bolivar, Carlyle'in vazgeçilmez adam diyeceği türdendi; “her 
gün ve saat bize ne yapacağımızı söyler.”32 

Bolivar'in liderlik gücü doğuştan geliyordu. Deneyimle birlikte geliş- 
mişti ama başkalarından öğrenilmiş bir şey değildi. İçindeki güçlü kader 
ve görev hissi Avrupa'dan Venezuela'ya döndüğünde uyanmıştı ve dev- 
rim yılları geçtikçe daha derinlerine verleşip kalıcılaştı. Bolivar'in kurtu- 
luş projesini başlatacağı alanı yaratan öncü ve yurtseverlerin onu hazır- 
lamış olduğuna şüphe yok. Ama devrimi telaffuz etmek ve yönlendir- 
mek için gereken yaratıcı ruh Bolivar'ın içindeydi. Bolivar mı devrimi 
yaratmıştı, yoksa devrim mi Bolivar”? Bu yüzeysel bir sorudur. 1810 
dolaylarındaki olayların tarihsel bir fırsat yarattığı doğrudur fakat gere- 
ken fikirleri üretip eylemleri yönlendirecek liderlik niteliklerine sahip bir 
jefe supremoya ihtiyaç vardı. Bolivar durumun gerektirdiği akli kararlı- 
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liga ve fiziksel becerilere sahip olduğunu çabucak gösterdi. İspanyol 
Amerikasi devriminin entelektüel lideri, fikri yapısının ana kaynağı, sa- 
vaş sırasında ve sonrasındaki argümanlarıyla bağımsızlık davasını net- 
leştirip meşrulaştıran kurtuluş teorisyeniydi. 

Bolivar aynı zamanda eylem adamıydı. Bununla birlikte, onu diğer- 
lerinden üstün kılan niteliğine, yani fiziksel sağlamlığına ve dayanıklılı- 
ğına karşı genellikle kayıtsız görünüyordu. Büyük seferlere çıkan Boli- 
var seyahatlerini ve çektiği sıkıntıları anlatarak böbürlenmiyordu —aksi- 
ne, hayatı boyunca hiçbir şeyin eksikliğini çekmediğini kabul ediyordu— 
ama büyüklüğünün bir yönü de sağlam irade gücüydü. Bu sayede kesin- 
tisiz mücadelede ayakta kalmış, en uzun sömürge savaşlarından birinde 
ilkel yollardan ve patikalardan ovaları ve dağları aşarak on binlerce mil 
yol kat etmişti. Yolculuklarinin en zorlusu da 1829'da Bogota'dan Pas- 
to'ya ve Quito'dan Guayaquil'e yaptıklarıydı. Yolu üzerinde dügmanla- 
rın arttığını ve sağlığının bozulmakta olduğunu biliyordu ancak Kolom- 
biya uğruna ikisine de göğüs germeye kararlıydı. Bu yaptığı büyük bir 
kahramanlıktı. Geri dönüş yolunda Popayan'dan Guayaquil'e kadar 
durmaksızın yağan yağınura ve doğa kuvvetlerine karşı mücadele verdi. 
Yollar neredeyse geçit vermez durumdaydı ve at sırtında ilerlemek çok 
zordu. Oradan Bogota'ya geçerken de iktidarıyla ilgili zihnini ezen, ru- 
hunu sınavdan geçiren siyasi sorunlarla boğuşup durdu. Ama o hâlâ li- 
derdi, onunla boy ölçüşecek kim vardı kı? 

Bolivar'ın liderliği hitabetinin ezici gücünde de kendini gösteriyordu. 
Akıl ve duyguyu öyle bir birleştiriyordu ki fikirlerini dinleyicilerinin da- 
ha önce hiç duymadıkları kadar etkileyici bir biçimde sunabiliyordu. Se- 
sinin tonu, titreşimi, tesiri, ironisi ve duyguları verişine dair kanıt teşkil 
edecek nutuk kayıtları yok elbette. Ama yurtseverlerin daha ilk tartış- 
malarında sesinin yüksek ve net çıktığını, sadakat, özerklik ve bağımsız- 
lık konusundaki tartışmaları fikirleriyle bıçak gibi kestiğini biliyoruz. 
Eksiksiz yazılı halini de hazırladığı büyük nutukları hem akla hem kal- 
be hitap ediyordu ve Angostura Kongresi'ne hitabının dinleyenleri göz- 
yaşlarına boğduğu söylenir. Yine de çoğunlukla milletvekillerinden olu- 
şan dinleyicilerine tirad çekmiyor, ders vermeye kalkmıyordu. Dinleyici- 
lerini asla küçümsemiyordu fakat imaları ve göndermeleri muhtemelen 
dinleyicilerinden pek azının sahip olduğu bir antik, modern ve çağdaş 
tarıh bilgisi gerektiriyordu. Siyasetçilere hitap ettiği kadar ordulara da 
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hitap edebiliyordu. Junin Muharebesi öncesinde Cerro de Pasco'da as- 
kerlerin saflarını coşturmuştu: “Askerler! Koca bir dünyayı kölelikten 
kurtaracaksınız... Sizi kimse yenemez!” Seferdeyken ordusuna yakın 
dururdu. Özellikle de sadık Venezuelalılarının yanı başındaydı ve 
1830'da Venezuela'ya dönmek üzere ondan ayrıldıklarında, savaşının 
sona erdiğini anlamıştı. 

Bolivar'ın tarzı kendisini sadece söylevlerde değil, yazılarında da gös- 
teriyordu. Kelimeler coşkun seller gibi fışkırıyordu zihninden: aynı an- 
da farklı kâtiplere yazdırılan kimisi çok önemli kimisi önemsiz ve birkaç 
cümlelik mektuplar, siyasi belgeler, ilanlar, yasalarla ilgili konuşmalar, 
kararnameler. Farklı yazım tarzlarının karışımı olan eşsiz, açık, kinaye- 
li, bol mecazlı ve yer yer aniden lirik bir üslubu vardı. Bolivar dürüst ve 
açıktı ama aynı zamanda propagandacıydı ve mektupları da dahil ol- 
mak üzere yazılarında analizin yanı sıra ikna kaygısı da vardı. Ona gö- 
re, fikirlerini yaymak da bir şeyleri tanımlamak kadar önemliydi. Üste- 
lik Bolivarin mesajı, mektuplaştığı kişiye göre tasarlanmış oluyordu ve 
kişiden kişiye farklı nitelikler barındırıyordu. Dolayısıyla, farklı zaman- 
larda (hatta aynı anda) farklı kişilere farklı şeyler söyleme becerisine sa- 
hipti. Tarihçiler için tehlikeli bir cezbedicilikte olan, uyanık davranma- 
yanlara tuzak teşkil eden yazıları aynı zamanda onun dünyasını dürüst- 
çe ve cömertçe gözler önüne seren bir doğrulukta ve şeffaflıktaydı. “Fi- 
kirlerimi tüm olaylarda açıkça ve dürüstçe dile getirdim,” diye itiraz edi- 
yordu. “Onları merak edenler için tekrarlamama gerek yok, kamusal 
hayatıma dair bütün metinlerin içinde bulabilirler.”33 

“Ben zorlukların adamıyım,” diyordu Bolivar Santander'e, “sen de hu- 
kuk adamısın.” Bu ince ayrım onun üstün lider olduğunu ve rakibinin de 
astı konumundaki idareci olduğunu açıklığa kavuşturuyordu. Zorluklar- 
la etkin biçimde uğraşmak liderlikte esastı ve bu da genellikle insanlarla 
uğraşmak anlamına geliyordu. Günümüzde insanları idare etmek diye bi- 
linen yeteneğe Bolivar doğuştan sahipti. Tüm duyargaları meslektaşları- 
nın güçlü ve zayıf yönlerini algılamaya ayarlıydı: Onları neyin memnun 
edip neyin kızdıracağını biliyordu ve adamına göre dürüstlük, pohpohla- 
ma ve azarlama yoluna başvurarak kıdemli subaylarıyla ve yüksek me- 
murlarla ilişkilerini başarıyla götürüyordu. Zor kararları vermekten ka- 
çınmıyordu; atama ya da terfi emirleri zarif ama çok sertti. Komuta et- 
mek ve yatıştırmakta olduğu kadar dinlemekte de iyiydi. 1826'nın Aralık 
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ayında ülkesini birliğe dahil etmek üzere Venezuela'nın içlerine doğru уй- 
rüyüşe geçtiğinde Paez'e kimin üst kimin ast olduğunu açıkça göstermiş 
ve üstün ne kadar ileri gidebileceğini de hemen kabul etmişti. 

Paez gibi astlarından öğüt dinlemekten hoşlanmıyordu ama kendisi- 
ninkiyle kıyaslanabilir yeteneklere sahip bir lider olduğunu düşündüğü 
ve terfi ettirdiği Sucre'nin öğütlerini dinliyor ve kararlarına saygı göste- 
riyordu. Ayrıca pek az kişiye Sucre kadar güveniyor ve rahatça sorum- 
luluk veriyordu. Savaşın son seferine de onu göndermiş, son kurtardığı 
ülkenin idaresini ellerine teslim etmişti. Sucre onun bilinçaltıydı. Ona 
eşiti muamelesi yapıyor ve onu himayesinde tutuyor, astı olmasına rağ- 
men ondan hiçbir şey saklamıyordu. Öte yandan, Santander hayatının 
felaketiydi; kaçamadığı ya da kovalayamadığı bir intikam meleğiydi, 
ironik bir biçimde en büyük “zorluklarından” biriydi. Bolivar onu ken- 
disinden sonra gelen kişi yapmak zorunda olduğunu bilecek kadar po- 
litik bilince sahipti: Santander Yeni Granadalıları yönetebilecek bir Ye- 
ni Granada, Kurtarıcı, kurtuluş konusuna odaklanırken devrimin bü- 
rokratik sorumluluğunu taşıyabilecek nitelikte bir idareciydi. İkisi de 
birbirine güvenmiyorlardı ancak aralarındaki ilişki uzun süre uygar ve 
dostça göründü. Ayrıca Bolivar'ın halkın ve Devrim'in sorunlarına dair 
en mahrem ve dürüst düşüncelerini ortaya çıkaran yazışmaları oldu. 
Ama 1827-8'in açık suçlamaları neticesinde vitrin bozuldu ve öncelikli 
prensipler yüksek sesle ve açıkça dile getirildi. 

Kendini zorlukların adamı olarak tanımlayan Bolivar, başarılar kadar 
başarısızlıklar konusunda da sorumluluk almaya hazır olduğunu ifade 
ediyordu. Başarısızlık bir zorluktan ibaretti, aşılması gereken bir engel- 
di. Kendini en ters durumda toparlamakla ünlüydü ve tam da bu şekil- 
de askerlerinin güvenini ve yenilgileri kabullenmelerini sağlayabiliyordu. 
Perişan olduğu 1814 seferini sona erdiren “Carupano Manifestosu” nda, 
direnişin çöküşünde suçsuz olmadığını kabul ediyordu. 1822'de Pas- 
to'da Sucre'den daha az övgü almayı kabullenememesi, müttefiklerini 
yanında tutmak isteyen bir liderin zaferini küçük gösteremeyeceğinin ka- 
bulüydü neticede. Ama Anayasa'nın başarısızlığında ve Birlik'in siyasi 
sorunlarına çözüm bulma güçlüğünde suçu üstlenmesinin de bir sınırı 
vardı. Bu konuda Santander ve Bogota'daki siyasi yandaşlarına, bölge- 
lerdeki caudillolara kadar bir dizi düşmanını, son tahlilde de olgunlaş- 
mamış olan halkı suçluyordu. Yanıldığını kim söyleyebilir ki? 
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Liderlik değişken bir kavramdır ve farklı çağlarda farklı talepler do- 
gurur. Ama insanları esinleme, ruhu canlandırma ve yürekleri kışkırtma, 
her şeyi mümkün gösterme kabiliyeti daima gereklidir. Bolivar'ın kendi 
zihninden çıkan projelerinin pek çoğu başkalarına çılgınlık gibi gelmiş- 
п. Devrim'i Yeni Granada'dan tekrar başlatmak, Venezuela'yı Haiti 
üzerinden istila etmek, Angostura uğruna Caracas'tan vazgeçmek, son- 
ra da en kafa karıştırıcı olan kararı, stratejiyi değiştirip batıdaki And 
Dağları'na yönelmek; bunların hiçbiri takipçileri tarafından hemen an- 
laşılamamış, meslektaşları arasında kabul görmemişti. Üstelik daha faz- 
lası gelecekti: güneydeki bir sefer için, ardından pek çok Kolombiyalı- 
nın gözünde yabancı bir ülke olan Peru'nun fethi için, son olarak da Bo- 
livya'da öncü rolü için seferberlik. Bu projelerin çoğu riskli, hatta im- 
kânsız görünüyordu ve halkın sürekli fedakârlıklar yapmasını gerektiri- 
yordu. Bolivar eleştirmenleri ikna etmek, şüphecileri motive etmek, din 
adamlarını temin etmek ve savaşçı şefleri hizada tutmak zorundaydı. 
Verdiği kararları savunmak her seferinde kolay olmuyordu ama hitabe- 
ti, ünü ve cephedeki konumu, kısacası üstün liderliği sayesinde her çağ- 
rısı yanıt buluyor ve Devrim yeniden ileriye adımlar atıyordu. Bu körü 
körüne itaat değildi. İnsanlar ikna olmasalar bile Bolivar'a güvendikle- 
rinden, O'Leary'nin “prestijinin sihri” dediği şeyden esinlenerek onu ta- 
kip ediyorlardı.34 


Bolivar Kültü 


Zafer günleri geçti ve liderliği güçlüklerle karşı karşıya kaldı. “Düş- 
manları” hep vardı, ama 1826'da her ülkede uygulanabilir saydığı Bo- 
livya Anayasası'yla Bogota'ya döndükten sonra hem desteğini hem de 
prestijini kaybetmeye başladı. Şanını yaratan ve besleyen şey tarihi za- 
ferleriydi. İspanya'ya ve doğanın kuvvetlerine karşı büyük bir zafer olan 
Boyaca onu zirveye oturtmuştu: Bolivar artık Padre de la Patria, yani 
ülkenin babasıydı, ülkenin bağımsızlığı ve ulusal kimliğinin ruhuydu, 
hem Venezuela'nın hem Kolombiya'nın kurtarıcısıydı. Ama zaferlerinin 
anıdan ibaret olduğu zamanlar da geldi; artık insanlar ileriye bakıyorlar 
ve Bolivar'sız bir gelecek düşünüyorlardı. Böylece şanı daha kıymetli ve 
korunmaya muhtaç hale geldi. Gerileme yıllarındaki ruh hali buydu. 
1810'da anı yakalayan adam, 1830'daki çıkışını da doğru ayarladı. Er- 
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ken ölümünün yarattığı trajedi onun nihai zaferiydi ve ne zamanın geç- 
mesi yüzünden ne de başarısız bir idarecinin kaderini yaşamış olması 
yüzünden bu zaferin şanı parıltısını kaybetti. 

Bolivar'in hikâyesi, yurttaşlarının onu Kolombiya topraklarında gör- 
meyi reddetmesiyle dibe vurdu. Ardından da melankolik sürgün yolcu- 
luğu ve Karayip sahillerindeki son günleri geldi. Sonraki yıllarda yaşa- 
nanlar ironikti: Kolombiya birliğinin mimarı ve çöküşünün kurbanı, 
düşmanının onu geri getirme mücadelesi sayesinde vatanına dönebildi. 
Paez'e biraz iyilik borçlu olduğu söylenebilir. Fakat Kurtarıcı'nın yar- 
dım eline bir kez daha ihtiyaç duyduğuna caudilloyu ikna eden şey Bo- 
livar sonrası Venezuela'nın istikrarsızlığı olmuştu esasen. 1833'teki ilk 
girişimlerden sonra, 1842 Şubatı'nda Paez, Kurtarıcı'nın cenazesinin va- 
tanına dönmesi için ciddi çaba harcadı. Meclis'e hitaben yaptığı konuş- 
malarda Bolivar'in cenazesini getirmenin hem siyasi bir görev hem de 
faydalı bir hamle olduğunu belirtti; “böylece Kurtarıcı'nın anısına hal- 
kın duyduğu saygı genel seçimlerde yasal yoldan ifade edilebilecek, 
onun yurtseverlik ve insanlık uğruna yaptığı büyük işlere duyulan min- 
net ve hayranlık, hükümet yetkililerinin istekleriyle uyum içinde olacak- 
tır.”35 Toplumsal huzursuzluğun her ап kapıda olduğu ve muhalefetin 
tartışmalardan ziyade silahlara yönelmeye başladığı bir dönemde, Pa- 
егіп ve diğer siyasetçilerin başkasının şanını kuganmaya ve Bolivar'ın 
siciliyle yan yana anılmaya ihtiyacı vardı. 

1842 Kasımı'nda Bolivar'ın naaşı Santa Marta Katedrali'nden çıkar- 
tılıp küçük bir filoyla La Guaira'ya getirildi ve 16 Aralık'ta da Caracas'a 
ulaştı. Büyük bir cenaze töreni düzenlendi. Hükümet liderleri, Kilise, or- 
du, devlet memurları, yabancı temsilcilikler ve “bir grup şık yurttaş” 
naaşın ardından yürüdü. İhtişamlı bir ayinle önce San Francisco Kilise- 
si'ne kondu, sonra Caracas Katedrali'ne gömüldü. Siyasetçi, gazeteci ve 
muhafazakâr oligarşinin sözcüsü olan Fermin Toro bu olayı anlatır ve 
yorumlar. Dönüşünü geciktiren Meclis'i eleştirmeden Bolivar! övmek 
dikkatli bir yaklaşım gerektiriyordu. Bu yüzden Toro argümanını Boli- 
var ile ülke arasındaki birliğe dayandırmıştı. Baba ve Kurtarıcı'ya sada- 
kat, anayurda sadakat demekti. Halkın sesi on iki yıllık hatayı, kıskanç- 
lığı, iftirayı yıkıp geçmiş, ülke çapında ihtişamlı bir kutlamayla netice- 
lenmişti. Bugünlerde en yüce kişi kim? Kaya gibi sağlam olan kim? Sa- 
vaş meydanında kazanılan özgürlüğü ve bu özgürlüğü koruma araçları- 
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nı Venezuelalılara ve halk kitlelerine miras bırakan kişi.36 Paez buna biz- 
zat son bir ek yapıyordu. “Bolivar'ın aklındaki ilk şey Venezuela'nın re- 
fahıydı; kahramanca işlerinin ilk gerekçesi buydu. Onun anısını yücelt- 
mek konusunda hiçbir şeyi atlamadık. Sadece Bolivar'ın zaferini kutla- 
mıyoruz. Bu aynı zamanda Venezuela'nın zaferidir. Kahraman'ın şerefi- 
ne, Venezuela'nın şerefine bayraklarını bizimkiyle yan yana koyan güç- 
lü ülkelerin savaş gemileri eşliğinde kıyılarımıza yüce Bolivar'in gelişine 
tanıklık ettik.”37 

Böylece Bolivar kültü doğdu ve Bolivar, belirgin bir tarih öncesi ya 
da çarpıcı bir sömürge deneyimi olmayan, ancak kazandığı bağımsızlık 
bakımından önem arz eden anayurdu Venezuela'yla yeniden birleşti. Ya- 
şadığı sürede çevresine seçme bir Bolivarcı asker ve memur grubu top- 
lamıştı. Hepsi de yeteneklerine ve liderliğine duydukları saygı nedeniyle 
ona sadakatle hizmet ediyorlardı. Şimdi ortaya yeni Bolivarcılar çıkmış- 
tı: tarihçiler, gazeteciler, rahipler, siyasetçiler ve devlet başkanları. Bun- 
lar Bolivar etrafında yarattıklan kültü kıskançlıkla korudular ve Boli- 
varı sefil haldeki halkın ihtiyaçlarına cevap verecek şekilde idealleştir- 
diler. Kült yaratanların iyi de bir hikâyeleri vardı. Katıksız Venezuela so- 
yundan gelen bir kahraman, trajik bir evlilik ve Avrupa'da geçen parlak 
gençlik yıllarının ardından ulusal bağımsızlığın liderliğine soyunur, kıta 
devrimi için entelektüel temelleri atar; sonra da devletler birliği yaratıp 
uluslararası itibar kazanmak için askeri ve siyasi yeteneklerini kullanır; 
tüm bu zaman zarfında mükemmel bir âşık olarak erkekliğini de sür- 
dürmektedir. Böylece birden fazla Bolivar yaratılmıştı ve halk hangisiy- 
le isterse onunla özdeşleşebilirdi. Bolivar Venezuelalı milliyetçi, Ameri- 
kalı kahraman ya da maço erkek rollerinin hepsine girebilirdi. Ama 
kahramana tapmakla kült aynı şey değildi. Kültte daha büyük amaçlar 
söz konusuydu. Bolivar millet için bir model teşkil etti. Kendi suçları ol- 
mamasına rağmen ilerlemeyi başaramayan, Bolivar'ın onlar için kazan- 
dığı özgürlüğü kullanamayan sömürge sonrası halklar onu örnek ve 
rehber sayarak kurtulabilirdi. Venezuela onun sözünü dinlerse uçurum- 
dan çıkabilirdi. Bolivar Tanrı değildi, böyle bir iddiada bulunmak say- 
gısızlık olurdu. Ama dine paralel bir kültün aziziydi; Katolik inancının 
dinsel hakikatlerini tamamlayacak siyasi erdemleri öğretiyordu. 

Bolivar'a yönelik ilk dönemki halk kökenli ve kendiliğinden hislerin 
yerini daha sonra kültün yeni evresi aldı. Daha sistematik ve hükümet 
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kaynaklı hislere geçildi ve halkın kültü de yerini halk için külte bıraktı. 
Bu noktadan itibaren Bolivar bir demokrat, devrimci, ahlaki rehber ve 
Katolik olarak sunuldu.38 Doktrin tepeden inme bir hal aldı ve okullar- 
da öğretilmeye başladı. Venezuela Tarihi İlmihali doğru Bağımsızlık ver- 
siyonunu anlatıyordu. 1810'da Simon Bolivar, Luis Lopez Mendez ve 
Andres Bello'nun Londra misyonu konusunda İlmihal soruyordu: Ko- 
misyondakiler kimlerdi? 

Cevabı da şöyle veriyordu: Komisyon başkanı Albay Simon Boli- 
var'dı; sonraları gayreti ve yetenekleri sadece Venezuela'nın değil nere- 
deyse tüm Güney Amerika'nın bağımsızlığını sağlayacak, Kolomb'un 
dünyasında en yüce ve parlak zaferleri kazanacaktı. 

Kült geliştikçe başkanlar onun önde gelen savunucusu olmak için ye- 
ni adımlar attılar. Pozitivist “düzen ve ilerleme”ci bir diktatör olan, üs- 
telik Bolivar'in yöneticilik modelinin yanına bile yaklaşamayan meşhur 
Antonio Guzman Blanco, Bolivar kültünü arşa çıkardı. 1874ге Cara- 
cas'taki Bolivar Meydanı'na Kurtarıcı'nın atlı heykeli dikildi. 1876 Eki- 
minde Bolivar'ın naaşı büyük bir törenle katedralden yeni Ulusal Pan- 
teon'a taşındı. 1879'da “Venezuela'nın en büyük kahramanının şanını 
yüceltme görevini tamamlamak için” O'Leary'nin Memorias'ının yayın- 
lanmasına karar verildi. Guzman Blanco'nun Bolivarcılığı 1883 Tem- 
muzu'nda muhteşem bir törenle Bolivar'in doğumunun yüzüncü yılını 
kutlamasıyla tavan yaptı. Kurtarıcı'nın nefretle karşıladığı özellikleri 
şahsında birleştiren bir yönetici, Kurtarıcı'nın şanlı tarihini nutuklar, ya- 
zılar, kutlamalar ve yeni heykellerle anıyordu. Ulusal Venezuela Kilise- 
s”ni Roma'dan kurtarmaya çalışan, yani Bolivar'ın bilhassa karşı çıktı- 
ğı bir şeyi yapan adam, tam da Bolivar kültü ile Kurtarıcı'nın gerçek ta- 
rihi arasındaki bölünmeyi göstermiş oluyordu. 

1876'da Guzman Blanco, Kurtarıcı'nın doğduğu yer olan ve 1812 
depreminde ciddi zarar gören Bolivar ailesine ait tarihi evi satın aldı. 
Daha sonra toplanan imzaların da etkisiyle bu ev diktatörün mirasçıla- 
rından geri alındı ve 1912 Ekimi'nde başka Ыг caudillodan dönme baş- 
kan olan Juan Vicente Gomez tarafından resmen kamulaştırıldı. Cara- 
cas'ın merkezindeki Casa Natal del Libertador (Kurtarıcının Doğduğu 
Ev) restore edilip güzelleştirildikten sonra 5 Temmuz 1921'de, Carabo- 
bo Savaşı'nın yıldönümünde hizmete açıldı. Bu ev arşiv ve galeri haline 
getirildi. Archivo del Libertador (Kurtarıcının Arşivi) ve Tito Salas'ın, 
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kahramanın hayatının anısına eserleri buraya konarak adeta bir tür 
Kurtarıcı tapınağı haline getirildi. Bu arada Sociedad Bolivariana de Ve- 
nezuela (Venezuela Bolivar Derneği) milli kurum statüsüne yerleştirile- 
rek General Eleazar Lopez Contreras'ın himayesine geçti ve Kurtarı- 
cnin şanının resmi emanetçisi ve bekçisi oldu.39 Kültün akademik ko- 
ruyucusu Vicente Lecuna da şüpheleri dağıtacak ve itirazlara direnecek 
şekilde tasarlanmış bir dizi eserle resmi bir versiyon üretti. + 

İşte Bolivar tarihe böyle karşı geldi: “Ölüme mahkumdu ama kade- 
rinde hiç ölmemek vardı.” İlahlaşarma gerçek Kurtarıcı'nın çok ötesine 
geçmiş, bir ideal ve mit yaratmış, yazarlarına hizmet edecek bir kurgu 
üretmişti. Kültü yaratan Bolivar'ın kendisi değildi. Kendi şanını koruya- 
bilirdi ve Amerikalı yurttaşlarının onu methetme girişimlerine büyük ih- 
timalle sinirlenirdi. Ama hayatı, başarıları, büyük savaşları daha o za- 
man kültürün içine işlemişti. Bunlara dair anılar pek çok katmandan 
oluşuyordu. İlk başta salt hayranlık bu anıları canlı tutuyordu. Sonra 
hayranlığın yerini saygı aldı. Son olarak da bir dizi ihtiyaca hizmet eden 
propaganda öne çıktı. Venezuela'nın başarabileceği ama başaramadığı 
şeyleri simgeliyordu. Venezuelalıların iyi bir yönetim ve adil toplum ol- 
ma çabasını yargılayacak milli vicdandı Bolivar. Hükümetler için bir ni- 
metti. Venezuelalılar yollarını şaşırıp acil rehberliğe ihtiyaç duydukla- 
rında, yeni politikalar geliştirmektense Bolivar'ın ne söylediğine bak- 
mak daha kolay geliyordu. Anarşi korkusu da, liderliğinin her yılında 
benzer bir korkuyu ifade eden Bolivar'da teselli bulabiliyordu. 

Bolivar dünya karşısında, bilhassa Avrupa karşısında aşağılık hissi- 
ni de telafi ediyordu. Venezuelalıların uluslararası alanda kendilerine 
güveninin artmasını sağlamıştı. Gerçekten evrensel boyutlarda tanınır- 
liga ulaşmış ilk Latin Amerikaliydi ve onları kendini reddetme eğilimin- 
den kurtarmıştı. Beyaz bir Venezuelalı olarak Avrupa ve ABD'yle eşit 
bir konumdan konuşabiliyordu. Bolivar'in İspanyol Amerikasrnin bir- 
liğiyle ilgili düşünceleri ve Panama Kongresi adına harcadığı çabalar 
kendi zamanını aşan şeyler olarak hayranlıkla karşılanıyordu. Önde 
gelen bir Bolivar tarihçisinin sözleriyle, “Şiddetli iç krizlerin, ırksal nef- 
retlerin, dinsel çatışmaların, sınıf savaşımlarının olmadığı, onun yerine 
olumlu ve sağlam bir siyasi özgürlük ve eşitliğin bulunması durumun- 
da, İspanyol Amerikası kendini yalnızca doğal ortamını barışçıl bir şe- 
kilde ve gayretle fethedip tahakküm altına almaya ve Bolivar'in hazır- 
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ladığı devrimci planı hayata geçirerek kendi varlığını gerçekleştirmeye 
adayacaktır.”4! 

Siyasetçi ve gazeteci Juan Vicente Gonzalez (1810-66) tam bir Boli- 
var hayranıydı ve Bolivar” ilahlaştırmaya en çok yaklaşan kişi oldu. Ve- 
nezuelalılara, yani sırf hitabetiyle yurttaşlarına örnek olabilecek kişinin 
büyük eserini saçma sapan bir şekilde yok etmeye kendilerini adamış se- 
fil yaratıklara, onu bir tapınma nesnesi olarak sunuyordu. Ondan daha 
üstün kimse yoktu, kimse onun dengi değildi. Bolivar” çıkarırsanız ge- 
ride neyimiz kalır, diye soruyordu. Her kültün izahında kritik bir soru- 
dur bu. Başka hiç büyük kahraman yoktu. Gonzalez'in hemen ardından 
Guzman Blanco geliyordu. О da Bolivar'ı “kıyas kabul etmez bir 
adam,” bir “yarı tanrı” olarak tanımlıyordu: “Tıpkı İsa Mesih gibi Bo- 
livar da fantastik destanların kahramanlarından ayrıdır. O, kıtanın Kur- 
tarıcısı'dır, Amerikan cumhuriyetlerinin Yaratacısı'dır, özgür yurttaşla- 
rın Babası'dır. Bunun için doğmuştur. Tanrı ona gereken tüm yetenekle- 
ri, cesareti, cüreti, azmi vermiştir. Gelecekte, geçmişte, bugünde bir ben- 
zeri daha yoktur diinyada.”* Bu yorum 1980'de bir aşama daha ileri 
götürüldü ve Caracas Kardinal Başpiskoposu 1830'da Bolivar'ın sürgü- 
ne gitmesini isteyip Tanrı'nın bu seçilmiş şahsiyetinin adını lekeleyen 
“Venezuela'nın günahı”ndan bahsetmeye başladı: “Vatanın Babası'nın 
sürgüne gönderilmesini teklif etme rezilliği, Venezuela ulusu tarafından 
itirazsız kabul edildi. Tanrı'nın seçtiği bu şahsiyeti açıkça reddetmekti 
bu. İşte bu haksızlığın yapıldığı 1830'dan beri milli tarihimiz bir asırdan 
uzun süren kahredici iç savaşlar ve uzun tiranlıklar olarak özetlenebilir. 
Sadece kısa süreli ve bıçak sırtında barış dönemleri görebildik.”43 Kur- 
tuluş zamanındaki kırımın lafını bile etmiyordu. 

Venezuela'nın Bolivar'a sadakati 1983'teki anma yılında zirveye 
ulaştı. Kurtaricónin doğumunun iki yüzüncü yılı Bolivar'dan çıkar sağ- 
layan tüm yelpazeyi bir araya getirdi. Hükümet, siyasetçiler, ordu, aka- 
demisyenler, sanatçılar, işadamları ve belki kimi yerlerde de halk birle- 
şerek Kurtaricrya sadakatlerini bir dizi kamusal faaliyet, performans- 
larla, kongreler, yayınlar ve bitmek bilmez resepsiyonlarla gösterdiler. 
Hepsi de Kurtarıcı'nın kıymetini bilen ve anısını uygun biçimde selam- 
layan işler oldu. Ciddi akademik çalışmaların da bir rolü oldu; Kurtarı- 
cryı pohpohlayan eserlerin yanı sıra dikkate değer araştırmalar da ya- 
yınlandı. İronik bir biçimde, kutlamalar tam bir ulusal krizin ortasında 
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gerçekleşti. Mali piyasaları çökmekte olan Venezuela zevahiri kurtar- 
mak için kesenin ağzını açık tuttu, yeni bir metro açtı, uluslararası top- 
lantılara ev sahipliği yaptı, iki yüzüncü yıl kutlamalarını üstlendi ve ay- 
nı anda seçime gitti. 1983, kültün sona erdiği yıl mıydı? Kurtarıcı artık 
sessizdi, cevap yoktu, kurtarış yoktu, hayranları gelip onun rehberliği 
için ricada bulunmuyorlardı. Ama hikâyenin gidişatının değişmesi, kült- 
te modern bir sapma yaşanması için hâlâ vakit vardı. 

1998'de Venezuelalılar, kendini “devrimci Bolivarcı” diye adlandı- 
ran Başkan Hugo Chavez'in bir kararnamesiyle ülkelerinin adının “Bo- 
livarcı Venezuela Cumhuriyeti” olarak değiştirildiğini öğrenince çok 
şaşırdılar. Otoriter popülistler, neo-caudillolar ya da Bolivarcı milita- 
ristler (artık ne ad verirsek verelim) Bolivar'a başvurmakta önceki yö- 
neticilerden hiç de aşağı kalmıyorlardı. Öte yandan, Bolivar'ın hayatta 
olsaydı onlara cevap vereceği şüphelidir. Geleneksel Bolivar kültünün 
askeri diktatörlerce amaçlarına uygun bir ideoloji haline getirilmesi Ju- 
an Vicente Gomez ve Eleazar Lopez Contreras'ın rejimlerinde zirveye 
ulaştı. Ama bunlar hiç değilse Kurtarıcı'nın temel düşüncelerine (anla- 
mını yorumlarken çarpıtmakla beraber) az çok saygı gösteriyorlardı. 
Fakat Bolivar'in temel fikirleriyle hiçbir süreklilik arz etmeyen (tersini 
iddia etse de) bu yeni aykırı düşünce ona yeni bir özellik atfetti: popü- 
list Bolivar. Hatta Küba ona yeni bir kimlik verdi: sosyalist Bolivar. Bo- 
livar'in düşüncesinde ve eylemlerinde gerçekten de varolan otoriter eği- 
limleri kullanan Küba ve Venezuela rejimleri Kurtarıcı'yı kendi politi- 
kalarının kurucusu ilan ederek bu arada fikirlerini de çarpıttılar.* Böy- 
lece özgürlük ve eşitliğin Bolivar, eşitlik ve özgürlüğe çok önem ver- 
mese de başarısız Sovyet modeline alternatif bulmaya ihtiyaç duyan 
Marksist bir rejim tarafından kendine mal edilmiş oldu. Venezuela'da 
ise siyasi meşruiyet arayan bir yirmi bininci yüzyıl popülist rejimi Boli- 
varın büyüsüne kapılarak mıknatıs gibi ona yapıştı. Bunun son oldu- 
gunu kim söyleyebilir ki? 
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